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DEL REGNO EP D'ITALIA «nogiosmenigono 


ESTIVI 


PARTE PRIMA 


REGIO DECRETO 28 settembre 1934-XII, n. 2097. 


Approvazione degli Accordi postali firmati al 
Cairo il 20 marzo 1934, che rivedono gli analoghi 


Accordi stipulati a Londra il 28 giugno 1929, 
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— Traités et arrangements spéciaux. Unions restreintes. 
— Législation intérieure. 

— Relations exceptionnelles. 

— Colonies, Protectorats, etc. 


LEGGI E DECRETI |“ 
— Application de lu Convention aux .Colonies. Prolecto» 


‘REGIO DECRETO 28 settembre 1934-XII, n. 2097. ea 
Approvazione degli Accordi postali firmati al Cairo il 20 mar- 10. — Ressort de l’Union. 


sone 


zo 1934, che rivedono gli analoghi Accordi stipulati a Londra il | » 11. -- Arbitrages. 
28 giugno 1929. » 12. — Sortie de l’Union. Cessation de participation aux Arran- 
cu gements. 
VITTORIO EMANUELE III Ni CHAPITRE II 


“l'ER GRAZIA DI DIO E VEIL VOLONTÀ DELLA NAZIONE . 
RE D’ITALIA : 
a Art. 13, — Congrès. 


Visto l’art. 5 dello Statuto fondamentale del legno; » lh- Batfra olo Mise à exéculion ct durée des Actes des 
Udito il Consiglio dei Ministri; +» 15° Cniere Gean ai i 
+.Sulla proposta. ide. Capo del Gov erno, Primo. Ministro Se: .|_ 3-16 — Règliement des Congrès. 
gretario di Stato, Ministro Segretario di Stato per gli affari | » 17. — Conférenccs. 
esteri, di concerto con i Ministri Segretari di Stato per le | * 19 — Commissions. 
colonie, per le finanze e per le comunicazioni ; 

Abbiamo decretato e decretiamo: 


Conyrès. Conférences, Commissiuns. 


CHAPITRE HI. 


. Propositions dans l’intervalle des réunions. 
Art. 1 — 


Piena ed intera esecuzione è data nel Regno e nelle Colo- 
nie italiane ai seguenti Accordi postali firmati al Cairo, fra 
l’Italia ed altri Stati, il 20 marzo 1934, che rivedono gli ata- 
loghi Accordi stipulati a Londra il 98 giugno 1929, ed ai i 
relativi Regolamenti: CHAPITRE IV. 

1° Convenzione postale universale, con Protocollo ; 
2° Accordo concernente le lettere e scatolette con valore 
dichiarato con Protocollo ; Art. 4. — Attributions générales. i 
3° Accordo concernente i pacchi postali, con Protocollo; | * 2° — Dépenses du Bureau international. 
4° Accordo concernente i vaglia postali; 


Art. 19 — Introduction des propositions. 
20. — Examen des propositions. 
21. — Conditions d’approbation. 
22. — Notification des résolutions. 
23 — Exécution des résolutions. 


yu a 


Du Burcau international. 


5° Accordo concernente i postagiri; TITRE II. 
‘6° Accordo concernente le riscossioni ; . i REGLES D'ORDRE GÉNÉRAL. 
«© Accordo concernente gli abbonamenti ai giornali e l 
scritti periodici. CHAPITRE UNIQUE. 
Art. 2. Art. 26. — Liberté de transit. 


» 27. — Imnterdiction de taxes non prévucs. 
28. — Suspension temporaire de services. 
29. — Monmnaie-tvpe. 

30. — Equivalents. 

31. — Formules. Langue. 

32. — Cartes d’identité. 


‘Il presente decreto avrà vigore dal 1° gennaio 1935. * 
Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello 
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei 
decreti del Regno d’Italia, mandando a chiunque spetti di 
osservarlo e di farlo osservare. 
Dato a Ioma, addì 28 settembre 1934 - Anno XII 
VITTORIO EMANUELE. 


MussoLINI — De Boxo — Juxa — 
PUPPINI. 


TITRE HI. 


DISPOSITIONS CONCERNANT LES COHRESPONDANCES POSTALES, 


CHAPITRE I. 
Dispositions générales. 


î iti - ; Art. 33. — Ohjets de correspondarice. 
Visto, # Guardasigilli: DE FRANCISCI. » 34 — Taxes ct conditions générales. 


Registrato alla Corte dei conti. addì 9 novembre 1934 - Anno NIN - 


A prariangae ; ; » 35, — Affranchissement. 
Atti del Governo, vegistro 353, foglio 43, — MANCINI, » 036 — Taxe en cas d’absence ou d’insuffisance d'affranchis- 


UNION POSTALE UNIVERSELLE 


CONVENTION POSTALE UNIVERSELLE 
TABLE DES MATIERES. 


TITRE LI 
DE L'UNION POSIALE UNIVERSELLE, 
CHAPITRE I 
Organisation et ressorl de l’Union. 


sement. 
37. — Surtaxcs. 
38. — Taxes spéclales. 


Obitts passibles de droits de douane. 

40. — Controòle douanier. 

. — Droit de dédowanement. - 

42, — Droits de douane et autres droits non postaux. 

43, — Envois francs de droits. 

44, — Annulation des droits ds douvane et autres droits non. 
postaux. 

45, — Envois expròs. 

46. — Interdiciions. 

47. Modalités d'affranchissement. 

48. — Affranchissement des correspondances à bord des navires. 

, — Franchise postale. 

50. -- Coupons-réponse. 

51. — Retrait. Modification d’adresse. 

52. — Réexpédition. Rebuts, 

53, — Réclamations. 


, » u 5 su UU x 
- 
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‘Art. 1. — Constitution de l'Union. 

» 2. — Adhésions nouvelles, Procédure. 

r 3, -— Convention et Arrangements de l'Union. 
» 4 — Règlements d'exéculion, 


uovo 
US 
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CHAPITRE II. 


Envois recommandés. 
., — Taxes. 
. — Avis de réception. 
» 56. — Etendue de la responsabilité. 
» 57. — Exceptions au principe de la responsabilité. 
. — Cessation: de la responsabilité. 
» 59. — Paycinent de l’indemnité. 
» 60. — Délai de pavement de l'indemnité. 
. — Détermination de la responsabilité. 
» 62. — Remboursement' de l'indemnité à l'Administration expé- 
ditrice. 


CHAPITRE III. 
Envois contre rembrursement. 


Art. 63. -— Taxes et conditions. Liquidation. 5 
64. —— Annulation ou réduction du montant du remboursement. 
65. — Responsabilité en cas de perte de l’envoi. 

66. — Garautie des sommes encaissées régulièrement. 

67, — Indemnité en cas de non-encaissement du montant du 


“ce = 


remboursement,. d'encaissement insuffisant ou frau- 
duleux. 

» 68, — Sommes encaissées résulièrement. Indemnités. Payemenì 
ei recours. 

» 69. — Délai de payementi. 

» 70. — Détermination de la responsabilité. 

» 71. — Remboursement des sommes avancées. 

» 72, — Mandats de remboursement et bulletins de verseme.t. 

» 73. — Bonification de la taxe et du droit de remboursemeni. 


CHAPITRE IV. 
‘Attribution des tares. Frais de transit. 


Art. 74, — Attribution des taxes. 

» 75. — Frai3 de transit. 

» 7, -- Exemption de frais de transit. 

» 77. Services extraordinaires. 

» 78 — Puroments et décomptes. 

» 79, — Echunge de dépéches closes avec des bAtiments de guerre. 


Dispositions diverses. 


Art 80 — Inmbservation de la liberté de transit. 
» 81 — Engagements. 


Dispositions finales. 


Art. 82, — Misc à execution et durée de la Convention. 


Protocole final de la Convention, 


I. Retrait. Modification d’adresse. 
II. Equivalezts. Limites maxima et minima. 

IHt. Once avoirdupcis. 

IV. Dépot de correspondances è l’étranger. 
V., Coupons-réponsge. 

VI. Droit de recommandation. 

VII. Services aériens. 

. Frais speciaux de transit par le ‘Transsibérien et le Transandin 
IX. Frais spéciaux de transit par la République O. de l'Uruguay. 
X. Frais d'entrepòt spéciaux a Aden. 

xl. Frais speciaux de transbordemeni. 

xIl. Protocole laissé ouvert aux Pays non représentés. 

. Protocole laissé ouvert aux Pays représentés pour eignatures 

et adhésiors. 

XIV. Délai pour ia uotification des adhésions. 


Lead 


UNION POSTALE UNIVERSELLE 
CONVENTION POSTALE UNIVERSELLE. 


conclue entre 


l'Afghanistan, l’Union de l’Afrique du Sud, 1'Albanie, DAI 
lemagne, les Etats-Unis d’Amérique, l'ensemble des Possex- 
sions insulaires des Etats-Unis d’Amérique autres que les Iles 
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Philippines, les Iles Philippines, le Royaume de l’Arabie 
Savudite, la République Argentine, la Commonwealth de 
l’Australie, l’Autriche, la Belgique, la Colonie du Congo 
belge, la Bolivie, le Brésil, la Bulgarie, le Canada, le Chili, 
la: Chine, la République de Colombie, la République de Co- 
sta-Rica, la République de Cuba, le Danemark, la Ville libre 
de Danzig, la République Dominicaine, l’Egypte, l’Equas 
teur, l’Espagne, ensemble des Colonies espagnoles, l’Esto- 
nie, l’Ethiopie, le Finlande, la France, l’Algérie, les Colonies 
et Protectorats frangais de l’Indochine, l'ensemble des autres 
Colonies francaises, le Royaume-Uni de la Grande-Bretagne 
et de l’Irlande du Nord, la Grèce, le Guatémala, la Répus” 
blique d’Haiti, la République du Honduras, la Hongrie, 


-PInde britannique, l'Iraq, VEtat libre d’Irlande, VIslande, 


l’Italie, l'ensemble des Colonies italiennes, le Japon, le Cho- 
sen, l'ensemble des autres Dépendances japonaises, la Let- 
tonie, les Etats du Levant sous Mandat francais (Syrie ct 
Liban), la République de Libéria, la Lithuanie, le. Luxem- 
bourg, le Maroc, (è l’exclusion de la Zone espagnole), le 
Maroc (Zone espagnole), le Mexique, le Nicaragua, la Nor- 
vège, la Nouvelle-Zélande, la République de Panama, le Pas. 
raguay, les Pays-Bas, Curagno et Surinam, les Indes néer-’ 
landaises, le Pérou, la Perse, la Pologne,.le Portugal, les 
Colonies portugaises de l’Afrique occidentale, iés Colonies 
portugaises de l’Afrique orientale, de l’Asie et de l’Océanie, 
la Roumanie, la République de Saint-Marin,-la République 
de El Sulvador, le Territoire de la Sarre, le Siam, la Suède, 
la Conf&ufration Suisse, la Telécoslovaquie, la Tunisie, la 
Turquie, l'Union des Républiques Sovibtiques Socialistes, ln 
République O. de l'Uruguay, l’Etat de la Cité du Vatican, 
les Etats-Unis de Vénézuela, PYémen et le Royaume de 
Yougoslavie. 


Les soussignés, Plénipotentiaires des Gouvernements des 
Pays ci-dessus énumérés, s’étant réunis en Congrès an Cairo 
en vertu de l’article 1? de la Convention postale universelle 
conclue è Londres le 28 juin 1929, ont, d'un commun accord 
et sous réserve de ratification, revisé ladite Convention cous 
formément aux dispositions suivantes: 


TITRE I 


De l'Union postale universelle. 


CHAPITRE I 


OLRGANISATION ET RESSORT DE L’UNION. 


Article premier 
Constitution de l'Union. 


Les Pays entre lesquels est conclue la présente Conven. 
tion forment, sous la dénomination d’Union postale univer- 
selle, un seul territoire postal pour l’échange réciproque des 
correspondances. . 

L’Union postale a également pour objet d’assurer l’orga: 
nisation et le perfectionnement des divers services postaux 
internationaux. 


Article 2. 


Adhésions nouvelles. Procédure. 


Tout Pays et admis en tout temps è adbérer à la Con 
vention. . 

L'adhésion doit étre notifiée par voie diplomatique au Go: 
vernement de la Confédération Suisse et par celui-ci aux 
Gouvernements de tous les Pàys de l'Union, 
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Article 3. 
Convention et Arrangements de l@Union. 
Le service de lu poste aux lettres est réglé par les dispo- 
sitions de la Convention. 
D'autres services, tels que ceur des lettres et des boîtes 
avec valeur déclarte, des colis postaux, des mandats de 


‘poste, des virements postaux, des valeurs è recouvrer et des 
«abonnements aux journaux et éerits périodiques, font l’objet 
.Q’Arrangements entre Pays de l’Union. 


Ces Arraugements ne sont obligatoires que pour les Pays 
gui y ont adhéré. 
L'adbésion è nn ou plusieurs de ces Arrangements est 
soumise aux dispositions de l'article 2. 
Article 4. 
Réglements d’ertcution. 


Les Administrations postales des Pays de l’Union arrétent 


d’un commun accord, dans des Règlements d’exécution, les 
-mesures d’ordre et de détail nécessaires è l’exécution de la 
«Convention et des Arrangements. 


i _ Article 5. 
Traitts ci arrangements spéciaua. Unions restreintes. 


1. — Les Pays de l’Union ont le droit de maintenir et de 
conclure des traités, ainsi que de maintenir et d’établir des 
Unions restreintes, en vue de la réduction des taxes on de 
toute autre amélioration des relations postales. 

.2. — Dans les Pays où la législation ne 8°y oppose pas, 
les Administrations sont autorisées è prendre entre elles les 
arrangements nécessaires au sujet des questions qui n’'inté- 
ressent pas l'ensemble de 1’Union, sous réserve de ne pas 
y introduire des dispositions moins fav orables que celles qui 
sont prévues par les Actes de l’Union. Elles peuvent, notam- 
ment, en ce qui concerne les objets de correspondance, s°en- 
tendre pur Vadoption de taxes réduites. 


Article 6. 
‘| Législation intéricure. 


Les stipulations de la Convention et des Arrangements 
de l’Union ne portent pas atteinte è la législation de chaque 
Pays dans tout ce qui n'est pas expressément prévu, piu ces 
‘Actes, 

Article”. 


Relations erceptionnelles. 


Les Administrations qui dessercent certains territoires nou 
tompris dans l’Union sont tenues d’étre les intermédiaires 
des autres Administrations, Les dispositions de la Conven- 
tion et de son Règlement sont applicables è ces relations 
exceptionuelles, 


| Article 8. 
Colonics, Protectorats, etc, 


“Son considérés conime formant un seul Pays ou une seule 
Administration de l’Union, suivant le cas, au sens de la 
Convention et ‘des Arrangements en ce qui concerne, notam- 
ment, leur droit de vote aux Congrès, aux Conferences et 
ilans l’intervalle entre les r6unions sinsi que leur contribu. 
tion aux dépenses du Bureau international de l’Union po- 
stale universelle: 
1° l'ensemble des Possessions insulaires des Etats-Unis 
d’Amérique, autres que les Iles Philippines, et com- 
prenant Hawaî, Porto-Rico, Guam et les Iles Vier- 
ges des Eiats-Uuvis d'Amérique; 
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Io 
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les Iles Philippines; 


3° la Colonie du Congo belge; 
4° l’ensemble des Colonies espagnoles; 
‘5° PAlgérie; 


6° 


Mo 


les Colonies et Protettorats francais de 1'Indochine 

l'ensemble des antres Colonies franeaises; 

l’ensemble des Colonies italiennes; 

le Chosen; 

l'ensemble des autres Dépendances japonaises ; 

Curacao et Surinam; 

les Indes néerlandaises; 

les Coloniès portugaises de l’Afrique oceidentale; 

les Colonies portugaises de l'Afrique orientale, de 
l’Asie et de l’Océanie. : 


- 


9 
10° 
11° 
12° 
13° 
14° 


(e A) 


Article 9. 


Applicatio» de la Convention'aur Colonies, 
Protectorats, etc. 


1. — Toute Partie contractante peut déclarer, soit au mo: 
ment de sa signature, de sa ratification ou de son adhésion, 
soit ultérieurement, que l’acceptation par elle de la présente 


.Convention comprend toutes ses Colonies, tous ses Territoi- 


res d’outre-mer, Protectorats ou Territoires sous suzeraineté 
ou sous mandat ou certains d’entre eux seulement. Ladite 
déclaration, è moins qu’elle ne soit faite au moment de la 
signature de la Convention, devra ètre adressée au Gouver- 
nement de Ja Confédération Suisse. ! 


2, — La Convention ne s’appliquera qu’aux Colonies, Ter- 
ritoires d’oufre-mer, Protectorats vu "Territoires sous suze- 
raineté cu s0us mandat au nom desquels des déclarations 
auront été faites en vertu du $ 1. 


3. -- Toute Partie contractante peut en tout temps adres- 
ser au Gouvernement de la Conf&lération Suisse une notifi. 
cation en vue de dénoncer l'application de la Convention i 
toute Colonie, tout Territoire d’outre-mer, Protectorat un 
Territoire sous suzeraineté cu sous mandat au nom duquel 
cette Partie a fait une déclaration en vertu du g 1. Cette 
notification produira ses effets un an après la date de su 
réception par le Gouvernement de la Confédération Suisse, 


4. -- Le Guuvernement de la Confédération Suisse com. 
muniquera à toutes les Parties contractautes copie de cha- 
que déclaration ou notification regue en vertu des g$ 1 à è. 


5. — Les dispositions du présent article ne s'appliquent 
à aucune Colonie, aucun Territoire d’outre-mer, aucun Pro- 
tectorat ou 'lerritoiré sous suzeraineté ou sous mandat qui 
figure dans le préambule de la Convention. 


Article 10. 
Ressort de Union. 


Sont considérés comme appartenant à l’Union postale unix 
verselle: 

(4) Jes bureaux de poste 6tablis par des Pays de l'Union 
dans des territoires non compris dans PUnion; 

(05) la Drincipanté de Liechtenstein, comme relevant de 
l’Administration des postes de Suisse; 

(c) les Iles Férot et le Groenland, comme faisant partie 
du Danemark ; 

(d) les Possessions espagnoles de la còte septentrionale 
d’Afrique, comme faisant partie de l’Espagne: 

(e) les Vallées d’Andorre, comme desservies par l’Admi. 
nistration des postes espaguoles ei lAdministras 
tion des postes frangaises; 
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(f) la Principauté de Monaco, comme relevant de 1’ Ad. 

i ministration des postes de France; 

(9) Walfisch-Bay, comme faisant partie de l’Union de 
l’Afrique du Sud; Basutoland, comme relevant de 
l’Administration des postes de l’Union de l’Afri- 
que du Sud. i 


Article 11, 
Arbitrages. 


1. — En cas de dissentiment entre deux on plusieurs mem- 
bres de l’Union relativement è l'interprétation de la Con- 
vention et des Arrangementa on de la responsabilité déri- 
vant, ponr une Administration, de l' application de ces Actes, 
la question en litige est régl6e par jugement arbitral. A cet 
‘effet, chacune des Administrations en cause choîsit un autre 
membre de l'Union qui n'est pas directement intéressé dans 
l'affaire, 

AU cas où l'une des Administrations en désaccord ne 
donne pas suite è une ‘proposition d’arbitrage dans le délai 
de six mois, on de neuf mis pour les Pays éloignés, le Bu- 
reau international, si la demande Imi en est faite, provoque 


2. — Chaque Congres fixe le lieu de réunion du Congrès 
suivant, Celui-ci est convoqué par les soins du Gouverne- 
ment du Pays dans lequel il doit avoir liew,«après enterite 
avec le Burenu international. Ce Gouvernement est Bgale. 
ment chargé de la notification è tous les @oiivernementg 
des Pays de l’Union des décisions prises.par-le?Corgrèsi 


Article 14, 
» Ratifications, MOI 
Mise d erécution et durée des Actes dea Congrès. 


Les Actes des Congrès sont ratifiés aussitàt que possible 
et les ratifications sont communiquées au. Gouvernement 
du Pays, siège du Congrès, et par. ce. Gourernement Qux 
Gouvernements des Pays contractants. .... , 

Dans le cas où une ou plusieurs des Parties contractantes 
ne ratifieraient pas l’un ou l’autre des Actes signés par elles; 
ceux-ci n’en seraient pas moins valables pa les Etats qui 
les auront ratifiés. 

Ces Actes sont mis è exécution aimnif@aninoni et ont loi 
méme durée. 

. Dès le jour fix6 pour la mise è ex6eutioh, des Actes adoptés 


à son tour la désignation d’un arbitre par Administration par un Congrès, tous les Actes du. Congrès précédent sont 


defuillante cu en designe un bui-méme, d’office. 

2. — La décision des ‘arbitres est donnée è la majorité 
absolue des voix. 

3, — En cas de partage des voix, les arbitres choisissent, 
pour trancher le différend, une autre Administration égale- 
ment désintéressée dans le iitige. 

A défaut d'une entente sur lè choi%, cette Administration 
est désignéè par le Burean international parmi les membres 
de l'Union non proposés par les arbitres. 

4. — Sil s'agit d’un différend concernant lun des Arran- 
gements, les arbitres ne penvent étre désignés en delors des 
Administrations qui crécutent cet Am rangement, 


Article 12. 
Sortie de l'Union. 
Cessation de participation aux Arrangements, 
+1"! . 


Chaque Partie contractante a la faculté de se retirer de 
l'Union ou de cesser sa participation aux Arrangements 
moyennani avertissement donné un an ù l'avancee par voie 
diplomatique an Gouvernement de la Conféderation Suisse 
ct par celui-ci ane Gouvernements des Pays contractants... 


CHAPTTRE TI. 


Coxgris, CaNFERENCES, COMMISSIONE, 


Article 19. 
Congrès. 

1. aa déligués des Pars de l'Union sc réunissent en 
Congrès an pins tard cinq ans après la date de mise è exé- 
cution des Actes du Congrès précédent, en vne de soumettre 
ces Actes è revision ou de Jes compléter, s s'il va lieu. 

Chaque Pays se fait représenter an Congrès par un ou 
plusieurs délégnéx plénipotentiaires minis, par lenr Gonver- 
nement, des ponvoirs nécessaires. 1l pent, an besoin, se faibé” 
représenter: par. la délégation: d’un autre Pays. Toutefois,' il 
est entendu quiune délégation ne ipeut ;étre chargée. que de. 


la, veprésentatijon de den Pays, Y COMPE Gi ‘qui: a «pri- 
1itivement aceréditée; , I MRI 


abrogés. l 
‘Article 15... 
. Congrès ertraordinaites: 

Lorsque la demande en est faite cu approuvée par les deux 
tiers an moins des Pays contractants, un Congrès extraordi. 
naire est réuni après entente avec le Bureau international. 

Les règles édictées aux ‘articles 13 et 14 sont applicables 
aux delegations, aux délibérations et aux Actes des Congrès 
extraordinaires. 

Article 16. 
Règlement des Congrès. ‘. 


Chaque Congrès arréte le règlement nécessaire è ses tra» 
vaux et.à ses.délibérations. 


Article 17. 
Conférences. 


Des Conférences chargées de l'examen de questions pis 
fement administratives penvent étre rénnies è la demande 
ou avec l'assentiment des deux tiers an moins des Adminis 
strations de 1'Union. 

Elles sont convoquées après entente avec le Burean intera 
national. ; 

Chaque Conférence arréte son règlement. 


Article 18. 
Commissions. 

Les Commissions chargées par un. Congrès ou une Confé: 
rence de l'étude d’une ou .de. plusieurs questions detérmi:. 
nées sont convoquées par le Bureau international après en- 
tente, le cas échéant, avec Administration An DANA où ces 
Commizatone: doivent se: FEE, 


ii 


'CHAPITRE III. 
* PROPOSITION DANS L’INTERVALLE DES RETNTONE. 
le ‘Article 19. - 
Introduction des propositions. 


‘ Dans l’intervalle des réunions, toute Administration £ 


PURDRI le; droit .d’adresserzaux ‘autres: Administrations, par l'intero 


Dans, 161 dGilbemntione, elagne. Pays dispose: due :seule'| médiaire du Bnrean international, des propositions concer- 


voix. 


. 


nant la Convention, son Protocole final et son Reglement, 


6 Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. 8 del 10 gennaio 1985 - Anno XITI 


Le méme droit est uccordé aux Administrations des Pays 
particivant anx Arrangements en ce qui concerne ces Ar- 
rangements, leurs Règlements et leurs Protocoles finals. 

Pour étre mises en déliberation, toutes les propositions 
introduites par une Administration dans l’intervalle des 
réunions doivent étre appuvées par an moins denx autres 
Administrations. Ces propositions restent sans snite lorsqne 
le Bureau. international ne recoit pas, en mème temps, le 
nombre nécessaire de déelaratians d'appui. 


Artiele 20. 
Eramen des propositions. 


Toufe proposition est sonmise à la procure suivante: 

Un délai de six mois est laissé anx Administrations pour 
examiner la proposition et, Ze cas celtéant, pour faire par- 
venir leurs observations au Bureau international. Les amen- 
dements ne sont pas admis. Les réponses sont réunies par 
les soins du Bureau international et communiquées aux 
Administrations avec invitation de se prononcer pour ou 
contre. Celles qui n’ont pas fait parvenir leur vote dans 
. un délai de six mois sont considérées comme s’abstenant. 
Les délais précités comptent à partir de la date des circu. 
laires du Bureau international. 

Si la proposition concerne un Arrangement, son Règle- 
ment ou leurs Protocoles finals, seules les Administrations 
ayant adhéré à cet Arrangement peuvent prendre part aux 
opérations indiquées ci-dessus, 


Article 21. 
Conditions d’approbation. 


1. — Pour devenir exécutoires, les propositions doivent 
réunir: 


(a) V’unanimité des suffrages, s'il s’agit de Vaddition 
de nouvelles dispositions ou de la modification des dispo- 
sitions des Titres I et II et des articles 33 à 37, DI d 59, 
61 è 63, 65 è 68, 70 dà 82 de Ja Convention, de tous les arti. 
cles de son Protocole final et des articles 101, 105, 116, 
161, 171 et 192 de son Règlement; 

(b) les denx tiers des suffrages, s'il s'agit de la modi. 
fication des dispositions autres que celles qui sont mention 
nées d l’alinéa précédent; 


(c) la majorité absolue, s’il s'agit de l’in*erpretation: 


des dispositions de la Convention, de son Protocole final et 
de son Règlement. hors le cas de dissentiment è soumettre 
à Varbitrage préva dà l'article 11. 

2. — Les Arrangements fixent les conditions anxquelles 
est subordonnée l’approbation des propositions qui les con- 
cernent. 

Article 22. 
Notification des résolutions. 


Les additions et les modifications apportées a la Conven- 
tion, aux Arrangements et aux Protocoles finals de ces Actes 
sont consacrées par une déclaration diplomatigme que le Gon. 
vernement de la Confédération Suisse est chargé d'établir 
et de transmettre, è la demande du Burean international, 
aux Gouvernements des Pays contractants. 

Les additions et les modifications apportées aux Rèelements 
et à leurs Protocoles finals sont constatées et notifiées aux 
Administrations par le Bureau international. Il en est de 
méme des interprétations visées d article 2/, $ 1, lettre (ce). 


Article 23, 
Eaécution des résolutions, 


Toute addition ou modification adoptée n'est exéentoire 
que trois mois, au moins, après sa notificatien. 


CHAPITRE IV. 
Du BURRAU INTERNATIONAL. 


Article 24. 
Attributions génerales. 


1. — Un Office central, fonetionnant è Berne sous la dé- 
nomination de Bureau international de Union postale uni- 
verselle, et placé sons la hante surveillancee de l'Administra- 
tion des postes suisses, sert d’organe de liaison, d'information 
ei de consultation aux Pays de l'Union. 

Ce Burean est chargé, notamment, de réunir, de coor- 
donner, de publier et de distribuer les renseignements de 
toute nature qui intéressent le service international des 
postes; d'émettre, à la demande des Parties en cause, un 
avis sur les questions litigienses; d’instruire les demandes 
en modification des Actes du Congrès; de notifier les chan- 
gements adoptés et, en general de procéder aux études et 
aux travaux de rédaction ou de documentation que la Con- 
vention, les Arrangements et leurs Règlements Ini attribuent 
ou dont il serait saisi dans Uintérét de Union. 

2. — Il intervient, A titre d’office de compensation, dans 
la liquidation des comptes de tonte nature relatifs an ser- 
vice international des postes, entre les Administratious qui 
réclament cette intervention. 


Article 25. 
Dépenses du Bureau international, 


IL. — Chaque Congrès arréte le chiffre maximum que pen- 
vent atteindre annuellement les dépenses ordinaires du Bu- 
rean international. 

Ces dépenses, ainsi que les frais extraordinaires auxquels 
donne lieu la réunion d'un Congrès, d’une Conférence ou 
d'une Commission, et les frais que pourraient entraîner des 
travaux spécianx conffés è ce Bureau sont supportés en com- 
mun par tous les Pays de i’Union. 

2. — Cenx-ci sont divisés, è cet effet, en 7 classes dont 
chacnne contribue au payement des dépenses dans la pro- 
portion ci-après: 


Lre classe, 25 unités de classe, 5 unités 


2e  » 20 » 6e » 3°» 
de» 15 » e » 1 unité. 
4e » 10 » 
3. — En.cas d’adhésion nonvelle, le Gouvernement de la 


Conféderation Suisse détermine, d'un commun accord avec 
le Gonvernement dn Pavs intéressé, la classe dans laquelle 
celui-ci doit étre rangé au point de vue de la répartition des 
frais du Bureau international. 

TITRE II. 


Règles d’ordre général. 
CHAPITRE UNIQUE. 
Article 26. 


Liberté de transit. 


1. — La liberté de transit est garantie dans le territoire 
entier de l'Union. 
2. — La liberté du transit des colis postaux est limitée 


an territoire des Pavs participant dà ces services. 

Les envois avec valenr déclarée penvent transiter en dé- 
péches closes par le territoire des Pays qui n’assurent pas 
le service des ensois de l'espèce ou par des services mariti. 


mes pour lesquels la responsabilità des valeurs n’est pas 
acceptée par les Pavese, mais la responsabilité de ces Pays 
est limitée a celle qui est prévne pour les envois recom- 
mandés, 


Le transit des petits paquets par les territoires des Pays 


qui n'admettent pas les envois de l'espece est facnitatif. 


Article 27. 
Interdiction de tazes non prérnes. 


Il est interdit de percevoir des taxes postales, de quelque 
nature que ce soit, autres que celles qui sort prévues par la 
Convention et les Arrangements. 


Article 28. 
Suspersion temporaire de « scerrices ». 


Lorsque, par suite de circonstances extraordinaires, une 
Administration se voit obligée.de suspendre temporairement 
et d'une manière générale on partielle l’exéention de ser- 
vices, elle est tenue d'en donner immédiatement avis, au 
besoin par télégraphe, à l'Administration ou aux Adminis- 
trations intéressées. 


Article 29, i 
Monnaie-type. 


Le frane pris comme nnité monétaire dans les dispositions 
de la Convention et des Arrangements est le frane-or a 100 
centimes d'un poids de 10/31e de gramme ct d'un titre 
de 0,100. 


Article 50. 
Equivalents, 


Dans chaque Pays de l'Union, les taxes sont Ctablies d’a- 
près une équivalence correspondant aussi exactement que 
possible, dans la monnaie de ce Pays, a la valeur du frane. 


Article 31. 
Formules. Lanque. 


1. — Les formules è l'usage des Administrations pour 
leurs relations réciproques doivent étre rédigées en langue 
francaise, avec ou sans tradnetion interlintaire dans une 
autre langue, à moins que les Administrations intéressétes 
n‘en disposent antrement par une entente directo. 

v. _ Les formules à l’usage du public doivent comporter 
une traduction interlinéaire en langue francaise, Iorsqu'el- 
les ne sont pas impriméca en cette langue. 

4 Les fertes, couleurs ct dimensione des formule dont 
il est question aux $$ 1 et 2 doivent @tre ceue que presceri. 
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4. — Les AfAministrations peuvent s’entendre au sujet de 
la langue à employer pour la correspondance de service dans 
leurs relations réciproques. 


Article 32. 
Carte d’identité. 


1. — Chaque Administration peut délivrer, aux person. 
nes qui en font la demanile, des cartes d’identité valables 
comme pièces justificatives pour toutes les transactions ct- 
fectuées par les bureanx de poste des Pays qui n’auraient 
pas notifié leur refus de les admettre. 


2. — L'Administration qui fait délivrer une carte d’iden- 
tità est autoriste è percevoir, de ce chef, une taxe qui ne 
peut ètre supérienre è I frane. 

3. — Les Administvations sont dégagées de toute respon- 
sabilité lorsqu'il est établi que la livraison d’un envoi po- 
stal ou le payement d’un mandat a eu lieu sur la présenta- 
tion d’une carte d’identité régulière, 

Elles ne sont pas, non plus, responsables des conséquen- 
ces que penvent entraîner la perte, la soustraction ou l’em- 
ploi frauduleux d'une carte d'identité régulière. 

4. — La carte d'identità est valable pendant trois ans è 
partir du jour de son émission. 


TITRE III. 


Dispositions concernant les correspondances postales. 


CHAPITRE I. 


DIsposiTtioxs GENÉRALES, 


Article 33. 


Objets de correspondance. 


A A6nomination d'objets de correspondance s'applique 
aux lettres, anx cartes postales simples et avec réponse pa- 
vée, aux papiers d'affaires, anx imprimés de toute natnre, 
v compris les impressions en reliel à l'usage des avengles, 
aux échantillons de marchandises et anx petits paquets. 

Le service des petits paquets est limité aux pays qui con- 
viennent de lVassurer dans Jenrs relations réciproqnes ou 
dans une seule direction. 


‘Article 34. 
Tares ct conditions genérales. 


1. — Los taxes d'affranchissement pour le transport des 
objets de correspondance dans toute l'étendue de 1'Union, y 
compris lenr remise an domicile des destinataires dans Jes 
pars où le service de distribution est ou sera organisé, ainsi 
que les limites de poids et de dimensions sont fixées confor- 


vent les Règlements de la Convention et des Arrangemente. Ì mément aux indications du tableau ci-après: 
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2.,.7 Les limites de poids et de dimensions fixées an $ 1 
ne s'appliguent pis aux correspondances relatives au ser- 
vice postal, dont il est question à l'article 49, $ /, ci-apròs. 

CS 


3. — Dans les relations avec les Administralions qui ‘ont 
donné leur consentement, chaque Administration è la 
faculté de concéder anx jonrnanx et Gerits. periodiqnes 
publiés dans son pays et expédiés directement par Jes éditenrs 
on lenrs imandataires, une réduetion de 50 %, sur le tarif 
général des imprimés. Sont exelus de cette réduetion, quelle 
que soit la régularité de leur publication, les imprimés com- 
merciaux tels que catalogues, prospectus, prix conrants, ete. 

Les Administrations peuvent également, aree le consente- 
ment des Administrations destinataires, concéder la mème 
»éduction, quels que soient les expéditenrs, aux livres ainsi 
qu'aux brochures on papiers de musique qui ne contiennent 
aucune publicità on réelame autre que celle qui fignre sur 
la SONNEPINO ou les pages de garde des volumes. 


dA — Les envois autres que les lettres recommandir 8OuS 
‘enveloppe close ne peuvent renfermer des pièces de monnaie, 
des billets de banque, des billets de monnaie ou des valeurs 
quelconques au porteur, du plabine, de T'or ou.de Fargent, 
manufacturés ou non, des pierreries, des bijoua el autres 
objets précicuz. 


5. — Les Administrations des. pays d'origine et de desti- 
nation ont la faculté de traiter, selon leur législation interne, 
les lettres qui contiennent des documents ayant le caractère 
de correspondance actuelle et personne d Vadresse de per- 
sonnes autres que le destinataire ou Tes personnes habitant 
aver ce dernier. 


G. — Kauf les exceptions prérnes au Reglement, les papiers 
d’affaires, les imprimés de toute nature, les échantillonse de 
marchandises ct les petits paquets 

(a) doirent étre conditionnes de maniere d 
facilement vérifits; 

(b) ne peurent porter ancune annotation ni contenir 
anucun document aiyant le CUPALONe de correspomtance ace- 
tuelle ct personnelle ; 

(0) ne penrent contenir aueun timbre-poste, ancune for- 
mule d'affranchissement, oblitérés ou non, ni aucun papier 
représentatif d'une valeur. 


pouvoir Clre 


s paquets d'échantillons de marchandises ne peuvent 
eni mer aucun objet avant une valeur mare hande.. 


8. — La réunion en nn seul ènvoi d'objets de correspon- 
dance de categories differente (obfefg gronpés) est antorisée 
dans les conditions lixées piu Je Rèelement. : 


9. — Sauf les exc eptionis prévnes par la ‘Convention | et son 
tèeglement, il n'est pas donné cours aux envois qui ne rem- 
plissent pas Tes conditions requises par ‘le present ‘article, 
et par les articles cor respondants ‘du Règtement,' i 
Les objets qui almafent Gi admis tort doirertt Gtre rén 
voyrés à L'Administration d'origine. Toutefois, LAdminisira- 
tion de destination ost auforisée è les remettre aux desti- 
nataires. Dans ce cas, elle fenr applique, sil y a lieu, les 
taxes et surtaxes prévues pour la catégorie de correspon- 
dances dans laquelle Zes font placer leur contenu, leur poids 
ou leurs dimensions. En ce qui concerne les envois dépassafit 
les limites de poids maxima fixées au $ 1, ils peuvent étre 

taxés d'après leur poids réel. 
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Article 35. 
Affranch issement. 


En règle générale, tons les envois désignés dà Particle 38 
doivent étre complètement affranchis par l’expéditeur. 

TI n'est pas donné cours aux envois non ou insuffisamment 
affranchis autres que les lettres et les cartes postales simples, 
ni aux cartes postales avec réponse pavée dont Jes deux 
parties ne sont pas entièrement affranchies an moment du 
dépot. 

Article 36. 
Tare 


‘En cas d'absence on d'insuffisance Lr et 
sauf les exceptions prévues per article 243, $$ 3, 4 et 5, du 
Reglement pour certaines categories d'envois réexpédiés, Jes 
Jettres et les cartes postales simples sont passibles, è la 
charge des destinataires, d'une taxe double dn montant de 
IR affranchissement manquant, sans que cette taxe pose ctre 
inférienre è 5 centimes. 

Le méme traitement pent étre appliqué, dans Jes cas pré- 
cités, aux autres objets de correspondance qui auraient été 
transmis à tort an pays de destination. 


Article 37. 


Nurtares, 


Pour tout objet transporté par des services. ertraordi. | 
i naircs donnant lien à des frais spéciaua, il pent étre perca, 
en sus des taxes fixées par Particle 84, unesnrtaxe en rapport | 


aver ses frais, 
Lorsque le tarif d’affranchissement de la carte postale 
Psimple comprend la surtaxe antorisée par l'alinéa Maia 
ce méme tarif est applicable è à chacune des parties GE) a carte 
postale avec r&ponse pavée. 


Article 38. 3 
Tares spéciales. 


1. — Les Administrations sont autorisées è frapper d'une 
taxe additionnelle, selon les dispositions de leur législation, 
les objets remis à leurs services d'expédition en dernière 
limite d'henre. 

. 2. — Les'objets adressée poste restante peuvent étre frappés 
par les Administrations les pays de destination de la taxe 
spéciale qui serait prev ue par leur législation pour les objets 
de méme nature du régime interne. 

3. — Les Administralions des pays de destination sont 
antorisées d perceroir une tame spéciale de 50 centimes au 
mazinmuim pour chaque petit paquet remis au destinataire, 
Cette tawe peul étre augnmentée de 25 centimes Gu mazrinitm 
en cas de remise d domicile, 


Article 39. 
. Objets passibles de droits de douane, 


Los petits paqmets ef les imprimis passibles de droits de 
dovinine sont admis. 

Il en est de méme des lettres ef des échantillons de mar- 
chasîdises contenant des ‘objets passibles de droits de douane 


lorsque le” pays de destination a donné son consentement.' 


“Les 'envois'de sérums ct de vaccins, bénéficiant de Vexcep- 
tion 3tipulée è article 122 du Réglement, sont admis Ue 
tous les cas. I 


en cas d’absence on d'insuffisance d'affranchissement. 


Article 40. 
Controle douanier. 


L'Administration du pays destinataire est antorisée è 
sommettre an controle donanier les envois cités à l'article 39 
er, le cas éehéant, è les onvrir d'office. 


Article 41. 
Droit de dédouanement. 


Les envois soumis au contròle dovanier dans le pays de 
destination peuvent étre frappés de ce chef, au titre «postal, 
d'un droit de dédovanement de 50 centimes au maximum 
par envoi, 

Article 4, 


Droils de douane ct autres droils non postauz: 


Les Administrations sont autorisées à percevoir, “sur les 
destinataires des envois, les droits de dovane et tous autres 
droits non postare éventuels. 


Article 43, 
Envois francs de droits, 


1. — Dans les relations entre les pays qui se.sont déclarés 
d'accord à cet égard, les expéditenrs peuvent prendre è leur 


charge, moyennant déclaration .préalable an burean de 
départ, la toialité des droits postanx et non postanx dont 


les envois sont grevés è la livraison. 3 

Dans ce cas, les expéditeurs doivent s'engager è payer 
les sommes qui pourraient ètre réclamées par le bureau desti- 
nataire et, le cas éehiéant, verser des arrhes suffisantes. 

L’Administration destinataire est antoriste dà percevoir 
un droit de commission qui ne pent dépasser 50 centimes 
par envoi. C'e droit est dependane de cei qui est prév u 
R) 1 IESICIO 4l. 

— Tonte Admins a le droit de limiter le service . 

da envois francs de droits aux objets recommindés, 


Article 44, 


Annulation des droits de douane 
et autres droits non postati, 


Les Administrations s'engagent è intervenir anprès des 
services intéressés de leur pays pour que les droits de donane 
ct autres droits non postaue soient annulés sur les envois 
renvoyés au pays d'origine, détruits pour canse d'avarie com- 
plète dn contenu on réexpédits sur un tiers pays. 


Article 4î. 
Enrois exprès, 


1. — Les objets de correspondance sont, à la demande des 
expéditeurs, remis è domicile par porteur special immédia 
tement après l’arrivée, dans les pays dont Jex Administra 


tians consentent è se charger de ce service dans lonrs rela 


Mona réciproques. 

2. — Ces envois, qualifiés « exprès », sont sommis, en sus 
dy port ordinaire, i une taxe spéciale s'élevant au minimun 
an double de l'affranchissement d’ume lettre ordinaire de 
port simple et au maximum à 70 centimes, Cette taxe doil 
tire acquittée complètement et à l'avance par J'expéditenr 
Ie Lorsque Je domicile du destinataire se tronve er 
dehors du rayon de distribution locale du burean de destina. 


tion, la remise par exprès peut donner lieu à la perception 
d'une taxe complémentaire jnsqu'è concurrence de celle qui 
est fixée dans le service interno. 

La remise par exprès n'est toutefuis pas obligatoire dans 
ce cas, 


4. — Les objets exprès, non complètement atfranchis ponr 
Je montant total des taxes pavables dà l'avance, sont distri. 
bués par les _moyens ordinaires, d moins qu'ils n'aient été 
traités comme exprès par le burean d'origine. Dans ce der- 
nier cas, les envois sont takés d'après les dispositions de 
l'article 36, 

5. .— Il est loisible aua Administrations de ven terir à un 
seul essai de remise par erpròs. Ni cet essai est infruetuena, 
l'objet peut étre traité comme un envoi ordinaîre. 


Article 46. 


Interdiclions, 


- 


i. — L’erpédition des objets visés dans la colonne 1 du 
tableau ci-après est interdite. Lorsque ces objets on été 
admis à tort dà Verpédition, ils doivent subir le traitement 
indique dans la colonne 2. 


Trailemont des envois 
aduis d tort 


Objets 


1 2 
di Les objets qui, par leur na- 1) 
ture ou leur emballage peu- 
vent. présenter du danger || 
pour les agents, salir ou | 
detériorer les correspondan- 
ces; a traiter selon les régle- 
ments interienis de VAd- 
ministration qui en con- 
state la présence; toute- 
fois, les objets risés sons 
cr one sont eno ancin cas 
mi acheminés d destina- 
tion, ni délivrés ana des- 
tinataires, ni ventoyés d 
l'origine; 


Db) ?es objets passibles de droits 
de douane isauf les. eecep- 
tions précnes a larlicle 39) 
ainsi que les échantillons ex- | 
pedies eno nombre eno vue 
d'ériter li perception de ces 
droitss 


c) l'opitim, fa morphine, la co- 
caine ct autres stupéfiants: 


d) les objets dont l'admission 
ou la circulation est inter- 
dite dans le pays de destina- |} 
tion; 


e) les matiéres erplosibles, in- 


{ @ déetruire sur place par 
fammables ou dangerenses: 


Administration qui cu 
f) les objets obscénes ou im- constate la presence; 
morau; 


Da 


g) les animaur vivants, d Ver- | | 
ception des abeilles, des 
sangsues et des vers dà soie, 


renvoyer au pays d'ori- 
gine: toutefois, si leur 
presence n'est constatée 
que par l'Administration 
de destination, celle-ci est 
autorisée a les remettre 
auge destinataires, anz 
conditions préries. par 
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ses réglements intérieurs. 
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2. — Dans es cas où des envois admis à tort à l’expédition 
ne seraient ni renvoyés è origine, ni remis au destinataire, 
l’Administration expéditrice doit étre informée, d'une ma- 
nière précise, du traitement appliqué à ces envois. 

5. — Est d’ailleurs réservé le droit de tout pars de ne pas 
effectuer, sur son territoire, le transport en transit è décou- 
vert des objets autres que les lettres et les cartes postales, è 
l’égamd desquels il n'a pas été satisfait aux dispositions Té- 
gales qui règlent les conditions de leur publication ou de 
Jeur circulation dans ce pavs, 

Cos olhjets doivent éètre renvovés A l'Administration d'o- 
rigine. 


Article 47. 
Vodalités d’affranchissement. 


1. — L'affranchissement est opéré, soit au moyen de 
timbres-poste valables dans le pays d'origine pour la corres- 
pondance des particuliers, soit au moven d'empreintes de 
machines è affranchir, officiellement adoptées et fonetion- 
nant sous le contròle immédiat de l'Administration ou, en 
ce qui concerne les imprimés, an moven d'empreintes è la 
presse d'imprimerie ou par un autre procédé lorsqu'un tel 
svsiòme d’impression est autorisé par les règlements inté- 
rieurs de l’Administration d'origine. 

2. — Sont considérés comme dument affranchis : les cartes- 
réponse portant, imprimés ou collés, des timbres-poste du 
pavs d’émission de ces cartes, les envois régulièrement at- 
franchis ponr leur premier parcours et dont le complément 
de taxe a été acquitté avant leur réexpédition, ainsi que les 
jonrnaux ou paquets de journaux et éerits périodiques dont 
la suscription porte la mention « Abonnements-poste » et. 
qui sont expédiés en vertu de l'Arrangemente concernant les 
abonnements aux joumnaux et écrits périodiques. 


Article 48. 
Affranchissement des correspondances à bord des navires. 


Les correspondances déposées en pleine mer dans la boîte 
d'un navire ou entre les mains des agents des postes embar- 
qués ou des commandants de navires penvent étre affran- 
chies, sauf arrangement contraire entre les Administrations 
intéressées, au moven de timbres-poste et d'après le tarif 
du pays auquel appartient ou dont dépend ledit navire. Si 
le dépòt è bord a lieu pendant le stationnement aux denx 
points extrèmes du parcours ou dans lune des escales iînter- 
médiaires, l'affranchissement n'est valable que s’il est ef- 
fectu6 au moyen de timbres-poste et d'après le tarif du pays 
dans les eaux duquel se trouve le navire. 


Article 49. 
Franchise postale. 


1, — Sont exoanérées de toutes taxes postales les corres. 
pondances relatives an service postal échangées entre les 
AdAministrations des postes, entre ces Administrations et le 
Burenn international, entre les bureaux de poste des pays 
de l’Union, et entre ces Imreanx et les Administrations ainsi 
que celles dont le transport en franchise est expressément 
prévu par les dispositions de la Convention, des Atrange- 
ments et de leurs Réglements. 

2. — Les correspondances, i l'exception des envois grevés 
de remboursement, destinétes aux prisonniers de guerre ou 
expédiées par eux sont également exonérées de toutes taxes 
postales, aussi bien dans les pays d'origine et de destina- 
tion que dans les pavs intermédiaires, 


Il en est de méme des correspondances concernant les pri- 
sonniers de guerre, expédiées ou regues, soit directement, 
soit è titre d’intermédiaire, par les bureaux de renseigne- 
ments qui seraient établis é6ventuellement pour ces personnes 
dans des pays belligérants ou dans les pays neutres ayant 
recneilli des bellig6rants sur leur territoire. 

Les belligérants recueillis et internés dans un pays neutre 
sont assimilts aux prisonniers de guerre proprement dits en 
ce qui concerne l’application des dispositions ci-dessus. 


Article 50. 
Coupons-réponse. 


Dès coupons-réponse sont mis en ‘vente dans les pavs de 
Union. 

Le prix de vente en est déterminé par les Administrations 
intéresstes, mais ne peut étre inférienr è 35 centimes ou è 
l’équivalent dans la monnaie du pays de débit. 

Chaque coupon est échangeable dans tout pays contre un 
timbre ou des timbres représentant l’affranchissement d’une 
lettre ordinaire de port simple originaire de ce pays è de- 
stination de l’étranger. 

Est, en outre, réservée è chaque pays la faculté d’exiger 
le dépòt simultané des coupons-résponse et des envois de 
correspondance è affranchir en échange de ces coupons. 


Article 51. 


Retrait. Modification d’adresse. 


1. — L'’expéditeur d’un objet de correspondance peut ie 
faire retirer du service ou en faire modifier l’adresse tant 
que cet objet n’a pas été livré au destinataire. 


2. — La demande è formuler è cet effet est transmise, par 
voie postale ou par voie télégraphique, aux frais de l’expé- 
diteur qui doit payer, pour toute demande par voie postale, 
la taxe applicable è une lettre recommandée de port simple 
et, pour toute demande par voie télégraphique, la taxe du 
télégramme. 

Si la demande de retrait ou de modification d’adresse con- 
cerne plusieurs envois remis simultanément au méme burcau 
par le méme expéditeur è l’adresse du méme destinataire, 
Vexpéditeur paie, pour toute demande postale, la tare appli. 
cable è une seule lettre recommandée de port simple et, pour 
toute demande télégraphique, la tare du télégramme conte- 
nant les données de tous les envois visés. 


Article 52. 
Réexrpedition. Rebuts. 


1. — En cas de changement de résidence du destinataire, 
les objets de COMEAPORDAMC, lui sont réexpédiés è moins que 
l’expéditeur n’ait interdit la réexpédition par une anotation 
portée sur la suscription en une langue connue dans te pays 
de destination, 

‘2, — Les correspondances tombées en rebut. dolio ‘étre 
renvoyées immédiatement au pays d’origine. 

8. — Le délai de conservation des correspondances gardées 
en instance è la disposition des destinataires ou adresstes 
poste restante est fixé par les règlements dn pays de desti- 
nation. Toutefois, ce délai ne peut dépasser, en règle géné- 
rale, denx mois, sauf dans des cas particuliers où lAdmini- 
stration de destination juge nécessaire de le prolonger jusqu’à 
quatre mois au maximum. Le renvoi au pays d’origine doit 
avoir lien dans un délai plus court. si Pexpéditeur Pa de- 


Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. 8 del 10 gennaid 1935 - Anno XITI 11 


mandé par une annotation portée snr la suscription en une 
langue connue dans le pays de destination. 


4. — Les imprimés dénués de valeur ne sont pas ARA 
sauf si l’expéditeur en a demandé le retour par une anno- 
tation portée sur l’envoi, Les imprimés re re commande doivent 
toujours étre renvoyés 

5. — La espe d’objets de: correspondance de pays, 
à pays ou leur renvoi au pays d’origine ne donne lien è la 
perception d’aucun supplément de taxe, sauf les SI 
prévues au Règlement. O 


6. — Les objets de correspondance qui sont réexpédics ou 
tombés en rebut sont livrés aux destinataires ou aux expédi- 
tenrs contre payement des taxes dont ils ont été grevés au 
départ, da l'arrivée on en cours de route par suite de réexpé- 
dition an delà du premier parcours, sans préjudice du rem- 
boursement des droits de douane ou autres frais. spécianx 
dont. le pays de destination n’accorde pas l’annulation. 

7. — En cas de réexpédition sur un autre pays ou de non- 
remise, la taxe de poste restante, le droit ‘de dédouanement, 
le droit de commission, la taxe-complémentaire d’expròs et 
le droit spécial de remise aux destinatnires des petits paquets 
sont annulés. 


Article 53. 
Réclamations. 


1. — La réclamation de tout envoi pent donner lieu à la 


‘perception d’un droit de 50 centimes an maximum. 


Ce droit est pergu pour chaque envoi, méme si la récla- 
mation concerne plusieurs envois déposés simuitanément par 
le méme eapéditenr d l'adresse du meme destinataire. 

- En ce qui concerne les envois recommandés, auenn droit 
n'est pergu si l’expéditenr a déjà acquitté le droit spécial 
pour un avis de réception. 

2, -- Les réclamations ne sont.admises que dans le délai 
d’un an A compter du lendemain du dépot de l’envoi. 

Chaque Administration est, toutefois, tenue de donner 
suite qua simples demandes de renseignements, introduites 
apréa ce délai, dont elle est saigie par une antre Administra- 
tion au sujet d' envois egpédiés depuis moins de detta ans. 

2. — Chaque Administration est obliyée d’accepter les 
réclamations concernant des envois déposés sur le territoire 
d’autres Administrations, 

4. — Lorsqu’une réclamation a ét6 motivée par une Fauto 
de service, le droit de réclamation est restitné. 


CHAPITRE II. 


ExvoIS RECOMMANDÉS. 


Article 54. . 


Taxes. 
. — Les objets de eorrespondance désignés A l'article 98 
peuvent étre expédiés sons recommandation. 
2. — La taxe de tout envoi recommandé doit étre acquittée 
à l’avance. Elle se compose: 
(a) du port ordinaire de l’envoi, selon sa nature; 
(b) d’un droit fixe de veconimienidanion de 40 centimes 
av maximum. 
Le droit fixe de eromiiiatioa afférent è la partie 
« Réponse » d’une carte postale ne peut ètre valablement 
acquitté que par l’expéditeur de cette partie. 
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3. — Un récépissé doit étre délivré gratuitement, au mo- 
ment du dépòt, è l’expéditeur d’un envoi recommandé. 

4, — Les pays disposés à se charger des risques pouvant 
dériver du cas de force majeure sont autorisés è percevoir 
une taxe spéciale de 40 centimes au maximum pour chaque 
envoi recommandé. 


5. — Les envois recommandés non ou insuffisimment af- 
franchis qui auraient été transmis è tort au pays de desti. 
nation sont passibles, à la charge des destinataires, d'une 
tare égale au montant de l'affranchissement manquant. 


Article 55. 
‘Avis de réception. 


L’expéditeur d'un envoi recommandé peut demander un 
avis de réception en payant, au moment du dépòt, un droit 
fixe de 40 centimes an maximum. 

L’avis de réception peut étre demandé postérienrement au 
dépot de l’envoi dans le délai et moyennant la tare prévus 
à l'article 53 pour les réclamations. 


Article 56. 
Etendue de la responsabilité, 


1. — Sanf les cas prévus à l'article 57 ci-aprés, les Admi- 
nistralions répondent de ln perte des envois recommandés. 

L’expéditeur a droit, de ce chef, è une indemnité dont le 
montant est fixé è 50 francs par objet. 

2. — Les Adninistrations n'assument aucune responsa. 


dilité pour les envois saisis par la douane par suite de fausse 
-déclaration de leur contenu. 


Article 57, 
Erceptions au principe de la responsabilità, 


Les Administrations sont dégagées de tonte responsabilità 
pour la perte d'envois recommandés : 

(a) en cas de force majeure; toutefois, la responsabilità 
subsiste è )égard de l'Administration eapéditrice qui a 
accept de convrir les risques de force majenre (article BI, 
$ 4). Le pays responsable de la perte doit, suivant sa légi 
slation intérienre, décider si cette perte est due à des e ircon. 
stances constitnant un cas de force majeure:; 

(b) lorsque, la preure de leur respongsabilité n'ayant pas 
cté administrée autrement, elles ne penvent rendre compte 
des envois par snite de la destruction des documents de ser- 
vice résultant d’un cas de force majenre; 

(c) lorsqwil s’agit d’envois dont le contenn tombe sons 
le coup des interdictions prévues aus articles 34, $$ 4 et 6, 
lettre (e), et 46, 81; 

(d) lorsque l'expéditenr n'a formulé anenne réclamation 
dans le délai d'un an prevn è l'article 50, 


i Artfele 58, 


Cessalion de la responsabilité. 


Les Administrations cessent d’ètre responsables des envois 
recommandés dont elles ont effectué la remise dans les con- 
ditions prescrites par leur règlement intérieur powr les en- 
vois de méme nature. 


Article 59, 
Payement de Vindemnité. 


L'obligation de parer l’indemnité incombe è l'Admini- 
stration dont relève le bureau expéditeur de l’envoi, sous 
réserve de son droit de recours contre l'Administration re- 
sponsable. 


‘Article 60. 
Délai de payement « de l'indemnilé >. 


1. — Le payement (le l’indemnité doit avoir lieu le plus 
tot possible et, au plus tard, dans le délai de six mois 
compter du lendemain du jour de la réelamation. Ce deélai est 
porté à neuf mois dans les relations avec les pays éloignés. 

L'Administration erpéditrice qui n’accepte-pas de se char- 
ger des risques derivant du cas de force majeure pent ditférer 
le règlemont de l'indemnité an delà du délai prévn à l'alinéa 
précélent lorsque la question de savoir si la perte de l'envoi 
est due è un cas de l’espéce n'est pas tranchée. 

2. — L’Administration d’origine est autorisée è désinté 
resser l’expéditeur pour le compte de l'Administration inter. 
médiaire ou destinataire qui, régulièrement saisie, a laissé 
s'écouler trois mois sans donner de solution è Vaffalre: ce 
délai est porté à six mois dans les relations avec les pavs 
éloignéa, 


Article 61, 
Deétermination de la responsabilità. 


1. — Jusqu'à prenve du contraire, la responsabilità ponr 
la perte d'un envoi recommandé incombe à l'Administration 
qui, ayant recu l'ohbjet sans faire d’observation et étant wise 
en possession de tous les movens réglementaires d'invesfi- 
gation, ne pent établir ni la délivrance au destinataire ni, 
s'il y a lieu, la transmission régulière è VAdministration 
suivante, 


Une Administration intermédiaire ou destinalaire est, 
jusqu'à preuve du contraire, dégagie de toute responsabilità 

(a) lorsqu'elle a obserré les dispositions de Vartiele 154, 
go, du Règlement; 

{b) torsqu’eZle pent établir qu'elle n'a été saisie de la 
réclimation quiaprès la destenetion des ‘documents de ser- 
vice relatifs dà lenvoi recherché, le délni de garde privo è 
l'article /77 du Règlement étant expirG; cette riserve ne 
porte pas atteinte aux droits du réclamant. 

Toutefois, si Ja perte a en lien en cours de transport 
sans qu’il soit possible d’établir sur le territoire ou dans le 
service de quel pays le fait s'est accompli, les Administra- 
tions en cause supportent le dommage par parts égales. 


2. — Lorsqu'un objet recommandé a éié perdu dans des 
circonstances de force majeure, l’Administration sur le ter- 
ritoire ou dans le service de Zaquelle la perte a en lien n'en 
est responsable envers }'Administralion cepéditrice que si 
les denx pays se chargent des risques dérivant du cas de force 
majeure. 

3. — Les droits de donane et antres dont l'annulation 
n'a pu ètre obtenue tombent è la charge des Administration 
responsables de la perte. 

4. — L’'Administration qui a effectue le pavement de l'in. 
demnité est subrogée, jusquîà conenrrence du montant de 
cette indemnité, dans es droits de la personne qui l'a recue, 
pour tont reconrs éventuel, soit contre le destinataire, soit 
contre l'expéditeur ou contre des tiers, 
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5. — En cas de découverte ultérieure d’un envoi recom- 
mandé considéré comme perdu, la personne è qui l’indemnité 
note pay ée duit étre uviste quelle peut prendre possession 
«de l'envoi contre restitution du montant de l’indemnité. 


Article 62. 


Remboursement de Vindemnité 
à l« Administration eapéditrice ». 


1. — L’Administration responsable ou pour le compte de 


laquelle le payement est effectué en conformité de l’article 60. 


est tenue de rembourser à l’Administration expéditrice, dans 
un délai de trois mois d compter de l’envoi de la notification 
du payement, le montant de l’indemuité effectivement payée 
à, l’expéditeur. 

Si Vindemnité doit étre supportée par plusieurs Admini- 
strations en conformité de Varticle 61, Vintégralité de Vin- 
demnité due doit étre versée è D Administration expéditrice, 
dans le délai mentionné à V’alinta précédent, par la première 
Administration qui, ayant dîment recu Venvoi réclamé, ne 
peut en établir la transmission régulière au service corre- 
spondant. Il appartient è cette Administration de récupérer 
sur les autres Administrations responsables la quote-part 
éventuelle de chacune d’elles dans le dédommagement de 
l'ayant droit. 

®. — Le remboursement è VAdministration: créancière 
s'effectue sans frais pour cette Administration, soit au moyen 
d'un mandat de poste, d’un chèque ou d’une traite payable 
à vue sur la capitale ou sur une place commerciale du pays 
créancier, soit en espèces ayant cours dans ce pays. 

Lorsque la responsabilità a été reconnue, de inîme que 
dans le cas prévu à Varticle 60, $ 2, le montant de Vindem- 
nité peut également étre repris d’office sur le pays respon. 
sable par la voic d’un décompte quelconque, soit direetement, 
soit par l'intermediaire d'une Administration qui échunge 
réquliòrement des décomptes avec Administration respon- 
sable, 

Pass le délai de trois mois, la somme due à V’Administra- 
tion erpéditrice est pro oductive d’intéré è raison de 5 % Van 
à compter du jour de l’expiration dudit délai. 


3. — L’Administration d’ovigine ne peut réclamer le rem. 
boursement de lindemnité è l’Administration responsable 
“ que dans le délai de deux ans à compter de l’envoi de la 
notitication de la perte, cu, sl y a lieu, du jour de Pexpi- 
ration du délai prévu è l'article 60, $ 2. 

d. — L'Administration dout la responsabilità est dftrment 
Gtablie et qui a tout d’abord décliné le payement de V’indem- 
uité doit prendre à sa charge tous les frais accessoires résul- 
‘tant du retard non justificé apporté au payement. © 


5, — Les Administrations peuvent s’entendre pour liqui- 
der périodiquement les indemnités qu’elles ont payées aux 
expéditeurs ct dont clles out reconuu le bien-fondé. 


CHAPITRE III. 


ExvoIs CONTRE REMBOURSEMENT. 


Artiele 63. 
Taxes et conditions. Liquidation. 


1. — Les correspondances recommandées peuvent étre 
expédiées contre rembonrsement dans les relations entre les 


pays dont les Administrations couviennent d’assurer ce 


ser vice. 


Péchelle qui répond le mieuo 


2.' — :Les objets eopédiés contre remboursement sont 
soumis aux formalités et aux taxes des envois recommandés, 
En outre, l’expéditeur paie d Vurance: 

(a) une taxe fixe qui ne peut dépasser 50 centimes par 

envoi et un droit proportionnel de 1/2 % au maximum 
. du montant du remboursement, s’il désire que ce mon- 
‘.tant soit liquidé au anoyen d’un mandat de rembourse- 

: ent émis gratuitement è son profit; i 

“ (b) une tare five de 25 centimes au mavimum, g'il domande 
.la’ liquidation au moyen d’un' versement en compte 
‘ courant postal dans.le pays de destination de V’entoi. 


ca — Le mode de liquidation prévu au $ 2, lettre di, west 
admis que si les Administrations intéressées se oliargent d’ap- 
pliquer ce procédé de liquidation. L’Administration de 
destination verse en compte courant, au moyen d’un btilletin 
de versément du régime intérieur, le montant encaissé sur 
le destinataire, après déduction d’une taxe fixe de 25 cen. 
times au maximum et de la taxe ordinaire des Wersements 
applicable dans son service intérieur. 


4. — Quel que soit le mode de liquidation, le montant 
mazimum du remboursement est’ égal è celui qui est fiaé 
pour les inandats de poste è destination du pays d’origine 
de lenvoi. 

5. — Sauf arrangement contraire, le montant du rembour- 
sement est eoprimé dans la monnaie du pays d’origine de 
l’envoi. Toutefois, en cas de versement en compie courant 
postal tenu dans le pays de destination de Venroi, ce mon- 
tant doit étre indiqué dans la monnaie de ce pays. 


6. — Chaque Administration a la faculté d’adopter, pour 
la perception du droit proportionnel prévu au $ 2, lettre a, 
à ses convenances de service, 


Article 64. 
Annulation ou réduction du montunt du remboursement. 


L’expéditeur d’un euvoi recommandé grevé de rembour: 
sement peut demander le dégrèvement total ou partiel du 
montant du remboursement. ; 

Les demandes de cette nature sont soumises aux mémes 
dispositions que les demandes de retrait ou de moditication 
d’adresse. 

Si la demande de dégrèvement total ou partiel du montant 
du remboursement doit étre transmise par voie 1élégraphiqne, 
la'taxe du téléyramme est augmentée de la taxe applicable 
à une lettre recommandée de port simple. 


Art. 65. 
Responsabilità en cas de perte de Venvoi. 


La perte d'un euvoi recommandé grevé de remboursement 
engage la responsabilité «lu service postal dans les conditions 
déterminétes par les articles 356 et 37. 


- Article 66. 
Garantic des sommes encaisstes régulièrement. 


Les sommes encaissées régulièrement du destinataire, 
qu’elles aient été ou non converties en maudats de poste ou 
versées en compte courante postal, sont garanties è l'expé- 
diteur dans les conditions déterminées par l’Arrangement 
concernant les mandats de poste ou par les prescriptions 
régissant le service des chèques et virements postaux. 
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Article LT. 


Indemnite cn cus de non-erncdissement 


du montest dia vembottrscoent, 


Cencuissemento insuffisant ou fraudulena, 

1. — Si L'envoi a été livré au destinataire sans encaisse- 
‘ment du montant du rembonrsement, l'expéediteur a droit 
a une indemnité, pourvu qu’une rée lam fion ait été formulte 
gGans le délai prévu à Particle 23, $ 2, et à moins que le 
non-encaissement ne soit dù è une faute ou è une négligence 

de su part, ou que le contenu de l’envoi ne tombe sous le 
coup des interdictions prévues aux ar ticlea 34, $$ 4 cet 6, let- 
‘tre c, et 46, $ 1. 

“- Il en est de mémesi la somme encaissée du destinataire 
“ est inférieure au montant du remboursement indiqué on si 
‘ Pencaissement a été effectué frauduleusement. 

L’indemnité né pourra dépasser, en ancun cas, le montant 
du remboursement, 


» 


2. — L’Administration qui a effectué le payement de 
l’indemnité est subrogée, jusqu'à concurrence du montant de 
cette indemnité, dans les droits de la personne qui l'a recue, 
-pour tout recours éventuel, soit contre le destinataire, soit 
contre l'expéditeur ou contre des tiers. 


Article 68. 


Sommes encaissées réquliòrement. 
Indemnités. Payement et recours. 


L’obligation de payer les sommes encaissées régulièrement 
ou l’indemvité dont il est question è l'article 67 incombe 
‘è DAdministration dont relève le burean expéditeur de l’en- 
woi, sous réserve de son droit de recours contre l'Adminis- 
tration responsable. 


Article 69. 
Délai de payement. 


Les dispositions de l'article 60 concernant les délais de 
«payement de l'indemnité pour la perte d’un envoi recom- 
mandé s’appliquent au pavement des sommes encaissées cu 
.de l’indemnité pour les euvois contre remboursement. 


Art. 70. 
Détermination de la responsabilité 


Le payement, par l’Administration erpéditrice, des som- 
mes encaissées régulièrement ou de l'indoszinità prévne. à 
l’article 67 se fait pour le compte de P'Admizistretion desti. 
nataire. Celle-ci est responsable, è moins qu'elle ne puisse 
“ prouver que la faute est due à la non-observation d'une dispo- 
sition réglementaire par |’ Administration erpéditrice. 

En cas d’encaissement frauduleux è la suite de la dispa- 
rition, dans le service, d’un envoi contre remboursement, la 


responsabilité des Administrations en cause est Aéterminée” 


selon les règles prévues à l'article 61 pour la perte d’un 
envoi recommandé. 

‘ Toutefois, la responsabilité d’une Administration inter- 
médiaire qui ne participe pas an service des rembourse- 
ments est limitte è celle qui est prévue aux articles 56 et 37 
‘pour les envois recommanglés. Les autres Administrations 
supportent par Dar ts Ggalgs le montant non courert.. 


Article T1. 
Remboursement des sominces avancées. 


L'famisistration destinataire est fenze de rembonrser i 
V.idministration erpéedlitrice dans les conditions prévues è 
i'article 02 les sommes qui ont été avaneées pour son compte. 


Article 72. 
Mandats de remboursement et bulletins de versement. 


1. — Le montat d’un mandat de remboursement qui, pour 
un motit quelconque, n'a pas été payé an bénéficiaire, n'est 
pas remboursé dà l’Administration d’emission. Il est tenu è la 
disposition du bénéficiaire par l'Administration ecpéeditrice 
de l’envoi grevé de remboursement et revient définitivement 
à cette Administration après l’expiration du délai légal de 
prescription. 

A tous les autres égards, et sous les réserves prévues au 
Règlement, les mandats de remboursement sont soumis aux 
dispositions fixées par 1’ Arrangement concernant les mandats 
de poste. 


2. — Lorsque, pour une cause quelconque, un bulletin de 
versement émis en conformité des prescriptions de l'arti- 
cle 63 ne peut étre porté au crédit du bénéficiaire indiqué 
par l’expéditeur de l’envoi contre remboursement, le mon- 
tant de ce bulletin doit ètre mis, par lV'Administration qui l'a 
encaissé, è la disposition de VAdministration d’origine puur 
étre payés è l’expéditeur de l’envoi. 

Si ce payement ne peut étre effectué, il est procédé comme 
Îl est prévu au $ 1. 


Article 73. 


Bonification de la tare et du droit de remboursement. 


L’Administration d’origine bonifie è Administration de 
destination, dans les conditions prescrites par le Règlement, 
une quote-part fixe de 20 centimes par remboursement, 
plus 1/4 % de la somme totale des mandats de rembourse- 
ment payés. 


CHAPITRE IV. 


ATTRIBUTION DES TAXES. FRAIS DE TRANSIT. 


Article 74, 
Attribution des tares. 


Yanf les cas expressément prévus par la Convention, cha- 
que Administration garde en entier les tures qu'elle & 
percues. 


Article 75. 
Frais de transit. 


1. — Les correspondances échangées en dépèches closes 
entre deux Administrations, au moyen des services d’une ou 
de plusieurs autres Administrations (services tiers), sont sou- 
mises, au profit de chacun des pays traversés on dont les 
services participent au transport, aux frais de transit indi. 
qués dans le tableau suivant; 
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Par kilogrammo 


des lettres 
ot 


des cartes 
postales 


d'autres 
obiots 


Fr. c, Fr. e 


1° PARCOURS TERRITORIAUX: 


Tusqu'è 1000 km. 
Au delà de 1000 jusqu'à 2000 kin. 
» 2000 » » 
3000 » » ». 
6000 » d e. 
9000 km. ++ 00000. 


20 PARCOURS MARITIMES: 


Jusqu'è 300 milles marins .... 
Au delà de 300 jusqu'è 1500 milles marins . 
Entre l’Europe et l’Amérique du Nord . .. 
Au delà de 1500 jusqu'è 6000 milles marins 
Au delà de 6000 milles marins + + è 6060. 


2. — Les frais de transit pour le transport maritime sur 
un trajet n’excédant pas. 300 milles marins sont fixés au 
tiers des sommes prévues au $ 1, si l’Administration inté- 
resste recoit déjà, du chef des dépéches transportées, la 
rimunération afferente au transit territorial. 


8. — En cas de transport maritime effectué par deux ou 
plusieurs Administrations, les frais du parcours maritime 
total ne peuvent pas dépasser 4 francs 80 par kilogramme 
de lettres et de cartes postales et 60 centimes par kilo- 
gramme d’autres objets. Le cas échéant, ces montants ma- 
vima sont répartis entre les Administrations participant 
au transport, au prorata des distances parcourues. 


4, — Sont considérés comme rervices tiers, è moins d’ar- 
rangement contraire, les transports maritimes effectués di. 
rectement entre deux pays au moyen de navires de l’un 
d’eux ainsi que les transports effectués entre deux bureaux 
d’un méme pays par l’intermédiaire de services d’un autre 
pays. 

5. — Sont considérés comme autres objets, en ce qui con- 
cerne le transit, les petits paquets, les journaux ou paquets 
de journaux et écrits périodiques expédiés en vertu de V’'Ar- 
rangement concernant les abonnements aux journaux et écrits 
périodiques ainsi que les boîftes avec valeur déclarte expé. 
diées en vertu de }’ Arrangement concernant les lettres et les 
bottes avec valeur déclarée. 


6. — Les dépéches mal dirigées sont considérées, cn ce qui 
concerne le payement des frais de transit, comme si elles 
avaient suivi leur voie normale. 


‘Article 76. 
Eremption de frais de transit. 


Sont exempts de tous frais de transit territorial ou mari. 
time, les correspondances en franchise postale mentionnées 
à V’artiele 49, les cartes postales-r6ponse renvoyées au pays 

d’origine, les envois réexpédiés, les rebuts, les avis de ré. 
ception, les mandats de poste et tous autres documents rela. 
tifs au service postal, notamment les plis concernant les vi. 
rements postaux, 


Article 17. 
Services crtraordinaires. 

Les frais de transit spécifiés è l’article 75 ne s'appliquent 
pis au transport au moyen de services estraordinaires spé« 
cialement eréés vu eutretenus par une Administeation sur la 
demande d'une ou de plusieurs autres Administrations. Les 


conditions de cette catégorie de transport. sout r6gloes de gré | 
à gré entre les Administrations intéressées. 


Article 78. 
Payements et décomptes. 


1. — Les frais de trausit sont à la charge ‘de VAdministra- 
tion du pays d’origine. 
2. — Le décompte général de ces 3 frais a lien d'après les 


| données de relevés statistiques établis, une: fois tou» les trois 


ans, pendant une période de quatorze jours. Cette période 
est portée è vingt-huit jours pour les dépéches échaugées 
moins de six fois par semaine par les: services d’un pays 
quelconque. 

Le Règlement détermine la période et la. durée d’applica- 
tion des statistiques. 

8. — Toute Administration est autorisée è soumettre è 
l’appréciation d’une Commission d’arbitres les résultats 
d’une statistique qui, d’après elle, différeraient trop de la 
réalit6. Cet arbitrage est constitué ginsi qu'il est prévu è 
l’article 11. 

Les arbitres ont le droit de fixer en bonne justice le mon- 
taut des frais de transit à payet. 


Article 79, 
Echange de dépéches closes avec des batiments de guerre. 


x 

1. —— Des dépéches closes peuvent étre échangées entre les 
bureaux de poste de l’un des pays contractants et les com- 
mandants de divisions navales ou bàtiments de guerre de ce 
méme pays en station è l’étranger, ou entre le commandant 
d’une de ces divisions navales ou d’un de ces batiments de 
guerre et le commandant d’une autre division ou d'un autre 
bAtiment du méme pays, par l’intermédiaire des services 
territoriaux ou maritimes d’autres pays. 


2. — Les correspondances de toute nature comprises dans 
ces dépéches doivent étre exclusivement à ladresse ou en 
provenance des états-majors et des équipages des bAtiments 
destinataires ou expéditeurs des dépéches; les tarifs et con- 
ditions d’envoi qui ieur sont applicables sont déterminés, 
d’après ses règlements intérieurs, par l’Administration des_ 
postes du pays auquel appartiennent les bAtiments. 

3. — Sauf arrangement contraire entre les Administra- 
tions intéresstes, Administration postale expéditrice “nu 
destinataire des dépéches dont il s’agit est redevable, en- 
vers les Administrations intermédiaires, de frais de transit 
calculés conformément aux dispositions de l'article 75. 


DISPOSITIONS DIVERSES. 
Article 80. 
Inobserration de la liberté de transit. 
Lorsqu'un pays n’'ohserve pas les dispositions de Varti- 


cle 26 concernant la liberté de iransit, les Administrations 
ont le droit de supprimer le service pustal avec ce pays. El 
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les doivent donner préalablement avis de cette mesure par 
télégramme aux Administrations intéressées. 


Article SL. 
_Engagements. 


Les Pays coutractants s'engagent è prendre, ou à pro- 
poser à leurs puuvoirs législatits respectits, les mesures né- 
cessaires: 

(a) pour punir la contrefacon des timbres-poste et des 
coupons-réponse internationaue ; 

‘(0) pour punir l’usage frauduleux des coupons-réponse 
internationaux et l’emploix frauduleux, pour l’af- 
franchissement d’envois postanx, de timbres-poste 
contrefaits ou ayant déjà servi ainsi que d'em- 
preintes contrefaits cu avant déjà servi de machi- 
nes è affranchir ou de presses d’imprimerie ; 

(c) pour interdire et réprimer les opérations frauduleu- 
ses de fabrication, vente, colportage ou distribu- 
tion de vignettes et timbres en usage dans le ser- 
vice des postes, contrefaits ou imités de telle ma- 
nière qu’ils pourraient étre confondus avec les vi- 
gnettes et timbres émis par l'Àdministration d'un 
des Pays contractants; 

(dé) pour punir les opérations frauduleuses de fabrica- 
tion et de mise en circulation de cartes d’identité 
postales ainsi que l’emploi trauduleux de «ces 
cartes; 

e) pour empécher et, le cas éehéant, punir l'insertion 
d’opinm, de morpline, de cocaine et autres stu- 
péfiants dans les envois postaux en favenr des- 
quels cette insertion ne serait pas expressémeui 
autoriste par la Convention et les Arrangements. 


DISPOSITIONS FINALES. 
Article 82. 
Misc ad crceution et durte de la Convention. 


La présente Convention sera mise è exéecution le 1er jan. 
vier 1935 et demeurera en vigueur pendant un temps iudé- 
terminé. 

En foi de quei, les IPlénipotentiaires des Gouvernements 
des Pays ci-dessus Cunmérés ont signé la présente Conven. 
tion eu un exemplaire qui restera déposé aux Archives du 
Gouvernement de l'Zyypte et dont une copie sera remise è 
chaque Partie. 


Fait au Cuire, le 20 mars 193]. 
Pour l’Afganistan: 


Pour VUnion de VAfrique du Sud: 
Pour M. H. J. Lexton: F. G. W. TaxLur. 
F. G. W. TarLor. 
Pour VAlbanie: 
Pan. Nassr. 
Pour VAllemagne: 
‘K. ORTA. 
K. ZIEGLER. 
Dr. W. SecBass. 
Pour les Etats-Unis d’Amérique: 
Joan E. LamieLu. 
Pour Grorge F. SMitH: JcHN E. LamieLe. 


Pour l’ensemble des Possession insulaires des Etats-Unis 
d’Amérique autres que les [les Philippines: 


Jony E. LamirLn. i 
Pour George F. Smtn: Jonny E. LAMIELL. 
Pour les Iles Philippines: 
FELIPE CUADERNO. 
Pour le Royaume de VArabie Saondite: 
Fawzan EL-SabeK. 
Pour la République Argentine: 
R. R. Tuta. 
Pour la Commoniweglth de VAustralie: 
Pour ArcabaLi- ParKinLL + M. B. HARRY. 
M. B. Harry. 
Pour lAutriche: 
Dr. Rupov®= KUHN. 
Pour la Belgique: 
O. SCHOCKAERT. 
E. Moxs. 
Pour la Colonie du Congo belye: 
G. TOxDEUR. 
Pour la Bolivie: 
Erxesto Cìcrnes. 
Pour EpbMuxbO DE LA Fukxrr: Erxesro Cìcenes. 
Pour le Brésil: 
C. M. pe FIGUEIREDO. 
J. SANCHEZ PEREZ. 
Pour la Bulgarie: 
Iv. KATZAROFF. 


Pour le Canada: 
Pour ARTHUR Sauvé: FE. J. UxpERWOOD, 
Pour H. BeauLIREU: E. J, UNDERWOOD, 
LE. J. UNDERWOOD, 
Pour le Chili» 
R. Suaruz Barnos, 
Pour la Chine: 
Hoo CHi-Tsar. 
CrHaxg IIsix-HAr, 
HUANG NAL-SUU, 
Pour la République de Colombie: 
E. Zauvùa D. 
Pour la République de Costa-Rica: 
Ad Referendum, I. MartINez 1. 
Pour la République de Cuba: 
ALUFREDO ASSIR, 
Pour le Danemark: 
C. MoxpruP, 
Arxke kKrog. 
Pour la Ville libre de Danzig: 
R. STARZYNSKI. 
Pour la République Dominicaine: 
LUIS ALEJANDIIO AGUALAR. 
Pour VEYyptc: 
M. CHARARA, 


DI. PTAGGTAR. 
Ss. A. GHALWAEH, 
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Dour VEquatcur: Pour VItalic: 
E. L. ANDIADE, Piero Tosti, 
Pour VESpagne: Ganpi MicHeLE. 
ALINA AO) Pour Vensemble des Colonies italiennes e 
A. RAMOS. Doxato Ckety. 
Pour lVensemble des Colonies espagnoles: Pour le Japon: 
Demetrio PEREDA. Masao SEKL 
I. ITARIMA. 
LI » SI io » y 
Pour VIStonie: J. KAGLYAMA. 
G. LE. FP. ALbrecnt. 
Pour VEthiOpie: 
ALAMOU TUT, 


Pour le Chosen: 
Masao SEKLI 
Rruzo KAWAZULA. 
», " AN s ‘ PR A A 
Pour la linlande: Pour Vensemble des autres Dependances jupunaisc8t 
G. E. PF ALBRECHT. Y. I[ARIMA. 


Pour lo Prance: H. FUJIKAWA. 


M. Le5ox, Pour la Lettonic: 
L. GENTHON, Di. ReingoLp l'UrteR. 
I. GRANDSIMON, Ls ROULLET. 
AL CABANNI, ; tar00 
ERI Pour les Etats du Levant sous Mandut francais (Syria 
DUSSERRE, el Liban): i A 
d . 
(FARINA Aghi NIC 
Pour l'Alyério: CIANFARELLI. 
E. HUGUENIN, ì L. PLRNOT. 


Pour les Colonies ct Protectorats francais de Indochine: 
NICULAS, 


Pour la République de Liberia: 
Pour la Lithuanie: 
Pour Vensemble des autres Colonies fruncaises: 


‘ Pour le Luxembourg: 
J. CASsaGnac. 


Pour le Maroc (d Verclusion de la Zune espugnole): 


Pour le Royaume-Uni de la Grande Bretagne ct de VIr 
y J aa IH. DULEIL. 


LS) 


lande du Nord: 
LF. H. WILLIAMSON, 
Wi. G. GILBERI, 
Db. 0. LUMLEY, 
Pour la Grecc: 
V. DENDRAMIS, 
d. LACHNIDAKIS, 
Pour le Guatemala: 
Vicroi Dukin M. 


Pour ta L'épublique d'Haiti: 


Pour ta République du Honduras: 
Di. TUCCIMEIL. 

Pour la Hongric: 

GABRIEL Baron SZLAY. 
CHARLES DE FonstiE, 

Pour lIule britannique: 
P. N. MUKELJI. 
SC. GUITA. 

Moub AL IfAASAN, 

Pour Iraq: 

DoucLas W. GUMELEY, 
dus. SHAUL, 

Pour VELat libre d'Irlande: 
P. S. 0%H-PIGEARTAIGH, 
S.S. PUI:SsÉAL, 

Pour VIslande: 

C. Moxprup. 
Are Kino, 


Pour le Maroc (Zune espaguole): 
A. Ramos. 
Pour le Mewique: 
IP. Martinez T. 
Pour le Nicaragua: 
Vicron Dunix M. 
Pour la Norvége: 
KL4us HELSING. 
Oskar Homme. 
Pour la Nouvelle-Zélunde: 
G. MONAMARA. 
Pour la République de Panama: 
E. ZALpùa D. 
Pour l Paraguay: 
R. R. Tura. 
Pour les Pays-Das: 
DUYNSTEL. 
Guor. 
Pour Curacao ct Surinam 
HUOGEWUONING. 
Pour les Indes nécrlandaisese 
Pour les Indes néerlandaises: 
IRIL. 
HUUGEWOONING< 
Pour le Pérou: 


ErnESsTO CACERES. 
Pour EpbutuNDO DE LA FUENTE: 
Erxesto CACERES, 
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Pour la Perse: 
S.A. Rap. 
R. ARDIOMENDE. 
Pour la Poloyne: 
Ri. STARZYNSKI,: 
Pour le Portugal: 
A. pE Q. R. Vaz Pixto, 
A. C. BIaxcHI., 


Pour les Colonies portugaiscs de VAfrique 


Enrxesto JULIO Navanto. 


Pour les Colonies portugaises de VAfrique orientale, de 


VASie et de VOcéumie: 


Mario Corrfa Barara Da Cuuz. 


Pour la Roumanie: 


Ipario MaxEaNnu, 
Coxsr. STEFANESCU, 


Pour la République de suint-Marin: 


CriTty DoxaTo. 


Pour la République de EI Kalcador: 


Pour le Territoive de la Sarre: 


Pour le Siam: 


Pour la Suède: 
ANDERS ORNE. 
GUNXNAR Lager, 
Arvip BILDbT. 


Pour la Confedéralion Suisse: 


Dr. Rixnoro FURRER. 
Ls ROULLT. 

Pour la Techécoslovaquie: 
VaAcLAV KUCERA, 
Joskir Rapa, 

Pour la Tunisie: 

H. Durric. 


Pour la Turquie: 
YUSUF ARIFI, 
M. SAKIN, 
M. TEVFIK, 


Pour VUnion des Républiques Sorictiques Socialistes: 


Dr. Eucaèxe HunscHFELD, 
Dr. S. RAPOPORT. 
HeL. SEREBRIAKOVA. 


occidentale: 


La délégation de l’Union de l’Afrique du Sud déclare que 
l'acceptation par elle de Ja présente Convention comprend 
le Territoire sous mandat de L'Afrique du Sud-Quest, 


Le Cuire, le 20 mars 1934. 


Pour M. HT. Lextox: FP. G. W. TavLor, 
PF. G. W. TarLog. 


La délesation de la Commonwealth de FAustralie declare 
que l'acceptation par elle de la présente Convention coni 
prend les Territoires d'outre-mer ou Territoires sous niat- 
dat énuméeres ci-aprés: 


Lord Howe Isiand. 
Nami. 

Norfolk Island, 
Papua. 


Le Territoire de la Nonvelle-Guinte et les autres Territoires 
de POcCan L'acitique sous mandat de la Commonwealth de 
l’Australie. 


Le Cuire, le 20 mars 193}. 


Pour Arcnpate ParkgiLLi M. DB. Ham, 
M. B. Haus, 


La délégation de ki Grande: Bretagne et de l'Irlande du 
Nord déclare que l'acceptation par elle de la presente Con- 
vention comprend les Colonies, Territoires d'ontre-mer, Pro- 
tectorats ot Territoires sous. suzerzine te vu sous mandat 
cuuméres ciapres: 


Terre- Neuve. 
Rbodeésia du Sud. 
Les Territoires de la South African High Commissioni 


(a) Beclnanaland (Protectorat), 
(5) Basutoland, 
(er Swaziland. 
Bahamas (Iles). 
Barbade. 
Bermudes, 
Guyane britannique, 
Honduras britannique, 
Cevlan. 
Chypre. 
Falkland es et Dépendances). 
Fidji (Hes). 


Gambie Colonie et Protectorat), 


Pour la République O. de VUruquay: Gibraltar, 
Arturo C. Masaxbs. - Cote d'Or: 
Pour VEtat de la Cité du Vatican: (a) Colonie, 

Mar. GIusEPPE MazzoLi, (bi Ashanti, 


(©) Territoires du Nord, 

(dd) Togoland sous mandat britannique. 
Hong-Konw. 
Jamaique iv compris Tes iles Turques, Citiques et Cayman), 
Kenva (Colonie et Protectorat). 


‘Pour les Etats-Unis de Venezuela, 
Luis ALEJANDIRO AGUILAI. 
Pour VPYémen: 


Pour le Royaume de Yonyoslarie: 


Kosts ZLATANOVITCH. Les Leeward: 
Antigoa. 
Visto, d'ordine di Sua Maestà il Re: Dominique. 
se oh Montserrat. 
p. Il Ministro per gli affari esteri z St, Christophe et Nevis, 


SUVICH. Vierges (Iles). 
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Etats malais: 

(a) Etats malais fédérés: 
Negri Sembilan, 
Palbang. 

Perak. 
Selangor. 

(0) Etats malais non fédérés: 

Johore. 
Kedah. 
Kelantan. 
Perlis. 
Trengganu. 
Brunei, 

Malte. 
Maurice, 
Nigéria: 

(a) Colonie, 

(5) Protectorat, 

(c) Cameroun sous mandat britannique. 
Bornéo du Nord (Etat). . 
Rulodésia du Nord. 
Nyasaland (Protectorat). 
Paletine et Transjordanie. 

. Ste. Hélène et Ascension. 
Sarawak. 
Seychelles. 

Sierra Leone (Colonie et Protectorat). 
Somaliland (Protectorat). 

Straits Settlements. 

Tanganyka (ferritoire). 

"'rinité et Tobago. 

Uganda (Protectorat). 


Iles du Pacifique de l’Quest: 
Salomon (Iles) (Protectorat). 
Gilbert et Ellice (Iles). (Colonie). 
Tonga. 

INes Windward: 

Grenade. 
St. Vincent. 
Ste. Lucie. 
Zanzibar (Protectorat). 
Le Caire, le 20 mars 1934. 
i F. H. WILLIAMSON. 
W. G. GILBERT. 
D. O. LUMLEy. 


La délégation de la Nouvelle-Zélande déclare que l’ac- 
ceptation par elle de la présente Convention comprend ie 
Territoire sous mandat de Samoa occidental. 


Le Caire, le 20 mars 1934. 
G. Mc Namanra. 


PROTOCOLE FINAL DE LA CONVENTION. 


Au moment de procéder è la signature de la Convention 
postale universelle conclue è la date de ce jour, les Pléni- 
potentiaires soussignés sont convenus de ce qui suit: 

LL 
Retrait. Modification d’adresse. 


Les dispositions de l'article 51 ne s'appliquent pas-à la 


Grande-Bretagne, ni aux Dominions, Colonies et Protecto- ! 


rats-britanniques, dont la Jégislation intérieure ne permet 
pas le retrait ou la modification d’adresse de correspondans 
ces à la demande de l’expéditeur. 


II. 
Equivalents. Limites mavima et ‘minima. 


1. — Chaque pays a la faculté de majorer de 40% ou ‘de 
réduire de 20% au maximum les taxes prévues à l’article 84, 
$ 1, conformément aux indications du tableau ci-après: 


 Limites | Limitos 
inférieures isupéri 


Leti premier échelon. . + + DICI 
par échelon supplémentaire . , , . 
Cartez postales ui le RIA i 
avec réponse puyée. . , . 


Papiers d’affaires, par 50 grammes . . +. 
minimum de taxe. . ,.. 006.00 a | 
Imprimés, par 50 grammes . . ..... 


Impressions en relief pour les aveugles, par 
1000 grammes. . L60044 0 00 00 


Echantillons de marchandises, par 50 grammes 
minimum de taxe. . . ... ‘00000 | 
Petits paquets, par SU grammes. + + a 0 +. 
minimum de taxe. .. + + + 00000960 + 


Les taxes choisies doivent, autant que possible, ètre entre 
elles dans les mémes proportions que les taxes de base, cha- 
que Administration ayant la faculté d’arrondir ses taxes 
suivant les convenances de son système monétaire. 

2. — Il est loisible è chaque pays de réduire à 10 centi- 
mes la taxe de la carte postale simple et è 20 centimes celle 
de la carte postale avec réponse payle. 

3. — Le tarif adopté par un pays s’applique aux taxes à 
percevoir è l’arrivée par suite d’absence ou d’insuffisance 
d’affranchissement. 


III. 
Once avoirdupois. 


Il est admis, par mesure d’exception, que les pays qui, à 
cause de leur régime intérieur, ne peuvent adopter le type 
de poids métrique décimai, ont la facult6 d’y substituer 
l’once avoirdupois (28,3465 grammes) en assimilant 1 once 
à 20 grammes pour les lettres et 2 onces è 50 grammes pour 
les papiers d’affaires,.imprimés, échantillons et  petits pa-. 
quets. 


IV. 


Dépòt de correspondances à Vétranger. 


Aucun pays n’est tenu d’acheminer, ni de distribuer aux 
destinataires, les envois que des expéditeurs quelconques 
domiciliés sur son territoire déposent ou font déposer dans 
un pays:étranger en vue de bénéficier des taxes plus basses 
qui y sont établies. La règle s'applique sans distinction, 
soit aux envois préparés dans le pays habité par l’expédi- 
teur et transportés ensuite è travers la frontière, soit aux 
envois confectionnés dans un pays étranger. L’Administra- 
tion intéressée a le droit, ou de renvoyer les objets en ques.” 
tion A lorigine, on de les frapper de ses taxes intérienres. 
Les modalités de la perception des taxes sont laissées à son 
choix. 
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V. 


Coupons-réponse. 


Les Administrations ont la faculté de ne pas se charger 
du débit des coupons-réponse. 


VI. 
Droit de recommandation. 


Les pays qui ne peuvent pas fixer è 40 centimes le droit 
de recommandation prévu è article 34, $ 2, sont autorisés 
à percevoir un droit pouvant s’élever jusqu'à 50 centimes 
ou éventuellement jusqu'au taux fixé pour leur service in- 
térieur. 


VII. 
Services aéricns: 


ues dispositions concernant le transport de la poste aux 
lettres par voie agrienne sont annextes è la Convention pos- 
tale universelle et sont considérées comme faisant partie 
intégrante de celle-ci ct de son Règlement. 

Toutefois, par dérogation aux dispositions générales de la 
Convention, la modification de ces dispositions peut ètre 
envisagée de temps à. autre par une Conférence comprenant 
les représentunts des Administratious directement intéres- 
sées. SCAN 
Cette Conférence peut ètre convoquée par l’intermédiaire 
du Bureau international à la demande de trois au moins de 
ces Admivistrations. 

L’ensemble des dispositions propostes par cette Conférence 
devra étre soumis, par l’intermédiaire dn Bureau interna- 
tional, an vote des Pays de l’Union. La decision sera prise 
à la majorité des voix exprimées. 


VIII. 


Trais spéciaua de transit par le Transsibérien 
ct le Transundin. 


Par dérogation anx dispositions de l'article 73, $ 1 (Ta- 
bieau), l’Administration postale de l’Union des Républiques 
Soviétiques Socialistes est autoriste è parcevoir les frais de 
transit par la voie du Transsibérien pour les deux directions 
(Mandchourie ou Vladivostok), è raison de 4 francs 50 par 
kilogramme de lettres et de cartes postales et de 50 centi. 
mes par kilogrumine d'autres objets, pour les distances dé- 
passant 6000 kilomètres. ° 

L’Administration de la République Argentine est autoriste 
è percevoir un supplément de 30 ccentimes sur les frais de 
transit mentionnés è Varticle 5, $ 1, chiffre 1°, de lu Con- 
vention, pour chaque Lilogranine de correspondanee de toute 

nature transportée en transit par la section argentine du 
« Ferrocarril l'rasandino ». 


1X. 
Frais spéciaua de transit par la République O. de VUruguay. 


Exceptiounnellement, la République O. de l’Uruguay est 
autorisée à percevoir pour toutes les dépéches d’outre-mer 
débarquées è Montevideo qu'elle réachemine par ses propres 
services sur les pays au delà, les frais de transit territoriaux 
prévus par l'article 75, soit 60 centimes par kilogramme de 
lettres et de cartes postales et 8 centimes par kilogramme 
d’autres objetse 


X, 
Frais d’entrepòt spéciaua è Aden. 


A titre exceptionnel, l'Administration de l’Iude britan. 
nique est autorisée è percevoir une taxe de 40 centimes par 
sac pour les sacs entreposés è Aden, ponrvu que V’Admi- 
nistration indo-britannique ne recoive aucun droit de transit 
territorial ou maritime pour les sues de l'espèce, 


XI. 
Frais spéciaua de trunsbordement. 


Exceptionnellement, Administration portugaise est auto. 
risée dà percevoir 40 centimes par sac pour toutes les dépè 
ches transbordées au port de Lisbonne. 


XII. 


Protocole luissé ouvert an Pays non representes. 


L'Afqhanistan, la République d’ Haiti, la L'épublique de 
Libérit, le Lurembourg, la République de El Salvador, le 
l'erritoire de la Sarre, le Niam ct VYemen, qui font partio 
de l’Union postale, ne s'étant pas fait représenter au Con- 
grès, le Protocole leur reste ouvert pour adhérer à li Cons 
vention et aux Arrangements qui v ont été conclus, cu seu: 
lement è l’un ou à lautre d’entre cux, 


XIII. 


Protocole luissé ouvert aur Pays représentés 
pour signatures cb adhésions. 


Le Protocole demeure ouvert en faveur des Pays dont Tes 
représentants n'ont signé aujourd’lui que la Convention vu 
un certain nombre senlement des Arrangements arrétés pit 
le Congrès, i effet de leur permettre d’adhérer aux autres 
Arrangements sigués ce jour, ou a lun ou a l'autre d'en- 


{tre cux. 


XIV, 
Délai pour ta notificalion des adltésione, 


Les adbésions prévues aux articles NLI et NIlI devront 
etre notifiées, cn la forme diplomatique, par les Gouverne- 
ments intéressés un Gouvernement de VEQypte et par celui-ci 
aux autres Etats de l’Union. Le délai accordò anudits Gowu- 
vernemcents pour cette uotification expirera le leo jan- 
vier 1935. 

En foi de quoi, les Plénipotentiaires ci-dessous ont dressé 
le présent Protocole, qui aura la mème force et la méme 
valeur que si ses dispositions étaient insérées daus le texte 
méme de la Couvention è laquelle il se rapporte, et ils 
l’ont signé en un exemplaire qui restera dépusé aux Archives 
du Gouvernement de l'Egypte et dont une copie sera remise 
à chaque Partie. 


Fait au Caire, le 20 murs 1934. 
Pour VAfganistan : 
Pour VPUnion de VAfrique du Sud: 


Pour M. H. J. Lexton: FT. G. W. TarLor. 
F. G. W. TavyLonr. 


Pour l’Albanie: 
Pan. Nasso 
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lDour VAMNemugne: 
K. OxTA. 
K. ZieaLer. 
Dr. W. SreBass. 
Pour les Etats-Unis d’Amérique: 
Jonx E. LAMIPLI. 
Pour Grorae T. SMImi: JoHn E. LAMIELI. 
Pour l'ensemble des Possession insulaires des Etats-Unis 
d'Amérique autres que les Iles Philippines: 
Jonn E. LAMIELI. 
Pour Groree F., SMtn: JoHx E. LAMIELL. 
Pour les Iles Philippines: 
FELIPR CUADERNO. 
Pour le Royaume de l'Arabie Saoudite: 
Fawzax EL-SABEK.' i 
Por la République Argentine: 
RR. Tura. 


Pour la Commonieca!th de VAUustralie: 


Pour ArcHpate ParkRILL: M. B. Harry, 
M. B. Harry. 


Pour lVAutriche : 
Dr. RupoLr Kurnvx. 


Pour la Belgique: 
O. SCHOCKAFRT. 
E. Mons. 
Pour la Colonie du Congo delge : 
G. TONDEUTL, 
Pour la Bolivie: 
Erxwesm CicrREs. 
Pour Eputxno pr LA FUENTE: ErsesTO CÀCERES. 
Pour le Brésil: 
C. M. pE FIGUEIREDO. 
J. SAxcHEZ PEREZ. 
Pour la Bulgarie: 
Iv. KaTtzanori. 
Pour le Canada: 
Pour ArtaUR SAauvé: E. JJ. UxDERWwooD, 
Pour H. BFAULIEU: E. J. UxpERWOOD. 
E. J. UxbERWOOD. 
Pour le Chili: 
R. SUarEz Barros. 
Pour la Chine: 
Hoo CHI-Tsar, 
CHaxo Hsix-Har. 
HUaxa Nar-Suu, 
Pour la République de Colombie: 
FE. Zarpùa P. 
Pour la République de losta-Rica: 
Ad Referendum, P. Martixez T. 
Pour la République de Cuba: 
AUFREDO ASSIR., 
Pour le Danemark: 


C..MoxpruPp, 
ARNE KRoa, 
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Pour la Ville libre de Dangig: 
R. STARZYNSKI. 
Pour la République Dominicaine: 
LUIS ALEJANDRO AGUILAR, 
Pour VEgypte: 
M. ChHarara, 
E. MaccIanr. 
S. A. GHALWASA, 
Pow VEquateur: 
E. L. ANDRADE, 
Pour VEspagne: 
ALonso Cano. 
A. Ramos. 
Pour l'ensemble des Colonies espagnoles: 
DeMPTRIO PRREDA. 
Pour VEStonie: 
G. E. F. ALBRECHT, 
Pour VEthiopie: 
ALAMOU Tca, 


Pour la Finlande: 
G. E. F. ALBRECAT. 
Pour la France: 
M. LEBON, 
L. GaNTHON. 
P. GRANDSIMON. 
A. CABANNE, 
DUSSERRE. 
Pour VAlgérie: 
E. HuauenIN. 

Pour les Colonies et Protectorats francais de VIndochine : 
NicoLas. ° 
Pour Vensemble des autres Colonies francaises: 

J. CassaGnac. i 
Pour le Royaume-Uni de la Grande Bretagne et de VIr- 
lande du Nord: - . i 
* F. H. WILLIAMSON, 
W. G. GILBERT. 
D. O. LumLpr. 
Pour la Gréèce: 
V. DENDRAMIS. 
J. LACHNIDAKIS. 
Pour le Guatemala: 
Vicror Durin M. 
Pour la République d’Haiti: 
Pour la République du Honduras: 
Dr. TuccIMEI. 
Pour la Hongrie: 
‘ GaBRIEL Baron SZLAY. 
CHARLES DE FoRSsTER. 
Pour l’Inde britannique: 
P. N. MUERRII. 
S. O. GunpTA. 
Monp. AT. Hasan. 
Pour VIraq: 
Dougras W. QGumELEY. 
Jos. SHAUL. 
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Pour VELat libre d'Lriande: Pour les Indes néerlandaises: 

P. S. O0H-FIGEARTAIGA. Perx. 

S. S. PUIRSÉAL. BriL. 
‘Pour Pislande: IIOOGEWONNING. 

C. MoxpruUP. Pour le Pérou: 

ArnD Knog. ERNESTO CACERES. 

; Pour EpbMunDo DE LA FLUENTE: 

Pour VItalie: ara ì 

Prenò Post RNESTO CACERES, 

GaLpIi MIcHELE. | Pour la Perse: 
Pour l'ensemble des Colonies italiennes: S. A. Rap, 

Doxato CreTy ° i fî. ARDIOMENDE. 

Î ja 1° . 

Pour le Japon: Pour la Pologne: 

Masao SEKI. © R. STARZYNSKI, 

T. HarIima,.... Pour le Portugal: 

J. KAGEYAMA, i A. pe Q. R. Vaz Pixo. 
Pour le Chosen: A. C. BIAxCcHI. 


Masao SEKI. 


Pour les Coloni.s portugaises de VAfrique occidentale: 
Ryuzo KAWAZURA. 


Enrxesto JULIO Navarro. 
Pour lensemble des autres Dépendances japonaises: 


©. ITARIMA. 
‘H. FUJIKAWA. 


Pour la Lettonie: 


Pour les Colonies portugaises de l'Afrique orientale, de 
l’Asic ct de VOCéanie: 
Mario Corrita Barara Da CRUZ. 
Pour la Roumanie: 


ILARIÙ MANFANU. 
Coxsr. STEFANESCU. 


Dr. ReinnoLD FurrER. 
Ls RoULET. 


Pouwv les Etats du Levant sous Mandat francais (Ryrie - : : : 
et Liban): . Pour la République de Naint-Marin: 


CHANFARELLI. Crery DoxaTo, 
L. PeRNOT. SI NE 
Pour la République de El Salvador: 
Pour la République de Liberia: RS 
Pour le Territoire de la Sarre: 
. Pour la Lithuanie: 
Pour le Siam: 
Pour le Lurembourg: 
Pour la Suède: 


Pour le Maroo (à Vexclusion de la Zone cspagnole): ANDERS OnxE. 
H. DUTEIL, Guxxar Lager. 
Pour le Maroc (Zone espagnole): . Arvi Bitpr. 
A. RAMOS. | . Pour la Confédération Suisse: 
Pour le Mezique: di Dr. ReinHoLD FurrER. 
Ls Router. 


P. MARTINEZ T. 
Pour le Nicaragua: 
Vicror Durin M. 


Pour la Tehécoslovaquie: 
VacLav KucERA, 
JosEF Rapa. 

Pour la Norvège: 
'KLAUS HELSsING. 
OsKar Homme. 


Pour la Tunisie: 
H. DutEIL. 
Pour la Turquie: 


Pour la Nouvelle-Zélande : 
YUSUP ARIFI. 


G. McNamara, ; 
i M. SAKIN. 
Pour la République de Panama: M. TEvrik. 


E. ZaLoùa P. Pour VUnion des Républiques Soviétiques Socialistes: 


Pour le Paraguay: : Dr. EucÈxe HirscRFELD, 
R. R. Tuta. Dr. S. RAPOPORT. 


Pour les Pays-Bas: Her. SEREBRIAKOVA, 


DUYNSTEE. Spa Pour la République O. de VUruguay : 
Goor. Arturo C. MASANES. 
Pour Curacao et Surinam: Pour VEtat de la Cité du Vatican: 


HoocEWOONING. e Mar. GiusePPE MAZZOLI, 
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Pour les Etats-Unis de Venezuela: 
LUIS ALEJANDRO AGUILAR, 


Pour l’Yémen: 


Pour le Royaume de Yougoslavie: 
Kosta ZLATANOVITCH. 


Visto d’ordine di Sua Maestà il Re: 


p. Il Ministro per gli affari esteri : 
SUVICH. 


Règlement d’exécution de la Convention postale universelie. 
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139. — Mandais de remboursement non’ délivrés ou non en 

- calesés. 
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‘ TITRE V. 
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CHAPITRE UNIQUE. . 
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142. — Envois exprès. . 
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144. — Renvoi des bulletins d’affranchissement, Récupération 
des droite avancés. . i 

155. — Envois réexpédiés. 

146. — Enveloppes de réexpédition et enveloppes collectrices, 

147. — Envois tombés en rebut. - 

148. — Retrait. Modification d’adresse, ‘ 

149. — Simple correction d'adresse. 

150. — Réclamations. Envois ordinaires. 

151. — Réclamations. Envois recommandés, 
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TITRE VI, 


ECHANGE DES ENVOIS, 


CHAPITRE UNIQUE. 


154. — Feullles d’avis. 

155. — Transmission des envois recommandés. 
156. — Transmission des envois exprès. 
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158, — Remise des dépéèches. 

159. — Vérification des dépéches. 
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TITRE VII 


DISPOSITIONS CONCERNANT LES FRAIS DE TRANSIT, 


CHAPITRE I. . 


Opérations de statistique. 


. 161. — Statistique des frais de transit. 


162. — Confeciion et désignation des dépéches closes pendant 
la période de statistique. 

163. — Constatation du nombre de sacs et du poids des dépè- 

i ches closes. Dl . 

164. — Confection des relevézs des dépéches closes. 

165. — Liste des dépéches closes échangées en transit. 

166. — Népéches clinses echangéres avec des bàtiments de guerre. 

167. — Bulletin de transit, 3 

168. — Services extraordinaires. 
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CHAPITRE 15, 
Comptabilité. Règlement des comptes. 


Art. 169. — Compte des fraîs de transit. 
» 170. — Décompte général annuel, Iniervention du Bureau inter. 
national. 


» 171, — Liquidation des fraîs de transit, 


TITRE VII. 
DISPOSITIONS DIVERSES. 


CHAPITRE UNIQUE. 
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» 173. — Cartes d’identité, 

» 174. — Dépéches échangées avec des batiments de querre. 

» 175. — Bulletins d’affranchissement. Décompte «es frais de 
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TITRE ]X. 
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CHAPITRE UNIQUE. 


Art. 179. — Congrès et Conférences. 

180. — Ronseignements. Demandes de modification des Actes 
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182. — Rapport annuel. 

183. — Langue officielle du Bureau iniernational. 

184. — Coupons-réponse, Cartes d’identité. 
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Dispositions finales. 
‘Art. 192, — Mise à oxécution et durée du Règlement. 


Annezes, 
Formules C1àC31 


REGLEMENT D'EXÉCUTION 
DE LA CONVENTION POSTALE UNIVERSELLE. 


Les soussignés, vu l'article 4 de la Convention postale uni- 
verselle conclue au Caire le 20 mars 1934, ont, au nom de 
leurs Administrations respectives, arrété, d'un commun ac- 
cord, les mesnres suivantes pour assurer l’ex6ention de la- 
dite Convention : 


TITRE I. 


DISPOSITIONS GENFERALES, 


CHAPITRE UNIQUE. 


Article 101. 


Transit en dépéches closes et transit è découvert. 


Les Administrations peuvent s’expédier réciproquement, 
par l’intermédinire d’une ou de plusienrs d’entre elles, tant 
des dépéches eloses que des correspondances è déconvert, 
suivant les hesoins An trafie et les convenances du service. 
La transmission des correspondances à déconvert è une Ad- 


ministration intermediaire doit se limiter strictement anx 
cas où la confection de dépéches closes ne se justifie pas. 


Article 102. 
Echange cn dépéches closes. 


1. — L'échange des correspondances en dépéches closes 
est réglé d'un commun accord entre les Administrations in- 
téressées. 

Il est obligatoire de former des dépèches closes toutes les 
fois qu'ume des Administrations intermédiaires en fait la 
demande, se basant sur le fait que le nombre de correspon- 
dances è déconvert est de nature è entraver ses opérations. 


2. — Les A(ministrations par l’intermédiaire desquelles 
des dépéches closes sont à expédier doivent étre prévenves 
en temps opportun, 

5. — En cas de changement dans un service d'échange en 
déepfches eloses établi entre denx AAministrations par l'en- 
tremise d'un on de plusienes pavs tiers, l'Administration 
qui a provoque le changement en donne connaissance aux 
Administrations de ces pays. 


Article 102. - 
Acheminement des correspondances. 


1. — Chaque Administration est obligte d'acheminer, par 
les voies les plus rapides qu'elle emploie pour ses propres 
envois, les dépèches closes et les correspondances à découn- 
vert qui Ini sont livrées par une antre Aslministration. 

Lorsqu’une depéche se compose de plusieurs sacs, cenx-ci 
doivént, antant que possible, rester réunis et étre acheminés 
par le méme courrier. 

Les objets de tonte nature mal dirigés sont, sans anenn 
délai, reexpédiés sul leur destination par ta voie la plus 
prompte. ° 


2. — L’AAministration du pays d'origine a la faculté d'in- 
diquer la vole à suivre par les Cpeches closes qu'elle expédie, 
pourvu que l'emploi de cette voie n'entraîne pas, ponr une 
Administration intermédiaire, des frais spéciaux. 

Sous la méme réserve, les Administrations intervenant 
dans le transport doivent tenir compte de la voie è suivre 
portée par Pexpéditeur sur les envois qui leur sont trans. 
mis è Abconvert. 

3. — Les Administrations qui nsent de la faenlté de per- 
cevoir des taxes supplémentaires, en représentation des frais 
extraordinaires afférents à certaines voies, sont libres de ne 
pas diriger par ces voies les correspondances non on insufti- 
samment affranchies. 


Article 104," 
Pays éloîgnes. 


1. — font considéris comme pays éloienés les pats entre 
lesquels la durée des transports par la voie de terre ou de 
mer la plus rapide est de plus de die jonrs ainsi que cena 
entre lesquels la fréquence moienne des courriers est infé- 
rienre d deu voyages par mois. 

2. — font assimilés anx pays éloignés, en ce qui concerne 
les délaîs prérus par la Conrention et les Arrangements, les 
pays de très grande étendue on dont les voies de communi- 
cation intérieures sont peu développées, ponr les questions 
où ces factenre jonent un role prépondérant. 


3. — Le Bureau international dresse la liste des pays visés 
quer $$ 1et 2. 
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Article 105. 
Firation des équivalents. 


1. — Les Afministrations fixent les &quivalents des taxes 
Ot droits prévus par la Convention et les Arrangements après 
entente avec d’Administration des postes suisses, è laquelle 
il appartient de les faire notifier par l’intermédiaire du Bu- 
reau international. La méme procédure est suivie en cas de 
changement d’équivalents. ì 

Les Gquivalents ou les changements d’équivalents ne pet- 
vent entrer en vigueur que le premier d’un mois et an plus 
tot, quinze jours après leur notification par le Bureau inter- 
national. —. | 

Ce Bureau dresse un tablean indiquant, pour chaque pays, 
les: équivalents des taxes et droits mentionnés au ler alinéa, 
et renseignant, les cas dehéant, sur le pourcentage de la 
majoration ou de la réduetion de taxe applique en vertu 
de l’article II du Protocole final de la Convention. 


2, — Les fractions monttaires résnitant dn complément 
de taxe applicable aux correspondances insuffisamment af- 
franchies penvent étre arrondies par les Administrations 
qui en effectuent la perception. La somme è ajouter de ce 
chef ne peut excéder la valeur de 5 centimes. 


3. — Chaque Administration notifie directement an Bu- 
reau international }équivalent fixé par elle pour l’indem- 
nité prévue è l'article 56 de la Convention. 


Article 106. 


Timbres-poste et cmpreintes Vaffranchissement. 


1. — Les timbres-poste représentant les taxes-types de 
"Union ou Zeurs équivalents dans la monnaie de chaqne 
pays sont confectionnés dans les conlenrs snivantes: 


en dicu, le timbre représentant la taxe d’une lettre de 
port simple; 

en rouge, le timbre représentant la taxe d’une carte 
postale; 

en vert, le timbre représentant la taxe d'un imprimé de 
port simple. 

Les empreintes produites par les machines è affranchir 

doivent ètre de couleur rouge vif, quelle que soit la valeur 
See représentent. 


2. — Les timbres-poste et les empreintes d’affranchissement 
doivent porter, autant que possible en caractères latins, l'in- 
dication du pays d’origine et mentionner leur valeur d’af- 
franchissement d’après le tableau des équivalents adoptés. 
L'indication dn nombre d’unités ou de fractions de l’unité 
monétaire, servant à exprimer cette valenr, est faite en chif- 
fres arahes, 

En ce qui concerne les imprimés affranchis an moyen d’em- 

preintes obtenues è la presse d'imprimerie 07 par un autre 
procédé d’impression (article 47 de la Convention), les in- 
dications du pays d'origine et de Ja valenr d'affranchisse- 
ment peuvent ètre remplactes par le nom du bureau d’ori- 
gine et la mention « Taxe perene », « Port payé » on une 
expression analogue. Cette mention pent étre libellée en fran- 
cais ou dans la langue du pays d'origine; elle peut aussi 
revétir une forme abrégée, par eremple « T.P. » ou « P.P. ». 
Dans tous les cas, l’indication adopiée doit éire encadrée ou 
soulignée d’un fort trait. 
_9. — Les timbres-poste commémoratifs ou de charité, pour. 
lesquels un supplément de taxe est à parer indépendamment 
de la valeur d’affranchissement, doivent étre confectionnés 
de fucon è 6viter tout doute uu sujet de cette valeur, 


4. — Les timbres- poste peuvent étre margués è l’emporte- 
pièce de perforations distinctives selon les conditions fixées 
par l’Administration qui les a 6mis. 


TITRE II 
Conditions d'acceptation des objets de correspondance, 
CHAPITRE I 


DISPOSITIONS APPLICARLES À TOUTES-LES CATÉGORIES D'ENVOIS, 


Article 107, . 
Conditionnement ct adresse. - 


1. — Les Aqministrations doivent recommander au public: 


a) de libeller l’adresse en caractères latins et de la 
mettre dans le sens de la longueur de facon è ménager 
Ja place nécessaire ponr les mentions ou “Sguetiea de ser- 
vice; ; 

») d'indiqner l'adresse d’une manière préciso et com- 
plète, afin que l’acheminement de l’envoi et sa remise au 
destinataire puissent avoir lieu sans recherches; 

c) d’appliquer les timbres-poste ou les ‘empreintes d’af- 
franchissement è l’angle droit suptricur du còté de la sus- 
cription ; 

d) d’indiquer le nom et le domicile de l’expéditeur, soit 
an recto ct de preférence du còte gauche de facon è ne nuire 
ni à la clarté de l’adresse, ni è l’application des mentions 
ou étiquettes de service, soit du verso; 

c) d’utiliser pour les envois de toute nature des ent clop- 
pes dont les dimensions ne soîent. pas inférieures à 10 cm. 
cn longueur ct € cm. en largeur;. 

f) de conditionner solidement leurs envois, particulière» 
ment s'ils sont destints à des pays dloignés ; 

9) en ce qui concerne les envois expédiés è la taxe ré- 
duite, d’indiquer, par des annotatione telles que « Papiers 
d’ affaires », « Imprimés », « Echantillon », « Petit paquet », 
ete., la catégorie à laquelle ils appartiennent. 

2. — Les envois de toute nature, dont le còté riserré è 
VPadresse a Ci6 divisé, en tout ou en partie, en plusieurs cases 
destintes è recevoir des adresses successives, ne sont pas 
admis. 

3. — Les timbres non postanx et les vignettes de hienfai- 
sance on autres susceptibles d’ètre confondus avec les tim- 
bres-poste, ne peuvent étre appliqués du còté de la suscrip- 
tion, Il en est de méme des empreintes de timbres qui pour- 
raient Ctre confondues avec les empreintes d’affranchisse- 
ment. 

4. — Les correspondances du service postal expédiées en 
franchise de port doivent porter an recto l’annotation « Ser. 
vice des postes » on une mention analogue, 


Article 10R. i 
Enrois poste restante. 


L’adresse des envois expédiés poste restante doit indiquer 
le nom du destinataire. L’emploi d’initiales, de chittres, de 
simples prénoms, de noms supposés ou de marques ronven- 
tionnelles quelconques n'est pas admis pour ces envois. 


‘ Article 109, 
Enrois sous enveloppe è panneau. 


1. — Les envois sous enveloppe è panneaun transparent 
sont admis aux conditions suivantes: 

(a) le panneau doit étre disposé parallèlement è la plus 
grande dimension, de fagon que l'adresse du destinataire 
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apparaisse dans le méme sens et que l’application du timbre 
à date ne soit pas entravée; 

(b) la transparence du panneau doit assurer une par- 
faite lisibilité de l’adresse, méme è la Immière artificielle, et 
ne pas empéchet l’application d’une éeriture; les envelop- 
pes i panneau dont la partie vitrifiée provoque des reflets è 
la lumière artificielle sont exclues; 

(c) seuls les nom et adrvesse du destinataire doivent ap- 
paraître.à travers le panneau; le contenu de l’enveloppe 
doit étre plié le facon que l’adresse ne puisse se trouver raas- 
quée, en tout on en partie, par suite de glissement; 

(4) V’adresse doit étre indignée, d’une facon bien lisible, 
à l’encre ou dà la machine è éerire; Zes envois dont l'adresse 
est éerite au Crayon ou au crayon-cnere ne sont pas admis. 

2. — Les envois sous enveloppe entièrement transparente 
Qu dà panneau ouvert ne sont pas admis. 


Article 11). 
Envois soumis au controòle douaaicr. 


1. — Les envois è sonmettre an contròle donanier doivent 

Gtre revétus, an recto, d’une étiquette verte, conforme an 
modèle C 1 ci-annext. Pn ce qui concerne /es petits paquets, 
l'apposition de cette éliquette est obligatoire dans tous les 
cas. 
* Si le pays de destination l’ezige ou si expéditeur le pré- 
fère, les envois visés è l’alinéa précédent sont, en outre, 
accompagnés de déclarations en donane sépartes, conformes 
au modéle C 2 ci-annexé et au nombre prescrit: ces décla- 
rations sont reliteg dà lenroi exttrieurement et d'une ma- 
nière solide per un croisé de ficelle on insérées dans l'envoi 
méme. Dans ce cas, la partie supérienre de I'étiquette C 1 
est seule apposée sur l’envoi, 

2. — Les Administrations n’assument anenne responsa- 
bilité du chef des déclarations en donane, sous quelque forme 
qu’elles soient faites. 


Article 111. 
Envois francs de droits. 


1. — Les envois à remettre aux destinataires francs de tous 
droits doivent porter sur le recto Jen-téte très apparent 
« Franc de droits » ou nne mention analogue dans la langne 
du pays d’origine. Ces envois sont pourvus, du còté de la 
suscription, d’une étiquette de couleur janne portant égale. 
ment, en gros caractères, l’indication « Franc de droits ». 

2. — Tout envoi expédié frane de droits est accompagné 
d’un bulletin d’affranchissement conforme an modèle C 3 
ci-annex6, confectionné en carton de conlenr jaune et dont 
le recto est rempli par le burein expéditeur, Le bulletin 
d’affranchissement est solidement attaché à l’envoi. 


CHAPITRE Il. 


DISPOSITIONS SPÉCIALES 


£ 


APPLICABLES À CHAQUE CATÉGORIE D’ENVOIS. 
Article 112. 
Lettres. 


Aucune condition de forme on de fermeture n'est exigée 
pour les lettres, sons réserve de l’observation des prescrip- 
tions de l’article 109. La place nécessaire an recto pour 
laffranchissement, l’adresse et les mentions ou étiquettes de 
service doit étre laissée entièrement libre, 


Article 113. 
Cartes postales simples. 


1. — Los cartes postales doivent étre confectionnées en 
carton ou en papier assez consistant pour ne pas entraver 
la manipulation. ) 

Elles doivent porter, en téte du recto, le titre « Carte po- 
stale » en francais ou l’équivalent de ce titre dans une autre 
langue. Ce titre n’est pas obligatoire pour les cartes postales 
Gmanant de Vindustrie privée. 


2. — Les cartes postales doivent étre espédites è décon- 
vert, c’est-ì-dire sans bande ni enveloppe. 
3. — La moitié ‘droite au moins du recto est réservée d 


l’adresse du destinataire et anx mentions on étiquettes de 
service; es timbres-poste ou empreintes d'affranchissement 
doirent étre appliques an recto et, autant que possible, sur 
la partie droite de la carte. L'expéditenr dispose du verso et 
de la partie gauche du recto, sous réserve des dispositions 
du $ 4 ci-aprés. 

4. — Il est interdit de joindre on d’attacher anx cartes 
postales des échantillons de marchandises ou des objets ana- 
lognes. Tontefois, des vignettes, des photographies, des tim- 
bres de toute espòce, des étiquettes et des conpures de toute 
sorte, en papicr ou autre matière très mince, de méme que 
des bandes d’adresse ou des feuilles à replier, peuvent y étre 
coliés, à condition que ces objets ne soient pas de nature è 
altérer le caractère des cartes postales et qu’ils soient com- 
plètement adhérents è la carte. Ces objets ne peuvent étre 
collés que sur le verso on sur la partie ganche du recto des 
cartes postales, sanf les bandes ou Gtiquettes d’adresse qui 
penvent oceuper tout le recto, Quant aux timbres de tonte 
espèce susceptibles d’tre confondus avec les timbres d’af- 
franchissement, ils ne sont admis qu'au verso. 

5. — Les cartes postales ne remplissant pas les conditions 
prescrites pom cette catégorie d'envois sont traitées comme 
lettres. 


Article 114. 
Cartes postales avec réponse payée. 


1. — Les cartes postales avec réponse pavée doivent pré- 
senter.an recto, en langue francaise, comme titre sur la pre- 
mière partie: « Carte postale avec réponse payte »; sur la 
seconde partie: « Carte postale-réponse ». Les deux parties 
doivent d’aillenrs remplir, chacune, les autres conditions 
impostes è la carte postale simple; elles sont repliées lune 
sur l’autre de facon que le pli forme le bord supérieur et 
ne peuvent étre fermées d’une manière quelconque. 

2. — L’adresse de la carte-réponse doit se trouver è Pin- 
térienr de l’envoi. 

Il est loisible d lexplditenr d’indiquer son nom et son 
adresse au recto de la partie « Réponse ». 

L’expéditeur est Ggalement antorisé è faire imprimer an 
verso de la carte-réponse un questionnaire destiné à étre 
rempli par le destinataire. 


3. — L’affranchissement de la partie « Réponse » au mo- 
yen de timbres-poste du pays qui a émis la carte n’est va- 
able que si les deux parties de la carte postale avec réponse 
payée sont parvenues adhérentes du pays d'origine et si ja 
partie « Réponse » est expédiée du pavs où elle est parvenne 
par la poste à destination dudit pavs d’origine. 

Si ces conditions ne sont pas remplies, elle est. traitto 
comme carte postale uon affranchie, 
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Article 115. 


Papiers d’affaires. 


x 


1. — Sont considérés comme papiers d’affaires, è condi. 
tion qu'ils n'aient pas le caractère d’une correspondance 


actuelle et personnelle, toutes les pièces et tous les. docu- 


ments gcerits ou dessinés en tout ou partie, tels que les cor- 
respondances — lettres ouvertes et cartes postales — de date 
ancienne qui ont déjà atteint lenr but primitif, et leurs co- 
pies, les pièces de procédure, les actes de tout genre dressés 
par les officiers ministériels, les lettres de voiture ou con- 
naissements, les factures, certains documents des compa- 
gnies d’assuranee, les copies ou extraits d’actes sous seing 
privé Gerits sur papier timbré on non timbré, les partitions 
on fenilles de musique manuscrites, les manuscerits d’ouvra- 
ges ou de journaux expédiés isolGment, les devoirs originaux 
et corrigés d'élèves, è Pexclusion de toute indication ne se 
rapportant pas directement à l’exécution du travail. 

Ces documents penvent éètre accompagnés de fiches de 


rappel on borderenux d’envoi portant les mentions snivan-. 


tes on des indications analogues: Gnumération des pièces 
composant l’envoi, réfGrences è une correspondance échan- 
ge entre l’expéditeur ‘et le destinataire, telles que: 


« Annexe dà notre lettre du... ..a.à Mu. 0 66. 
Notre référence . ..... Références du client... ..». 
Les correspondances de date ancienne peuvent tire munies 
des timbres-poste oblitérés qui ont servi è Icur affranchis- 
sement’ primitif. 
2. — Les papiers d’affaires sont sonumis, en ce qui concerne 
la forme et le conditionnement, aux dispositions DREscrtea 
à l'article 129 ci-apròs pour les imprimés. 


‘Article 116. 
Imprimés. 


1. — Sont considérés comme imprimés, 
ouvrages périodiques, les livres, les brochures, les papiers 
de musique, les cartes de visite, les cartes-adresse, les épren- 
wes d’imprimerie, les gravures, les photographies et les 
albums contenant des photopraphies, les images, les dessins, 
plans, cartes géographiques, patrons è découper, catalogues, 
prospectus, annonces et avis divers, imprimés, gravés, litho- 
graphiés ou autographiés, et, en général, toutes les impres- 
sîons ou reproductions obtenues sur papier 0u aufre matière 
assimilable au papier, sur parchemin ou sur carton, an 
moyen de la typographie, de la yravure, de la lithographie 
et de l’autographie, ou de tout autre procédé mécanique, 
fucile è reconnaître, hormis le décalque, les timbres à carac- 
teres mobiles ou non et la machine è éerire. 

2. — La taxe des imprimés n’est pas upplicable aux im- 
primés qui portent des signes quelconques snsceptibles de 
constituer un langage conventionne!, ni, sauf les exceptions 


cxplicitement autoristes par Ze articles 117 et 118 ci-aprés,: 


à ceux dont le texte a 616 modifié après tirage. 


3. — Les films cinématographiques, les disques pour gra-” 


mophones ainsi que les papiere perforés destinés à étre 
adaptés à des instruments de musique QUREEigRee ne sont 
pas admis au tar if des imprimés. | 

I? en est de méme des articles de papeterie proprement 
dits, dès l’instant où il apparaît clairement que la partie 
imprimée n'est pas l’essentiel de l’objet. 

4, — Les cartes portant le titre « Carte postale » on Pé- 
‘ quivalent de ce titre dans une langue quelconque sont ad- 
mises an tarif des imprimés pourvu qu’elles répondent aux 
conditions générales applicables aux imprimés. Celles qui 


les journaux et 


ne remplissent pas ces conditions sont traitées comme cartes 
postales on érentuellement comme Jettres, par application 
des dispositions de l'article 113, $ 5. 
Article 117. 
Objets assimilés au® imprimés. 


Sont assimilés aux imprimés, en tant quwelles-sont déposéa 
dans les conditions prescrites par les -règlementa intérieurs 


de VAdministration d’origine ct an nombre minimun de 20. 


envois contenant des eremplaires identiques, les reprodue- 
tions, par un procédé mécanique de polygraphie, chromogra- 
phie, ete., d'une copie-type faite è la plume ou d la machine 
è derive. Ces reproductions peurent recevoir les annotationg 
autoristes pour les imprimés, 


Article 118, 
Imprimés. Annotationa autorisécs. 


L. or est permis, à l’extérieur et è l’intérieur cda tous 
les envois d’imprimés: se 
(a) d’indiquer les nom, quatite, ‘profession, rairon so- 
ciale et adresse de l’expéditeur et du destinataire, la date 


‘d’expédition, la signature, le numéro d’appel au téléphone, 


l’adresse et le code télégraphiques, le compte courant postal 
on bancaire de l’expéditeur ninsi quun numéro d'ordre ou 


d’immatriculation se rapportant exclusivement è l'envoi; 


(0) de corriger les fautes ‘d’impression ; 

‘ (c) de biffer, de souligner ou d’encadrer, au moven de 
traits, certains mots ou certaines parties du texte imprimé, 
àè moins que ces opérations ne soient faites dans le desscia 
de constituer une correspondance. ‘ 

2. — Il est, en outre, permis d’indiquer on d'ajouter: 

(a) sur les avis concernant les a et les arrivées 
des navires: 

. des dates et heures des départe et-arrivées ainsi que 
les noms des navires et des ports de départ, d’escale et 
d’arrivée; 

(6) sur les avis de passage: 
le nom du voyageur, la date, l’henre et le nom de la 


localité par laquelle il compte DOREEE ainsi que l’endroit où 


il descend; . 
(c) sur les bulletins de commande et de souscription 


relatifs è des onvrages de librairie, ue; jonrnanx, gra- 


vures, morceaux de musique: a 
les ouvrages et Ze noinnbre des nanni demandés 


ou offerts, le prix de ces ouvrages ainsi que des annotatipns. 


représentant des éléments constitutife du pria, le mode de 
payement, l’édition, les noms des autenrs et des éditenrs, le 
numéro du catalogue et les mots « broché » «.cartonné » cu 
« relié » ; . 3 
(d) sur les cartes illustrées, les cartes de visite impri: 
infes ainsi que sur les cartes de Noèl et de nouvel an: 
des souhaits, félicitations, remerciements, compli- 


ments de condoléance on autres formnles de politesse expri- 
més en cinq mots on an moyen de cinq initiales convention-- 


nelles, au maximum: 
(c) sur les épreuves d’imprimerie: 
les changements et additions qui se rapportent è la 
correction, à la forme et è Pimpression ainsi que des men- 
tions telles que « Bon à tirer », « Vu-Bon è tirer » ou toutes 
autres analogues se rapportant à la confection de l'ouvrager. 
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En cas de manque de place, les additions peuvent étre faites 
sir des feuilles spéciales; 
(f) sur les images de mode, les cartes g6ographiques, etc. : 
les conleurs; 


(9) sur le listes de prix courants, les offres d’annonces, 
les cotes de bourse et de marché, les cirenlaires de com- 
merce et les prospectus: 

È des chiffres; 
toutes autres annotations représentant des éléments 
constitutifs des prix; 

(®) sur les livres, brochures, jonrnaux, photographies, 
gravures, papiers de musique et, en général, snr tontes 7es 
productions littéraires ou artistiques imprimées, gravées, 
lithographi6es ou antographiées : 

une dédicace consistant en un simple hommage et, 
sur Jes photographies, une légende explicative très succinete 
ainsi d’autres indications sommaires se référant è la pho- 
tographie méme; 

(î) sur les passages découpés «de jonrnaux et publications 
péeriodiques: . | 

le titre, la date, le numéro et l'adresse de la publi- 
cation dont l’article est extrait. 


‘8. — Les additions et les corrections prévues aura $$ 1 et 2 
peuvent étre faites è la main ou par un procédé mécanique 
quelconque. ° 

4. — Il est, enfin, permis de joindre: 

(a) aux Gprenves d’imprimerie corrigées ou non: 
le manuserit s°y rapportant; 

. (© aux envois des catégories mentionnées sous $ 2, let- 
tre h: 

la facture ouverte se rapportant À l'objet envoyé, ré- 
duite d ses Enonciations constitutives ; 

(c) d tous les imprimés : 

une carte, ine cnveloppe ou une bande, munie de 
ladresse de l'erpéditeur de l'envoi et affranchie pour le re- 
tour au moyen de timbres-poste du pays de destination de 
l’envoi. 

Article 119, 


Imprimés. Conditionnement des envois, 


1. — Les imprimés doivent étre, soit placés sons bande, 


sur rouleau, entre des cartons, dans un étui ouvert on dans 
une enveloppe non fermée munie, s°il y a licu, de fermoirs 
faciles è enlever et è replacer ct n’offrant aucun danger, 
soil entourés d’une ficelle facile è dénoner. 


: 2. — Les imprimés présentant la forme et la consistance 
d’une carte peuvent étre expédiés è déconvert sans bande, 
enveloppe ou lien. Le mèéme mode d’expédition est admis 
pour les imprimés pliés de facon qu'ils ne puissent se dé- 
plier pendant Je transport. 

3. — Les imprimés erpédiés sous forme de cartes, y com- 
pris les cartes postales illustrées blnéficiant de la tare ré- 
duite, sont soumis qua dispositions de l'article 113, $ 3. 

4. — Dans tous les cas, les envois doivent étre condition- 
nés de facon que d’autres ohjets ne risquent pas de 8°y 
fourvoyer. 


Article 120. 
Echantillons. Annotations autorisées, 


© Il est permis d’indiquer è la main on par un procédé mé- 
«canique, è l’extérieur ou è l’intérieur des envois d'échan- 
tillons, les nom, qualité, profession, raison sociale et adresse 
de l’expéditeur et du destinataire ainsi que la date d'expé- 


dition, la signature, le numéro d’appel au téléphone, l’a- 
dresse et le code télégraphiques, le compte courant postal ou 
bancaire de l’expéditeur, une marque de fabrique ou de 
marchand, des numéros d’ordre, des prix et toutes autres 
annotations représentant des éléements constitutifs des prir, 
des indications relatives an poids, au métrage et à la dimen- 
sion ainsi qu'è Ja quantité disponible et celles qui sont né- 
cessaires pour préciser la provenance et la nature de la 
marchandise. 
Article 121. 


Echantillons. Conditionnément des envois. 


1. — Les éehantillons de marchandises doivent étre placés 
dans des sacs des boîtes ou des enveloppes mobiles. 

2. — Les objets en verre on autres matières fragiles, les 
envois de liquides, miles, corps gras, poudres sèches, cola- 
rantes ou non, ainsi que les envois d’abeilles vivantes, de 
sangsnes et de graines de vers i. soie sont amis au trans- 
port comme échantillons de marchandises, pourvu qu'ils 
soient conditionnés de la manière suivante: 

(a) les objets en verre ou autres matières fragiles doi- 
vent étre emballés solidement (boîtes en métal, en hois ou 
en carton ondulé de qualité solide), de manière è prévenir 
tout danger pour les agents et les correspondances; 

(b) les liquides, huiles et corps facilement liquéfiables 
doivent étre insérés dans des récipients hermétiquement 
fermés. Chaque récipient doit étre placé dans une boîte spé- 
ciale en métal, en bois résistant ou en carton ondulé de qua- 
lité solide garnie de sciure de bois, de coton on de matière 
spongieuse en quantité suffisante pour absorber le liquide 
en cas de bris du récipient. Le couvercle de la boîte doit 
étre fixé de manière qu’il ne puisse se détacher facilement ; 

(©) Jes corps gras diflicilement liquéfiables, tels que les 
onguents, le savon mou, les résines, ete., ainsi que les grai- 
nes de vers à soie, dont le transport offre moins d’inconvi- 
nients, doivent étre enfermés sous une première enveloppe 
(boîte, sac en toile, parchemin, etc.), placée elle-méme dans 
une seconde boîte en bois, en métal ou en cuir fort et épais: 

(da) les poudres sèches colorantes, telles que 7e dDIeu 
d’aniline, etc., ne sont admises que dans des boîtes en fer- 
blane resistant, placées è leur tour dans des boîtes en hois 
avec de la sciure entre les deux emballages. Les poudres 
sèches non colorantes doivent étre placées dans des hoîtes 
en metal, en bois en carton; ces boîtes doivent étre clles. 
mémes enfermées dans un sac en toile ou en parcheimii: 

(e) les abeilles vivantes et les sangsues doivent étre en- 
fermées dans des boîtes dispostes de facon è éviter tont 
danger. 

3. — Les objets qui se gàteraient s'ils étaient emballés 
d’après les règles générales peuvent, exceptionnellement, 
étre admis sous un emballage hermétiquement fermé. Dans 
ce cas, les Administrations intéressées peuvent exiger que 
l’expéditeur ou le destinataire facilite la vérification du con- 
tenu, soit en ouvrant quelques-uns des envois désignés par 
elles, soit d’une autre manière satisfaisante. 

4. — Il n’est pas exigé d’emballage pour les objets d'une 
seule pièce, tels que pièces de bois, ‘pièces métalliques, ete., 
du ’il n’est pas dans les usages du commerce d’emballer. 

5. — L’adresse du destinataire doit étre indiquée, autant 
que possible, sur l’emballage ou sur l’objet lui-méme. Si 
l’emballage ou l’objet ne se préte pas è l'inscription de 
l’adresse et des indications de service ou è l’application des 
timbres-poste, il doit ètre fait usage d’une étiquette volante, . 
de préférence en parchemin, attachée solidement. Il en est 
de méme lorsque le timbrage est susceptible de provoquer la 
détérioration de l’envoi. 
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Article 122, 
Objets assimilés aun échantillons. 


Sont admis au tarif des échantillons: les clichés d’impri- 
merie, les clefs isolées, les fleurs fraîches coupées, les objets 
d’histoire naturelle (animaux et plantes séchés ou conservés, 
spécimens géologiques, ete.}, tubes de sérum ou de vaccin 
et objets patologiques rendus inoffensifs par leur mode de 
préparation et d’emballage. Ces objets, à l’exception des 
tubes de sérum ct de vaccin expédiés dans un intérét général 
par les laboratoires ou institutions ofticiellement reconnus, 
ne peuvent étre envovés dans un but commercial, Leur em- 
ballage doit étre conforme aux prescriptions générales con- 
cernant les Cchantillons de marchandises. 


Article 123. 
Objets yroupés. 


1. — La réunion dans un seul envoi d’objets de corres- 
pondance de categories différentes est limitée aux papiers 
d’affaires, ann imprimés, è l’exception des impressions eu 
relief è Tusage des aveugles, et aux échantillons de mar- 
chandises, sous reserve: 

(a) que chaque ohjet pris isolément ne dépasse pas les 
Jimites qui lui sont applicables. quant au poids et aux di. 
mensions ; 

(b) que Le poids total ne dépasse pas 2 kilogrammes par 
envoi; 

(c) que La daxe pance soit au moins la taxe miuimum 
des papiers d'affaires si Venvoi contient des papiers d’at- 
faires, et Li taxe mininuum des échantillons sil se compose 
d'imprimes ei d'échantillons, 

2. — (Ces «lispositions ne sont applicables qwaux objets 
soumis à la méme taxe unitaire. Lorsqu’une Administration 
constate li rCunion dans un meme envoi d’objets passibles 
de taxes «ifférentes, cet envoi est frappé pour son poids 
total de la taxe atférente è la catégorie dont le tarif est le 
plus éleve. 

Article 124. 


Petits paquets. 


1. — Les petits paquets sont soumis aux dispositions pre- 
scrites pour les échantillous de marchandises en ce qui con- 
cerne le conditionnement ct l’emballage. 

2. — Iest permis d’y insérer une facture ouverte, réduite 
a ses énonciations constitutives, ainsi qu'une simple copie 
de la suscription de Vobjet uvec mention de Vadresse de 
lexpéditeur. 

3. — Les nom ct adresse des expéditeurs doivent figurer 
à l’éxtérieur des cuvois. 


TITRE II. 
Envois recommandés. Avis de réception. 
CAPITRE UNIQUE 
Article 125. 
Entvois recommandés. 


1. — Les envois recommandés doivent porter au recto l’en- 
téte très apparent « Recommandé » ou une mention analo- 
gue dans la langue du pays d’origine. 

Sauf les exceptions ci-après, aucune condition SbSdalo de 
forme, de fermeture vu de libellé de l’adresse n'est exigée 
pour ces envois. 


2. — Les objets de correspondance qui portent une adresse 
écrite au crayon ou constituée par des: initiales ne sont pas 
admis è la recommandation. 

Toutefois, l’adresse des envoi autres que ceux qui sont 
expédiés sous enveloppe à panneau transparent peut ètro 
écrite au crayon-encre. 

8. — Les envois recommandés doivent étre revètus, è Pan. 
gle gauche supéricur de la suscription, d’une étiquette con. 
forme au modéèle C 4 ci-annexé, avec l’indication en ca- 
ractères latins de la lettre « R », du nom du bureau d’ori- 
gine et du numéro d’ordre de l’envoi. 

Toutefois, il est permis aux Administrations dont le rd 
gime intérieur s’oppose actuellement è l’emploi des éti. 
quettes d’ajourner la mise à exécution de cette mesure et 
d’employer pour la désignation des envois recommandés des 
timbres « Recommandé » ou « R», è còté desquels doivent 
figurer l’indication du bureau d’origine et celle du numéro 
d’ordre. Ces timbres doivent étre apposés également è Lan 
gle gauche supérieur de la suscription. 

4. — Aucun numéro d’ordre ne doit étre porté au recto 
des objets recommandés par les Administrutions intermé 
diaires. 


Article 126. 
Acis de réception. 


1. — Les envois dont l'expéditeur demande un avis de ré- 
ception doivent porter, uu recto, l’annotation très. apparente 
«Avis de réception » ou empreinte dun timbre « A.R. »..; 

2. — Ils sont accompagnés d’une formule de la cousistauce 
d’une carte postale, de couleur rouge clair, conforme au mo- 
dèle C 5 ci-annexé; cette formule est Gtablie par le bureau 
d’origine ou par tout autre bureau è désigner par VP Admi- 
nistration expéditrice et réunie è l’objet extérieurement et 
d’une manitre solide. Si elle ne parvient pas au bureau de 
destination, celui-ci dresse d’ottice un nouvel avis de re: 
ception. 

3. — Le bureau de destination rencvoie la forinule Co, di- 
ment remplie, dans le courrier ordinaire, à découvert et en 
franchise de port, à l’adresse de Pexpéditeur de l’objet. 

4. — Lorsque lexpéditeur réclame un avis de réception 
qui ne lui est pas parvenu daus les délais voulus, il est pro- 
cédé conformément aux règles tracées à Particle 127 ci-uprés, 
Dans ce cas, il n’est pas percu une deuxième taxe et le bu- 
reau d’origine inscrit en téte de la SR Cola mention 
« Duplicata de Pavis de réception, ete. 


Article 127. 
Avis de réception demandé postérieurement an dépét. 


1. — Lorsque Pexpéditeur demande un avis de réception. 
postérieurement au dépòt de lencoi, le bureau d’origine 
remplit une formule l 5. 

La tormule C 5 est attachée è une réclumation C 13 men- 
tionnée è Varticle 151 ci-après; cette réclamation, aprés; 
avoir été revétue d’un timbre-poste représentant la taxe due, 
est traitée selon les prescriptions dudit article 151, sauf que, 
en cas de distribution régulière de Venuvoi, le bureau de des- 
tination retire la formule € 13 et renvoie la formule C 5 è 
l'origine de la manière prescrite è Varticle 126, $ J. 

2. — Les dispositious particulières adoptées par les Admi.- 
nistrations en vertu de l’article 151 ci-après, pour la traus- 
mission des réclamations d’envois recommandés, sont appli- 
cables aux demandes d’avis de réception formultes. posté- 
d rieurement au dépòt È 
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TITRE IV. 
Euvois contre remboursement. 


CHAPITRE UNIQUE. 


Article 128. 
Indications à porter sur l’envoi. 


1. — Les envois recommandés grevés de rembonrsement 
doivent porter au recto, d’une manière très apparente, l'en- 
tète « Remboursement », suivi de l’indication du montant 
du remboursement en caractères latins, en toutes lettres et 
en chiffrés arabes, sans ratures ni surcharges, méme ap- 
‘prouvées, 


2. — L’expéditeur doit indiquer au recto de l’envoi son 


nom et son adresse en caracteres latins. Lorsque le montant 
encaissé est è verser en compte courant postal dans le pays 
de destinations 0u d’origine, l’envoi doit porter, en outre, 
du còté de la suscription, l’annotation suivante libellée en 
francais ou dans une autre langue connue dans le pays de 
destination : 

‘« A porter au crédit du compte courant postal N°... .. 
de M......à..... tenu parle bureau de chèques d........». 


Article 129 
Etiquette. 


Les envois contre remboursement doivent étre revétus, 
Qu recto, d’une étiquette de couleur orange conforme au mo- 
dèle C 6 ci-annexé. L’étiquette modéle C 4 prévue par Var 
ticle 125, $ 3, ou Vemprente du timbre spécial en tenant 
lieu doit étre appliquée autant que*possible è langle supé- 
ricur de Vétiquette modéle C 6 

Toutefois, il est loisible aux dana de faire 
usage, au lieu des deux étiquettes prévues à lalinéa pré- 
cédent, d’une seule étiquette conforme au mo:lèéle C 1 ci- 
annezé, portant en caractères latins le nom du bureau d’ori- 
gine, la lettre R, le numero d’ordre de l’envoi ct un triungyle 
de coulcur orange où figure le mot « l'emboursement ». 


Article 130. 
Mandat de remboursement. 


Sauf-le cas prévu a l'article 131 ci-après, tout envoi con- 
tre remboursement est accompagné d’une formule de man- 
dat de remboursement en carton résistant, de couleur vert 
clair, conforme au modèle € S ci-annexé. Cette formule doit, 
en régle générale, intiquer l’expéditeur de l’envoi comme 
bénéficiaire du mandat. Lorsque le réglement de VAdminis- 
tration d’origine le permet, l’ewpéditeur a la faculté de 
mentionner sur ce titre, anx lieu et place de son udresse, le 
titulaire et le numéro d’un compte sourant postal lenu dans 
le pay8 d’origine ainsi que le burcau qui tient ce compte. 
Chaque Administration est libre de faire adresser aux bu- 
reaux d’origine des envois on dà d'autres de ses bureanx les 
mandats afférents aux envois originaires de son service 

Le mandat est rGuni d’une manière solide è Tobjet au 
quel il se rapporte. 

i Article 131 

Versement en compte courant postal 


dans le pays de destination de l’envoi. 


Tout envoi dont le montant encaissé doit étre versé en 
compte courant postal dans le pays de destination est ae- 
compagne, sauf arrangement contraire, d'un bulletin de 
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versement contorme è la formule prescrite dans le service 
intérieur de ce pays. Le bulletin doit désigner le titulaire 
du compte è créditer et contenir toutes les autres indica- 
tions que comporte le texte de la formule, è l’exception du 
montani. è créditer qui sera inserit par Administration de 
destination après encaissement du montant du rembourse- 
ment. Si le bulletin de versement est pourvu d’un coupon, 
l'expéditeur y mentionne son nom et son adresse ainsi que 
les autres indications qu'il juge nécessuires, 

Le bulletin de versement est réuni solidement è l’objet. 


Article 132, 
Conversion du montant du remboursement. 


Sauf entente contraire, le montant du rembonrsement ex- 
primé dans la monnaie du pays d'origine de l’envoi est 
converti en monnaie du pays destinataire par les soiny de 
l’Administration de ce pays, qui se sert du taux de con- 
version dont elle fait usage pour /es mandats de poste è 
destination du pays d’origine des envois. 


Article 133, 


Divergence entre les indications 
du montant du remboursement. 


En cas de divergence entre les indications du montant du 
remboursement figurant sur l’envoi et sur le mandat, la 
somme la plus élevée doit étre encaissée sur le destinataire. 

Si celui-ci refuse de verser cette somme, l'envoi peut étre 
tivré, sauf l’exception prévue ci-après, contre payement 
de la somme inférieure, mais sous réserve qu’un payement 
complémentaire sera effectué, s'il y a lieu, dès réception des 
renseignements qui seront fournis par l'Administration ew- 
péditrice. Si le destinataire n’accepte pas cette coudition, 
il est sursis à la livraison de l’envoi, 

Dans tous les cas, une demande de renseignements est 
transmise immédiatement è l’Administration expéditrice 
qui doit y répondre, dans le plus court délai possible, en 
précisant le montant exact du remboursement ct en appli 
quant, le cas échéant, les prescriptions de Varticle 135, $ 2, 
ci-aprés. 

Lursque le destinataire est de passage ou doit s’absenter, 
Je payement de la somme la plus élevée est toujours exigé. 
En cas de refus, Penvoi n'est livré quià la réception de la 
réponse è la demande de renseignements. 


Article 134. 
Délai de payement. 


Le montant du remboursement doit étre payé dans un 
délai de sept jours è compter du lendemain de l’arrivée de 
l’envoi au bureau destinataire. Ce délai peut tre porté è 
un mois au maximum /orsque la législation interne du pays 
de destination Vezige. A Vexpiration du délai de garde, 
l’objet est renvoyé au bureau d’origine. L’expéditeur peut 
toutefois demander, par une annotation, le retour immé- 
diat de l’objet «u cas où le destinataire ne payerait pas le 
montant du remboursement Jors de la première présentation. 


«Le renvoi imméediat a également licu sì le destinataire, lors 


de la présentalion, a formellement refusé tout paycment. 
Article 135, 
Réduction ou annulation du remboursement. 


1. — Les demandes d'annulation ou de réduetion du mon- 
tant du remboursement sont soumises aux règles et forma. 


« lités prescrites par l'article 148 ci-après, 
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S'ils S'agit d’une demande télégraphique, celle-ci doit ètre 
contirmée, par le premier courrier, par une demande posta- 
le accompagnée du fac-similé dont il est question è l'arti- 
cle 148, $ 1, ci-après, et portant en tète l’annotation sou- 
lisnée au cri ryon de couleur « Contirmation de la demande 
telégraphique du ...... ». 

Dans ce cas, le burean dedalo se borne à retenir Ven- 
voi, à la réception du télégramme, et attend la confirmation 
postale pour faire droit è la demande. 

l'outefois, V'Administration destinataire peut, sous sa 
propre responsabilità, donner suite è une demande télégra- 
plique sans attendre cette confirmation, 

2. — Excepté le cas prévn à l'article 131, toute demande 
par voie postale de réduction du iontant du remboursement 
doit ètre accompagnée d’une nouvelle formule de mandat ‘de 
rembowrsement indiquant le montant rectifié. 

Lorsqu'il s'agit d’une demande par voie télégraphique, le 
mandat de remboursement doit étre remplacé par le bureau 
destinataire dens Zes conditions déterminées par l’article 
138 ci-apròs. 

Article 136. 
Iéexpédition. 


Les envois recommandés grevés de remboursement peuvent 
ètre reexpédiés si le pays de la nouvelle destination assure, 
avec celui d’origine le service des envois de cette catégo- 
rie. Dans ce cas, les envois sont accompagués des formules 
de mandats de remboursement établies par le service d’ori- 
gine. L'’Administration de la nouvelle destination procède 
è la liquidation des remboursements comme si les envois lui 
avaient été expédiés directement. 

Les envois dont le montant encaissé doit éètre versé en 
compte courant postal dans le pays de destination primitif 
me peucent étre réeapédiés. 


Article 137. 


Emission du mandat de remboursement 
ou du bulletin de versement. 


Immédiatement après avoir encaissé le montant du rem- 
boursement, le bureau de destination, ou tout autre bureau 
désigné par l'Administration destinataire, remplit la partie 
« Indications de service » du mandat de remboursement et, 
après avoir apposé son timbre è date, le renvoie sans taxe à 
l’adresse indiquée. 

Lorsqu'une demande de renseignements sur le montant 
exuct du remboursement a été adressée à l'Administration 
d'origine, il est sursis à Venvoi du mandat jusqu'à la ré- 
ception de la réponse. 

Les bulletins de versement des envois contre rembourse- 
ment, dont le montant doit étre porté è un compte courant 
postal dans le pays de destination, sont traités d’après le 
régime intérienr des chèques et virements postatx de ce 
piuys. 

Article 138. 


Annulation on remplacement des formules de mandats 
de remboursement ou de bulletins de versement. 


1. — Les formules de mandats de remboursement qui de- 
vierinent inutilisables pour cause de divergence entre les in- 
dications du montant du remboursement ou par suite d’an- 
nulation ou de réduction du montant, de mème que les for- 
mules de bulletins de versement devenues inutilisables en 
cas d’annulation du montant du remboursement, sont dé- 
truites par les soins de l’Administration destinataire des 
euvois. 


‘2, — Les formules afférentes aux envois grevés de rem- 
boursement qui, pour un motif quelconque, sont renvoyés è 
l'origine doivent étre annulées par les soins de l’Administra- 
< qui effectue le renvoi. 


— Lorsque les formules afférentes aux envois: grevés de 
iembogsineni sont égarées, perdues on. détruites .avant 
l’encaissement du montant du remboursement, le bureau de- 
stinataire en établit des duplicata sur formule C 8 ou sur 
formule de bulletin de versement, selon le cas, 


Article 139. 
Mandats de remboursement non délivrés ou non encaissés. 


Les mandats de remboursement qui n’ont pu étre délivrés 
aux bénéficiaires sont, après avoir été éventuellement sou- 
mis à la formalité du visa pour date, quittancés par V'Admni- 
nistration d'origine des envois que ces titres concernent et 
portés en compte à l’Administration qui les a Gmis. 

Il en est de mème des mandats de remboursement qui ont 
6té remis aux ayants droit, mais dont le montant n'a pas 
été encaissé. Toutefois, ces titres doivent, au préalable, étre 
remplacés par des autorisations de payement dressées par 
l’Administration d'origine des mandats, 


Article 140. 


Décompte des mandats de remboursement. 


1. — Sauf entente contraire, le décompte relatif aux man- 
dats de remboursement payés est établi sur formule confor- 
me au modéle C 9 ci-annewé et joint au compte mensuel des 
PEDCAT de poste. 

2. — Dans ce compte particulier, qui est dacola pain des 
mandats de remboursement payés et quittancés, les mandats 
sont inserits dans Vordre alphabétique des bureaux d’émis- 
sion et suivant l’ordre numérique de leur inscription aux 
registres de ces bureaux. L'Admintstration qui a établi le 
compte déduit de la somme totale de sa créance le montant 
des tavxes et droits revenant è l’Administration correspon- 
dante, conformément è l'article 73 de la Convention. 

3. — Le solde du compte C 9 est ajouté, autant que pos- 
sible, à celui du compte mensuel des mandats de poste éta- 
bli pour la méme période. La véritication et la liquidation 
de ces comptes sont effectuées selon les règles fixées par V’Ar- 
rangement et le Règlement des mandats de poste. 


TITRE V. 


Opérations au départ et à l’arrivée. 


CHAPITRE UNIQUE. 


Article 141, 
Application du timbre è date. 


1, — Les correspondances sont frappées au recto par le 
bureau d'origine d’un timbre indiquant, antant que possible 
en caractères latins, le lieu d’origine et la date du dépòt . 
à la poste. 

Dans les localités pourvnes de plusieurs bureaux de puste, 
le timbre doit indiquer quel est le bureau de dépot. 

L’application du timbre prévu aux alinéas précédents 
n’est pas obligatoire pour les cor respondances affranchies au 
moyen d’empreintes de macliines è affranchir si l’indication 
du lieu d'origine et de la date du dépòt & la poste figure 
dans ces empreintes. L'application du timbre dont il s'agit 
n'est pas non plus ewiyée pour les objets d tarif réduit non 
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recommandés, d condition que le licu d'origine soit indiqué 
aur ces envois. 


€ 


2. — Tous les timbres-poste valables doivent ètre oblitérés. 

Les timbres-poste non oblitérés par suite d’erreur ou d’o- 
mission dans le service d’origine doivent étre biffés  d’un 
fort.trait ou annulés d’une autre manière par le bureau qui 
constate l’irrégularité, mais ils ne sont pas frappés du tim- 
bre à date. 


s. — Les erpaniana mal dirigées doivent étre frap- 
pées de l’empreinte du timbre ù date du bureau auquel elles 
sont parvenues par erreur. Cette obligation incombe non 
seulement aux bureaux sédentaires, mais aussi aux bureaux 
ambulants, dans la mesure du possible. 

..4. — Le timbrage des cor respondances déepostes sur les na- 
vires incombe è l’agent des postes cu è Ll'ofticier du bord 
chargé du service ou, à leur défaut, au bureau de poste de 
l’escale auquel ces correspondances sont liviées è découvert. 
Dans ce cas, le bureau les frappe de son timbre à date et y 
appose la mention « Navire », « Paquebot » ou toute autre 
analogue. i 


Article 142. 
Entvois crpres. 


Les envois dà remettre par espres sont pourvus, autant 
que possible è coté de l’indication du lieu de destination, 
d’une étiquette imprimée, de couleur rouge foncé, portaut 
en gros caractéres le mot « Expròs », 


Article 143. 
Envois non uffranchis ou insuffisamment affranchis, 


1. — Les correspoudances pour lesquelles une taxe quel- 
conque doit étre percue postérieurement au dopot, soit str 
le destinataire, soit sur Pexpéditeur, en cius de mise, en re- 
but, sont frappées du timbre T (taxe è payer) è Vangle 
droit supérieur du recto; Firidication en franes et ceutimes 
du montant è percevoir et inserite en chiffreg très lisibles, 
à coté de ce timbre. 

2. — L'application du timbre 1 ainsi que Vindication du 
montant è percevoir incombent è l'Aqdministration d'origine 
ou. eu cas de réexpedition ou de mise en rebut, è PAUmini- 
stralion réerpéeditrice. 

Toutefois, s'il s'agit d’envois provenaut de pays qui ap- 
rliguent des taxes réduites dans les relations avec VAdmini- 
»fration récapéditrice, le montant è percevoir est indiqué 
par PAdministration qui effectue la distribution. 

3. — L’Administration de distribution frappe l'envoi de 
li taxe è percevoir. 

1. — Tout envoi ne portant pas le timbre T est considere 
comme dàment dffranchi et traitt en consequence, sauf er- 
reur évidente. 

5. — Il n'est pas tenu compte des timbres-poste ch des 
cinpreintes d’affranchissement non valables pour Vatfran- 
chissement. Dans ce cas, le chiffre zéro (0) est piaci è colt 
de ces timbres-poste ou de ces cmpreintes, qui doivent étre 
encadrés au crayou, 


Article LI. 
Itenvoi des bulletins d'affranchissement, 
Récuperation des droits avancés. 
1. — Après la livraison au destinataire d’un envoi frane 
de droits, le bureau qui a fait l’avance des frais de douane 


ou autres pour le compte de l’expéditeur complète, en ce 
qui le congerne, les indicatious qui figurent au verso du bul- 


letin d’affranchissement et transmet ce dernier, accompa- 
gné des pièces justificatives, au bureau d’origine de l’envoi ; 
cette transmission a licu sous enveloppe fcrinée, suns indi: 
cation du contenu, 

Toutefois, chaque Administration a le droit de faire effec- 
tuer, par des burerux spécialement désignés, le renvoi des 
bulletins d’affranchissement grevés de frais et de demander 
que les bulletins soieut transmis è un bureau déterminé. 

Le nom du bureau auquel les bulletins doivent étro ren- 
Voyés est i serit, dens ‘948 les cas, par le bureau expédi 
teur de Venvoi au recto du bulletin d'affranchissement. 

9. — Lorsquun envoi qui porte l’étiquette « Frane de 
droits » parvient au service destinataire sans bulletin d'af- 
franchissement, le bureau chiargé du dédouanement établit 
un duplicata du bulletin sur lequel il mentionne le nom du 
pays d'origine et, autant que possible, la date du dépòt de 
l’envoi. 

Lorsque le bulletin d’affranchissement est perdu après 
livraison de l’envoi, un duplicata est établi dans les mèmes 
conditions. 

8. — Les bulletins d’affranchissement afférents aux envois 
qui. pour un motif quelconque, sont renvoyés è Torigine 
doivent tre annulés par les soins de V'Administration desti 
nutaire. 

4 — A la réception d’on bulletin d'affranchissement indi» 
quant les frais déboursés par le service destinataire, LAUMmi- 
nistralion Worigine convertit le montant de ces frais dans 
sa propre monmitie à un taux qui ne doit pas étre supériene 
au taux fixé pour l’émission des mandats de poste è desti. 
nation du pays correspomlant. Le résultat de la conversion 
est indiqué dans le corps de la formule et sur Ie coupon laté- 

ral. Après avoir recouvré le montant des frais, le bureau d'o- 


rigine remet è l'expéditeur le coupon du bulletin et, le cas 
Ccheant, les pitces justificatives. 
Article 145. 
Envois récepediés, 
1. — Les correspondances adresstes è des destinataires 


avant change de residence sont considérées comme adressces 
Cirectement du lieu d'origine au lieu de la nouvelle destina. 
tion. 

9. — Les envois non ou insuffisamment affranchis pour 
leur premier parcours sont frappées:de la taxe qui leur au- 
rait Ciò appliqueo s'ils avaicnt été adressés directement du 
point d'origine au lieu de la destination nouvelle. 

3. — Les envois régulitrement affranchis pour leur pre- 
mier parcours, et dout le complément de taxe afférent au par: 
cours ultérieur wa pus ete acquitte avant leur reexpédition, 
sont frappés d'une taxe Ggale è la difftrence entre le prix 
d'alfranchissement déjà acquitte et colui qui aurait été percu 
si les envois avaieut cile expédiés primitivement sur leur not 
velle destination. 

4. — Les cuvoi primitivement adressés è l'intéricur d'un 
pays et dùment affrauchis selon le régime intérieur sont con- 
sidéres comune des euvvis régulitrement affranchis pour leur 
premier parcours. 

5. — Les envois ayant circulé primitivement en franchise 
postale daus lintérieur d'un pays sout frappés de li taxe 
qu'ils auraicut dà acquitter s'ils avaicnt élé adressés direc< 
tement du point d'origine au lieu de la destination nouvelle, 

6. — Lors de la réexpédition, Ie bureau récepédicur ap 
plique, dans tous les cas, son timbre è date au recto des let. 
tres et des cartes postales. 

T. — Les correspondances ordinaires ou recommandées qui 
sont renvoyées aux expéditeurs pour qu@'ils en complètent ou 
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er rectitient l’adresse, ne sont pas considérées, lors de leur 
temise dans le service, comme des correspondances réex- 
pédiées; elles sont traitées, comme de nouveaux envois et 
deviennent, par suite, passibles d’une nouvelle taxe. 


8. — Les droits de douane et les autres droits non postaux 
dont l’annulation n’a pu étre obtenue è ia réexpédition ou 
au renvoi.à l’origine (article 147 ci-aprés) sont recouvrés, par 
voie de remboursement, sur Administration de la nouvelle 
destination. Duns ce cas, l’Administration de la destination 
primitive joint è l’envoi une note explicative et un mandat 
de remboursement (modéle C 8). 

Si le service de remboursement n’existe pas dans ies rela- 
tions entre les Administrations intéressées, les droits en cau- 
se sont r'ecouvrGs par voie de correspondance. 

9. — Dans le cas où Vessai de remise d’un objet eaprés a 
domicile par un porteur spécial est resté infructueux, le bu- 
reau récapediteur doit biffer l'étiquette ou lu mention « La- 
pros » pur deus forts trails transcersana, 


Article 140. 
Enveloppes de récapédition et enveloppes collectrices. 


1. — Les objets de correspondance ordinaires a réexpédier 
à une méme personne ayant changé de résidence peuvent 
ètre insérés dans des enveloppes spéciales conformes an mo- 
dèle C 10 ci-annexé, fournies par les Administrations et sur 
lesquelles doivent seuls étre inscrits le nom et la nouvelle 
adresse du destinataire. 

2. — Il ne peut étre inséré dans ces enveloppes des entois 
à soumettre au contròle douanier, ni des objets dont la for- 
ne, le volume et le poids risqueraient d’occasionner des dé- 
chirures; le poids global d’une enveloppe et de son contenu 
ne doit en aucun cas dépasser 500 grammes. 


3. — L'enveloppe doit étre présentée vuverte au bureau 
réexpéditeur pour lui permettre de percevoir, sil y a lieu, 
les compléments de taxe dont les objets qu'elle contient 
pourraient étre passibles ou d’iudiquer sur ces objets la taxe 
à percovoir à DParrivée, lorsque le conplément d’affranchisse- 
ment n'est pas acquitté. Après verification, le burean réea- 
péditeur ferme l’enveloppe et y applique, le cus échéant, le 
timbre T avec l’indication, en francs et centimes, du mon- 
tant total des tures è perccroir, 

4. — A Varrivée à destination, l’envetoppe peut étre ou- 
verte ct son contenu vérifie par le bureau distributeur, qui 
percoit, s'il y a lieu, les compléments de taxe uon acquittés, 

5. — Les objets de correspondance ordinuires adressés, 
soit quo marins et passagers embarqués sur un méme navire, 
soit è des personnes prenant part en commun à un royage, 
peuvent étre traités également d’aprés les dispositions des 
$$ 1 dà 4. Dans ce cas, les enveloppes collectrices doivent étre 
revétues de l’adresse du navire, de l’agence de navigation ou 
de voyage, etc., è qui clles duivent Clre remises. 


Article 1 Ir. 


Entvois tombés en rebut. 


1. — Avant de renvoyer à l’Administration d'origine les 
correspondances non distribuées pour un motif quelconque, 
le bureau de destination doit indiquer d’une manière claire 
et concise, en langue francaise, au verso de ces objets, la 
cause de la non remise sous la forme suivante: inconnu, re. 
fusé, en voyage, parti, non réclamé, décédé, etc. En ce qui 
concerne les cartes postales et les imprimés sous forme de 
cartes, la cause de la non-remise est indiquée sur la moitié 
droite du recto, 
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Cette indication est fournie par l’application d’un timbre 
ou l’apposition d’une étiquette. Chaque Administration a la 
faculté d’ajouter la traduction, dans sa propre langue, de 
la cause de la non-remise et les autres indications qui lui 
conviennent 

Le bureau de destination doit biffer (es indications de lieu 
qui le concernent et porter au recto de l’objet la mention 
«Retour » è còté de l’indication du bureau d'origine. Il 
doit, en outre, appliquer son timbre è date au verso des 
lettres et au recto des cartes postales, 


2. — Le renvoi des correspondances tombées en rebut 80 
fuit, soit isolément, soit en une liasse spéciale étiquetée 
« Rebuts ». 

Les correspondances Reano tombées en rebut sont 
renvoyées au bureau d’échange du pays d’origine comme w'il 
s’agissait de correspondances recommandées è diriger sur ce 
pays. 

3. — Les correspondances du régime fntéricur qui tombent 
en rebut et doivent, pour restitution auo evpéditeurs, étre 
envoyées à l’étranger, sont truitécs CADE les dispositions 
de Varticle 145. ! 

4. — Les cor respondances pour les marins et autres per- 
sonnes, adressées aux soins d’un Consul et rendues par celui. 
ci au bureau de poste comme non réclamées, doivent étre 
traitées comme rebuts. 

Le montant des taxes pergus sur ces correspondauces doit 
étre restitué. 


ud 


Article 148. 


Retrait. Modification d’adresse. 


1. — Les demandes de retrait de correspondances ou de 
modification d'adresse donnent lieu è l’établissement, par 
l’expéditeur, d’une formule conforme au modèle O 11 ci-an- 
nexé; une seule formule peut étre utilisée pour plusieurs 
envois remis simultanément au méme bureau par le méme 
expéditeur ù l’adresse du méme destinataire. En remettant 
cette demande uu bureau de poste, l’expéditeur duit justitier 
de son identité et produire, sil y a lieu, le bulletin de d& 
pot. Après la justification, dont l’Administration du pays 
d'origine assume la responsabilité, il est procédé de lu ma- 
uière suivante: 

a) si la demande est destinée à dtre transmise par roie 
postale, la formule, accompagnée d'un fuc-similé parfait de 
l’enveloppe ou de la suscription de l’envoi, est expédiée direc» 
tement, sous pli recommaudé, av bureau destinataire; 

6) si la demande doit étre faite par voie télégraphique, 
la formule est déposée au service télégraphique chargé d’en 
transmettre les termes au bureau de poste destinataire. Le 
telégramme est rédigé en langue francaise. 

2. — A la réception de la formule C L1 cu du télégramme 
en tenant lieu, ie bureau destinataire recherche la correspon- 
dance signalée et donne è la demande la suite nécessaire. 

Si la recherche est infructueuse, si l’envoi a déjà été remis 
au destinataire ou si la demande par voie télégraphique n’est 
pas assez explicite pour permettre de reconnaître sfrement 
l’envoi, le fait est signalé imniédiatement au bureau d’ori- 
gine, qui en prévient le réclamant. 

8. — Toute Administration pent demander, par une potifi-° 
cation adressée a Burean international, que l’échange des 
demandes, en ce qu' la concerne, soit effectué par l’entremise . 
de son Administration centrale ou d’un bureau spécialement 
désigné. 

Dans le cas où l’échange des Aemandes s’effectue par l’en: 
tremise des Administrations centrales, il doit étre tenu com- 
pte des demandes expédices directement par les bureaux 
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d'origine aux bureaux de destination, dans ce sens que les 
‘correspondances y relatives sont exclues de la distribution 
jusqu'à Parrivée de la demande de l’Administration centrale. 
Les Administrations qui usent de la faculté prévue au pre- 
mier alinéa prennent dà leur charge les frais que peut entraî- 
ner la transmission, dans leur service intérieur, par voice 
postale ou télégraphique, des communications è échanger 
avec le burcau destinataire. 
. Le recours è la voie télégraphique est obligatoire lorsque 
‘l'expéditeur a lui-m@me fait usage de cette voie et que le 
Dburean destinataire ne peut pas ètre prévenu eu temps utile 
par Liv voie postale. 


Article 149. 
Simple correction d’adresse. 


Une simple correction d’adresse (sans modification du nom 
ou de la qualité du destinataire) peut tre demandée direc- 
tement par l’expéditeur au bureau destinataire, c'est-à-dire 
‘ sans l’accomplissement des formalités prescrites pour le 
‘ changement d’adresse. proprement dit. 


Article 150. 
‘ Réclamations. Envois ordinaires. 


1. — Toute réclamation relative dè un envoi ordinaire don- 
ne lieu è l’établisscment d'une formule conforme au modèle 
C 12 ci-annex6, 

Le bureau qui regoit la réelamation transmet directement 
cette formule, sans lettre d’envoi ct s0us enteloppe fermée, au 
bureau correspondant. Celui-ci, après avoir recucilli les ren- 
seignements nécessaires auprès du destinataire ou de l’expé- 
diteur, selon le cas, renvoie la formule de la méme manière au 
bureau qui la dressée, 

Si la réclamation est reconnne fondée, ce dernier bureau 
fait parvenir la formule è son Administration centrale cn vue 
des investigations ultérieures, 

Une seule formule peut étre utilisée pour plusieurs envois 
remis simultanément au méme bureau par le méme eapéditeur 
à l’adresse du méme destinataire. 


2. — Toute Administration peut demander, par me noti- 


fication adressée an Bureaù international, que les réclama- 
tons qui concernent son service soient transmises à son Ad. 
ministration centrale ou à un bureau spécialement désigné. 


Article 151. 
Iréclamations. Envois recommandés. 


1. — Toute réclamation relative dà un envoi recommandé 
est établie sur une formule conforme an modéle C 13 ci-an- 
nexé gui doit ètre accompagnée, autant que possible, d'un 
fac-similé de l’enveloppe ou de la suscription de Penvoi. 

Si la réclamation concerne un envoi contre rembonisement, 
elle doit titre accompagnée, cn outre, d'un duplicata de man- 
dat C 8 0u d’un bulletin de versement, selon le cas. 

Une seule formule peut étre utilisée pour plusieurs envois 
remis simultanément au meme bureau par le méme expédi. 
teur à l’adresse du méme destinataire. 

2. — La réclamation est, en régle générale, envoyée directe- 
ment par le bureau d'origine au burcau de destination ; cette 
transmission a lieu sans lettre d’envoi et sous enveloppe fer- 
mée. Si le bureau destinataire est en état de fournir les ren- 
seignements sur le sort définitif de l’envoi, il complète la for- 
mule et la retonrne an burean d'origine. ° 
__ Lorsque le sort de Penvoi ne pent étre Gtabli par le bureau 
de destination, celui-ci constate le fait sur la formule et la 
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r6expédie an bureau d’origine en y ajoutant, autant que pos- 
sible, une déclaration du destinataire constataut qu'il n'a 
pas regu l’envoi. Dans ce cas, Administration d’origine com- 
plète la formule en y indiquant les données de la transmission 
à la premicre Administration intermédiaire. Il l'adresse en- 
suite d cette dernibre Administration, qui y consigne ses ob 
servations et la transmet Gventuellement è VAQministration 
suicante. La réclamation passe aiusi d’une Administration è 
autre jusqu'à ce que le sort de Jl'envoi réelamé soit établi, 
L'AUministration qui a effectué la remise au destinitaire, 
ou qui, fe cas éehéant, ne pent établir ni la remise, ni la 
transmission réguliere dà une autre Administration, constate 
le fait sur la formule et la renvoie à VAQministration 
d'origine. 

3. — Les Admimistrations d'origine et de destination peu- 
vent, d’un commun accord, faire trausmettre la réclamation 
de bureau è bureau en suivant la méme voie d’acheminement 
que l’envoi, 

Dans ce cas, les recherches se poursuivent depuis VAdmi- 
nistration d'origine jusqu'à l’Administration de destination 
en observant la proc&iure visée au dernier alinéa du $ 2. 

4. — Toute Administration pent demander, par. une noti. 
fication adressée au Bureau international, que les réclami- 
tions qui concernent son service soient transmises è sun Ad- 
ministration centra'e 0v è un bureau spécialement désigné, 

5. — La formule C 13 et les pièces y annexées doivent, 
dans tous les cas, faire retour à 1 Administration d’origine de 
l’envoi réclamé, dans le plus bref délai possible et au plus 
tard dans un délai de trois mois à partir de la date de la ré- 
clamation. Ce délai est porté è sir mois dans les relations 
avec les pays éloignés. 

6. — Les dispositions qui précèdent ne s’appliquent pas aux 
cas de spoliation de dépéche, manque de dépàche on autres 
cas semblables qui comportent une correspondance plus éten- 
due entre les Administrations. 


Article 152. 


Réclumations concernant des envois déposés dans * 
un autre pays. 


Dans le cas prévu à Particle 53, £ 3, de la Convention, la 
formule de réclamation C 12 ou C 13 est transmise à Admi- 
nistration d’origine. La formule C 13 doit étre accompagnée 
du récépissé de dépot. 

L’Administration d’ovigine doit Gtre mise en possession de 
la formule dans le délai prévu à l'article 58, $ 2, de la Con- 
vention. 

Article 153. 


Emploi de timbres-poste présumés frauduleux ou 
d'empreintes contrefaites de machines è affranchir. 


Sous réserre espresso des dispositions que comporte la lé- 
gislation de chaque pays, la procédure ci-après est suivie pour 
la constatation d: l’emploi, pour Vaffranchissenent, de tim- 
Lres-poste fraudulcue ou d’empreintes contrefaites de machi- 
nes è affranchir. 

1) lorsque la présence, sur un envoi quelconque, d’un tim 
bre-poste frauduleua (contrefait ou ayant déjà servi) ou d’em- 
preintes contrefaites de machines è affranchir est_constatée 
au départ, la figurine n'est altérée d’aucune facon et Ven- 
voi, accompagné dune formule conforme au modèle C 14 ci- 
annexé, est adressé sous enveloppe recommandée d’office au 
vureau destinataire, Un caemplaire de cette formule C 14 est 
transmis, pour information, aux Administrations des pays 
d’ovigine et de destination; 
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b) Venvoi n'est remis au destinataire, convoqué pour con- 
stater la contravention, que g’il paie le port dî, fait con- 
uaître le nom et l’adresse de Vexpéditeur et met è la disposi- 
tion de lu poste, après avoir pris connaissance du contenu, 
soit l'envoi entier sil est inséparable du corps du délit, soit 
la partie de l’envoi (enveloppe, bande, portion de lettre, etc.), 
qui contient la suscription et l’empreinte ou le timbre signalé 
comme frauduleuw. Le résultat de la convocation est constaté 
par un procès-verbal conforme au modéle C 15 ci-annezé, si- 
gné par Vagent des postes et par le destinataire. Le refus 
cventuel de ce dernier est constaté sur ce document. 

Le procès-verbal est transmis, avec pièces è Vappui, sous 
recommandation d’office, è VAdministration du pays d’ori- 
gine, qui y donne la suite que comporte sa léqislation. 

Les Administrations dont la législation ne permet pas la 
procedure prévue sous les lettres a) et b) en font part aua 
autres Administrations par Vintermédiaire du Burcau in- 
* ternational. 


TITRE VI. 
«Echange des envois. 


CHAPITRE UNIQUE. 


Article 154. 
Feuilles d’avis. 


1. — Les feuilles d’avis accompagnant /es dépéches sont 
conformes au modèle O 16 ci-annexé. Elles sont placées sous 
des enveloppes de couleur bleue portant en gros caractères 
l'indication « Feuille d’avis ». 

. — Le bureau expéditeur remplit la feuille d’avis aveo 
tous les détails quen comporte la contexture et en tenant 
compte des dispositions suivantes : 

a) Tableau I: Lau présence d’envois ordinaires à faire re- 
mettre par eeprès est signalée par un trait soulignant la 
mention correspondante; 

b) Tableau II: Sauf arrangement contraire, les bureauo 
erpéditeurs numérotent les feuilles d’avis d’après une série 
annuelle pour chaque bureau de destination lorsque les dé- 
péches ne sunt pas formées tous les jours. Chaque depeche 
prend, dans ce cas, un numéro distinct, méme gil s'agit d’une 
dépéche supplémentaire empruntant la méme voie ou le 
. méme navire que la dépéche ordinaire. 

A la première expédition de chaque année, la feuille doit 
porter, outre le numéro d’ordre de la dépéche, celui de la 
dernière dépéche de l’année précédente. 

Le nom du navire qui emporte la dépéche est indiqué lors- 
que le bureau eapéditeur est è méme de le connaître; 

c) Tableau III: Il peut étre fait usage d’une ou de plu- 
sieurs listes spéciales conformes au modéle C' 17 ci-annezé, 
soit pour remplacer le tableau V, soit pour servir comme 
feuilie d’avis supplémentaire. 

L’emploi exclusif de listes spéciales est obligatoire si VP Ad- 
ministration de destination en fait la demande. : 

Lorsque plusieurs listes sont employées, elles doivent étre 
numérotées. 

Le nombre des envois recommandés qui peuvent  étre 
înscrits sur une seule et méme liste spéciale est limité è 60; 

d) Tableau IV : Le cas échéant, le nombre des sacs vides 
appartenant à une Administration autre que celle è laquelle 
la dépéche est adressée doit étre mentionné séparément aveo 
indication de cette Administration. 

Sont, en outre, mentionnées au tableau IV les lettres de 
gervice ouvertes et les communications ou recommandations 


diverses du bureau expéditeur @ yant trait au service d’é- 
change; 

e) Tableau V: Ce tableau est destiné è Pinsoription des 
envois recommandés lorsqu’'il n'est pas eaclusivement fait 
usage de listes spéciales. 

Dans le cas où les Administrations correspondantes se 
sont entendues pour l’inscription globale des objets recom- 
mandés sur les feuilles d’avis, le nombre total de ces objets 
doit étre indiqué en chiffres et en toutes lettrea. 

Lorsque la dépéche ne contient pas d’ehvois reconmandés, 
la mention « Néant » est portée au tableau V. 

3. — Les Administrations peuvent s’entendre pour créer 
d’autres tableaux ou rubriques sur la feuille d’avis lors- 
qu’elles le jugent nécessaire. Elles peuvent, notamment, dis- 
poser les tableaux V et VI conformément è leurs besoins. 


. — Lorsqu’un bureau d’échange n’a aucun objet è livrer 
à un bureau correspondant, l’envoi d’une dépèche n'a lieu 
que si, dans les relations entre les Administrations inté- 
ressées, les feuilles d’avis ne sont pas numérotées par ap- 
plication du $ 2, lettre b). Dans ce cas, le burean d’échange 
doit envoyer, dans la forme ordinaire, une dépéche qui se 
compose uniquement d’une feuille d’avis négative. 

5. — Quand les dépéches closes doivent étre transmises 
au moyen de navires que V Administration intermédiaire ont 
ils dépendent n’utilise pas régulièrement pour ses. propres 
transports, le poids des lettres et autres objets doit étre in- 
diqué è la feuille d’avis et sur l'afdresse de ces dépéches 
lorsque l’Administration chargée d’assurer l’embarquement 
le demande. 


Article 153. . 
Transmission des envois recommandés. 


1. — Les envois recommandés et, s'il y a lieu, les listes 
spéciales prévues è l'article 154, $ 2; sont réùnis en un ‘ou 
plusieurs paquets ou sacs distinets qui doivent étre convena- 
blement enveloppés ou fermés et cachetés ou plombés de 
manière è en préserver le contenu. Les envois recommandés 
sont classés dans chaque paquet d’après leur ordre d’ins- 
cription. Quand on emploie plusieurs listes spéciales, cha- 
cune d'elles est enliassée avec les objets recommandés aux. 
quels elle se rapporte. 

En aucun cas, les envoîs recommandés ne peuvent étre con. 
fondus avec les correspondances ordinaires. 

2. — Au paquet d’envois recommandés est attachée exté- 
rieurement, par un croisé de ficelle, V’enveloppe spéciale 
contenant la feuille d’avis; lorsgne les envois recommandés 
sont renfermés dans un sac, ladite enveloppe est fixGe au col 
de ce sac. : 

3. — Sil y a plus d’un paquet ou sac d’envois recomman- 
dés, chacun des paquets ou sacs supplémentaires est muni 
d’une étiquette indiquant la nature du contenu. 


Article 156. 


Transmission des envois expròs. 


1. — Les envois exprès ordinaires sont réunis en une liagse 
spéciale munie d’une étiquette portant en gros caractères la 
mention « Exprès » et insérés, par les bureaux d’échange, 
dans l’enveloppe contenant la feuille d’avis qui accompagne . 
la dépéche. i 

Toutefois, si cette enveloppe doit étre fixée an col du sac 
des envois recommandés (article 155, $ 2), la liasse des en- 
vois exprès est placée dans le sac extérieur. La présence, 
dans la dépéche, des correspondances de l’espèce est alors 
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annoneée par une fiche placée dans l’enveloppe contenant la 

feuille d’avis. La méme procédure est suivie lorsque les en- 

vois exprès n’ont pu étre joints è la feuille d’avis en raison 
. de leur nombre, de leur forme cu de leurs dimensions. 


2. — Les envois exprès recommandés sont classés, à leur 
ordre, parmi les autres envois recommandés et la mention 
« Exprès » est portée dans la colonne « Observation » du 
tableau V de la feuille d’avis ou des listes spéciales, en re- 
gard de l’inscription de chacun d’eux. Hn cus d'inscription 
globale, la présence d’envois recommandis dà remettre par 
ceprès est signalée simplemert par la mention « Eaprès » 
au tableau V. de la feuille d’avis. 


‘Article 157. 


Confection des dépéches. 


1. — En règle générale, les objets sont classés et enliassés 
pur nature de correspondances, les lettres et les cartes 
postales étant comprises dans la méme liasse et les jour- 
uaux et éerits périodiques devant faire l’objet de liasses 
distinctes de celles des imprimés ordinaires. Les Ziasses sont 
desiygnées par des étiquettes portant l’indication du bureau 
destinataire ou réexpéditeur des envois insérés dans les lias- 
scs. Les objets de correspondance susceptibles d’étre enlias- 
séx doivent étre disposés dans le sens de l’adresse. Les objets 
affranchis sont séparés de ceux qui ne le sont pas ou le 
sont insuffisamment et les étiquettes de liasses d’objets non 
ou insuffisamment affranchis sont frappées du timbre T. 

Les lettres portant des traces d’ouverture, de détériora- 
tion vu d’avarie doivent étre munies d’une mention du fait 
et frappées du timbre à date du bureau qui l’a constaté. 

Les anandats de poste expédiés à découvert sont réunis en 
une liasse distincte qui doit étre insérée dans un paquet ou 
sac d’objets recommandés. Si la dépéche ne comprenda pas 
d’objets recommandés, les mandats sont placés dans lenve- 
toppe contenant la feuille d’avis ou enliassés avec celle-ci. 


2. — Les dépéches sont renfermées dans des sacs convena- 
blement clos, cachetés ou plombés et étiquetés. Lorsqu’il est 
fait usage de ficelle, elle doit étre passée deua fois autour 
du col uvant d’étre nouée. Les empreintes des cachets ou 
des plombs doivent reproduire, cn caractères latins i1rès lisi- 
bles, Ze nom du burcau d’origine vu une indication suffisante 
pour permettre de déterminer ce bureau. 

Les étiquettes des dépèches doivent étre en toile, carton 
fort, parchemin ou en papier collé sur une planchette; dans 
les relations entre bureaux limitrophes, il peut étre fait 
usage d’étiquettes en papier fort. Les étiquettes sont con- 
fectionnées dans les couleurs suivantes: 

((a) en rouge venmillon, pour les sacs contenant des envois 

recommandés; 

(6) en blane, pour les sacs ne contenant que des lettres et 

des cartes postales ordinaires; 

((0) en bleu clair, pour les sacs contenaut exclusivement 

d’autres objets ordinaires; 

(d) en vert, pour les sacs contenant seulement des sacs 
Bides renvoyés è Vorigine. 

Les saes contenant de la correspondance ordinaire mixte 
Mlettres, cartes postales et autres objets) doivent étre munis 
Ue l’étiquette blanche, ; 

Toutefois, l’emploi des étiquettes de couleur blanche, bleu 
clair 0 verto n'est obligatoire que pour les Administra- 
tions dont le régime intérieur ne s°y oppose pas. D’autre 
part, les étiquettes vertes ne sont utilisées que si VAdminis- 
tration de destination Vezige. 

Les étiquettes portent l’indication imprimée en petits ca- 
ractères latins du uom du bureau expéditeur et, en carac- 


tères latins gras, du nom du bureau destinataire, précédés 
respectivement des mots « de » et « pour ». Dans les échan- 
ges par voie maritime effectués dans des délais indéterminés, 
ces indications sont complétées par Ia mention de la date 
d’expédition, du numéro de l’envoi et du port de débarque- 
ment si l’Administration intéresste le demande. 

Les sacs doivent indiquer d’une facon lisible, en carac- 
tères latins, le bureau ou le pays d’origine, et porter la 
mention « Postes » ou toute autre analogue les'signalant 
comme dépéches postales. 

Les bureaua intermédiaires ne doivent porter aucun nu- 
méro d’ordre sur les étiquettes des sacs ou paquets de 
dépéches closes en transit. 


3. — Sauf arrangement contraire, les dépéches pet volu- 
mineuses ou négatives sont simplement enveloppées de papier 
fort de manière à éviter toute détérioration du contenu, puis 
ficelées et cachetées ou plombées. 

En cas de plombage, ces dépèches doivent ètre condition. 
nées de telle facon que la ficelle ne puisse pas étre détachée. 
Lorsqu'elles ne contiennent que des correspondances ordi- 
naires, celles peuvent étre formées au moyen de cachets 
gommés portant l’indication imprimée du bureau ou de 
l’Administration eapéditrice. Les suscriptions des paquets 
doivent correspondre, en ce qui concerne les indications 
imprimfes et les couleurs, aux prescriptions prévues au $ 2 
pour les étiquettes des sacs de correspondances, 

4. —Lorsque le nombre ou le volume des envois exige 
l’emploi de plus d’un sac, des sacs distinets duivent, autant 
que possible, ètre utilisés: 

(a) pour les lettres et cartes postales; 

(0) pour les autres objets; le cas éelhéant, des saes distincta 
doivent encore étre utilisés pour les petits paquets; les 
Ctiquettes de ces derniers sites porlent la mention « Petits 
paquets ». 

Le paquet ou sac des envois recommandés, réumi avec la 
feuille davis de la fagon prévue à Varticle 155, $ 2, est placé 
dans un des sacs de lettres ou dans un sac special; le suc 
extérieur doit porter, en tout cas, l'étiquette rouge. Lorsqu'il 
ya plus d'un sac d’envois recommandés, les sacs supplémen- 
taires ne contenant que des ohjets recommandés autres que 
des Tettre et des cartes postales peuvent tre expédiés è 
d&ouvert munis de l'étiquette rouge. 

L'éliquette du sac on paquet reufermant la feuille d’avis, 
méme si celle-ci est négatire, est toujours revétuo de la 
lettre T° tracée d’une manière apparente. 


5. — Le poids de chaque sac ne doit pas dépasser 30 kilo- 
grammes. 
6. — Les bureau léchange insèrent autant que possible, 


dans leurs propres dépéches pour un bureau déterminé, 
toutes les dipéehes de petites dimensions (paquets ou sacs) 
qui Icur parviennent pour ce bureau. 


Article 158. 
Remise des depéches. 


1. — La remixe «des dépéches entre deux bureaux corre- 
spoudants »'effectue suivant les dispositions prises par les 
Adduministralions intéressées. 

Sculs les sucs et paquets signaléx par des étiquettes rouges 
doivent, au moment de la livraison, ètre soumis à une véri- 
fication complète de leur fermeture et de leur condition- 
nement. Quant aur autres sacs et paquets, la vérification 
en est facultative et ils sont toujours remis globalement. 

2. — Les dépéches doivent étre livrées en bon état. Cepen- 
dunt, una dépéche ne peut pas étre relusée pour cause 


d’avarie. Lorsqu’une dépéche est recue en mauvais état par 
un bureau intermédiaire, elle doit étre mise telle quelle 
sons nouvel emballage. Le bureau qui effectue le remballage 
doit porter les indications de l’étiquette originale sur la 
nouvelle étiquette et apposer sur celle-ci une empreinte de 
son timbre à date, précédée de la mention « Remballé è ...,, ». 


Article 159. 


Vérification des dépéches. 


1. — Lorsqu’un bureau intermédiaire doit procéder au 
remballage d’une dépéche, il en vérifie le contenu s'il pré- 
sume que celui-ci n’est pas resté intact. 

Il dresse un bulletin de vérification conforme au modèle 
C 18 ci-annexé en se conformant aux dispositions du $ 3 
ci-après. Ce bulletin est envoyé au bureau d’échange d’où 
la dépéche a été recue; une copie en est adressée au bureau 
d'origine et une autre est insérée dans la dépéche remballée. 


2. — Le bureau destinataire vérifie si la dépéche est au 
complet et si les inscriptions de ia feuille d’avis et, le cas 
fichéant, des listes spéciales d’envois recommandés sont 
exactes. En cas de manque d’une dépéche ou d’un ou plu- 
sieurs sacs en faisant partie, d’objets recommandés, d’une 
feuille d’avis, d’une liste spéciale d’envois recommandés, 
ou lorsqu’il s’agit de toute autre irrégularité, le fait est 
constaté immédiatement par deux agents. Ceux-ci font les 
rectifications nécessaires sur les feuilles ou listes en ayant 
soin de biffer les indications erronées de manière A laisser 
reconnaître les inscriptions primitives. A moins d’une erreur 
évidente, les rectifications prévalent sur la déclaration ori- 
ginale, 

©. — Les fnits constatés sont sisnalés, au moyen d’un bul. 
Jetin de vérification, an bureau d’origine de la dépéche et, 
en cas de manquant réel, au dernier bureau intermédiaire, 
par Fe premier courrier atilisable après vérification complète 
de la dépéche. 

Les indications de ce bulletin doivent spécifier aussi 
exactement que possible de quel sac, paquet ou objet il 
vagit. 

Un duplicata du bulletin de vérification est envoyé, dans 
Jes mémes conditions que l’original, à Vl’ Administration dont 
relève le bureau d'origine de la dépéche, lorsque cette Admi- 
nistration l’exige. Lorsqu'’il s’agit d’irrégularités importantes 
permettant de présumer une perte ou une spoliation, l’enve- 
loppe ou le sac et. le cachet de fermeture du paquet ou du 
sac des envois recommandés sont joints an bulletin de véri. 
fication destiné au bureau d'origine. /7 en est de méme de 
l’enveloppe ou «i sac extérieurs, avec leur ficelle, leur éti- 
quette, leur cachet ou plomb de fermeture, chaque fois que 
l'enroi de ces pièces justificatives est possible, 

Dans l’échange avec les Administrations qui exigent l’envoi 
d'un duplicata, les pièces justificatives mentionnées ci-dessus 
sont annexées an duplicata. 5 

Dans les cas prévus aux 8$ 1 et 2, le bureau d'origine et, 
Je cas échéant, le dernier burean d’échange intermédiaire 
peuvent, en outre, étre avisés par télégramme aux frais de 
VAqninistration qui expédie celni-ci. 

Un avis télégraphique doit étre 6émis toutes les fois que 
Ja dépéche présente des traces évidentes de spoliation, afin 
qne le burean expéditenr on intermédiaire procède sans 
aucun retard è l’instruction de l'affaire et, le cas échéant, 
avise 4galement par télégramme l’ Administration précédente 
pour la continuation de ‘l'enquete. 

4. — Lorsque l'absence d'une dépéche est le résultat d’un 
aéfaut de coincidence des conrriers on lorsqu'elle est dment 
expliquée sur le bordereau de remise, l'établissement d'un 


bulletin de vérification n’est nécessaire que si la dépéche 10 
parvient pas au bureau destinataire par le plus procliain 
courrier, 

L’envoi du duplicata prévu an $ 3 peut étre différé si l’on 
présume que le manque de la dépéche provient d’un retard 
ou d’une fansse direction. 

Dès la rentrée d’une dépèche dont l’absence avait été. 
signalée au burcau d’origine et, le cas échéant, au derniér 
bureau d’échange intermédiaire, ilya lieu” d’adresser à 
ces bureaux un ‘second bulletin de wérification annongarit la 
réception de cette dépéche. 


5. — Les bureaux auxquels sont adressés les bulletins da 
vérification les renvoient le plus promptement possible 
après les avoir examinés et y avoir mentionné leurs obser- 
vations, s'îl y a lieu, 

Si ces bulletins ne sont pas renvoyés à l’Administration 
d’origine dans le délai de deux mois è compter de la date de 
leur expédition, ils sont considérés, jusqu'à preuve du con- 
traire, comme dament acceptés par les bureaux auxquels 
ils ont été adressés. 

Ce délai est porté à quatre mois dans les relations avec les 
pays éloignés, 

6. — Lorsqu’un'burenu réceptionnaire auquel la vérifica- 
tion de la dépéche incombait n’a pas fait parvenir au bureau 
d’origine et, le cas échéant, au dernier burean d’échange 


.intermédiaire, par le premier courrier utilisable après la 


vérification, un bulletin constatant des irrégularités quel. 
conques, il est considéré, jusqu’à prewe du contraire, comme 
ayant recu la dépéche et son contenu. La mème présomption 
existe pour les irrégularités dont la mention a été omise ou 
signalée d’une manière incomplète dans le bolletin de véri« 
fication. 


7. — Les bulletins de «érification et les duplicata sont’ 
transmis sous pli recommandé. i 


‘Article 160. 
‘Renvoi des sacs vides, 


1, — Sauf arrangement contraire entre les Administra. 
tions correspondantes, les sacs doivent étre renvoyés vides, 
par le prochain courrier, dans une dépèche directe pour le 
pays auquel ces sacs appartiennent. Le nombre des sacs 
renvoyés par chaque dépéche doit étre inscrit sous la rubri- 
que « Indications de service » de ln feuille d’avis. 

Le renvoi est effectué entre les bureaux d’échange dési. 
gnés à cet effet. 

Les sncs vides doivent &tre r0ulés en paquets convenables? 
le cas échéant, les planchettes à étiquettes ainsi que les 
étiquettes en toile, parchemin ou autre matière-solide doivent 
etre placées è l’intérieur des sacs. Les paquets doivent étre 
revétus d’une étiquette indiquant le nom du bureau d’échange 
d’où les sacs ont été recus, chaque fois qu’ils sont renvoyés 
par l’intermédiaire d’un autre bureau d’échange. 

Si les sacs vides è renvoyer ne sont pas trop nombreux, 
ils penvent &tre placés dans les sacs contenant la correspons 
dance; dans le cas contraire, ils doivent etre placés è part 
dans des snes cachetés, 6tiquetés an nom des bureaux 
d’échange. Les étiquettes doivent porter la mention « Sacs 
vides ». 


2. — Dans le cas vù Ze contròle erercé par une Admini- 
stration sur le renvoi des sacs qui lui appartiennent démon- 
trerait que 10%) du nombre toial des snes utilisés pen. 
dant une année ponr In confection des dépéehes n’ont pas ét6 
renvovés avant la fin de cette annce, T.AAdministration qui 
ne peut établir le renvoi des sacs rides est tenue de rem- 
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bourser è l’Administration expéditrice la valeur des sacs 
manquants. Le remboursement doit également avoir lieu si 
le nombre des sacs manquants n’atteint TUE 10% mais 
excède 50 unités. 

Chaque Administration fixe, périodiquement et uniformé- 
ment pour toutes les espèces de sacs qui sont utilisés par ses 
bureaux d’échange, une valeur moyenne en franes et la 
communique aux Administrations interessées par l'intermé- 
diaire du Durcan international. 


TITRE VII. 


Dispositions concernant les frais de transit. 


CHAPITRE I. 


OPÉRATIONS DE STATISTIQUE. 


Article 161. 
Statistique des frais de transit. 


-1. — Les frais de transit exigibles en exécution des arti- 
Cles 75 et suivants de la Convention sont établis sur la 
base de statistiques dressées une fois tous les trois ans et 
alternativement pendant les quatorze ou vingt-huit premiers 
jours du mois de mai ou pendant les quatorze ou vingt-huit 
premiers jours qui suivent le 14 octobre. 

La statistique est dressée pendant la deuxième année de 
chaque période triennale. 

Les dépéches confectionnées à bord des navires sont com- 
prises dans les statistiques lorsqu'elles sont débarquecs pen- 
dant la période de statistique, 

2. — La statistique d'octobre-novembre 1933 ainsi que les 
comptes .y relatifs, dressés d’après les dispositions de la 
Convention de Londres, s'appliqueront jusquà fin 1934. 

La statistique de mai 1936 s’appliquera aur années 1985, 
1936 et 1937; celle d’octobre-novembre 1939 aua années 1938, 
1939 et. 1940. 


8. — Les payements annuels des frais de transit è effec- 
tuer en raison d’une statistique doitent étre continués, pro- 
visoirement, jusqu'à ce que les comptes établis d’après la 
statistique suivante soient approuvés ou considérés comme 
admis de plein droit (article 169 ci-après). A ce moment, il 
est procédé è la régularisation des payements effectués è 
titre provisoire. 

4. — Lorsqwil se produit une modification importante 
‘dans l’acheminement «des correspondances d'un pays pour 
un autre et si cette modification affecte une période ou des 
périodes s'élevant d un total d’au moins douze mois, cha- 
que Administration intéressée peut demander une revision 
des comptes de frais de transit. Dans ce cas, les sommen è 
payer par les Administrations erpéditrices sont déterminées 
d’après les services intermédinires  réellement employés, 
mais les poids totaux qui servent de base aux nonveaux com- 
ptes doivent normalement tre les mémes que ceux des dé. 
pèches expédiées pendant Ja période de statistique mention- 
née au $ 1. Lorsqu’'une entente sur le mode de répartition 
ne peut étre obtenue, une statistique speciale doit étre dres- 
sée pour régler le partage de ces poids entre les divers ser- 
vices empruntés, Aucune modification dans l’acheminement 
des correspondances ponr un pavs déterminé n'est considé- 
rée comme importante si elle n'affecte pas «de plus de 5000 
franes par an les comptes entre L’Adqministration d'origine 
et l'Administration intermédinive interesste, Si la modifi- 
cation dépasse rette somme, elle a sa répereussion sur Tes 
décomptes de VPAtministration d'origine arec les Adminis- 
trations qui ont effectué le transit antéricurement et les 


Administrations qui l'assurent postérieurement è la modifi- 
cation survenuc, méme lorsque la réduetion des comptes 
n’atteint pas pour certaines Administrations le minimanm 
firé. La demande d’une revision des comptes et, le cas 
éehéant, d’une statistique spéciale peut étre faite lorsqne la 
modification dans l’acheminement des correspondances dont 
il sagit a duré au moins neuf mois. Toutefois, les données 
de cette statistique ne sont prises en considération que si 
la période de doure mois est réellement accomplie. 

Si, lors d’une statistique spéciale, il est établi que les 
poids totanx des courriers échangés entre deux Administra- 
tions et transportés par une tierce Administration ont aug- 
menté de 100 % ou diminué de 50 % par rapport aux don- 
nées de la dernière statistique périodiqgne et que le compte 
de la ticrce Administration subirait de ce chef une modifica. 
tion de plus de 5000 franes par an, les nouveaux poids con- 
statés dolveni servir de base pour les frais de transit dus è 
cette Administration. 

De màme, lorsqu'une Administration intermédiaire cons- 
tate, dans les six mois qui snivent la statistique, qu'il exixte 
entre les expéditions faites par une autre Administration 
pendant la période de statistique et le trafic normal une 
«liffGrence de 20 % an moins sur les poids totaux du trans- 
port, l'Administration intéressé peut exiger l’établissement 
d’une nouvelle statistique si les comptes entre denx Admi. 
mistrattons sont affectés d'une modification de plus de 5000 
franes par an. 


azartiele 162, 


Confertion et désignation des dépéches closes 
pendant la période de statistique. 


1. — Pendant chaque période de statistique, l'échange des 
correspondances en dépéches close; à travers le territoire ou 
au moyen des services d’une cu de plusienrs Administra- 
tions intermediaires donne lien à l’utilisation de saces di- 
stinets pour les « lettres et les cartes postales » et pour les 
«autres objets ». 

Lorsque le volume des dépéches le permet, les sacs distinets 
doivent étre réunis dans un senl sac colleetenr. 


2. — Par dérogation aux dispositions des articles 155 et 
156, chaque Administration a la faculté, pendant la pério- 
de de statistique, de comprendre les objets recommandés et 
les envois exprès, autres que les lettres et les cartes posta- 
les, dans un des sacs destinés aux antres objets, en faisant 
mention de ce fait sur la feuille d'avis; mais sì, conformé- 
ment ame articles 155 et 156, ces objets sont compris dans un 
sac de lettres, ils sont considérés comme lettres en ce qui 
concerne la statistique. 


3. — Pendavt Ja période de statistique, toutes les dépé. 
chies échangées en transit doivent étre munies, en «dehors 
des étiquettes ordinaires, d’une Cétiquette spéciale portant 
en gros caraetères la mention « Statistique », suivie de l’in- 
dication «5 kilogrammes », « 15 kilogrammes » ou « 30 ki- 
logrammes » selon la catégorie de poids (article 163, $ 1, 
ci-aprèsì, L'étiquette « Statistique » doit porter en outre la 
mention « L.C. » ou « A.0.», suivant le cas. 

4. — En ce qui concerne les sacs qui ne contiennent que 
des sacs vides, des correspondances exemptes de tous frais 
de transit (article 76 de la Convention) ou une fenille davis 
négative. la mention « Statistique » est suivie du mot 
« Exempt ». 

5. — Lorsque des sace composant la dépéche sont véeumis 
dans un sac collertenr, eclui-ci doit étre pourvi de Vétiquet- 
te spéctale « Statistique », sur laquelle la mention « S.C. » 
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est ajoutée. Les indications concernant la statistique qui fi- 


gurent sur les sacs intérieurs ne sont pas répétées sur le 


sac collecteur. 1 
Articlo 163. 


Constatation du nombre de sacs et du poids 
des dépéches closes. 


1. — Fn ce qui concerne les dépéches qui donnent lieu 
nu payement de frais de transit, le bureau d’échange expé- 
ditenr fait usage d’une feuille d’avis spéciale conforme au 
modéle C 19 ci-annexé. 11 inscrit à cette feuille d’aris le 
nombre de sacs en les répartissant, le cas échéant, dans les 
catégories suivantes: 


Nombre de sacs dont le poids brut 


Description des sacs 1 
ne dépasse pas 
5 kg (sacs 
}gers) 


Nombre de sacs erempts de frais de transit: .....,...... 


Le nombre de sacs exempts de frais de transit doit étre le 
total de ceux qui portent l’indication « Statistique Erempt », 
d'après les prescriptions de l’article 162, $ 4. 

2. — Les indications des feuilles d’avis sont vérifiées par 
le bureau d’échange destinataire. Si ce bureau constate une 
errenr dans les nombres inscrits, il rectifie la fewille et si- 
gnale immédiatement l’erreur an bureau d’échange expédi 
teur au moyen d’un bulletin de vérification conforme au 
modèle C 20) ci-annexé, Toutefois, en ce qui concerne le 
poids d’un sac, l’indication du bureau d’échange expéditeur 
est tenue pour valable, à moins que lè poids réel ne dépasse 
de plus de 250 grammes le poids maximum de la catégorie 
dans laquelle ce sac a été inscrit. 


Article 164. 
Confection des relevés des dépéches closes. 


1. — Aussitòt que possible après la elòture des operations 
de statistique, les bureaux destinataires dressent en autant 
d'expéditions qu'il y a d’Administratione intéressécs, y com- 


pris celle du lieu de départ, des relevés conformes au mo-. 


dèle € 21 ci-annexé et transmettent ces relevés aux bureaux 
d'échange de l’Administration erpéditrice, pour ètre revetue 
de leur acceptation. Ces Dureaur, après avoir accepté les 
relevés, les transmettent à leur Administration centrale qui 
les répartit entre les Administrationa intéressees. 

%. — Si les relevés C 21 ne sont pas parvenus aux bu- 
reaux d’échange de l'Administration erpèditrice ou leur 
sont parvenus en nombre insuffisant dans le délai de trois 
mois (quatre mois dans les échanges avec les pavs éloignés), 
à compter du jour de l’expédition de la dernière dépèche è 
comprendre dans la statistique, ces bureaux dressent eux- 
mémes lesdits relevés, en nombre suffisant, d’après leurs 
propres indications et en inscrivant sur chacun d’enx la 
mention :-«-Les relerés C 21 du bureau destinataire ne sont 


pas paryenus dans le délai réglemeutaire ». Ils les trans: 
mettent ensuite è leur Administration centrale qui les téa 
partit entre les Administrations en cause. 


‘Article 165. 
Liste des dépéches closes échangées en transit. 


1. — Aussitòt que possible et, au plus tard, dans un délaî 
de trois mois après chaque période de statistique, sauf le 
‘cas où la voie d’acheminement n’a pu étre constatée dans 
ce délai, les Administrations qui ont expédié des dépéches en 
transit envoient, sur formule conforme au modéle 0 24 
ci-anneré, la liste de ces dépéches aux différentes Adminis: . 
trations dont elles ont emprunté l’intermédiaire. a 


2. — Si cette liste indique des dépéches en transit qui 
d’après les dispositions de l’article 162, ne donnent pas. 
lien à l’établissement d’um relevé C 21, elle doit porten: 
une mention explicative, telle que « Sacs vides », « Corres. 
pondances exemptes », « Feuille d’avis négative ». 


Article 106. 
Dépéches closes échangées avec des bitiments de guerre. 


ll incombe aux Administrations des pays dont relèvent 
des bAtiments de guerre de dresser les relevés C 21 relatifs 
aux dépéches expédiées ou regues par ces batiments. Les 
dépéches expédiées, pendant la période de statistique, è 
l’adresse des bAtiments de guerre doivent porter, sur des 
étiquettes, la date d’expédition, ; 

Dans le cas où ces dépéches sont réexpédiées, lAdminis 
tration réexpéditrice en informe l’Admimistration du pays 
dont le bàtiment relève. 


‘Article 167. 
Bulletin de transit. 


1. — Lorsque la route à suivre et les services de transport 
à utiliser pour les dépéches expédiées pendant la période 
de statistique sont inconnus ou incertains, l’Administra- 
tion d'origine doit, à la demande de l’Administration de- 
stinataire, préparer pour chaque dépéche un bulletin de, 
couleur verte conforme au modèle C 23 ci annexé. L’Admni.. 
nistration d’origine peut également expédier ce bulletin 
sans une dlemande formelle de }' Administration destinataire, 
si les circonstances paraissent l’exiger. 

Les feuilles d’avis des dépéches qui donnent lieu è l’éta- i 
blissement dudit bulletin doivent ètre revétues, en téte, de 
l’annotation très apparente « Bulletin de transit ». La meme 
mention soulignée an erayon rouge est portée sur les éti. 
quettes spéciales « Statistique » dont il est question dà l’ars 
ticle 162. 

9. -- Le bulletin de transit doit étre transmis à découvert, © 
avec les dépéches auxquelles il se rapporte, aux différents 
services qui participent A lenr transport. Dans chaque pays 
intéressé, les bureans d’échange d’entrée et de sortie, è 
l’exclusion de tout autre bnrean intermédiaire, consignent 
sur le builetin les renseignements concernant le transit 
effectué par eux. Le dernier bureau d’échange intermédiaire: 
transmet le bulletin C 23 an burean «le destination. Le bul- 


‘letin est renvoyé ensuite par ce burean au bureau d’origine 


à l'appui du relevé C 21. Lorsqu’un bulletin de transit dont 
l'expédition a été demandée on est annoneée en téte de 
la fenille d'avis fait défaut, le bureau de destination est 
tenu de le réclamer sans aucun retard, : 
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Article 168. 
Services ertraordinaires. 


Indépenldamment des transports adriens, sont senls con- 
sidérés comme services extraordinaires donnant lieu à des 
frais de transit spéciaux, le service entretenu ponr le trans- 
port territorial accéléré de Ia Malle dite des Indes et /es 
services spéciaur automobiles Palestine on Syrie-Iraq. 


CHAPITRE II 


COMPTABILITÉ, RÈGLEMENT DES COMPTES, 


Article 169. 
Compte des frais de transit. 


1. — Pour l'établissement des comptes de transit, les 
sacs légers, moyens 0w lourds, tels qu’ils sont définis 
l’article 163, sont portés en compte respertivement pour 
les poids moyens de 3, 12 0u 24 kilogrammes, 


2, — Le poids des dépéches closes est multiplié par 26 ou 
13, selon le cas, et Ze produit sert de base è des comptes 
particuliers établissant en franes les sommes annuelles re- 
venant dà chaque Administration, 

Dans le cas où le multiplicatenr 26 on 13 ne répond pas 
fu tralie normal, les Administrations intéressées s’enten- 
dent pour ladoption d’un autre multiplicatenre qui vaut 
perdamt les années auxquelles s’applique la statistique. 

Le soin de dresser les comptes incombe è l'Alministration 
erianciîre qui les transmet à l’Administration déintrice. 

3. — Afin de tenir compte An poids des sacs et de l’embal- 
lage ainsi que des catégories de correspondances exemptes 
de tous frais de transit en conformité des dispositions de 
Particle 76 de la Convention, le montant total du compte 
des dépéches closes est réduit de 10 %. 


4. — Les comptes particuliers sont dressés en double expé- 
dition, sur formule conforme au modéèle C 24 ci-anneré, 
d'aprés les relevés C 21. Ils sont transmis A l'Administration 
expédifrice aussitòt que possible et, an plus tard, dans un 
délai de dir mois suivant l’expiration de la période de sta- 
tistique. 

5. — Si Administration qui a envoyé le compte particen- 
lier n'a recu aucune observation rectificative dans un in 
tervalle de quatre mois à compter de l’envoi, ce compte est 
considéré comme admis de plein droit. 


Article 170. 


Décompte général annuel. 
Intervention du Burcaw international. 


1. — Sanf entente contraire entre Jes Administrations 
intéressées, le décompte géneral comprenant les frais de 
transit est Gtabli annuellement par le Bnrean international. 

2. — Aussitòt que les comptes particuliers entre deux Ad- 
ministrations sont approuvés on considérés comme admis «de 
plein droit (article 169, $ 5), chacune de ces Acriministrations 
transmet sans retard, au Burean in'ernational, un relevé 
conforme au modèle © 25 ci-annevé ct indiquant Jes montants 
totanx de ces comptes. Lors de la réception d'un relevé 
Emanant d’une Administration. Je Burean international en 
avertit l’antre Administration intéressée, 

Dans le solde, il est fait abandon des contimes, 

En cas de différences entre Jes indications correspondantes 
fournies par deux Administratiors, le Bureni international 
les invite à se mettre d'accord et à iui indiqner les sommes 
gélinitivement arrétéeg, i 


Anno XIII 


Lorsqu'une Administration seulement a fourni le relevé 
C 25, les indications de cette Administration font foi, à 
moins que le relevé correspondant de l’Administration retar- 
dataire ne parvienne au Burean international en temps 0p- 
portun pour Pétablissement du prochain décompte général 
annuel. 

Dans le cas préru è l'article 169, $ 5, les relevés doivent 
porter la mention « Aucune observation de l'Administra- 
tion débitrice n'est parvenue dans le délai réglementaire », 

Si deux Administrations se mettent d’'accord pour faire 
un règlement spécial, leurs relevés C 25 portent la mention 
« Compte réglé è part — è titre d’information » et ne sont 
pas compris dans le décompte général annuel. 

8. — Le Bureau international établit, è la fin de chaque 
année, sur la base des relevés qui lui sont parvenus jusque-lì 
et qui sont considérés comme admis de plein droit, un dé- 
compte général annuel des frais de transit, Le cas échéant, 
il se conforme è la règle fixée è Particle 161, $ 3, pour les 
payements annnels, 

Le décompte indique : 


(a) le Doit et l'Avoir de chaque Administration; 

(0) le solde débiteur ou le sotde créditenr de chaque Ad ni 

nistraliony; 

(e; os sommes à payer par les Administrations débitrices; 

(4) les sommes à recevoir par les Administrations créan- 

cières, 

Le Bureau international procéde par voie de compensation, 
de maniîre à restreindre au minimum le nombre des paye- 
ments d cffectuer, 

4, — Les décomptes génbranx annnels doivent étre transmis 
aux Administrations par le Burean international, aussitot 
que possible et, an plus tard, avant l'expiration du premier 
trimestre de l'année qui suil celle de lenr établissement. 


Article 171, 
Liquidation des frais de transit. 


1. — Le solde résultant du décompte général annue] du 
Bureau international ou des ròglements spéciaux, y compris, 
le cas éehéant, la régularisation prévue à l'article 161, $ 3, 
est payé par l'Administration débitrice è VAdministration 
créancière de Vine des manicres suivantes : 

(a) au choir de VAQministration débitrice, en or on au 
moven de chèques ou de traites répondant aus con- 
ditions prévues au $ 2 ci-aprés et payables à vue sur 
la capitale ou sur une place commerciale da pays 
créancier, ou 

(©) suivant accord entre les deua Admin istratione, par l'in 
termédiaire d'une banque utilisant le cleariny de la 
Banque des Règlements Internationaue à Bate ou 
par tout autre moyen. 


2. — En cas de payement au moyen de chèques ou traites, 
ces cheques ou traites sont erprimés en monnaie d'un pays 
où la banque centrale id'Emission ou une autre institution offi- 
cielle d’émission achéète et vend de lor ou des devises-or contre 
la monnaie nationale è des taur fires déterminés par la loi 
ou en vertu d'un arrangement aree le Gourernement. 

Si les monnaies de plusieurs pays répondent a ces condi. 
tions, c'est au pays créancier de designer la monnaie qui lui 
convient. La conversion se fait au pair des monnaies d'or, 

». — Lorsque les deux pays se sont mis d'accord a ce sujet, 
les chéques ou traites pourent étre ceprimés aussi cn monnaie 
du pays ercancier, meme si cette monnaie ne répond pas aus 
conditions précues au $ 2. Dans ce cas, le solde est converti 
au pair des monnaies d'or en monnaie d'un pays rvépondant 
aux conditions précues au $ 2. Le résultat ubtenu est ensuite 
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converti dans la monnaie du pays débiteur et de celie-ci dans 
la monnaie du pays eréancier au cours de la bourse de la 
capitale ou d'une place commerciale du pays débiteur au jour 
de la remise de l’ordre d’achat du chèque ou de la traite. 

4, — Les frais de payement sont supportés par lVAdmini- 
stration débitrice. 

5. — Le payement précité doit étre effectn6 dans le plus bref 
délai possible et, an plus tard, avant l’expiration d’un délai de 
quatre mois è partir de la date d’envoi du décompte par le 
Bureau international ou de l’invitation è payer,'adressée par 
l'Administration créancière dè Administration dcbitrice, 
quand il s’agit d’un compte réglé è part. Ce délai peut étre 
porté è cing mois dans les relations entre pays éloignés, 

Passé ces délais, les sommes dues sont productives d'intérét 
à raison de 5 % l'an, à compter du jour d’expiration desdits 
délais. 


6. — Si le payement n’est pas cffectué un an après Vexpi- 
ration des délais firés au $ 5, il est loisible dà V Administration 
créancière d’en informer le Burcau international, lequel in- 
vite Administration débitrice è payer dans un délai qui ne 
doit pas dépasser quatre mois. 

Ni le paycinent n'est pas effectué jusqu'à Pexpiration de ce 
nouceau délai, le Bureau international fait figurer la somme 
cu cause, augmentée des intéréts, dans le décompte qenéral 
annuel suivant, d VAvoir de VAdministration eréancière, 

En cas d’application des dispositions de V’alinéa précédent, 
le décompte ginéral dont il s'agit et cena des quatre années 
qui suivent ne doirent, Quighi que possible, pas contenir, 
dans les soldes du Tableau 2 », des sommes a payer par l'Admi- 
nistration défalllante è © AMministration créancière inté- 
ressée, 


TITRE VITI 


Dispositions diverses. 
CHAPITRE UNIQUE 
Article 172. 
Coupons-rfponse. 


1. — Pes conpons-réponse sont conformes an modèle C 26 
ci-annexé, /7s sont imprimés, sur papier portant en filigrane 
les lettres U DU en grands caracteres, par Zes soins di 
Burcau international qui les livre aua Administrations au 
priv coatant. 

2, — (Chaqne AdAminfstration a la faenlté: 


(a) de donner aux conupons-réponse nune. perforation 
distinetive qui ne nuise pas è Ja Jecture du texte et ne soit 
pas de nature è entraver la vérification de ces valenrs; 

(6) de modifier, è la main on an moyen d'un procédé 
d'impression le prix de vente indiqué sur les coupons. 

3. — Dans les décomptes entre AAministrations, la valeur 
des coupons-réponse est caleuléc à raison de 35 centimes par 
unite. 

4, — Sanf entente contraire, les conpons échangés sont 
envoyés annuellement, au plus fard dans un délai de trois 
mois après erpiration de Vannée, anx Administrations qui 
les ont émis, avec l’indication globale de leur nombre et de 
leur valeur. 

5. — Anssitàt que denx Administrations se sont mises d’ac- 
cord sur le nombre des conpons échangés dans leurs rela. 
tions réciproques, elles dressent chacune ct STI CHI au 
Bureau international nn relevé conforme au modèle C 27 ci. 
annexé indiquant le solde Aébitenr ou eréditeur, si ce sode 
dépasse 25 francs et si un reglement spécial n'a pas été précu 


| ou des hatiments de guerre de méme nationalità, 


entre les deuo pays. A défaut d’accord dans un délai de six 
mois, l’Administration créancière établit son décompte et 
l’envoie au Bureau international. 

Dans le cas où l’une des Administrations seulement fournit 
son relevé, les indications de celui-ci font foi. 

Le solde est compris par le Bureau international dans un 
dicompte annuel et le payement a lien dans. les. conditions. 
prévues è l'article 171. ] 

6. — Lorsque, dans les rapports entre deux Administra= 
tions, le solde annuel ne dépasse par 25 francs, l’Adniinistra- 
tion débitrice est eronérée de tout payement, 


Article 173. 
Cartes d’identité. 


1. — Chaque Administration désigne les bureaux ou les 
services qui délivrent les cartes d’identité. 

2. — Ces cartes sont établies sur des formules conformes au 
modéèle C 28 ci-annexé. Ces formules sont fournies, au prix 
coùtant, par le Burean international. 

3. — Au moment de la demande, le requérant remet sa 
photographie et justifie de son identité. Les Adminisirations 
édictent les prescriptions nécessaires ponr que les cartes ne 
soient délivrées qu'après esamen minutienx «de l'identite du 
requérant, 

L’agent inscrit cette demande sur un registro, remplif i 
l’enere ct en caractères latins toutes les indications que com- 
porte la formule de carte d’identité, colle sur celle-ci Ja pho- 
tographie A Vendroit désigné, applique mi-partie sur cette 
photographie et mi-partie sur la carte un timbre-poste re- 
présentant la taxe pergue et annule cette figurine au moyen 
d’une empreinte bien nette du timbre è date. 

Il appose ensuite de nonvenn l’empreinte de ce timbre òn 
de son scean officiel, de manière qu'elle porte è la fois sur 
la partie supérieure "de la photographie et sur la carte, puis 
reproduit cette empreinte è la troisième pagé de la carte, 
signe celle-ci et la remet è l’intéressé après avoir recueilli 
sa signature. 


4, — Lorsque la physionomie du titnlaire s'est modifiée 
au point qu'elle ne réponde plus à la photographie ou an 
signalement, Ja carte doit étre renonvelée. 

5. — Chaque pays conserve la faculté de délivrer les cartes 
dl’identité du service international selon les règles appliquces 
ponr les cartes en usage dans son service intérien. 

Les A«Iministrations penvent ajouter un fenillet à la for- 
mule 0 28, destiné è recevoir des annotations spéciales pour 
les besoins de lenr service interne. 


Article 174. 
Dépéches tchangées avec des baliments de guerre, 


1. — L’établissement d’un Gchange, en dépéches closer, 
entre une Administration postale et des divisions navales 
ou entre 
une divisione. navale on #n bAtiment de guerre et une amtre 
division marne ou un antre baliment de querre de meme na- 
tionalità, doit étre notitié, antant que possible è Vavance, 
aux Administrations intermédiaires. 


2, — La suscription de ces dépéches est rédigée comme suit : 
DE DIRE seo ca ale cere ele SIA 


po la division navale (nationalite) de 
gnation de la divisioni d A î 
le batiment (nationalitéi le (nom da Loti \ 
Coe 


(déxi 


Ponr - iDavs). 


49 Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICI ALE n. $ del 10 gennaio 3 1985 - ANNO XIII 


ou 

De la division navale (nationalitt) de aGignation 
de la division) dà . . . e 

Du bitiment (nationalité) le (nom du bAtiment) à (Pay). 

Ppur le‘bureau de 0/00... +4 


- 


ou 

De la division navale (mationalità) de (désignation 
de la division) dà . . . de 
Du hatiment quationalité) le nom du bAtiment) a 
la division navale (nationaNté) de (dési- 
\ gnation de la divisioni di... . . 
i le bàtiment (nationalité) le (nom du bàti- | 

lmentrà LL. 


(Pays). 


Pour Days). 


8. — Les dépéches A destination ou provenant de divisions 
navales ou de bAtiment&à de guerre sont acheminée»s, sauî 
indication d'une voie spéciale sur l’adresse, par les voies 
les plus rapides et dans les mémes conditions que les dépè- 
ches échangées entre burenux de poste. 

Le capitaine d’un paquebot postal qui transporte des dé- 
péches è destination d'une division navale ou d’un bàtiment 
de guerre les tient à la disposition du commandant de la 
division ou du bAtiment destinataire en prévision du cas où 
celvi-ci viendrait lui en demander la livraison en route, 

4, — Si les bAtiments ne se trouvent pas an lieu de desti. 
nation quand les dépéches è leur andresse y parriennent, 
ces dépàches sont conservées an bureau de poste jusqu'd feur 
retrait par le destinataire ou Jeur réexpédition sur un autre 


point. La réexpédition peut étre demandée, soit par J'Ad- 


ministration postale d'origine, soit par le commandant de 
la division navale ou du bitiment destinataire, soit enfin par 
un > Consal de méme nationalité. 


—- Celles des dépèches dont il s'agit qui portent la men- 
tion «Aux soins du Consul d.... » sont consignées au Con- 
sulat indiqué. Elles peuvent ultérieurement, è la demande 
du Consul, étre réintégrées dans ie service postal et réexpé- 
diées sur le lieu d’origine ou sur une autre destination, 


G. — Les dépéches dà destination d’un batiment de guerre 
sont considérées comme étant en transit jusqu’à leur remise 
‘au commandant de ce hàtiment, alors méme qu@elles au- 
raient été primitivement adressées anx soins d'un burean de 
poste ou dà un Consul chargé de servir d’agent de transport 
intermédiaire; elles ne sont done pas considérées comme 
étant parvenues è lenr adresse tant qu'elles n’ont pas été 
livrées au bàtiment de guerre destinataire, 


Article 175. 


Bulletins d’affranchissement, 
Décompte des frais de douane, etc, 


1. — Le décompte relatif aux frais de douane, ete., dé- 
boursés par chaque Administration pour le compte d’une 
autre, est effectué au moven de comptes particuliers men- 
suels conformes au modèle C 29 ci-annexé, qui sont établis 
par l’Administration débitrice dans la monnaie du pays 
créancier, Les bulletins d’affranchissement sont inserits par 
ordre alphahétique des bureaux qui ont fait Pavance des 
frais et suivant l’ordre numérique qui lenr a été donné. 

Si les deux Administrations intéressées. assurent égale- 
ment le service des colis postaux dans lenrs relations réci- 
proques, elles peuvent comprendre, sauf avis contraire, dans 
les décomptes des bulletins d’affranchissement de ce dernier 
service, ceux de la poste aux lettres. 

2. — Le compte particulier, accompagné des bulletins d’af- 


franchissement, est transmis è l'Administration eréa sacière. 


au plus tard è la fin dn mois qui spit celui nuquel il se rap- 
porte. Il n'est pas dressé de compte négatif, 


8. — La vérification des comptes a lieu dans les conditions 
fixtes par le Règlement des mandats de poste. 


4. Les d6comptes donnent lieu è une liquidation: spéeiale, 
Chaque Administration peut, toutefois, demander que ce 
comptes soient annexés aux comptes des mandats de poste 
ou aux comptes CP 15 ou CI 16 des coliy postaus. 


Article 176. 
Formules è Vusage du public. 


En vue de l’application des dispositions de l’article 31, 
$ 2, de la Convention, sont considérées comme formules è 
l’usage du public les formules: 


(Etiquette de douane), 
(Déclaration en donane), 
(Bulletin d’affranchissement), 
(Avis de réception), 

(Mandat de remboursement), 
10 {(Enveloppe de réexpédition), 
retrait 


15 ba 


caos LI 
n uu co 


O 11 (Demande de modification d'adresse 
modification du remboursement), 

O 12 (Réclamation d’un envoi ordinaire non partenti), 

C 18 (Réclamation d’un envoi recommanidé, ete.), 

C 26 (Coupon-réponse), 

C 28 (Carte d’identité). 


Article 177. 
Délai de garde des documents, 


Les documents du service international doivent étre con- 
servés pendant une période minimum de deux ans. 


Article 178. 
Adresse télégraphique. 


Les AAministrations font usage, ponr les communications 
télegraphiques qu’elles échangent entre elles, de l'adresse 
téléeraphique « Postgen », suivie de l’indication de la ville 
où se trouve le siège de l'AdAministration centrale. 


TITRE IX. 


Bureau international. 


CHAPITRE UNIQUE. 


Article 179. 
Congrès et Conferences. 


Le Burean international prépare les travanx des Con- 
gròs et des Conférences. Il ponrvoit aux impressions et à la 
distribution des documents nécessaires, 

Le Directeur de ce Bureau assiste aux stances des Congrès 
et des Conferences et prend part aux discussions, sans voix 
délibérative. 

Article 180, 


Renscignements. Demandes de modification des Actrs, 


Le Burean international doit se tenir er tout temps à la 
disposition des membres de Union ponr lenr fonrnir, sur les 
questions relatives an service, les renseignements dont ils 
pourraient avoir besoin, » ii 
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Il instruit les demandes de modification ou d’interpréta- 
tions des dispositions qui régissent l’Union et notifie les ré- 
sultats des consultations. 


Article 181, 


Publications. 


1. -- Le Burean international rédige, è P’aide des docu- 
ments qui sont mis è sa disposition, un journal spécial en 
langues allemande, anglaise, espagnole et francaise. 

2. — Il publie, d’après les informations fournies èn vertu 
des preseriptions de l’article 189 ci-après, un recueil officiel 
de tous les renseignements d’intérét général concernant la 


exécution de la Convention et du Règlement dans. chaque” 


pays. 

Des recueils analogues concernant l’exécution des Arran- 
gements sont publiés sur la demande des Administrations 
participant è ces Arrangements. 

3. — Le Bureau international publie également, au moyen 
des éléments fournis par les Administrations : 

(a) un recueil de renseignements sur Vorganisation des 
Administrations de VUnion et sur leurs services ‘internes; 

.(b) un recueil des tares appliquées par les Administra- 
tions dans leur service interne; 

(c) une liste des objets interdits; 

(d) une liste des lignes de paquebots : 

(e) une liste des diataRoca kilométrique afftrentes qua 
parrours territoriaua ; 

(f) une liste des pays éloignés et assimilé8; 

(9) un tableau des équivalents. 

J. — Les modifications éventuelles apportées au divers 
documents énumérés aue $$ 2 et 3 sont notifiées par circu- 
laire. 

5. — Les documents publiés par le Bureau international 
sont distribués aux Administrations dans la proportion du 
nombre d’unités CONETIDOETOE assignées è chacune d’elles 
par application de V’article 25 de la Convention. 

Les exemplaires sapplénienta es de ces documents qui se- 
raient réclamés par les Administrations. sont payés.à part, 
d’après leur prix de revient. 

6. — Le Bureau international est chargé de publier un 
dictionnaire alphabétique de tous les bureaux de poste du 
monde, avec une mention spéciale pour ceux de ces bureaux 
chargés de services qui ne sont pas encore généralisés. Ce 
dictionnaire est tenu au courant au moyen de suppléments 
ou de tonte autre manière que le Bureau international juge 
convenable. 


Le dictionnaire est distribué aux Administrations è raison 


de 10 exemplaires par unité contributive assignée è chacune 
d’elles par application de Varticle 25 de la Convention. Les 
exemplaires supplémentaires demandés par les Administra- 
tions sont payés è part, CLARE leur prix de revient. 


Article 182. 


Rapport annuel. 


Le Burean international fait sur sa gestion un rapport 
annuel qui est communiqué à toutes les Administrations. 


Article 183. 
Lanque officielle du Bureau international. 


La langne SMelelle du Bureau international est la langue 
francaise. : l 


Article 184, 
Cartes ‘d’identité. 


Le Burean international est charge de faire confectiorinet 
les coupons-réponse et Zes cartes d’identité et d’en approva 


Coupons-réponse. 


sionner, sur leur demande, les Administrations. 
Article 185. 
Balance et liquidation des comptes. 
1. — Le Bureau international est chargé d’opérer la ba« 


lance et la liquidation des comptes de toute nature relatifs 
au service international des postes entre les Administrations 
qui déclarent vouloir emprunter son intermédiaire. Celles-ci 
se concertent, à cet effet, entre elles et avec ce Bureau. 


2. — Sur la demande des Administrations intéressées, les 
décomptes télégraphiques peuvent aussi étre indiqués au 
Bureau international pour entrer dans la compensation des 
soldes. 


8. — Chaque Administration conserve le droit d’établir è 
son choix des décomptes spéciaux pour diverses branches du 
service et d’en opérer à sa convenance le règlement avec ses 
correspondants, sans employer l’intermédiaire du Bureau 
international, auquel elle se borne è indiquer pour quelles 
branches de service et pour quels pays elle réclame ses offices, 

4. — Les Administrations qui empruntent l’intermédiaire 
du Bureau international pour la balance et la liquidation 
des décomptes peuvent cesser d’user de cet intermédiaire 
trois mois après en avoir donné avis. 


Article 186. 
Etablissement des comptes. 


1. — Lorsque les comptes particuliers ont ét6 débattus et 
arrétés d’un commun accord, les Administrations débitrices 
transmettent aux Administrations créancières, pour chaque 
nature d’opérations, une reconnaissance, établie en francs et 
centimes, du montant de la balance de deux comptes parti- 
culiers, avec l’indication de l’objet de la créance et de la 
période è laquelle elle se rapporte. 

Sauf entente contraire, VV Administration qui désire, pour 
sa comptabilité intérieure, avoir des comptes généraux, doit 
les établir elle-méme et les soumettre à l’acceptation de la 
Administration correspondante. 

Les Administrations peuvent s’entendre pour pratiquer un 
autre système dans leurs relations. i 

2. — Chaque Administration adresse au Bureau interna» 
tional mensuellement ou trimestriellement, si des circonstan- 
ces spéciales le rendent désirable, un tableau indiquant son 
Avoir du chef des décomptes particuliers ainsi que le total 
des sommes dont elle est créancière envers chacune des Ad- 
ministrations contractantes; chaque eréance figurant dans 
ce. tableau doit étre justifiée par une reconnaissance de la 
Administration débitrice. i 

Ce tableau doit parvenir au Bureau international le 19 
de chaque mois ou du premier mois de chaque trimestre au 
plus tard. A défaut, il n’est compris que dans lf liquidation 
du mois ou du trimestre suivant. 


3.— Le Bureau international eramine, en rapprochant les 
reconnaissances, si les tableaux sont exacts. Tonte rectifi- 
cation nécessaire est notifié aux Administrations intéressée8 

Le Doit de chaque Administration envers une autre est 
reporté dans un tablean récapitulatif; Vaddition des som. 
mes portées dans les diverses colonnes de ce tableau forme 
le .solde débiteur global de chaque Administration. 
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Article 187. 
Balance générale. 


1. — Le Bureau international r6nmit les tablenux et les 
récapitulations én une balance générale indiquant: 


(a) le total du Doit et de l’Avoir de chaque Adminis- 
tration; 

(b) le solde débitenr ou le solde eréditeur de chaque Ad- 
ministration; 

(c) les sommes à payer par les Administrations débitri. 
ces et la répartition de ces sommes entre les Administrations 
criancières. 

‘ Il veille, dans la mesure du possible, à ce que chaque Admi- 
siistration n’ait è effectuer, pour se libérer, qu'un ov deux 
payements distincts. 

Toutefois, l’Administration qui se trouve habituellement 
à découvert envers une autre Administration d’une somme 
supérieure à 50.000 francs a le droit de réclamer des acomptes. 

Ces acomptes' sont inscrits, tant par l’Administration 
créancière que par l’ Administration débitrice, au bas des ta 
blcaux è adresser au Bureau international. 


2. — Les reconnaissances transmises au Bureau interna. 
tional avec les tableaux sont. classées par Administration. 

Elles servent de base pour l’établissement de la liquida. 
tion des comptes de chacune des Administrations intéressées. 
Dans cette liquidation doivent figurer: 


(a) les sommes afférentes any comptes spéciaux portant 
sur les divers échanges; 

(0) le total des sommes résultant de tous les comptes 
spéciaux par rapport à chacune des Administrations inté- 
ressées; 

(c) les totaux des sommes dues ù toutes les Administra- 
tions créancières pour chaque branche du service ainsi que 
jeur total général. 

Ce total doit étre égal au total du Doit qui figure dans la 
récapitulation. 

Au bas du bordereau de liquidation, la balance est établie 
entre le Doit et }’Avoir résultant des tableaux adressés par 
les Administrations au Bureaux international. Le montant 


net du Doit ou de l’Avoir doit étre égal au solde débiteur 


ou an solde créditeur porté dans la balance générale. En 
outre, le bordereau indique les Administrations en faveur 
desquelles le payement doit ètre effectué par lAdministra- 
tion débitrice. 

Les bordereaux de liquidation doivent étre transmis aux 
Administrations intéresstes, par le Bureau international, 
au plus tard le 22 de chaque mois. 


Article 188, 
Payement. 


T.c payement des sommes dues, en vertu d'une liquidation, 
par une Administration è une autre Administration, doit 
étre effectué aussitàt que possible et au plus tard quinze 
jours après la réception dn borderau de liquidation par 
J'Administration débitrice. Les dispositions de l’article 171, 
& 1, sont applicables en ce qui concerne les autres conditione 
«de payement. Les dispositions du $ 5 Audit article font règle 
en cas de non-payement du solde dans le délai fixé. 

Les soldes débiteurs ou créditeurs n’excédant pas 500 
franes peuvent étre reportés à la liquidation du mois sui- 
vant, è la condition toutefois que les Administrations inté- 
ressées soient en ranpori mensuel avec le Bureau interna. 
tional. Il est fait mention de ce report dans Jes récapitula- 
tions et dans Jes liquidations pour les Administratione cré. 
g@ncitres et débitrices. L'Administration devitrice fait par 


venir, le cas échéant, à l’Administration créancière, une 
reconnaissance de la somme due, pour étre portée au pro- 
chain tableau. 

Article 189. 


Communications è adresser au Bureau international. 


1. — Les Administrations se transmettent, par l'intermé 
dinire du Bureau international, la collection en trois exem- 
plaires de leurs timbres-poste et des impressions-type de 
leurs machines à affranchir, avec indication de la date è 
partir de laquelle les timbres-poste des émissions antéri. 
eures cessent d’avoir cours, 


2. — Elles doivent, en outre, communiquer au Bureau in 
ternational : 


(a) la mention qu’elles ont adoptée, par application de 
Varticle 106, $ 2, comme équivalent de l'expression « Taxe 
perque » ou « Port payé »; 

(b) les taxes modérées qu’elles ont adoptées en vertu 
«. Warticie 5 de la Convention et l'indication des relations 
auxquelles ces taxes sont applicables; 

(c) l’indication des surtaxes qu'elles  pergoivent pour 
frais de transport extraordinaire en vertu des articles 37 et 
T7 de la Convention ainsi que la nomenclature des pays 
auxquels s’appliquent ces surtaxes et, s'il y a lieu, la dési- 
gnation des services qui en motivent la perception ; 

{d) tous les renseignements utiles concernant les pres. 
criptions doaunières on autres ainsi que les interdictions 
ou restrictions réglant l’importation et te transit des envois 
postaux dans leurs services; 

(e) le nombre de déclarations en douane éventuellement 
ecigé pour les envoîis soumis au contrble douanier à desti. 
nation de leur pays cl les lanques dans lesquelles ces dicla- 
rationg peuvent élre rédigles; 

{f) l’indication qu'elles admettent on non, dans les en- 
vois affranchis an tarif des lettres on des Gchantillons, des 
objets passibles de droits de dovane: 

(9) la liste des distances kilométriques pone Iles parconrs 
territorinux suivis dans Zeur pays par les dépéches eu 
transit; 

(l) la liste des lignes de paquebots en partance de Jeurs 
ports et utilisées pour le transport des dépéches, avec indi. 
cation des parcours, des distances et des durées de parcours 
entre le port d’embarquement et chacun des ports d'escale 
successifs de la périodicité du service et des pavs anxquels 
les frain de transit maritime, en cas d'utilisation des pa- 
quehots, doivent étre payés: 

(il leur liste des pays élorynés et assimilés ; 

() leur décision au sujet de la faculté d'appliquer ou 
non certaines dispositions genérales de la Convéntion et du 
Règlement; 

(:) les renseignements utiles sur leur organisation et 
leurs services internes ; 

{?) leurs taxes postales intérienres. 


3. — Tonte modification ang rensceignements vists au $ 2 
doit ètre notifiée sans retard. 
4, — Les Administrations doivent fonrmir an Burean in- 


ternational denx eremplaires des documents qu'elles pus 
blient, rant sur le service intérienr que sur le service inter- 
national. 

Article 190. 


Statistique générale, 
1, — Te BEnrean internationa) dresse nne statistique sé. 


nérale pour chaque année. 
A cet effet, les Administrations lui font parvenir une série 


Supplemento ordinario alla GAZIETTA (UFFIOIALE n. 8 del 10 gennaio 1935 - Anno XIII 


aussi complète que possible de renseignements statistiques 
sur formules conformes aux modèles C 30 et O 87 ci-annexés. 
Le tableau C 80 est transmis è la fin du mois de juillet de 
chaque année, mais les renseignements compris dans les 
parties I, II et IV de ce tableau ne sont fournis que tous 
les trois ans; le tableau O 31 est également transmis tous 
les trois ans, à la méme date. Les renseignements fournis se 
rapportent toujours è l’année précédente. 


2. — Les opérations de service qui donnent lieu è enregis- 
trement font l’objet de relevés périodiques, d’après les 
Gcritures effectuées, 

3. — Pour toutes les autres opérations, il est procédé cha- 
que année à un comptage des objets de toute nature, sans 
distinetion entre les lettres, cartes postales, papiers d’af- 
faires, imprimés, échantillons de marchandises et petits pa- 
quets et, au moins tous les trois ans, è un dénombrement 
des différentes catégories de correspondances. 

Chaque Administration fixe elle-méme l’époque et la durée 
de ces comptages. 

4. — Dans l’intervalle qui s’écoule entre les statistiques 
speciales. le dénombrement des différents catégories est fait 
d’après les chiffres proportionnels tirés de la précédente 
statistique spétiale, 

5. — Le Bureau international fait imprimer et distribue 
les formules de statistique è remplir par chaque Administra- 
tion, Il fournit aux Administrations qui en font la deman- 
de tontes les indications nécessaires sur les règley à suivre 
pour assurer l’unilormité des opérations de statistique. 


Article 191. 


Dépenses du Bureau international. 


1. — Les dépenses ordinaires du Bureau international ne 
doivent pas dépasser, par année, la somme de 350.000 francs. 
2, — L’Adwministration des postes suisses surveille les 


depenses du Bureau international, fuit les avances néces- 
salres et Gtablit le compte annuel qui est communique aux 
autres Administrations. i 
3. — Les scmmes avancées par l’Administration des po- 
stey suisses, suivant le $ 2, doivent étre remboursées par les 
Administrations débitrices dans le plus bref délai pussible, 
et au plus tard avant le 51 décembre de l’aunée d’envoi du 
compte. Passé ce délai, les sommes dues sout productives 
d’intérèt au profit de ladite Administration è raison de 
5% Van, à compter du jour d’expiration dudit délai, 
4, — Les pays de l’Union sont classés ainsi qu’il suit cn 
vue de la répartition des frais: 
1er classe; Union de PAfrique du Sud, Allemagne, Etats- 
Unis d’Amérique, République Argentine, Commonwealth de 
l’Australie, Canada, Chine, Espagne, France, Royaume-Uni 
de le Grande-Bretagne cet de l’Irlande du Nord, Inde britan- 
nique, Italie, Japon, Nouvelle-Zélande, Pologne, Union des 
Républiques Soviétiques Socialistes; 
2° classe; — 
3° classe: Ensemble des Possessions insulaires des Etats- 
Unis d’Amérique autres que les Iles Philippines, Belgique, 
Brésil, Egypte, Algérie, Colonies et Protectorats francais 
de l’Indochine, Ensemble des autres Colonies frangaises, 
Mexique, Pays-Bas, Indes néerlandaises, Roumanie, Suède, 
lonfédération Suisse, Tehécoslovaque, Tur quie, Royaume de 
Yougoslawie ; 
4° classe: Autriche, Danemark . Finlande, Hongrie, Etat 
libre d’Irlande, Chosen, Norvège, Portugal, Colonies portu- 
gaises de l’Afrique occidentale, Colonies portugaises de 
l’Afrjque orientale, de l'Asie et de l’Océanie; 


5° classe: Bulgarie, Chili, République de Colombie, Esto- 
nie, Grèce, Lettonie, Maroc (à l’exclusion de la Zone espar 
gnole), Maroc (Zone espagnole), Pérou, Perse, Tunisie; 

6* classe: Afghanistan, Albanie, Bolivie, République 
de Costa-Rica, République de Cuba, Ville libre de Danzig, 
République Dominicaine, Equateur, Ethiopie, Guatémala, 
République d’Haiti, République du Honduras, Lithuanie, 
Luxembourg, Nicaragua, République de Panama, Paraguay, . 
Curagao et Surinam, République de El Salvador, Territoire 
de la Sarre, Siam, République O. de l'Uruguay, Etats-Unis 
de Vénézuela; 

7° classe: Iles Philippines, Rovaume, de l’Arabie Saou. - 
dite, Colonie du Congo belge, Ensemble des Colonies espa« 
gnoles, Iraq, Islande, Ensemble «les Colonies italiennes, En- 
semble des Dépendances japonaises autres que le Chosen, 
Etats du Levant sous Mandat francais (Syrie et Liban), Ré6- 
publique de Libéria, République de Saint-Marin, Ftat de la. 
Cité du Vatican, Yémen. 


Dispositions finales. 
Article 192. 
Mise à erécution et durée du Règlement. 


Le présent Règlement sera exécutoire è partir du jour de 
la mise en vigueur de la Convention postale universelle. 

Il aura la méme durée que cette Convention, è moins qu'il 
ne soit renouvelé d’un commun accord entre les larties in- 
téressées, 


Fait au Caire, le 20 mars 1934, 
Pow Afganistan: 


Pour VUnion de VAfrique du Sud: 
Pour M, H. J. Lentox: F. G. W. Tara 
F. G. W. TayLo8, 
‘Pour VAlbanie: 
Pan. NASsa. 
Pour VAUemagne: 
K. ORTA. 
K. ZieGLer. 
Dr. W. Srosass. 


Pour les Etats-Unis d’Amerique: 
Jonn E. LAMIBLL. 
Pour Grorep F. SmiTta: Jonx E. LaMmini. 


Pour Vensemble des Possession insulaîres des btats-Unis 
d’Amérique autres que les Iles Philippines: 
Joun E. LAMIELL. | 
Pour Grorcn F. Smirz: Jonn E. Lame. 
Pour les Iles Philippines: 
FeLIpp CuapERNO. 
Pour le IRoyaume de VArabie Saoudite: 
Fawzan EL-SABEK. 
l’our la République Argentine: 
R. R. Tuta. 
Pour la Commoniccalth de VAustralie: 
Pour ArcHEDaLE PanxBiLL: M. B. Hanky. 
M. B. Harry. 
Pour VAutriche: 
Dr. Ruvori KuHN. 
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Pour la Belgique: 


O. SCHOCKAERT. 
‘E. Mons. 


Pour la Colonie du Congo belge : 
.G. ToxpEus. 


+ Pour la Bolivie: 
Ernesto CACcERES. 


Pour Epxunxpo DE LA Fuente: Erxesto Ciceres, 


‘Pour le Brésil: 
__ C. M. pe FiGueIREDO. 
J. SancHez PEREZ. 


‘Pour .la Bulgarie: 
Iv. KATZAROFF. 


Pour le Canada: 


Pour ARTHUR Sauvf: E. J. UNpERWOOD. 
Pour H. BrauLiEU: E. J. UNpERWOOD. 


_ E. J. UnpErRWOOD. 


‘Pour le Chili: 
R. Suarez Barros, 


Pour la Cine: 
Hoo Cai-Tsai. 
CHana Hsin-Har. 
Huane Nar-Suv. 


Pour la République de Colombie: 
E. ZaLpéa P. 


Pour la République de Costa-Rica: 
Ad Referendum, P. Martinez T. 


‘Pour la République de Cuba: 
ALFREDO ASSIR, 
Pour le Danemark: 


O. MoxprUP. 
ARNE Krkoa. 


Pour la Ville libre de Daneig: 


Pour la République Dominicaine: 
LUIS ALEJANDRO AGUILAR. 


Pour VEgypte: 


M. CHARARA, 
E. MagcIar. 
S. A. GHALWASH, 


Pour VEquateur: 
E. L. ANDRADE, 


Pour VEspagne: 
ALonso Caro. 
A. Ramos. 


Pour l’ensemble des Colonies espagnoles: 


DEMPTRIO PrEREDA. 
Powr VEstonie: 

G. E. F. ALBRECHT. 
Pour VEthiopie: 

ALAMOU TCA, 


Pour la Finlande: 
G. E. F. ALBRECHT. 


Pour la lrance: 
M. LeBox. 
L. GENTHON. 
P. GRANDSIMON, 
A. CABANNE. 
DussERRE. 
Pour VAlgérie: 
E. HUGUENIN. 
Pour les Colonies ct Protectorats francais de VIndochinz: 
NicoLas. 
Pour Vensemble des autres Colonies frangaises: 
J. Cassagnac, 
Pour le Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et de VIr- 
lande du Nord: 
F. H. WILLIAMSON. 
W. G. GILBERT. 
D. O. LUMLEY. 
Pour la Grèce: 
V. DENDRAMIS. 
J. LACHNIDAKIS. 
Pour le Guatémala: 
Victor Durin M. 


Pour la République d’Haiti: 


Pour la République du Honduras: 
Dr. TUCCIMEI. 

Pour la Hongrie: 
GABRIEL Baron SzLay. 
CHARLES DE FORsTER. 

Pour VInde britannique: 


P. N. MUKERIJI. 
S. O. GuprA. 
MoHD. AL Hasan. 


Pour VIraq: 


DoucLas W. GUMBLEY. 
Jos. SHAUL. 


Pour VEtat libre d’Irlande: 
P. S. O’ H-EIGEARTAIGH, 
S. S. PunsfaL. 
Pour VIslande: 
O. MonprUP. 
Anrnp Kroa. 
Pour VItalie: 
Pikuo Tosti. 
Gaupi MicHELE. 
Perr lensemble des Colonies italiennes: 
DoxaTo CRETY. 
Pour le Japon: 
. Masao SEKI, 
T. HARIMA. 
J. KAGLYAMA, 
Pour le Chosen: 
Masao SEKI. 
Ryruzo Kawazunra. 
Pour Vensemble des autres Dépendances japonaises : 


T. HARIMA. 
H. FUJIKAWA. 
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Pour la Lettonic: Pour les Coloniez portugaises de VAfrique occidentale a 


Dr. ReIinuoLD FurRER, Erxesto JuLIio NavanRo. 


8, ROULET. 7 : ” ; 
Ls. RouL Pour les Colonies portugaises de V’Afrique orientale, da 


Pour les Etats du Levant sous Mandat francais (Syric l’Asic ct de VOcéanie: 
ct Liban): © Mario Coruéa Barara Da Cruz. 
CIANFARELLI. ; 


Pour la Roumanie: 
ILariy MANFANU, 

Pour la République de Liberia: ©. Const. STEFANESCU, 

Pour la République de Saint-Marin: 
Crery DoxaTo. 


L. Purnot. 


Pour la Lithuanie: 


Pour le Lurembonrg : 
Pour le Maroc (è Vexclusion de lu Zone espagnole) : Pour la République de El Salvador: 
H. Duri. Pour le Territoire de la Sarre: 
Pour le Maroc (Zonc espagnole) : 
A. Ramos. i Pour le Siam: 


Pour le Mexique: Pour la Suède: 


P. Martinez T. ANDERS GINE. 

Pour le Nicaragua : ' « Gunnar Lagkr. 
Vieror Durin M. ArvIiD BiLpT. 

Pour la Norvège: Pour la Confédération Suisse: 
KLaus HELSsING. Dr. REINHOLD FUkRER. 
Oskar HomMB. . Ls..RouLET. 

Pour la Nouvelle-Zélande: Pour la Tchécoslovaquic: 
G. MCNAMARA. VaAcLav Kuccna. 

Pour la République de Panama: Joser RADA. 

E. Zapéa P. Pour la Tunisie: 
H. DurtIL. 


Pour le Paraguay: 
R. R. TULA. Pour la Turquie: 
Yusug ARIFI, 


Pour les Pays-Bas: M. SAKIN. 


DuwnsTEE. M. TEVFIK. 
a Pour VUnion des R 
e: our nion des Républiques Soviétique cialistes: 
Pour Curacao et Surinam: ” publiques Soviétiques Socialistes 
Ho CRE Dr. EucÈxE HIrscHFELD. 
06 Ada Dr. S. RAPOPORT. 
Pour les Indes ncerlandaises : HeL. SSEREBRIAKOVA. 
PerK. Pour la République O. de VUruguay : 
Brin. Arturo 0. Masanfs. 
HOOGEWOONING. 


Pour le Pérou: Pour VEtat de la Cité du Vatican: 
FExnxesTo CACERES. Mer. GrusePPR MAZZOLI. 
Pour EpMtss» be LA FUENTE: Pour les Etats-Unis de Vénézuela: 
Vonetoa £ n 
PISANI: LUIS ALEJANDRO AGUILAR, 
Pour la Perse: : 
S. A. Rap. Pour VYémen: 
R. ARDJOMENDE. 
Pour la Pologne: 


R. STARZYNSKI. 
Dr. BLACHIER. 
Rexé MACHALSKI. 


Pour le Portugal: 
A. pe Q. R. Vaz Pixto. ; p. Il Ministro per gli affari esteri: 
A. C. BIANCHI, SUvICH. 


Pour le Royaume de Yougoslavie: 


Kosta ZLATANOVITCH. 
Arturo O. MASANES, 


Visto ,d’ordine di Sua Maestà il Re: 
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DOUAN> 

i (peut étro vuvert d'o.ce) 
il 
Ì 


A remplir seulement en cas d'absence de déclarativn n 
séparée; sinon è détacher | 


Nature de la marchandise ,,,,......,. 


I 

|i 

Polds:net cia 

i i 
i 

} u 
l Valeur i 


POSI OICIATICITICITIARATI 


(Dimensione: 44 Xx 62 mm,, coul-ur verte) 


cr 
(Ràgi.. art. 110, £ 1.2eA1) 
LIEU D'EXPSDITION LIEU DEJ DESTINATION 
ADMINISTRATTON DFS POSTES duri 
DECLARATION EN DOUANE 
Miri A aaa reo© 
(A'om et adresse du destinataire) 
[free sE rc —_—————_—_____É_s 
PUIDS ci 
. Valeur avec indication dI 
LESIGNATION DU CONTENU précise de l'unité Brut Vel OBSERVATIONS | 
monétaire employée |GrammesiGrammes 
3 4 5 6 7 
I 
I 
I 
' 
Payx d'origine cu hi 
de fabrication de 
la marchandise: 
(= 
L'expéditeur. 


(Dimensions: 125 x 176 ou 148 Xx 210 mm.) 
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Anno XITI 
——__—_— ———tmuouoc e eo orzo pu<uu*Z 


COUPON 


Timbre du bureau d'origino 


artt. =s<=<=Mm=zTtd|(vyvwvT__——e—=etett— =. 


avec valeur déclarte de... 


ACPOSE,.. a plico 
POUR-M., rara 
binate FRIRTE 


a payé les droits indiqués au verso. 


C 8 (Recto) 
(Règl., art. 111, $ 2) 


Timbre du bureau 
d’origine 


PAYS D’OLIGINI 


cavetetereeraninisonnasanenee varia ssrin ra suetisornna 


BULLETIN 
D’AFFRANCHISSEMENT 


seven (9) N°.., ., de avec valeur 


DTTTÌ rive Eni cera re 


rleclaréo de Fri...useressereorisizerennoo:9 OFPEAÎÒ Lemar PAD mere maezi intere visnta 


RALLATI SVEALL LCA CHA B LARE E e RALE COLITE COOINI - 
OO TOT CIZAT II SIICII III. LAZIALI RIA PONTI AIN 1 


PAD ALRA CAERTERAILICONEZENO ALLEN AVIATOR LI TI I 0 4 


IRVIETISTISIATREZIETITICITIIITI CI TITTI FITIAI CIANI! 9A RALNAAITA MIS IZI VATI NIANENI ARIA VA BRA Rin e ni ra pre a rare RT AE EBARARENZI NANNA NI 


(Licu de destination) (Itue et numéro) 


doit ctr remis frane do tous droits 


(Signalure de 


A renvoyer au bureau d 
(ludiquer Ie nom du bureau chargé du recouvrement des frais ou, le 
cas Cchéant, celui du bureau auquel la formule doit etre renvoyée). 

(*) Indiquer la nature de l’objet. 


(Dimensions: 1U5 X 148 mm., couleur juune) 


C 3 (Verso) 


(Doit &tre imprim6 en sens inverse du recto) 


DETAIL DES DROTTS DUS 


Droit de commission .. 
Droits de douanc...,.. 


Droit de dédouanement 


Autres frais..... irrita 


Timbre du burcau 
recouvranut 


(*) Dans la monnaie du pays 
d’origiue de l’envoi. 


indansla mounaie du pays destinataire) 


SOLE 


TTI Pie I «I Gen ei 4 
Timbre du bureau 
qui a fait l’avance: 


TOTAL DES FRAIS DÉBOURSÉS 
des frais 


(Voir le détail sur le coupun) ! 


en chiffres arabes I 


(«dans la monnaie du pays de destination de l’envoi) 


en chiffres arubes 


soit 


(& convertir par l'’Administration d'origine de l’envol) 


xiguaturo du 
l’agent 


Burcau qui a fail 
l’aviuco 


Pate de lavancel N° du regietre 


imbre du bureau 
recouvrant 


Converti par 
iNignature del'agentò 


Registre d'arrivée 
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’ 
) 


e) 


Anno XITI 


c4 
(Règ)., art. 125,53) 


No 460 


R LAUSANNE 1 


(Dimensions: 13 x 37 mm.) 


€ 5 (Recto) 


(Régl., art. 126,52) 


| —T————_———_—_—_—__—__—_T—_——————e-re——=T—ee———te——_—— = 


ADMINISTRATION DES POSTES 
A.rrriiin e erica ii 


(A remplir par le bureau d’origine) 


Envoi recommandé (..........mmameriarioni eroi aio V(1Y(8) 


Lettre 
Bolte ) avec valeur déclarée de 


Colis 
Mandat de Poste de,,...........asserrrerazeeiziezinienoni Cartiacazzzati (3) 


déposé . . au bureau de Poste d..........vrrrcrrerarerionenie serene 


PTT TTTIZONO 


le 19... 8008 le N°... RARI 


expédié...... Dar Milia 


(3) Indiquer dans la parenthèse la naturo de l’envoi 
(Iettre, imprim(t, ote.) 
(*) Biffer les indications inntiles. 


ss - DR. 


Timbre du bureau 
renvoyant l’avis 


{ RECEPTION 
AVIS DE | BAYEMENT 


(A remplir par l’'expéditeur qui 
mentionnera ci-dessous son adregse 
complete) 


(Ztue et numéro) 


(Pays de destination) — i 


Service des postes 


(Dimensions: 105 x 148 mm., couleur rouge clair.) 
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Cc 5 (Verso) 
l’envoi 
Le soussigné déclare que ——_ mentionné d’autre part 
le mandatg 
vré _ 
| a 6t6 diment Ure iii 
: pay 
li 
! Signature (!) 
:| Timbre du bureau destinataire du destinataire: de l'agent du burcau destinataire : 


sarparass ada ARARSIIIARIABAZINII RI 


(?) Cot avis dott &tre signé par le destinataire ou, si les règlements du pays de destination le comportent, 
parl’agent du burcau destinataire et renvoyé pur le premier courrier directement è l’expéditeur. 


ce 
(Règl., art. 129, 1er 4.) 


REMBOURSEMENT 


(Dimensions: hauteur 18 mm., base 37 mm., couleur orange) 
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07 
cRègl., art. 129, 2e al.) 


LAUSANNE 1 


R No 460 


Remboursement 


(Le triangle en couleur orange) 


C 8 (Recto) 
(Regl. art. 130, 1e: al.) 


RE] 
| COUPON Pays do destination de l'envO! greré dB reMbDOUrSEMENt ............... ivrea rm Ae VIE re 


Servico des objets de corre-pondanvo 


|\cdE Fire. Aclache pur le MANDAT DE REMBOURSEMENT INTERNATIONAL 


destinataire du mandat) 


Timbre du bureau de la somme do 1 = 


d’'émission en chiffres arabos) 


(1es unités en toutes lettres et cu caractères latins) 
. Gxpéedié 10 .., 


Pour l’envoi N° .... 
Payable è M 
Lieu de destination 
Rue et numéro ......... 
Pays de destination 


vanganngarzzananenaneneo 


Montant du rembourse- 
ment en chiffres arabes 


Timbre du bureau 


== \omme d'émission 
Numéro | = l verséo 
pour l’envoi N° ................ Date | È 
dépos6 10 .rerrsceziane 1. Bureau # 
) a {(Monnaie du pays 
È uscire ail iimeiiivaniciniiie Pays ie, destinataire de l’envot 
par Mu Signature de l'agent qui a dressé lc mandat: grevé de rembourse- 


ment) 


(1) Indications è remplir par l’Admiuistration destinatairo de l’envoi après encaiseement |} 
du montant du remboursement. 


L____ 


(Dimensions: 114 x 162 ou 1V5 x 148 mm., couleur vert clair) 
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C 8 (Verso) 


| (Cadrae réservé aux endossements, s’il y a lieu) 


QUITTANCE DU DESTINATAIRE 


Recu la somme indiquée d’autre part 
! 


Ù i 
Licata Hi 
t 

| 

Ì 


«aa 


Le rela 
miri i ret erica ta Oo e ee 


Timbre du bureau payeur 


0 Signature du destinataire: 
Registre d’arrivée 


i ° I 


(o 3: N 
(Régì., art. 140, $ 1) 


ADMINISTRATION DES POSTES 
COMPTE PARTICULIER 


des mandats de remboursement payés par l’AAministration d_, 
pour le-eomprorde lAuministration di LL 


Di esibiti AIAILIALLILLLCLI 


PEDANE le OE iii 19m, . 


Montant des mandats 
Numéro Date ——————————+—&@» 
d’émission d'émission Lureau d'émission Observations 


» N° d’ordre 


{ 14° dutotal ....................... pal 


Quote-part tixe ii | 


A deduire 


(...par mandat)................. PAINT METIS I 


Reste au protit de l’Administra- 
CON dorati ai 


| ‘Dimensions: 210 x 297 mm.) 
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C 10 (Recta) 
(Règl., art. 146, $ 1) 


Peut étre ouvert par le buresu distributeur 


DE -Montant des taxcs ù percevoir,,..........» 
' 


Timbre à date { 


SERVICE DES POSTES 


Aux soins de 
. 


Rue ct numéro ) 


(Pays de destination) | 


(Dimensions: 162x229 mm.) 
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ADMINISTRATION DES POSTES 


5 | (Règl., 0° 169, $ 4) 
TRANSIT EN DÉPÉCHES CLOSES 


Compte des sommes dues a l'Administration d ..... A ‘pour le transport des dépéches closcs expédites 
par PAdninistration d en transit pendant l’année 19, 


—__ene = Bo r———_ ri 
Dipiclhes expediver pendant la période do la statistique 
Lettres ct carte: porstales Auics objets 
Bureau Bureau «du Nolubre | | Nuwbre i i A 
de sacs du poid i rj St A Ì l ; Obeervations 
d'oritie desto sacs poida _ i prix Avoir de de cas du poids I i Î Prix Avoir de 
mosen de | Poids ll de trausit Rowan de i Poids de transiti 
RAEE | par © e I i sai ì 
: ) ate par 
3 12 24 | totaux ba { 4 1a 24 totaux Ki 
i kg bg kg kg kg ks Ji i 
l il 
1 Hi 3 4 50 5 7 & v io i 10° DEE) a 14 15 
Total des lettrea et des cartes postales li | | Total dea autres objeta 
Report du tuta! des lettres et des cartea postalea 
———— 

Total 
Multiplié par 26 (00 13) ||-—@(|@ | 
A dédulre 10% } 

Total à reporter au relevé |———#@é<“—t@ 
(Formule C 25) 


FERRARO RI ATA LI ETA RON IT REA ROOT NIARNA 
Vu et accepté: 
(Dimensions; 210x297 nun.) se natalia iaia 
_ 025 
ADMINISTRATION DES POSTES (Règi., art. 170, $ 2) 
PRATERIE 


FRAIS DE TRANSIT ORDINAIRES 
RELEVÉ, 


indiquant les montants totaux des comptes particuliers réciproques entre les Administrations des postes 
d et d crraa 


fi Avoir de l'Administration | 
I Sommes difes pour chacurne des ANDNEÉCI.........n.orrrrrsrrrerereesisie seni eeciierereieie rivive eine I 
ì ‘ sur-la base de la Statistiquo d............ ere iii din ie 
| * 1 _ 2 ; 
il Fr. i 


Dépéches closes 


Envois: d'asilo : i 
i à i 
i ENvois diconenee REI AIAR VERE ARI RRESRE i 
Hi 
1 
li Totaux i 
| 
. . 1 ' 
| l Deé:ltuction | i 
| 


| i 
| Solde au erédit de PAAministration di. Pl asta nia inesatta 


(Dimensions: 148x210 vu 210x247 Imm.) 
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(Règl., art. 172,81) 


PRTITTISTEZITILISITICITIITIAITILITITITICITITI CITIAIIIALCICTI sarririone ° 


IUTECSTIIITITATITITIICCIFTAICI 


(d) 
(Dessio) 
‘ \ 7, 
\ SÉ 
. CL, o vg 7 
Timbre du bureai Timbra du bureau 
d'origine d'origine 


d) C'e conpon est gchapgeable dans tous lee pays dea 
l'Union contre un timbre- poste ou destimbres-paste represen. 
tant le montant de l'atfranchissenzsut d'uue Jettre ordiuaire 
de port siuuple a destination de l'étrauger. 


(Nom du pays d'émission) 


a) traduction de l’en-téte dans la langue du pays d’émission. 

b) Cet espace est occupé par une traduction du texte 4) duus la langue du 
pays d’onission. 

c) Prix de vento dans le puys d’émissinn. 

d) Cette explicativu est répétée au verso dans les langues de plusicurs pay8 


(Dimeusivnt: 74. 1U0 um.) 


ca? 
(Rég1., art, 172,8 5) 


ADMINISTRATION DES POSTES 
a 
COUPONS-RÉPONS 


RELÉVI: 


ij des coupons échanges dans les relations réciproques entre les Administration di... 


i tia as it ia pendant... me VT TE RO RASTA L! YRTAR 
i 3 UE 3 


Valour calculée 


Nombre à 35 c, per unità 


Fr. c. 


COUPons SMIS Par... eee rtiae roms ceci reti ieri 


et échangés contre des timbres-poste (1...........uurr nia - 


anereneneo 


iis so LUOTLOTI E TITÀ 


COUpons éMis par...‘ m-1__@@6(##(4# ni 


et échangés contre des timbres-posto d 


Solde auf culo } de l'Administration d....—. 


NUR NA ARIE RATE IRE ENI € + 


"Seta aisi vaginali » IEuerrereiseenzeersioraarioniiceicerizinsinneeno osser 19 


mansriseanenaseezasianzierivanisievienisizizie spess ressanenar IITTITTET darscererieneneci once cs rsanievinizanaDi ® 


(Dimensions 148x210 mm.) 
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(Règl., art. 175,8 1) 


ADMINISTRATION DES POSTES 


UIMISTNIIATTA LI GRAdba ssi scene 


COMPTE 


Eration dirne 


e__* 


des frais de douane, etc., payés par l’Adminis 


MavPaEETEnevYTRERIZ IONI Badia tiene reree 


pour le compte de l’Administration d ...........arsurerrnr 


muvscresasiverazeazanesane» 


avcsonesaseeneoneezzo 


MoI3 dii... 


. Observatione 
6 


Montant 
de chaque bulletin 
d'affranchissement 
C) 


BUREAU 
qui a fait l’avance 
‘ 


Numéro du 
bulletin d'af- 
franchissement 


‘Date 
des avances 
O) 


Dimensionè: 210,297 mni.) 
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(Régl., art. 190, $ 1) 


ADMINISTRATION DES POSTES D......................L.rr ene 


TABLEAU STATISTIQUE 


DU SERVICE POSTAL EN................, 
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Dispositions concernant le transport de la poste aux lettres 
par voie aérienne. 


TABLES DES MATIERES. 


CHAPITRE I, 


Dispositions générales, 


‘Art. 1. — Objets de correspondance admis au transport aérien. 
» 2, — Liberté de transit. 
» 3, — Acheminement des correspondances-avion. 
» 4. — Taxes et conditions générales d'admission des correspon- 


dances-avion. 
». 5, — Correspondances-avion non affranchies on insuffisamment 
affranchies, 
» 6. — Distribution des correspondanres-avion. 
7. — Reexpédition et renvoi des correspondancesavion, 


CHAPITRE Il. 
Fnvois recommandés ou avec valeur déclarée, 
‘Art. 8, — Fnvois recommandés, 


» 9, — IResponsabilité. 
» 10. -- Envois'avec valeur dérlarée. 


CAPITRE HI 


Attribution des surtares aériennes - Frais de transport, 


Art, 11. — Attribution ces surtaxes. 
» - 18, — Frais de transport aérien des dépéches closes. 
» 13, — Frais de transpori des. correspundunces-avion A dé 


CONVEnt, 
CHAPITRE IV. 


Bureau international, 


Art. 15. — Communications A adresser au Bureau international et 


aux Adninistrations, 


CHAPITRE V. 
Règiement de compte. . 


Art. 15, — Statistique de. décompte, 

» 16, — Confection des dépàches ordinaires ou des dépéches-avion 
pendant les périodes de statistique des frais de trans. 
port aérien. 

. — Constatation de poids des correspondances-avion, 

18, — Liste des déepéches-avion closes. 

, — Compte des frais de transport aérien réglés sur la base 
des statistiques. 

» 20, — Compte des frais de transport aérien, 


» 21 — Décompte general. 
U 
CHAPITRE VI. 
Dispositions diverses. 
‘Art, 22, — Signalisation des correspondances-avion. 
»° #3, — Signalisation des dépéches-avion. 
è 24, — Acheminement par la voie aérienne sur une partie du 


parcours seulement. 
» 25. — Mode d'expédition des correspondances-avion. 
» 26, — Anmotations à porter sur les feuilles d'avis, sur les feuilles 
d'envoi et sur Jes étiquettes des dépéches-avion, 
» 27. — Interruption accidentelle du vol d'un avion postal. 
» 28, — Dédouanement des correspondances passibles de droits 
de douane. 
, — Application des dispositions de la Convention et des Ar- 
rangements. 
‘» - 30. — Mise à exécution et durée. des Dispositions adopiées, 


PROTOCOLE FINAL, DES DISPOSITIONS CONCERNANT LE TRANS- 
PORT DE LA POSTE AUX LETTRES PAR VOIE AERIENNE. 
I. Frais de transport aérien des dépéches closes, 
Il. Faculti de réduire l’échelon de poids unitaire des correspon- 
; dances-avion. 
ITI, Surtaxes exceptionnelles en faveur de certains pays d'Europe. 
. el Annezes, 
Formules AV 1 à AV 4. È 


Convention, 
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DISPOSITIONS CONCERNANT LE TRANSPORT 
DE LA POSTEL AUX LETTRES PAR VOIE AERIENNE, 


CHAPITRE IT 
DiIsPOSITIONS GÉNÉRALES, 
Article premier. 
Objets de correspondance admis au SrunanorE aérien, 


1. — Sont admis au transport acrien, sur tout ou partie 
du parcomn:s, tous les objets désignés À l’article 33 de la 
savoir: les lettres, cartes postales simples et 
avec réponse payvée, papriers d’affaires, imprimés de toute 


‘nature (y compris les impressione en relief è. l’usage des 


avengles), Gelantilons de marchandises, petits paquets ainsi 
que les mandats de poste, Zes valeurs d recouvrer et les 
abonnements-poste. Ces envois prennent, dans ce cas, la- dé- 
nomination de « Correspondances-avion ». 


. — Les objets mentionnés A l’article 38 de la Convention 
peuvent étre sonmis è la formalité de la recommandation et 
grerés de remboursement. 


8. — Les lettres et les boîtes avec valeur déclarée peuvent 


étre Gealement transportées par la voie de l’air dans les re- 


lations entre pavs qui admettent d’échanger des vbjets de 
l'espèce par cette vole. 


Article 2. 
Liberté de transit. 


La liberté de transit prévue à Particle 26 de Ja Convention 
est garantie aux correspondances-avion dans le territoire en- 
tier de l'Union, que les Administrations intermédinires pren- 
nent part ou non au réacheminement des correspondances. 


Article 3. 
Acheminement des correspondances-avion, 


1. — Les Administrations qui se servent des communica- 
tions aériennes pour le transport de leurs propres correspon- 
dances sont tenues d’acheminer, par ces mémes communica- 
tions, les correspondances-avion qui leur parviennent des au- 
tres Administrations. 

2. — Les Administrations qui ne disposent pas d’un service 
aérien acheminent les correspondances-avion par les voies les 
plus rapides utilisées par la poste. 

1l en est de méme si, pour une raison quelconque, l’ache- 
minement par ces autres voies offre des avantages sur une 
voie aérienne existante, 

3. — Le cas échéant, il est tenu compte des indications de 
roie dl'aclieminement portées sur les correspondances-avion 
par les erpéditeurs, sons reserve que la voie demandée soit 
normalement utilisée pour les transports postaua sur le par- 
cours intéressé, 

4. — Les dépéches-avion closes doivent étre acheminées par 
la voie demandée par Administration du pays d'origine, sous 
reserve que cette roie soit utiliste par VAdministration du 
pays de transit pour la transmission de ses propres dépéches. 


Article 4. 


Tarcs et conditions générales d’admission 
les correspondances-avion. 


1. — Les objets dà transmettre par /a voie aérienne acquit- 
tent, en sus des taxes postales réelementaires, une surtaxe 


spéciale de transpert abrieh dort il appartient d l'Admini. 
stration du pays d'origine de fixer je montant. ° 
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2. —- Dans les relations considértes comme services ordi- 
naires (article 12, $ 10, ci-après), cette sirtaze ne doit dépas- 
ser 15'centimes par 20 grammes ct par 1000 kilométres de 
parcours aérien; pour les cartes postales et les mandats de 
poste, elle est de 15 centimes an maximum par objet et par 
1000 kilomètres de parcours aérien. : 

Des surtares uniformes doivent étre firtes pour tout le ter- 
ritoire d'un pays de destination, quel que soit l'achemine- 
ment utilisé. 

Dans les relations entre les pays d'Europe, la surtare 
s'éléve au marimum è 13 centimes par 20 grammes, quelle 
que soit la distance, 

3, — Les surtares des correspondaces-avion transportées 
par les services extraordinaires (article /2, $ 11, ci-aprés) 
sont firCes compte tenu des frais extraordinaires que Vutili- 
salion de ces services occasionne. 

dh. — Pour les objets autres que les lettres, cartes postales, 
mandats de poste ct valeurs à recounerer, les surtares percues 
par application des $$ 2 ct 3 peuvent étre réduites d */, au 
minimaun. 

5. — Les Administrations ont la faculté de ne percevoir 
ancune surtare de transport atrien, sous réserte d’informa- 
tion à donner au pays de destination et d'un accord préalable 
arco les pays de transit, 

(i. — Les surtaxes doivent ètre acquittées au départ. 


” 


7. — La surtaxes d’une carte postale avec réponse pavée 


est perene pour chaque partie séparément, au point «de dé. 


part de chacune de ces parties, 

S. — Les correspondances-avion sont affranchies dans les 
conditions prévues par l’article 47 de la Convention. fonte- 
fois, et sans égard è la nature de ces correspondances, T'af- 
franchissement peut étre représenté par une mention manus- 
crite, en chiffres, de la somme pergue, exprimée en monnaie 
du pavs d'origine sous la forme: 

« Tare percue : Fr. Cc. ». 

Cette mention peut, soit figurer dans une griffe spéciale 
ou sur une figurine ou étiquette spéciale, soit encore éètre 
simplement portée, par un procédé quelconque, du eòté de 
la suscription de d'objet. Dans tons les cas, la mention dot 
étre appuyce du timbre à date du burean d'origine. 


Article 5. 


Correspondances-avion non affranchies 
ou insuffisammeni affranchies, 


1. — Fn cas d'absence totale d’affranchissement, les cor- 
respondances-avion sont traitées conformément aux dispo- 
sitions des articles 35 et 36 de la Convention. Les objets dont 
l’affranchissement postal n’est pas obligatoire au départ sont 
transmis par les voies ordinaires. 

2. — En cas d’insuffisazce d’affranchissement, les corres- 
poudances-avion sont transmises par la voie de Vair lorsque 
les taxes acquittées représentent au moins le montant de la 
surtare aérienne. Les Administrations d'origine ont la fa- 
culté de transmettre ces correspondances par la voie de Vair 
Jorsque les taxes acquittées représentent 25 % au moins du 
montant de la surtaxe aérienne. 

Les dispositions de l’article 86 de la Convention sont ap- 
plicables en ce qui concerne la perception des taxes non ac- 
quittées au départ. 


3. — Lors de la transmission par voie ordinaire des entvois 
ne portant pas 25 % au moins de la surtare acrienne, le 
burean de dépòt ou le bureau d’échange doit biffer toute an- 
notation relative an transport aérien et indiquer briécement 
les molifs de lu transmission par voie ordinaire. 
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Article 6. 
Distribution des correspondances-avion. 


1. — Les correspondances-avion sont distribuées dans les 
meillenres conditions de rapidité possible et doivent iu 
moins étre comprises dans la première distribution qui suit 
leur arrivée au bureau de distribution. 


2, — Les expéditenrs ont la facnlté de demander la remixe 
à domicile par porteur spécial immédiatement après l'arrivée, 
en acquittant la taxe spéciale d’exprès prévue par l'article 15 
de la Convention. Cette faculté n’existe que dans les relations 
entre pays qui ont organisé le service des envois exprès dans 
leurs relations réciproques. 


3. — Lorsque le réglement du pays de destination le permet, 
les destinataires peuvent demander au burcau chargé de la 
distribution que les correspondances-avion parrenant à leur 
adresse leur soient'remises dès leur arrivée. Dans ce cas, 
les Administrations destinataires sont autoristes à percevoir, 
au moment de la distribution, un droit spécial qui ne ponrra 
étre supéricur à la tare d’'exprès prévue par l'article 45 de 
la Convention, 


4. — Movennant rémunération supplémentaire, les Admi- 
nistrations penrent, après entente, procéder à Ja renze è 
domicile par des movens spéciaux, notamment par utilisa- 
tion des tubes pneunmatiques, 


Article 7, 
Reespédition et renvoi des correspondanees-arion, 


1. — Les correspondances-avion adressées dà des destina. 
taires avant changé de résidence sont réexpédites sur la nou- 
velle destination piu: les moyens de transport ordiniires, è 
moins que le destinataire n’ait demandé expressément la 
réexpédition par la voie aérienne et n’ait payé d'avance au 
bureau réexpéditenr la surtaxe aérienne du nouveau par. 
cours. Les correspondances tombées en rebut sont renvovées 
à l'origine par la voie ordinaire. 


2. — Si la réexpédition ou le renvoi a lien par les moyens 
ordinaires de la poste, l’étiquette « Par avion » et toute an- 
notation se rapportant à la transmission par la voie aérienne 
doiveni ètre Diffées d’office au moyen de deux forts traits 
[PA NSVErsa iN, 


CHAPITRE IT. 


Exvors, RECOMMANDÉS 000 AVEC VALEUR PÉCLARÉB, 


Article 8. 
Envois recommandés. 
Les envois recommandés sont soumis aux taxes postales 
ei conditions genérales d'admission prévues par la Conven- 


tion. Ils acquittent, en ontre, les mémes surtaxes aériennes 
que les envois ordinaires. 


Article 9. 
Responsabilité. 
Les Administrations assument à l'égard des envois recom- 


mandés acheminés par voie aérienne Ja méme responsabilità 
que pour les autres envois recòmmandés, 
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Article 10. 
Enmvois avec valeur déclarée. 


1. — Les Administrations qui admettent les envois avec 
valeur déclarte an transport aérien sont itttoristes dà per- 
cevoir du chef de ces envois un droit spécial d'assurance 
dont elles fixent le montant. 

Le total du droit d’assurance ordinaire et du droit spécial 
ne doit pas dépasser le double de la limite fiete par Var- 
tiele 3, lettre c), de }' Arrangement concernant les lettres et 
les hoîtes avec valeur déclarée. 

2. — En ce qui concerne les envois avec valeur déelarte 
qui transitent en dépéches closes par le territoire de pays 
non adhérents è PP Arrangement concernant les envois de l’es- 
pèce on qui transitent par des services aériens pont lesquels 
les pays en cause n'acceptent pas la responsabilité des va- 
leurs, la responsabilità de ces pays est limiife è celle qui 
est. prévue pour les envois recommandés, 


CHATTITRE III. 
ATTRIBUTION DES SURTAXES AÉRIRNNES. Fia1s Db IRANSPORT, 
Article 11. 
Attribution des surtares. 


Chagque Administration garde en eutier les surtaves afrien- 
nes gu@'elle a percues. 


Article 12. 
Prais de transport acrien des dépéches closcs. 


1. — Les dispositions de l'article 75 de la Convention, 
concernant les frais de transit, ne s'appliquent aua corres- 
pondances-avion que pour leurs parcours territoriaue ou ma- 
ritimes éventuels. 

2. — Chaque Administration qui assure le transport des 
correspondances-avion par la voie agrienne, soit comme Ad- 
ministration intermédiaire, soit comme Administration de 
destination, a droit, de ce chef, à la bonification des frais 
de transport. 

En ce qui concerne VAdministration de destination, cette 
bonification doit ètre uniforme pour tous les parcours effec- 
tués sur son réseau intérieur. 

3. — Si deux pays sont reliés par plusieurs lignes aérien- 

es, les frais de transport sont calculés d’après la distance 
inoyenne de ces parcours et leur importance pour le trafic 
international. Il en est de méme de la bonification due pour 
le transport dans l’intérieur du pays de destination. 

4. — Les frais de transport afférents à un méme parcours 
aérien sont uniformes pour toutes les Administrations qui 
font emploi de ce service sans participer aux frais d’exploi- 
tation. 


— Sanf les exceptions prévues aux $$ 6 et 7 ci-après, 
ia { rais de transport aérien sont payables è l' Administration 
des postes du pays où se trouve l’aéroport dans lequel les 
dépéches ont 66 prises.en charge par le service aérien. 

6. — L’Administration qui remet è une entreprise de trans- 
port aérien des dépéches destinées è emprunter successive- 
ment plusieurs services aériens distincts peut, si elle est 
d'accord avec les Administrations intermédiaires, régier di. 
rectement avec cette entreprise les frais de transport pour 
la totalité du parcours. Les Administrations intermédiaires 
ont, de leur còté le droit de demander l’application pure et 
simple des dispositions du $ 3, 


‘7, — Par derogation aux stipulations des $$ 5 et 6, est 
réservé è chaque Administration dont dépend un service - 
abrien le droit de percevoir directement de chaque Admi- 
nistration qui utilise ce service les frais. de transport affé- - 
rents à la totalité du parcours. "a 


8. — Les frais de transport aérien des correspondances- 
avion expédiées en dépéches closes sont.à ha charge de l’Ad- 
ministration dn pays d'origine, 


9. — Sanf entente contraire entre les Administrations des 
postes intéressées, le transbordement en cours de route, dans 
un méme atroport, des dépéches qui empruntent successi. 
vement plusiens service aériens distincts, se fait obligatoi- 
rement par l’intermédiaire de 1’ Administration des postes du 
pays où a lieu le transbordement. Cette rèògle ne s’applique 
pis lorsque ce transbordement a lieu entre des appareils 
assurant les sections successives d’un méme service. 


10. — Le tarit de base à appliquer aux règlements de 
compte entre les Administrations du chef des transports 
acriens (services ordinaires) est fix6, par lzilogramme de 
poids brut et par kilomètre,.è 6 millièmes de frane au mazi- 
mumn. Ce tarif’est appliqué proporlionnellement ana frae- 
tions de Jilogramme. 

Les dépéches aériennes transportées en service intérieur 
sont soumises au méme tarif. 

11. — Le tarif de transport spécifié ci-dessns ne s'applique 
pas aux transports effectués au moyen de services doni la 
création et l’entretien nécessitent des frais extraordinaires 
(services exiraordinaire8). Les priw de transport afferents 
è ces services sont fixés, par kilogramme, par les Adminix- 
trations dont ces services dépendent; ils sont applijués pro- 
portionnellement aux fractions de kilogramme. 


12. — Les frais de transport précités sont dus anssi pour 
les correspondances exemptes de frais de transit ainsi que 
pour les dépéches ou correspondances mal dirigées, dans le 
cas où elles sont acheminbes par la voie abrienne. 

13. — Les Administrations des pays survolés n’ont droit 


à anenne rémunération ponr les dépéches transportées par 
yoie aérienne au-dessus de leur territoire. 


Article 13. 
Frais de transport des correspondances-arion a dicounrrert, 


1. — Les frais de transport des correspondances-avion qui 
sont Gchangtes à découvert entre denx Administralions doi- 
vent ître calculés d’après les dispositions de l'article 12, $$ 1 
à 5 et 10 à 12. 

Pour déterminer les frais de transport, le poids net de ces 
envois est majoré de 10 %. 

2. — L’Administration qui remet des correspondances- 
avion en transit è découvert è une autre Administration doit 
lui payer en entier les frais de transport calculés pour, 
tout le parcours aérien ultérieur, 


CHAPITRE IV. . 


BUREAU INTERNATIONAL. 


Article 14. 


Communications è adresser 
au Bureau international et qua Administrations. 


1 —- Les Administrations doivent communiquer au Bu- 
rean international, au moyen d’une liste conforme au modéle 
A V 1 ci-annexé, les renseignements utiles concernant l@ 
poste acrienne. 
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2. — La liste prévue au $ 1 doit ètre envoyée régulièrement 
deux fois par an, qu moins quiuze jours avant l'ouverture du 
service d’été et du service d’hiver. fToute modification doit 
étre notifiée sans retard. 


3. — Le Bureau international dresse, d’après les rensei- 
gnements consignés sur les formules A V 1 et les autres com- 
munications qui lui parviennent, une liste de renseignements 
généraua concernant le service postal aérien. 

Cette liste générale, qui doit correspondre au modéle A V 1, 
et répartie sans délai entre les Administrations. 

Le Bureau international est chargé également de dresser 
des cartes indiquant les lignes postales de communications 
aériennes intérieures et internationales de tous les pays. 

4. — A titre de renseignement provisoire, une copie de la 
liste A_V 1 visée au $ 1 est transmise directement par cha- 
que Administration è toutes les Administrations qui en ex- 
priment le désir. 

5. — Les Administrations communiquent, en ontre, régnliè- 
rement, au moins quinze jours avant le commencement de 
chaque” saison, è toutes les Administrations avec lesquelles 
elles sont reliées par des lignes aériennes, les horaires com- 
plets des lignes aériennes de leurs réseaux intérienr et in- 
ternational. Dans les relations avec les autres Administra- 
tions, ces indications sont fournies seulement sur demande. 


CHAPITRE V. 


REGLEMENT DE COMPTA. 


Article 15. 
Statistique de décompte. . 


1, — Le décompte général des frais de transport aérien 
a lieu d’après des relevés statistiques établis dans les sept 
jours qui suivent le 14 juin et le 14 novembre de chaque 
année. Les données de la statistique de juin forment la base 
des bonifications dues pour le service d’été; celles de no- 
‘vembre comptent pour le service d’hiver. 


2. — Les statistiques concernant des services qui ne fonc- 
tionnent pas pendant les périodes de statistique régulières 
sont établies après entente entre les Administrations inté- 
ressées. . 

3. — Par mesure transitoire, Administration chargée du 
transport par voie atrienne a la faculté de demander que les 
règlements de compte aient lieu, trimestriellement ou semes- 
triellement, sur la base du poids brut des dépéches ou du 
poids net majoré de 10 9%, des envois è découvert transpor- 
tés réellement pendant la période envisagée. Dans ce cas, 
les dispositions des artirles 17, 19 et 20 ci-après sont appli- 
quées d la constatation du poids et à l’établissement des 
conptes, étant entendu que les relevésa AV 83 et AV 4 doi- 
vent étre établis mensuellement pour tous les transports 
aériens effectués. 


Article 16. 


Confection des dépéches ordinaires ou des dépéches-arion 
pendant les périodes de statistique des frais de transport 
aérien. 


Les dispositions de l’article 162 du Règlement d’exéention 
de la Convention ne s’appliquent pas aux statistiques bian- 
nuelles pour l’évaluation des frais du transport aérien. Tou- 
tefois, pendant la période de ces statistiques, les étiquettes 
ou suscriptions de dépéches qui contiennent des correspon- 
dances-avion doivent porter, d'une manière apparente, la 
mention « Statistique- -avion », 


Article 17. 
Constatation du poids des correspondances-arion. 


1. — Pendant les périodes de statistique, la date d'expé- 
dition et le poids brut de Ian dépéche sont indiqués sur 1'éti- 
quette on sur la suscription extérienre de la dépéche. L'in- 
sertion de dépéches-avion entrautes dans une autre dépéche 
de méme natnre est interdite. 


2. — Dans le cas où des correspondances è déconvert, des- 
tinées è étre réacheminées par voie aérienne, sont comprises 
dans une dépéche ordinaire on dans une dépéche-avion, ces 
correspondances, réunies en une liasse spéciale étiquetée 
« Par avion », sont accompagnées d'un bordereau conforme 
au modéle A V 2 ci-anneré. Le poids des correspondances 
en transit dà découvert est indiqué séparément pour chaque 
pays de destination. La fenille d’avis est rervétue de la men- 
tion « Bordereau A V 2 ». 

3. — Ces indications sont vérifiées par le burean d'échange 
destinataire. Si ce burean constate que le poids réel diffère 
de plus de 20 grammes du poids annoncé, il rectifie l'éti- 
quette ou /e bordereau A V 2 et signale immédiatement l'er- 
reur au bureau d'échange expéditenr par bulletin de véri- 
fication. Lorsqu'il s'agit de dépéches closes, une copie de «e 
bulletin est adressée à chaque Administration intermédiaire. 
Si les différences de poids constattes restent dans les li- 
mites précittes, les indications du burean expéditenr sont 
tennes pour valables. 


Article 18. 
Liste des dépéches-avion closes,: 


Aussitòt que possible et, en tout cas, dans un délai de 
quinze jours après chaque période de statistique, les Admi- 
nistrations qui ont expédié des dépéches-avion eloses en- 
voient la liste de ces dépéches aux diff6rentes Administra- 
tions dont elles ont emprunté les services aériens, y compris, 
le cas échéant, celle de destination. 


Article 19. 


Compte des frais de transport aérien 
réglés sur la base des statistiques, 


1. — Pendant les périodes de statistique, les AAministra- 
tions intermédiaires prennent note, dans un relevé conforme 
an modèle A _V 3 ci-annexé, des poids indiqués sur les éti- 
quettes on suscriptions extérieures des dépéches-avion qu'el- 
les ont réacheminées par la voie aégrienne, soit dans leur ré- 
scau interne, soit an delà des frontières de lenr pays. Il est 
gressé un relevé ponr chaque bureau d’échange expéditenr 
de ili -avion. 


2. — Les Administrations de réception des dépéches- -avion, 
qui assurent par la voie aérienne le réacheminement des 
correspondances- -avion qu’elles contiennent, soit dans leur 
résean interne, soit au delà des frontières de leur pays, 
dressent un relevé conforme au modòle A V 4 ci-annexé 
d’après les indications figurant sur les bordereaua A V 2, 
T' est procédé de la méme maniére en ce qui concerne les 
correspondances- ‘avion contenues dans les dépéches ordi. 
naires. 

3. — Aussitét que possible et, an plus tard, sir semaines 
après la cléture de opérations de statistique, les relevéa 
A V3 et A V 4 sont transmis aux bnreaux d'échange expé- 
diteurs pour ètre revétus de leur acceptation. Ces bureaux, 
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après avoir accepté les relevés, les transmettent à leur tour 
à leur Administration centrale qui les fait parvenir è VP Ad- 
ministration centrale créanciere, 

4. — Si LAdministration créancière na recu aucune ob- 
servation rectificative dans un intervalle de trois mois à 
compter de l'envoi, les relevés sont considérés comme admis 
de plein droit. Dans /es relations entre pays éloignés, ce 
deélai est purté è quatre mois. 


Article 20. 


Compte des frais de transport aérien. 


1. — Les poids bruts des dépéches et les poids nets majorés 
de 10 % des envois è découvert, figurant dans les relevér 
AV30uA V 4, sont multipliés par un chiffre établi d’après 
la fréquence des services d’été et d'hiver; les produits ainsi 
obtenus servent de base è des comptes particulier établissant 
en francs les prix de transport revenant è chaque Adminis- 
tration pour le semestre en cours. ; 

2. — Le soin de dresser ces comptes incombe à l’Adminis- 
tration créancière qui les transmet è l’Administration dé- 
bitrice. l 

3. — Les comptes particuliers sont dressés en double expé- 
dition et transmis aussitòt que possible è l’Administration 
débitrice, Si 1 Administration créancière n'a regu aucune ob- 
servation rectificative dans un intervalie de trois mois è 


compter de l’envoi, ce compte est considéré comme admis de 


plein droit. 
Article 21. 
Décompte général. 


Sauf entente contraire entre les Administrations intéres- 
sées, le décompte général des frais de transport aérien est 
établi deux fois par an par le Bureau international d’après 
les règles fixées pour le décompte des frais de transit. 


CHAPITRE VI. 


DISPOSITIONS DIVERSES. 


. Article 22. 
Signalisation des correspondances-avion. 


Les correspondances-avion sont revétues, au départ, d’une 
étiquette spéciale ou d’une empreinte de conleur hlene com- 
portant les mots « Par avion » avec traduction facultative 
dans la langue du pays d’origine. 


Article 23, 
Signalisation des dépéches-avion. 


Lorsque les objets à transmettre par voie atrienne donnent 
lieu da la formation de dépéches distinetes, celle-ci doivent 
étre confectionnées avec du papier bleu ou au moyen de 
sacs, soit entiérement bleus, soit portant de larges bandes 
bleues. 


Article 24. 


Acheminement par la voie aérienne 
è -*. © gur une partie du parcours. seulement. 


Lorsque .l’expéditeur désire que sa correspondance soit 
expéldiée par la voie aérienne sur une partie du parcours 
aérien seulement, il doit en faire mention sur cette corre- 
spondance par l'annotation, en langue du pays d'origine et 
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en langue francaise: « Par arion de + .à .. >». Ala fin 
de la transmission aérienne, l'étiquette « Par avion » ainsi 
que l’annotation spéciale doivent étre biffces d'ottice par 
deux torts traits transversauz. 


Article 25, 
Mode d'erpédition des correspondances-avion, 


1. — Les dispositions des articles 154, $ 2, lettre (9), 
et 156 du Règlement d’exécution de la Convention s’appli» 
quent, par analogie, aux correspondances-avion insérées dans 
dies. dépéches ordinaires. Les étiquettes des liasscs doivent 
porter l’annotation « Par avion ». torsi 

En cus d'insertion de correspondances-avion recommani 
dées dans des dépéches ordinaires, la mention « Par avion vi 
doit étre portée è la place prescrite au $ 2 dudit article 156 
pour la mention « Exprès ». i 
: S'il s’agit de correspondances-avion avec valeur déclarée 
insérées dans des dépéches ordinaires, la mention « Par 
avion » est portée dans la colonne « Observations » des feuila 
les d’envoi, en regard de l’inscription de chacune d’elles. 

2. — Les correspondances-avion ewpédiées en transit è 
découvert dans une dépéche-avion ou dans une dépécle ordi- 
naire et qui doivent étre réacheminées par voie aérienne par 
le pays destinataire de la dépéche, sont réunies en une liasse 
spéciale étiquetée « Par avion ». 


3. — Le pays dc transit peut demander la formation de lias- 


‘ses spéciales par pays de destination. Dans ce cas, chaque 


liasse est revétue d’une étiquette portant la mention « Par 
quion pour... ». 


‘Article 20. 
Annotations è porter sur les feuilles d’avis, sur les feuilles 
d’envoi et sur les étiquettes des dépéches-avion. 


Les feuilles d’avis et /cs feuilles d’envoi accompagnant des 
dépéches-avion doivent étre revétues dans leur en-téte de 
l'étiquette « Par avion ». La méme étiquette est appliquée 
sur les étiquettes ou suscriptions de ces dépéches. 


‘Article 27. 
Interruption accidentelle du vol d'un avion postal. 


1. — Lorsque, par suite d’un accident survenu en cours de 
route, un avion ne peut noursuivre son voyage et livrer auo 
escales prévues, le personnel du bord doit remettre les dépé« 
ches au bureau de poste le plus proche du lieu de Vaccident 
ou le plus qualifié pour le réacheminement du courrier. Ce 
bureau, après constatation de V’état et, éventuellement, re 
constitution des correspondances endommagées, dirige les dé- 
peches sur les bureaua destinataires par les voies les plus ra- 
pides. i ; 

2. — Les circonstances de l’incident et les constatations 
faites sont signaltes par bulletin de vérification -«aua du- 
reaue destinataires des dépéches accidentées; unc copie du 
bulletin de vérification est adresste au bureau d’origine des 
dépéches. 


Article 28. 


Dédouanement' des correspondances passibles de droits 
de douane. 


Les Administrations prennent des mesnres pour accélérer 
antant que possible le dédonanement des correspondances- 
avion passibles de droits de duuane. 


Article 29, 


Applicaiion des disposilions de la Convention 
et des Arrangements, 


Les dispositions de la Convention et des Arrangemenis 
ainsi que de leurs Règlements, exception faite de l’Arrange- 
ment «des coli postanx et de son Règlement, sont applicable» 
en toni ce qui n'est pas expressément réglé par les articles 
précedents, 

Article 30. 


Mise è ér6cution cr durée des Dispositions adoptées. 


Les présentes Dispositions seront exécutoires è partir du 
jour de la mise en vignenr de la Convention. 

THes auront la méme durée que cette Convention, è moins 
qu'elles ne soient renonvelées d'un commun accord entre les 
Parties intéressées. 


Fait au Caire, le 20 mars 1984, 


Pour l'Afganistan: 


Pour VUnion de VAfrique du Sud: 
Ponr M. Hd, J. LENTON: F. G. WW, Tartog. 
I. G. W. TAYLOR, 
Pour l'Albanie: 
fax. NASSO. 
Pour l'Allemagne: 
K. ORTA, 
K. Zmauer. 
Dr. W. Serpass, 
Pour les Mtats-Unis d'Amérique: 
ToHyn E. LAMIELI, 
Pour Grorer F, SMITH: JonN E. LAMIRLI. 
Pour Vensemble des Possessions insulaires deg Etats-Unis 
d'Amérique quires que les Iles Philippines: 
Jon E. LAMIELL. 
Pour Grorcs F. SMIta: JoHN E, LAMIELL. 
Pour les Iles Philippines: 
FELIPE CUADERNO, 
Pour le Royaume de l'Arabie Saondite: 
FAWZaN Er-SABEK, 
Ponr la République Argentine: 
kR. R. TULA. 
Pour la Commonicealih de VAustralie: 
Pour ArcupaLEe l'arkHiLL:; M, B. Harry, 
M. B. Harry. 
Pour lVAutriche: 
Dr. RupoLr KUEN. 
Pour la Belgique; 
O. SCHOCKAERT, 
I. Moxs. 
Pour la Colonie du Congo Velge: 
G. TonpEUR. 
Pour la Bolivie: 
SRNESTO CAÀCERES. 
Ponr EpbMuxbo DE ra FUENTE: FrxesTo Cicceres. 
Pour le Brésil: 
Cc. M. pE FIGUETREDO, 
J. SANCHEZ PEREZ, 
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Pour la Bulgarie: 
Iv. KATZAROFF. 
Pour le Canada: 


Pour ARTHUR Sauvé: E. J, UNDERWOOD, 
Pour H. BrauLipu: E. .J. UNpERWOOD. 


E. J. UNDERWOOD. 
Pour le Chili: 
R. Suarez Barros, 
Pour la Chine: 
ìJoo CHÒi-Tsar, 
Caane Hsix-Har. 
Auana NarSHu. 
Pour la République de C'olombie: 
LR. Zaunùa P. ) 
Pour la République de Costa-Rica: 
Ad Iteferendum, P. MagtIvaz T. 
Pour lu République de L'uba: 
ALFREDO ASSIR, 
Pour le Danemark: 
O. MownpRUP. 
ARNE Krog, 
Pour la Ville libre de Danig: 
R. STARZYNSEI. 
Pour la République Dominicaine: 
LUIis ALBIANDRO AGUILAB, 
Pour VEgypte: 
M. OHARARA, 
E. Macalan. 
S. A. GHALWASH. 
Pour VEquatem: 
E. L. ANDRADE, 
Pour VEspagne: 


ALONSO CARO, 
A, Ramos. 


Pour Vensemble des Colonies espagnoles: 


DPEMETRIO PERLDA. 
Pour VEStonie: 

G. E. F. ALBRECHT, 
Pour VEthiopie: 

ALAMOU TcH. 


Pour la Finlande: 
G. E. F. ALBRECHT, 


Pour la Trance: 
M. LEPon. 
L. GENTHON. 
P. GRANDSIMON. 
A. CABANNE. 
DUSSERRE. 


Pour VAlgérie: 
E. HUGUENIN. 


Pour les Colonies et Protectorats francais de VIndochine: 


NicoLAS. 


Pour l'ensemble des autres Colonies francaises: 


J. CASSAGNAC, 
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Pour le Royaume-Uni de la. Grandc-Bretagne ct.do VIr- | Pourlo Maroo (Zone cspaynole): 


lande du Nord: 
T. H. WILLIAMSON. 
W. G. GILBERT. 
D. O. LumLbpy. 
Pour la Grèce: 
V. DENDIRAMIS. 
J. LACHNIDAKIS. 
Pour le Guatémala: 
Vicion DurAn M. 
Pour la République d’Haiti: 
Pour la Itépublique du Honduras: 
Dr. Tuccima. 
Pour la Hongrie: 
GaBriBL Baron SZALAY. 
CHarLes DE ForsTer. 
Pour VInde britannique: 
P. N. MUKERII. 
8. O. GuPTA. 
MogD. AL HASan. 
Pour VIraq: 
DougLas W. GuUMBLBY. 
Jos. SHAUL. 
Pour VEtat libre d’Irlande: 
P. S. O’H-EIGFARTAIGH. 
S. S. PuIrsféac. 
Pour VIslande: 
O. MonpruP. 
Aunp Krog, 
Pour VItalie: 


Piero Tosti. 
GaLpi MICHELE. 


Pour Vensemble des Colonies italionnes: 


Doxato CrETY. 


Pour le Japon: 


Masao SERI. 
T. HARIMA. 
J. KAGEYAMA. 


Pour le Chosen: 


Masao SEKI, 
Rruzo KAWAZURA. 


Pour Vensemble des autres Dépendances japonaises : 


T. HARrIMA. 

H. FUJIKAWA. 
Pour la Lettonie: 

Dr. Rreinnou FuRRER. 
Ls L. RouLrr. 


Pour les Etats du Levant sous Mandat francais (Syrie 


et Liban): 
OLANFARELLI. 
. L. Porno. 


Pour la République de Libéria: 
Pour la Lithuanie: 


Pour le Luoembourg : 


Pour le Maroo (à Verclusion de la. Zone -cspagnole) : 


H. Dure. 


A. Ramos. 

Pour le Mezique: 
P. MaztInEz T. 

Pour le Nicaragua: 
Vicror Durin M. 

Pour la Norvège: 
KLaus HpLSING, 
OSKAR HomnuE. 

Pour la Nouvelle-Zélande: 
G. MCNAMARA. 

Pour la République de Panama: 
E. ZaLpùa P. 

Pour le Paraguay: 
R. R. Tu. 

Pour les Pays-Bas: 
DuyNSTEB, 
v. Goor. 

Pour Ouragao et Surinam: 
HoogEWOONING. 

Pour les Indes néerlandaises : 
PERE, 
Bric. 
HooGnBWOONING, 

Pour le Pérou: 
Ernesto CAcpREs. 
Pour Epmunpo DI LA FLUENTE: 
Ernesto CAcERES. 

Pour la Perse: 
S. A. Rap. 
R. ARDJOMENDE, 

Pour la Pologne: 
R. STARZYINSKI, 

Pour le Portugal: . 
A. DE Q. R. Vaz Pinto. 
A, C. BIaNncHI. 


Pour les Colonies pontugaises de VAfrique occidentale: 


Ernesto JuLio Navargo. 


Pour les Colonies portugaises de V’Afrique orientale, de 


VAsie et de VOcéamie: 
Mario Corrfia BaratA DA CRUZ. 
Pour la Roumanie: 


ILario MANBANU. 
ConsTr. STEFANESCU. 


Pour la République de Saint-Marin: 
Crery DONATO. 


Pour la Républiquo de El Salvador: 


l'our le Territoire de la Sarre: 
Pour le Siam: 


Pour la Suède: 
ANDERS ORNE. 
Gunnar LAGER, 
ARviDp Bi1LDT. 
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Pour la Confédération Suisse: 
Dr. REInHoLD FURRER. 
Ls RouLEeT. 

Pour la Tchécoslovaquie: 
VacLav KucERA, 
Joster Rapa. 

Pour la Tunisie: 
H. Dure. 

Pour la Turquie: 


YUSUF ARIFI. 
M. SAKIN. 
M. TEVFIK. 


Pour VUnion des Républiques Soviétiques Socialistes: 


Dr. Eucèxr HirscHFELp. 
Dr. S. Rarorort. 
HeL. SEREBRIAKOVA, 


Pour la République O. de VUruguay:. 
Arturo C. Masanfs,. 

Pour VEtat de la Cité du Vatican: 
Mar. Giuseppe MAZZOLI. 

Pour les Etats-Unis de Vénézuela: 
LUIS ALEJANDRO AGUILAR, 

Pour VYémen: 

Pour le Royaume de Yougoslavie: 
KosTA ZLATANOVITCH, 


Visto, d’Ordine di Sua Maestà il Re: 


p. Il Ministro per gli affari esteri: 
SUVICH. 


PROTOCOLE FINAL DES DISPOSITIONS CONCERNANT 
LE TRANSPORT DE LA POSTE AUX LETTRES PAR 
VOIE AÉRIENNE. 


1 
Frais de transport aérien des dépéches closes. 


Les Administrations de l’Inde britannique et de | Union 
des Républiques Sovigtiques Socialistes ont la faculté de per- 
cevoir, pour chaque purcours de leur réscau aérien interne, 
les frais de transport prévus à l'article 12. 


Il 


Faculté de réduire Véchelon de poids unitaire 
des correspondances-avion. 


Les Administrations dont le systéme de poids li permet 
ont la faculté d’adopter des échelons d'un poids infcrieur a 
celui de 20 grammes prévu d Varticle 4, $ 2. Dans ce cas, 
la surtaxe est firée suivant l'échelon de poids adopté. 


111 
Surtares erceptionnelles en faveur de certains pays d’ Europe 


Les Administrations dl’ Europe qui, par suite de la situation 
géographique de leurs pays, éprouvent des difficultés è adop- 
ter une surtame uniforme pour toute V Europe sont autorisées 
à percevoir des surtares proportionnelles aua distances, sui- 
vant les dispositions de l'article 4, $ 2. 


Cette faculté est accordée également aux autres pays 
d’ Europe pour leur trafic avec les pays mentionnés è Valinéa 
précédent. ° 


Fait au Caire, le 20 mars 1934. 
Pour VAfganistan: 
Pour VUnion de VAfrique du Sud: 
Pour M. H. J. LexTox: F. G. W. TaxLor. 
F. G. W. TavLor. i 
Pour VAlbanie: 
Pan. NASsse. 


Pour VAUemagne: 

K. OxTA. 

K. ZIEGLER. 

Dr. W. SceeBass. 
Pour les Etats-Unis d’Amerique: 

JonN E. LAMIELL. Ai 

Pour Grorcs F. Smirgz: Jogn F. LAMIELL, 
Pour Vensemble des Possession insulaires des L'tats-Unis 

d’Amérique autres que les Iles Philippines: 

JonN E. LAMiELI.. 

Pour GrorgGe F. SMITH: Jonx E. LAMIELL. 
Pour les Iles Philippines: 

FiLIPE CuapERNO. 


Pour le Itoyaume de VArabie Saondite: 
Fawzan EL-SABEK. 


Pour la République Argentine: 
R. R. Tuta. 


Pour la Commonwealth de VAustralie: 
Pour ArcHpaLe ParkHIiLL: M. B. Hanrv. 
M. B. Harry. 
Pour VAutriche: 
Dr. RupoLr KUHN. 
Pour la Belgique: 
O. SCHOCKAERT. 
E. Moxs. 
Pour la Colonie du Congo belge: 
G. ToxDEUR. 
Pour la Bolivie: 
Erxksto CACERES. 
Pour EpMunDO DE LA FUENTE: ErxEsTtOo CàcERES, 
Pour le Brésil: 
C. M. pE FIGUEIREDO. 
J., SANCHEZ Perez. 
Pour la Bulgarie: 
Iv. KATZAROFF. 
Pour le Canada: 
Pour AttHuR Sauvé£: E. J. UxDERWOOD, 
Pour H. BrauLIEU: E. J. UNDERWOOD. 
E. J. UNDERWOOD. 
Pour le Chili: 
R. Suarez Barros. 
Pour la Chine: 


Hoo CHI-TSAI. 
Cuanc HsIin-Har, 
Huaxne NAI-SHUT. 


Pour la République de Colombic: 
E. ZaLpùa P. 

Pour la République de Costa-Rica: 
Ad Referendum, P. Martinez T. 

Pour la République de Cuba: 
ALFREDO ASSIR, 

Pour le Danemark: . 


O. Moxpiup. 
. AunE Kos, 


Pour la Ville libre de Danzig: 
R. SranzyNnsKI. 
Pour la République Dominicaine: 
Luis ALLJANDLKO AGUILAR. 
Pour VEgypte: 
M. CHARARA, 
E. Maccian. 
S. A. GHALWASH, 
Pour VEquateur: 
E. L. ANDRADE. 


Pour VEspagne: 
ALonso Cano, 
A. RAMOS. 
Pour l’ensemble des Colonies espagnoles: 
DEMbTRIO PEREDA. 
Pour VEstonie: 
G. E. F. ALBRECHT, 
Pour VEthiopie: 
ALAMOU TcH, 
Pour la Finlande: 
G. E. F. ALBRECHT, 


Pour la France: 
M. LEBon.: 
L. GENTHON. 
P. GRANDSIMON, 
A. CABANNE. 
DussERRE. 
Pour VAlgérie: 
E. HUGUERNIN. 
Pour les Colonies et Protectorats francais de V’Indochine: 
NicoLAS. 
.Pour lV’ensemble des autres Colonies francaises: 
J. CASSAGNAC. 
Pour le Royaume-Uni de la Grande Bretagne et de VIr- 
lande du Nord: 
F. H. WILLIAMSON, 
W. G. GILBERT. 
D. O. LumLEY. 
Pour la Grèce: 
V. DENDRAMIS, 
J. LACHNIDAKIS. 
Pour le Guatémala : 
Victor Dunin M. 


Pour la République d’Haiti: 


Pour la République du Honduras: 
Dx. Tuccimer, 


Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. 8 del 10 gennaio 1935 - Anno XITI 79 


Pour la Hongrie; 

GABRIEL Barox SZaLar, 
CHarLEs DE ForsTkR. 

Pour l’Inde britannique: 
P. N. MUKEQnJI. 

S. C. GUPTA. 
MorD. AL Hasan. 

Pour V'Iraq: i 
Dougras W. GUMBLEY. 
Jos. SHAUL. 

Pour VEtat libre d’Irlande: 
P. S. O’R-EIGEARTAIGH, 
S. S. PUIRSÉAL. 


Pour VIslande: 


OC. MonpiuP. 
Arnp Kroc. 
Pour Italie: 
Pigro Tosti. 
GaLpi MicgELE. 
Pour Vensemble des Colonies italiennes: 
Donato CRETY, 


Pour le Japon: 
Masao SERI, 
T. HARIMA. 
J. KAGEYAMA, 
Pour le Chosen: 
Masao SERI, 
Ryruzo Kawazura. 
Pour l’ensemble des autres Dépendances japonaises : 
T. HARIMA. 
H. FUJIKAWA. 
‘Pour la Lettonie: 
Dr. ReIinHoLD FuRRER. 
Ls Routrert. 
Pour les Etats du Levant sous Mandat francais (Nyrie 
et Liban): 
CIANFARELLI, 
L. PERNOT. 


Pour la République de Libéria: 
Pour la Lithuanie: 
Pour le Luxembourg : 


Pour le Maroc (a Verclusion de la Zone espagnole): 
H. DUtEIL. 
Pour le Maroc (Zone cspagnole): 
A. RaMos.: 
Pour le Merique: 
P. MartINzz T. 
Pour le Nicaragua: 
Vicror Durin M. 
Pour la Norvège: 


KLauUus HELSING. 
Oskar Homme. 


Pour la Nouvelle-Zélande: 
G. MCNAMARA, 


sO) 
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Pour la fépubligue de Panama: 
E. ZaLvùa P. 
Pour le Paraguay: 
R. R. TULA. 
Pour les Pays-Bas: 
DUYNSTEB. 
v. Goor. 
Pour Curagao et Surinam: 
‘ HooGEwoonING. 
Pour les Indes nécriandaiscs ; 
Penx. 
BrIL. 
HooGkwooNING. 
Pour le Pérou: 
Ernesto CAceREs. 
Pour EpMmunpo pi LA FupNnTp: 
Ernesto CAckRES. 
Pour la Perse: 
S. A. Rap. 
R. ARDIOMENDE. 
Pour la Pologne: 
if. STARZYNSKI. 
l’our le Portugal: 
A. DE Q. R. Vaz Pinto. 
A. C. BIANCHI. 
Pour les Colonies portugaises de l’Afrique occidentale: 
Erxesto JuLio Navanno, 
Pour les Colonies portugaises de VAfrique orientale, de 
VASIe et de VOcéanie: 
Mario Corrfa Barara Da Cruz. 
Pour la Roumanie: 
Icario MANEANU. 
O. STEFANESCU. 
Pour la Itépublique de Saint-Marin; 
Crery DONATO. 


Pour la République de El Salvador: 


Pour le fPerrilorre de la Sarre: 
lour le Siam: 


Pour la Suîde: 
ANDERS ONE 
GUNNAR LAGER. 
Atnvip Biubr. 
l’ovr la Confédération Suisse: 
Dr. ReinHOLD FUREER. 
Ls RoULET. 
Pour la Tchécoslovaquie: 
VacLav KUuckRA. 
Joser Rapa. 
Pour la Tunisie: 
H. DurrIL. 
Pour la Turquie: 
YUSUr ARIFI. 
M. SAKIN. 
M. TEVFIK. 
Pour VUnion des Républiques Sovictiques Socialistez: 


Dr. EucÈNB HI:scHFELD. 
Dr. S. RAPOPORT. 
HEecr. SEREBRIAKOVA. 


Pour la République O. de VUruguay: 
Arturo C. Masangs. 

Pour VEtat de la Cité du Vatican: 
Mor. Giuseprre MAZZOLI. 

Pour les Etats-Unis de Venezuela: 
Luis ALEJANDRO AGUILAR. 


Pour VYémen: 


Pour le Itoyaume de Yougoslavie: 
KostA ZLATANOVITCH, 
Visto, d’ordine di Sua Maestà il Re: 


p. Il Ministro per gli affari esteri; 
SUVICH. 
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ADMINISTRATION DES POSTES AVI1 
d ; (Art. 14, $ 1} 


ARA RAM CARAZA LANA AA ERRANTE RAR RANE aa sad 


‘LISTES DES LIGNES AÉRIENNES, DES PAYS DESSERVIS ET DES SURTAXES AÉRIENNES 


Longqueur Durée z Frais de transport par 
réelle de kilogramme pour le 
Ja ligne et du parcours aérien 
dea pays Nom de la | classement trajet Périodicité estrae da ulon de lettres et 
desservis | Parcoura des services da du transport aé- | Persuo tn boîtes aveo valeur 


Li i 
parole Compagnie e n ae fingo dans a PA)8 | rien doivent monnsie |. déclarte, dicizica au 


de leur - sujet de l’usago da 
aérienne pays de destination étre payta 
droit stipulé è l'article 
destination 
(km) 6a méme pars 11, $ 7, ete) 


Renseignemente com» 
Pays auquel Burtaze plémentalres (période 
aérienne d'esploltation, admis- 


Noms 


@ heures 


4 


11 12 


1. SERVICE INTERIEUR 


Distance moycnue pour la bonification du transport aérien des correspondances-avion destiutes è l'intérieur ....., KM 


des I 
Souto 


2. SERVICE INTERNATIONAL 


1 . 
2 
3 
4 
” 5 
cte. 


(Dimensions: 210x297 mm.) 


AV? 
(Act. 17, $ 2) 


Timbro du bureau 
destinatairo 
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he 
< 
E 
< È| 
% G 
si pei 
En $ +. 
x®) 
ha DI 
af | È 
28 | Sr 
a i i i & 
& 5 i : : 
#2 i i i i 
E; IR A 
ea i i id 
z| 5 i je 
a = È î 
= | a ji, 
DI i 0 2). i iL a: ri 
< i ò 3 i i 3 n . 
ì e “|.9 i i H nei si 
s = E i i SA = 
E T_z da 3 
Fal î (i 
d&g | Dl ini co 
o 3 è  s | ss 3 
i se $ 
° $ ia © $ i Er d 
ca b-] a = i se È 
[ ai CI SB I 28 E 
moi s n O 3 i 4-45; A 
: © ei © H © sE 
[è Hi è Da e) i 
= $ (A Rs sv ® : Udc ai 
(A i fa o 25 
E 3 v 3 sn a 22 
sl AI »- 0 n 
A. 35 ®£ o $ È 
Gia le 5 = 3 5, 
fi © 33 
n + +2 5 “v 
Ko £ È Ba 
ai ° 3a | 
Za i eli ile ni 
SA i & 
E i © 5 
et i E È 
GR i È Lo] 
ZA ì = n 
dei 9° 
Zi i e È GI 
Si : Fam È 
n i SE El 
ba] ! = È 
a i sa 4 
< i bi 


S2 Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICFALE n. £ del 19 sonnaio 1935 - Anno NIH 


i zi 4 a 
PNE 5 } E i E s 3 .S 
pS_ 50 Di a : o i 
<; © ai È e È i È 
S laici zi Es; E LA 
s3i go ii S < 
= z i Si P, 
Oi sd & i ssgsf8 Poe give 
e3i D ga | 3É2zi =» FS pe 
<% i z, £&% S2FSE i zi 5 i 7 
È ; o Hi Si RI 5 = Ele " = i i Ei 
Li i > «LT où 22 i H me ES 
ded 2 gono = 5 : 
* É z sz o S35$ Gi i i 
ld 3 < ai a) Zo&Sz N ° 2 a 
È vI o; 353 E < i £ i 
S i MN 5 I 3 si z z 
<g i Lo © © 5 © : pi z 
du e $ f2° i bi s 
(dA) &_ {TZ 9 È DI n 
(5 2 ® race 832 i d ke 
g G | ES) pa < 
MQ (OSO |UZ3-% 9 Ls 
[=> RIP a 3he 7 ri 
i (5 ed: > 
Sd 8 Co - E 
2Iia . n i 
zZ, SS .2 grgs : e va 
2 SE E È. s # 
bl (e) a A : GQuf ® n : & 3 
DO «i co 3 5 > » # 2 
i (D) 5 2 i 2 
ei = se Z 5 + é i E 
c i E 5 Ss & 4 S = 
DA i x 2 o e = i 3 i 
EEE o si © Pd 9 i gio di de 
Mao i Ca (of [65 i soi = 
GI i 9 5, Ei ” 2 i E 
: el 2 Log “i H 
ma E ii ai e i È 
SR. < E ELA = ica E ig 
pe i i d 4 Digi ” 
Pi mi 23388 2 i & 
na 3 i 2729 a@ = i 
in Ria) i AEL5S su di 2 
Ù à a E vo Do ì CA 
[sa 9 E — = taria i Oi i Coe 
A (cs: e 9 i sa SI 
d ei Ss i Di i 2 
3 i £ è ” : < 3 Li 
A i ES : e È Ci 
SS uv a i î E 
AVA ' 
(Art. 19, #2) 
ADMINISTRATION EXPEDITRICE OFFICE DESTINATAIRE 
DE LA DEPECHE : DE LA DEVECHE: 
TRANSPORT AÉRIEN DE CORRESPONDANCES-AVION 
A a sui -avion 
Relevé du poids net des correspondances-avion contenues dans les dépéches sedi main du bureu d'échange 
H 
ddr mescccecene POUP lo bureau d'échange di... 0XPédi6es pendant la pérode de 
la statistique (EE n FA ie DI a 
| Poids net des correspondancesavion È 
Î Date N° de la Poids des correspon- destinées à d'autres pays 
Ne l xo dela | d cxpédi- ligne dances-avion destinées Dr zi | Parsde aa l 
d'ordro | dépéche | tion du | serienno | ®! PaY8 de réception | Parconra agriens dans le pays idestination CAREER 
bureau utilisée de Ja dépéche (2) intermédiaires |ge destination (| 
| | AOMarne Gramines Gramines Grammes ‘ 
1 Ì 2 | 3 4 5 6 7 i LI È 9 


Total...|........... 


(1) Lorsque le décompte a lieu sur Ja basc des poids réellement transportés, le relevé est établi par mois. 

(2) Les colonnes 5 et 7 ne sont remplies que dans le cas où le pays de destination des corrispondances-avion se charge de leur 
réacheminement per la voie aérienne è l'intérieur de sin territoire. Les correspondances-avion destinées à la localité de l’aéroport de 
réception d’une dépéche-avion n’entrent pas dans le calenl de poias, 


irene LO Ferroni Tag, VORRETE leleine 
Vu et eccopté : 
Le Chef du bureau transitaire: Le Chef du bureau d'origine: 


(Dimenaiona; 210 x 207 mm.) 
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UNION POSTALE UNIVERSELLE 


ARRANGEMENT CONCERNANT LES LETTRES 
ET LES BOITES AVEC VALEUR DECLAREE 
TABLES DES MATIERES. 


CHAPITRE I. 


Dispositions générales. 


Art. 1. — Objet de l’Arrangement. 

» 2. — Maximum de déclaration de valeur, 
» 3, — Taxes. 

» 4. — Conditions générales. 

» 5. — Récépissé. 

» 6. — Taxe de poste restante. 

» 7. — Droit de «dédouanement. 

» 8. — Droits de douane et autres droits non postaux. 
» 9. — Envois francs de droits. 

» 10. — Remise par exprès. 

» 10. — Déclaration frauduleuse de valeur. 
» 12. — Interdictions. 

» 13. — Franchises. 

» 14 — Retrait. Modification d’adresse, 

» 15. — Avis de réception. 

» 16. — Réexpédition, Rebuts. 

» 17, — Réclamations. 

CHAPITRE II. 
Responsabilité, 
' Art. 18 Etendue de la responsabilité. 


» 19. — Exceptions au principe de la responsabilité, 
— Cessation de la responsabilité. 
— Payement de l’indemnité. Délai de payement. Rembour- 
sement à l'Administration expéditrice. 
» 22. — Détermination de la responsabilité. 
23. — Limitation de la responsabilité. 


CHAPITRE II. 
Envois contre remboursement. 


Art. 24. — Taxes et conditions. 
» 25. — Annulation ou réduction du montant du remboursement. 


» 26. — Responsabilité en cas de perte, de spoliation ou d’avarie, 
de l’envoi. 

» 27. — Indemnità en cas de non-encaissement du montant du 
remboursement, d'encaissernent insuffisant ou frau- 
duleux, 

» 28 — Garantie des sommes encaissées. Obligation de payer. 
Délais et recours. Partage des taxes. 

CHAPITRE IV. 
Attribution des tares, - Frais de transit. 

A”t. 29. — Attribution des taxes. 

» 30. — Frais de transit. 

CHAPITRE V. 
Dispositions diverses. 

Art. 31. .— Application des règles de la Convention. 

» 32. — Bureaux participant au service. 

» 33. — Approbation des propositions faites dans l'intervalle des 
réunions. 

Dispositions finales. 
‘Art. 34. — Mise è exécution et durée de l’Arrangement, 


PROTOCOLE FINAL DE L’ARRANGEMENT, 
Article unique. 


Maximum de déclaration de valeur. 


ARRANGEMENT CONCERNANT LES LETTRES 
ET LES BOITES AVEC VALEUR DECLAREE 


conclu entre 


l'Albanie, VAllemagne, le Royaume de PArabie Saoudite, 
la République Ar gentine, PAUtr iche, la Belgique, la Colonie 
du Congo belge, la Bolivie, le Brésil, la Bulgarie, le Chili, la 
Chine, la République de Colombie, la République de Cuba, le 
Dauemark, la Ville libre de Danzig, la République Domini 
caine, l’Egypte, PEspagne, l'ensemble des Colonies espagno= 
les, l’Estonie, l’Etbiopie, la Finlande, la France, l’Algérie, 
les Colcnies et I'rotectorats frangais de l’Indochine, l’ensem: 
ble des autres Colonies francaises, le Royaume- Uni de la 
Grande-Bretagne et de l’Irlande du Nord,.la Grèce, la Répus 
blique d’ Haiti. la République du Honduras, la Hongrie, PIns 
de britannique, l'Iraq, ’Etat libre d’Irlande, PIslande, l’Itas 
lie, l'ensemble des Colonies italiennes, le Japon, le Choseny 
l'ensemble des autres Dépendances japonaises, la Lettonie, 
les Etats du Levant sous Mandat francais (Syrie et Liban), 
la République de Libéria, Ja Luthuanie, le Luxembourg, le 
Maroc (à l’exclusion de la Zone espagnole), le Maroc (Zone 
espagnole), le Nicaragua, la Norvège, la Nouvelle-Zélande, 
la République de Panama, le Paraguay, les Pays-Bas, Cura- 
cao et Surinam, le Indes néerlandaises, la Perse, la Pologne, 
le Portugal, Jes Colonies portugaises de 1’ Afrique occidentale, 
les Colonies portugaise de l’Afrique orientale, de 1’ Asie et 
de l’Ocganie, la Roumanie, la République de Saint-Marin, le’ 
Territoire de la Sarrè, le-Siam, la Suède, la Confédération 
Suisse, la Tehécoslovaquie, la Tunisie, la Turquie, Union 
des Républiques Soviétiques Socialiste, l’Etat de la Cité «iu 
Vatican, les Etats-Unis de Vénézuela, l’Yémen et le Royau- 
me «de Yougoslavie. 


Les soussignés, Plénipotentiaires des Gouvernements des 
Pays ci dessus énumérés, vu l'article 3 de la Convention pos- 
tales universelle conclue au Caire le 20 mars 1934, ont, d’un 
commun accord et sous réserve de ratification, arrété l’Ar- 
rangement suivant: 


CHAPITRE I. 


DISPOSITIONS GÉNÉRALES. 


Article premier. 
Objet de VArrangement. 


Il peut étre échangé entre les Pays contractants, .sous la 
dénomination de lettres ou de boîtes avec valeur dGclarée, 
des lettres contenant des valeurs-papier et des docunlents de 
valeurs ainsi que des boîtes contenant des bijoux et autres 
objets précienx, avec assurance du contenu pour le montant 
de la déclaration. 

Dans les relations entre les Pays qui se sont déclarés d’ac- 
cord à ce sujet, les lettres avec valeur déclarée peuvent aussi 
contenir des objets passibles de droits de dovane. 

La participation & l’échange des boîtes avec valeur décia- 
rée est limitée è ceux des Pays adhérents qui déclarent assu. 
rer ce service. 


Article 2, 
Marimum de décluration de valeur. 


Chaque Administratton a la faculté de limiter la déclara: 


‘tion de valeur, en ce qui la concerne, à un montant qui ne 


peut étre inférieur dà 10.000 francs, 

Dans les relations entre pays qui ont adopté des maxima 
diffcreuts, la limite la plus busse doit Ctre ubserete de part 
et d’autre. 
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‘Article 3, 
Taxes. 


La taxe des lettres et des boîtes avec valeur déclarée doit 
étre acquittée è l’avance. 


Cette taxe se compose: 


a) pour les lettres, du port et du droit fixe applicables à 
une lettre recommandée du méme poids et pour la méme 
destination; 

») pour les boîtes, d’un port de 20 centimes par 50 gram- 
mes avec un minimum de 1 franc et, en outre, du droit fixe 
de recommandation; 


c) pour les lettres et les boîtes, d’un droit d'assurance 
qui ne doit pas dépasser 50 centimes par 300 franes ou frac- 
tion de 800 franes déelarés, quel que soit le pays de destina- 
tion, mème dans Jes pays qui se chargent des risques pou- 
vant dériver du cas de force majeure. 


Article 4, 
Conditions générales. 


1. —- Les loîtes avec valeur déclarée ne «oivent contenir 
aucun document ayant le caractère de correspondance actuel- 
Je et personnelle. 

IH est permis, cependant, d’insérer dans l'envoi une faetu- 
re ouverte reduite è ses  Gnonciations  constitutives. ainsi 
qurune simple copie de la suseription de la boîte avec men- 
Lion dle l'adresse de l'expéditeur. 


2. — Les hoîtes avec valeur déelarte ne peuvent pas dé- 


passer Je poids de 1 kilogramme, ni présenter des dimensions 
supérieure» è 30 centimètres en longueur, 20 centimetres en 
largeur et 10 centimetres en hautenr. 

3. — Les envois avec valeur déelarée qui ne remplissent pas 
les conditions requises et qui auraient Gté admis a fort doi- 
rent ètre renvoves di l'Administration d'origine, Poutetois, 
l'Auministration de destination est auforisée è les remetire 
aux «ddestinataires, en leur appliquant, le cas éehéant, les rè- 
gles de faxation fixtes à Particle 34, 8 9, de la Convention. 
Le fait quune boîte avee valeur déclarée contient un ducu- 
ment avant le caraclère de correspondanee actuelle et person. 
nelle ne peut, en aucun cas, entraîner le renvoj d lexpé- 
diteur. 


Article 5, 
Récépissé. 

Tn reccpisse doit étre délivré qratuitement, au moment du 

depol. a Vexpéditenr dum envoi aree valeur déclarée. 
Article 6. 
Tare de poste restante, 

Les envois avec valeur déelarée adressés poste restante 
peuvent ètre frappcs par les Administrations des. pays de 
destination de lu taxe spéciale qui serait prévue per leur 16- 
gislation pour les objets de méme nature du régime interne. 

Article 7. 


Droit de dedonamement. 


Les envols sozmis an controle donanier dans le pàys de 
destination peuvent éire frappés de ce chef, au titre postal, 


d’un droit de dédouanement de 50 centimes au masimum 
par envoi, 


Article 8. 
Droits de douane et autres droits non postaua. 


1. — Les boîtes avec valeur déclarée sont soumises è la l6- 
gislation du pays d’origine vu du pays de destination en ce 
qui concerne, è l’exportation, la restitution des droits de 
garantie et, à l’importation, l’exercice du contròle de la 
garantie et de la douane. 


2. — Les droits fiscaux et frais d’essayage exigibles à Vim- 
portation sont percus sur les destinataires lors de la distri- 
bution. Si, par suite de changement de résidence du desti- 
nataire, de refus ou pour toute autre cause, une boîte arec 
valeur déclarte vient à dtre réexpédite sur un autre pays 
participant à l'échange ou renvoyée an pays d'origine, ceux 
des frais dont il s'agit qui ne sont pas remboursables è la 
réexportation sont recouvrés sur le destinataire on sur V'ex- 
péditeur, 


Article 9. 
Envois francs de droits. 


Dans les relations entre fes pays qui se sont declarés d'ac- 
cord a cet égard, les expéditeurs de lettres et Ve boîtes aver 
valeur déelarée peuvent prendre è lenr charge, dans les con- 
ditions déterminées par l'article 13 de la Convention, la to- 
talité des droits postaux et non postaux dont ces envois sont, 
grevés dà la livraison. 


Article 10, 
emise pur crpres, 


L'expéditeur d'un envoi pent en demander la remise a 
domicile par porteur spécial immediultement apres Varrivée, 
aux conditions fixces par Vartiele 45 de la Convention. 

Est, toutefois, réservéo a VAdminisftrution de destination 
la faculté de faire remettre par exprèes un avis d'arrivée de 
l'envoi, au lieu de l'envoi Ini-meme, lorsque ses reglements 
le comportent. 


Article 11, 
Dbeéclaration frauduleuse de valeur, 


La declaration de valeur ne peut pas dépasser la valeur 
reelle du contenu de Venvoi, mais il est permis de ne décla- 
rer quune partie de cette valeur. Le montant. de la déclara- 
tion des papiers représentant une valeur è raison de leurs 
frais d’'établissement ne peut pas dépasser les frais de rem- 
placement éventuels de ces documnents en cas de perte. 

Toute déeclavation frauduleuse de valeur supérienre è la 
valeur réelle du contenu d’un envoi est passible des poursui- 
tes judiciaires que peut comporter la legislation du pays 
d'origine. 


Article 12. 
Interdictions. 


1. — Il est interdit d’insérer les objets visés dans la co- 
lonne 1 du tableau ci-après dans Tes enrvois désignés dans 
la. colonne 2. Lorsque ces objets ont été admis d fort è Ver. 
péditions, ils doivent subir Te traitement indiqué dans la co- 
lonne 3. 
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2. — Dans le cas oi des lettres ou des boîtes avec valeur 
diéclarte admises è tort da l’expédition ne seraient ni ren- 
voyées d l'origine, ni remises au destinataire lAdministra- 
tion erpéditrice doit étre informée, d'une maniére précise, 
du traitement appliqué a ces envois, 


Article 13. 
Franchises. 


1, — Les letires avec valeur déclarée relatives au service 
postal échangres, soit par les Administrations postales en- 
tre elles, soit entre ces AAministratione et Je Bureau inter 
national, soni exemptes de toutes taxes postales, 

2. — Il en est de méme des lettres et des boîtes avec va- 
leur déclarée non grevées de remboursement, concernant les 
prisonniers de guerre, expédiées ou regues conformément 
aux dispositions de l'article 49, $ 2, de la Vouvention. 


tati 


Article 14. 
Retrait, Modification d'adresse. 


L'expéditeur d'un envoi avec valeur déclarée pent Je faire 
retirer du service on en faire modifier l’adresse auw fins de 
réerpédition soit è V’intérieur du pays de destination pri. 
mitive, soit sur l’un quelconque des pays participants, aux 
conditions tixées par l’article bI de la Convention. 

S'il s'agit d'une demande de modification d'adresse par 
voie t6légraphique, Ja tase du télégramme est augmentée 
de lu taxe applicable è une lettre recommandee de port 
simple. 


UFFICIALE n. 8 del 10 gennaio 1935 - Anno XITI 


Ù CLS . ES : 2 0 LL 2 
LEIELSESEÌ$ SÉ  SSSSCLgEEE 
DI n Ci < Rueo .. BISSOC LN 
: LE ad o edo _ e. ®93S$ pg a SECREKÈ. 
$ È S SELL SSN SLESLESS 
ES SÈS&w Ba ss D°SFoNsè_a 
6 tea è 3 . sò £. S S r$.2 sscx& 
è si585” è _& a8ì AE s8 PESI 
s- SSESI, SEE SÌ SS stîaidast.È 
(REBCIO Vel ® ® <84a —% 2, n è 
“ 3 È ERIN è ° Sa BOCOSS $ 
22 P.5 0 + + $ ES. 5.9 © Z SO $LR&8 SÈ 
îé Lo g82g 0388” ES BSrdssagrt 
$$ S ‘a ® O è © ne 8 ‘So ES ® rm È È È 
È "n 8SEPoOSSEEÌ : 38 Swo2kh293Pd È w: 
È ESSE RESSTIJ SEI STSSLIS $ 
sè ded Sa teo SSESCO_RLS E 
sEtE8TQEESÌ mas SE SS28£2ké 
ice SISI nn ca $ caERrS a ; a 
= Ra — da n 
Kei CO) i “ ” ” CO) 
» ; 
è 8 È È s ì $ $ 
E È Ss ‘3 ‘3 ‘43 ES 8 
3 
Si $ i - a 8 
È è 
235 "| S iS 3 w è 3 3È È 
* è G ” DI CO) “% » È Ps 
3 si È (SY ® d ® 
3 È È È ì$ è è 
O 
© ® S SS È 
— 00 2 0 © KAI VAI EP pe GIO = o» 1 ta Du di 
> © bad p di A bi — © n cn Ri. n 
#33” stro sssf=8t®5 coî ££ È st $$ 
SCE Di DE CELSO ES LAS ge 823 Es 
Rseste zgi s St Sì <A % x 2. 9 
n SE St8 SR SL ERE 3 ® BI os Li 
ST umbra S» LOS vg FIR z ha Sd ° n 3 be ze 
ret e Saiso gs SE a £55S% îa© 
SU 2 ES 2L$E_ Lea SC zD5 g è 5 _.® PIE 
SLA TE è è x Oo 8ì Ts RT S = È ceske® è © 5 
<, s LF PI >< 95852 È BE A 3 sSS$S8 DS di 
* nto 79 A So0&5 È Qt - SL SÈ È ta mae SÈ 
SE si: z ; z 23 > n 5 DEe3 
SI N SETE EN Sor SES Sca v è rÒ Sesî8 $5 È 
9 prot peso Sepe a SS 8 BR SS 
< ‘ww => eo TLA © < w z © 3 = 2 3 
SskPs nodts Sè S3325ì elit sge È3S58SSt 5? 
PORTS ESC So LE®ISTS rr SI DS. PL LET 
att SI55L7 S85È° 8853. 65 $° SH È &g3i Ss 
5 2 >Le a ® © ta, = 5 Cs iu) CA s 3 
o PENS STA > 552 wa <3 ox 5 5 9,59 
E59o_ 3 SS Ro SS È è $$ 3 gTC.1 33° è SULL ey 
ST35.9 ee, ì SLOTS ex È o 0 CEST «È 
33 €. Too SE e L_IS GE ES SS SRO Ra 
sè33 "ssa -speztsì=z "352 * 2 rs è sro È 
rata — La ùESoas 2385 EE gg RBB RS _S* 


‘Article 15. 
Avis de réoepliun. 
L'expéditeur peut obtenir un avis de reception dans les 
conditions déterminées par L'article 15 de la Convention. 
‘Artiole 16. 
Réexpédition. Rebuts. 


Les dispositions de l'article 52 de la Convention s'appli- 
quent aux envois avec valeur déclarée réexpédiés on tombés 
en rebut. 


‘Article 17. 
Réclamations. 


En ce qui concerne les réclamationa des lettres et boîtes 
avec valeur déclarée, les Administrations se conforment aUX 
dispositions de l'article 53 de la Convention. 


OHAPITRE Il 


RESPONSABILITÀ, 


Article 18. 
Htendue de la responsabilità, 
1. — Sanf les cas prévus è l'article 19 ci aprés, les Adi. 


I 
nistrations répondeni de la perte, de la spoliation vu de 


| l’avarie des envois avec valeur déclaréo. 
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Leur responsabilité est engagée tant pour les envois trans- 


portés è déconvert que pour ceux qui sont acheminés en 
dépéches closes. 

L’expéditeur a droit è une indemnité correspondant au 
montant réel de la perte, de la spoliation ou de l’avarie, 
sans que lindemnité puisse dépasser en aucun cas le mon- 
tant de la déclaration de valeur en francs-or. 

2. — Les Administratjons n'assument aucune responsabi- 
lité pour les envois saisis par la douane par suite de fausse 
déclaration de leur contenu. 


3. — Les'dommages inidirects ou les bEnélices non iéalises” 


ne sont pas pris en considération. 

‘4, — L’indemnité est calculéte d'après le-pria courant, con- 
verti en francs-or, des objets de valeur de méme nature, au 
lieu et è Vepoque où ils ont été acceptés an transport. A 
défaut de pria courant, l'indemnité est calculée d'apres la 
valeur ordinaire des objets évaluée sur les memes bases. 

5. — En cas de perte de l’envoi vi de destruction compléte 
de son contenu, l’expéditeur a droit, en outre, à la restitu- 
tion des frais d’expédition. 


(i. — Le droit d'assurance reste acquis, dans tous les cas, 
&ux Administrations. 


«Article 19. 
Erceptions au principe de la responsabilité. 


Les Administrations sont dégagées de toute responsabilité : 


a) en cas de force majenre; toutefois, la responsabilité 
subsiste è l’égard de l’Administration erpéditrice qui a ac- 
cepté de couvrir les risques de.force majeure (artiele 3, let-. 
tre c). L’Administration responsable de la perte, de la” spo 
liation ou de Vavarie doit, suivant sa législation intérieure, 
décider sì cette perte, spoliationou avarie est due a des cir- 
constances constituant un cas de force majeure ; 


d) lorsque, la preuve de leur responsabilité n'ayani pas 
été administrée autrement, elles ne peuvent rendre compte 
des envois par suite de la destruction des documents de ser- 
vice résultant d'un cas de force majeure 


c) Lorsque le dommage a étl causé par la taute ou la negli- 
gence de l’expéditeur vu provient de la nature de l’objet; 


‘@) lorsqu’il s’agit d’envois dont le contenu DROmba SOUS 
le coup des interdictions prévues à l’article 12 


- 0) lorsqu' il s’agit d’envois qui ont fait l'objet d’une dé. 
claration frauduleuse de valeur supérieffe à la valeur réelle 
du contenu; 


f) lorsque Pexpéditerir ma formulé aucune réclamation 
dans le délai d’un a prévu à l'article 53 de la Convention; 
9) en matière de transport maritime, lorsque les Admi- 
nistrations des pays adhérents ont fait connaître qu'elles 
m'étaient pas'en mesnre d° accepter la responsabilité des va- 
leurs è bord des naviîres dont elles font emploi: ces: A@Qani- 
mistrations assument néanmoins, pour le transit d'envois aver 
valeur déclarte en dépéeches closes, da responsabilité qui est 
prévue pour les envois recommandés. Î 


Article 20. 


Cessation de la responsabilité. 


Les Administrations cessent d’étre responsables des envois 
avec valeur déclarée dont elles ont ‘effectué la remise dans les 
conditions prescrites par leur règlement intérieur POE a 
emois de méme nature. x 


‘Toutefois, la responsabilité est maintenue: 


a) lorsque, le règlement intérieur le permettant, le desti: 
nataire, ou, en cas de renvoi, l’erpéditeur formule des réser- 
ves en prenant livraison d’un envoi spolié ou avarié; 

D) lorsque le destinataire ou, en cas de renvoi, V'expédi. 
teur, nonobstant décharge donnée régulièrement, déclare sans 
délai dè V Administration qui lui a délivré l'encoi avoir cons- 
taté un dommage et pronve, à la satisfaction de cette Admi- 
nistration, que la spoliation ou l'avarie est antérieure à la 
livraison. 


Article 21. 


Payoment de lindemnité. Délai de payoment. 
Remboursement a lAdministration expéditrice. 

En ce qui concerne le paye ment s IIRdEn nice ‘ainsi Duo des 
taxes et droits. a_restituer, em 
boursement a TU Administration ona les dispositions 
des articles 59, 60 et 62 de la Convention s'appliquent au 
service des enrois aree raleur déclarée. 


Article 22. 
Deétermination de la responsabilité. 


1. — Jusqu'à preuve du contraire, la responsabilité incom. 
be è PAdministration qui, avant recu l’objet sans faire d'ob- 
servation et étant mise en possession de tous Jes moyens 1l- 
glementaires d’investigation, ne peut établir ni la délivrance 
au destinataire, ni, s'il y a lieu, la transmission régnlière 
à Administration suivante, 

Une Administration intermédiaire on destinataire est, jus- 
qu@à Disse du contraire, degagée de tonte responsabilità : 


a) lorsqu’elles a observé les dispositions de l'article 104, 
$9 2à 4, du Réglement; i 


db) lorsqu’elle peut établir qu'elle n'a été saiste de la ré. 
clamation qu’après la destruction des documents dé service 
relatifs A l’envoi recherché, le délai de garde prévu à Larti-” 
cle 177 du Règlement de la Convention étant expiré. Cette 
réserve ne porte pas atteinte aux droits du réclamant. 

Jusqu'à prenve du contraire, l’Administration qui a trans- 
Inis un envoi avec valeur déclarée è une autre Administra- 
tion est déchargée de toute responsabilité, si le bureau 
d’échange auquel l’envoi a été livré n'a pas fait parvenir, par 
le premier courrier utilisable après la vérification, dà Y'VAdmi- 
nistration expéditrice, un procès-verbal constatant l'absence 
ou l’altération, soit'du paquet entier des valeurs déclartes, 
soit.de l’envoi lui-mémce. 

2. — Si la perte, la spoliation ou l’avarie s'est produite 
en cours de transport sans qu'il soit possible d'établir-sur le 
territoire ou dans le service de quel pavs le fait s’est-accom-: 
pli, les Administrations en cause supportent le dommage par 
parts égales. Toutefois, si la spoliation ou l’avarie a été 
constatée dans le pavs de destination ou, en cas de renvoi 
à l’expGditeur, dans le pays d’origine, il incombe è VAdmi- 
nistration de ce pays de pronver que ni l'emballage, ni la fer- 
meture de l’objet n’ont décelé aucune défectuosité appa- 
rente et que le poids n'a pas différé de celui qui avait été 
constaté lors du dépot. 

Lorsque pareille preuve a été faite par P Admtnistration de 
destination ou, le cas échéant, par l'Administration d'ori- 
gine, aucune des autres Administrations en cause ne pent 
déeliner sa part de responsabilité en invoquant le fait qu@e/le 
a livré l’envoi sans que l'’Administration suitante ait for- 
mulé d’objection, i 
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3. — Si la perte, la spoliation au l’avarie s’est produite 
sur le territoire ou dans le service d’une Administration in- 
termédiaire qui n’a pas adhéré au présent Arrangement, les 
utres Administrations supportent par parts égales le dom- 
mage non couvert par cette Administration en vertu des 
dispositions prévues è l’article 26 de la Convention. Dans ce 
cas, l’expéditenr doit prouver «d’une manière authentique 
que le contenu de l’envoi était complet, intact et soigneuse- 
ment emballé. 

La procédure prévue è l’alinéa précédent pour la réparti- 
tion de l’indemnité è payer entre les Administrations inté- 
ressées est Ggalement appliquée en cas de transport mari. 
time si la perte, la spoliation ou l’avarie s'est produite dans 
le service d’une Administration adhérente qui n RSGERIe pas 
la responsabilité (article 19, lettre 9). 


4. — Les droits de donane et antres dont l’annulation 
n'a pu étre obtenue tombent à la charge des Administra- 
tions responsables de la perte. 

5. — L’Admtnistration qui a effectué le payement de l’in- 
Aemnité est subrogée, jusqu’à concurrence du montant de 
cette indemnité, dans les droits de la personne qui l’a recue, 
pour tout recours éventuel, soit contre le destinataire, soit 
contre l’expéditeur ou contre des tiers. 


G. — En cas de découverte ultérienre d’un envoi considéré 
comme perdu Ja personne è qui l’indemnité a été payle doit 
ètre avisée qu'elle pent prendre possession de l’envoi con- 
tre restitutioi du montant de l’indemnité. i 


Article 23. . 
Limitation de la responsabilite. 


1. — La responsabilité d’une Administration è l’égard des 
antres Administrations n’est en aucun cas engagée au delà 
du maximum de déclaration de valeur qu'elle a adopté. 


2. — Lorsq'un envoi avec valeur déclaric a été perdu, 
spolié ou avarié dans des circonstances de force majeure, 
l’Administration sur le territoire ou dans le service de 
laquelle la perte, la spoliation ou l’avarie a eu lien n’en est 
responsable envers l’Aministration erpéditrice que si les 
deux pays se chargent des risques dérivant du cas de force 


majeure. 


CHAPITRE III 


ENVOIS CONTRE REMBOURSEMENT, 


Article 24. 
Taxes et conditions. 


Les lettres et 7es boîtes avec valenr déclarée peuvent étre 
ecepédiées contre remboursement anx conditions prérmes à 
l'article 63 de la Convention. E7es sont sommises aux for 
malités et aux taxes des envois aree valeur déclarée de la 
categorie è laquelle eIZes appartiennent. 


Article 23. 
‘Annulation ou réduction du montant du remboursement. 


L’expéditenr d’un envoi avec valeur déclarte, grevé de 
rembonrsement, pent demander le dégrèvement total ou par- 
tiel du montant du rembonrsement. 

Les demandes de cette’ nature sont soumises aux disposi. 
tions de l'article 64 de la Convention. 


Article 26. 


Responsabilità en cas de perte, de spoliation ow d’avarie 
de l’envoi. 


La perte, la spoliatign on l’avarie d’un envoi avec valeur 
déclarte, grervé de ina. engagent la responsabi- 
lité du service postal dans les conditions déterminées par 
le chapitre //. 

Article 27. 


Indemnité en cas de non-encaissement du montant. 
du remboursement, d'encaissement insuffisant cu frauduleuo, 


1. — Si Penvwoi a été livré au destinataire sans encaisse- 
ment du montant du remboursement, l’expéditeur a droit è 
une indenmité, pourvu qu’une réclamation ait 6t6 formulée 
dans le délai prévu à l'article 58 de la Convention et è . 
moins que le nonencaissement ne soit dù è une faute ou è: 
une négligence de sa part, ou que le contenu de l’envoi ne 
tombe sous le coup des interdictions prévues aux articles 
1l et 12. 

Il en est de méme si la somme encaissée du destinataire 
est inférieure au montant du remboursement indiqué ou si 
l’encaissement a été effectué frauduleusement, 

L’indemnité ne pourra dépasser, en aucun cas, le montant 
du remboursement. 

2. — L’Administration qui a effectué le pavement de l’in- 
demnité est subrogée, jusqu’à concurrence du montant de 
cette indemnité, dans les droits de la personne qui l'a recue, 
pour tont recours éventuel, soit contre le destinataire, soit 
contre l’expéditeur ou contre des tiers. 


Article 28. 


Garantie des sommes encaissées. Obligation de payer. 

: Délais et recours. Partage des tares. 
72 et 73 
ave 


Les dispositions des articles GG, 68, 69, 70, 71, 
de la Convention s'appliquent au service n entois 
valeur déclarte grevés de remboursement. 

CHAPITRE IV 
ATTRIBUTION DES TAXES. ITRAIS DE TRANSIT. 
Article 29. 

Attribution des taxes. 


Sanf ce qui est stipulé è l'article 753 de la Convention, 
chaque Administration garde en entier les taxes qu'elle & 
percues. 

Article 50. 


Frais de transit, 
Les enrois avec valenr déclarée sont assujettis anx frais 


de transit prévus par la Convention. 
CHAPITRIE V 
DISPOSITIONS DIVERSES, 
Article 81. 
Application des règles de la Conrent'on. 


Les dispositions de la Convention et de sen Réglement 
s'appliquent aux envois avec valeme AGelarto pour tout ce 
qui n'est pas expressément o prévu dans le présent  Arran- 
gement et son Reglement. 
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Article 32, 
Bureaua participant au service. 
Les Administrations prennent les mesures nécessaires pour 
assurer, antant que possible, le service des lettres et des 


boîtes avec valeur déclarte dans tous les bureaux de leur 
Pays. 


Article 33. 
‘Approbation des propositions faites dans l’intervalle 
des réunions, 


Pour devenir exécutoires, les propositions faites dans 
l’intervalle des rGunions (articles 19 et 20 de la Convention) 
doivent réunir: 


a) l’unanimité des suffrages, s'il s'agit de l’addition de. 


nouvelles dispositions ou de la modification des dispositions 
des articles 1 à 7, 10, 13, 14, 15, 17 è 31, 33 et 34 du présent 
Arrangement, de celles de son Protocole final et de Varti- 
cle 116 de son Règlement; 

b) les deux tiers des suffrages, ‘sil s°agit de la modi- 
fication, soit des dispositions du présent Arrangement an. 
tres que celles des articles précités, soit des dispositions 
des articles 103, 104, 103, 107, 108, 109, 111 et 115 de son 
Règlement; 

c) la majorité absolue, s’il s’agit de la modification des 
antres articles du Règlement ou de l’interprétation des dis- 
positions dn présent Arrangement, de son Protocole final 
et de son Règlement, hors le cas de dissentiment à soumet- 
tre à l'arbitrage prévu à l'article 11 de la Convention. 


DISPOSITIONS FINALES. 


Article 34. 
Misc à craécution et durée de V Arrangement. 


Le présent Arrangement sera mis à exbeution le 1° jan- 
vier 1935 et demeurera en vigueur pendant un temps indé- 
terminé. 

En foi de quoi, les Plénipotentiaires des Gouvernements 
des Pays ci-dessus 6numérés ont signé le présent Arrange- 
ment en un exemplaire qui restera déposé anx Archives du 


Gonvernement de l’Egypte et dont une copie sera remise a 
chaque Partie. 


Fait au Caire, le 20 mars 1934. 


Pour VAlbanie: 
Pax. Nasse. 
Pour VAllemagne: 
K. Orta. 
K. ZIEGLER, 
Dr. W. Suenass. 
Pour le Royaume de VArabie Saoiulite: 
Fawzan EL-SaBEk, 
Pour la République Argentine: 
R. R. Tura. 
Pour VAutriche: 
Dr. RupoLr KTHN. 
Pour la Relgique: 
O. SCHUCKAERT, 
E. Mons, 


Pour la Colonie du Congo belge: 
G. ToxpEur. 
Pour la Bolivie: 
ErNnESTO CACERES. 
Pour EpMuxbo DE LA FUENTE: ErxesTO CACcERES, 
Pour le Brésil: 
C. M. pe FiavrImEpo, - 
J. SANCHEZ PEREZ. 
Pour la Bulgarie: 
Iv. KATZAROFF. 
Pour le Chili: 
R. Suarrz Barros, 
Pour la Chine: 
Hoo CHi-Tsar. 
Cgaxa Hsix-Har. 
Huaxc Nar-SHU, 
Pour la République de Colombie: 
E. Zaupùa P. l 
Pour la République de Cuba: 
ALFREDO ASSIR, 
Pour le Danemark: 
C. MoxprtP. 
Arxe Knoa. 
Pour la Ville libre de Danzig: 
R. STARZYNSKI, 
Pour la République Dominicaine: 
LUIS ALEJANDRO AGUILAR, 
Pour VEgypte: 
M. CHARARA, 
E. MAGGIAR. 
S.A. GHALWASI 
Pour lEspagne: 
ALoxso Cano, 
A. Ramos. 
Pour Vensemble des Colonies espagnoles: 
DeMmerrRIio DEREDA, 
Pour l'Estonie: 
G. E. F. ALeRECHT, 
Pour VEtiopie: 
AnaMou cr. 
Pour la Pinlande: 
G. E. FP. ALBRECHT. 


Pour la France: 
M. Leron. 
L. GrsTHON. 
P. GraxbSIMON, 
A. CABANNK, 
DUSSERRE, 
Pour VAIQErie? 
I. FiiacrnIa, 


Pour lesColonies et Prolectorats francais de VIndochine: 
NICOLAS, 

Pour l'ensemble des autres Colonies frangaises: 
J. Cassagnac, 
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Pour le Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et de VIr- Pour le Maroc (Zone espagnole): 
lande du Nord: A. Ramos. È 


F. H. WILLIAMSON. 
W. G. GILBERT, 
D. 0. LUMLEy, 


Pour le Nicaragua: 
Victor Duràn M, 
Pour la Norvège: 


KLaus HeLsina. 
Oskgar HoMmg, 


Pour la Nouwvelle-Zélande» 


Pour la Gréèce: 
VASSILI DENDRAMIS. 
J. LACHNIDAKIS. 


Pour la République d’ Haiti: G. MoNamaRA 

Pour la République du Honduras: Pour la République de Panama: 
Dr. Tuccimu. ° E. Zaupùa P. 

Pour la Hongrie: i Pour le Paraguay: 
GABRIEL Baron SZALAY. R. R. Tuta. 


CfarLES DE FoRrsTER, P les P B 
So our les Pays-Bas: 
Pour VInde britannique.: y 
DurNSTED. 


P. N. MUKERII. V. Goor. 


S. C. GuPTA. | 
MozHD. AL HASsan. Pour Curagao et Surinaîn: 


Pour VIraq: HoogEWoONING. 
DoueLas W. GuUMELEY. Pour les Indes néerlandaises: 
Jos. SHAUL. PorE. 


Pour VEtat libre d’Irlande: "ire ER 
P. S. OH-HIGFARTAIGH. ; 
S. S. PuIRSsÉan, Pour la Perse: 
S. A. Rap 
Pour VISlande: w 
È Monpive R. ARDJOMENDB, 
Arne Krog, Pour la ‘Pologne: 


Pour VItalie: R. STARZYNSKI, 


Pierro Tosti. Pour le Portugal: 
GaLpr MicHEL®, i A. DR Q. R. Vaz Pinto. 


Pour l'ensemble des Colonies italiennes: A. ©. BIANCHI, 
CreTy Donato, i Pour les Colonies portugaises de l’ Afrique occidentale: 


+ 
Pour le Japon: Ernesto JULIO Navanro. 


Masao SEKI, Pour les Colonies portugaises de VAfrique vrientale, 
'®. HARIMA. de l’Asie et de VOcéanie: 


J. RAGBYAMA, 


Paur le Clvosen: 


Masao SEKI, 
Rruzo Kawazrna. 


Pour lensembre des autres Dépendances japonaises: 


. HARIMA. 
H. FUJIKAWA. 
‘Pour la Lettonie: 
Dr. RsinHoLp FURRER, 
Ls RouLEt. 


Pour les Btats du Levant sous Mandat frangais (Syrie 


et Liban)- 
CIANFARELLI. 
IL. PERNOT. 


Pour la République de Libéria; 
Pour la Lithuanie : 


Pour le. Lurembourg : 


Pour le Maroc (dà l'erclusion de la Zone espagnole): 


H. DuTEL. 


Mario Corrisa BaRATA DA CRUZ. 


‘Pour la 'Roumanie: 
ILrario MANEAND, 
C. STETANESCU. 


Pour la République de Saint-Marine 
Craryx Donato. 


‘Pour le Territoire de la Sarre: 


Pour le Siam: 


Pour la Suede-» 


ANDERS ORNE. 
Gunnar Lager, 
ARvID BiLpr. 


Pour la Confédération Suisse: 
Dr. Reinorn Fugkuk. 
Ls RouLpr. 

Pour la Tchécoslovaquie. 
VacLav KUcERA, 
Joser Rapa, 
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Pour la Tunisie: 
H. DuUTHIL. 


Pour la Turquie: 
YUSTF ARIFI, 
M. SAKIN, 
M. TEVFIK, 


Pour Union des Républiques Soriétiques Rocialistes: 
Dr. EuGÈxe HIRSscHFELD. 
Dr. S. RapPopoRT. 
Her. SEREBRIAKOVA, 


Pour VEtat de la Cité du Vatican: 
Mgr. Giuseppe Mazzoni. 


Pour les Etats-Unis de Vénésuelu : 
LUIS ALETANDRO AGFILAR, 


Pour lYémen: 


Pour le Royaume de Yougoslarie: 
KUustA ZLATANOVITCH, 


Visto, d’ordine di Sua Muestà il Re: 


D. 11 Ministro per gli affari esteri: 
SUVICH. 


La aélégation de la Grande-Bretagne et de l'Trlande du 
Nord déclare que l'acceptation par elle du présent Arrange- 
ment comprend les Colonies, Territoires d’ontre-mer, Pro- 
tectorats ou Territoires. sous suzeraineté vu sous mandat 
énuméres ci-après: 


Terre-Neuve, 
Barbade. 
Bermudes. 
finvane britannique 
Honduras britanniqne. 
Cevlan, 
Chvpre, 
Falkland (Iles et Dépendances). 
Fidji (Iles). 
Gambie (Colonie et Protectorat). 
Gibraltar. 
Cote d'Or: 
(a) Colonie. 
(b) Ashanti. 
(©) Territoires du Nord. 
(0) Togoland sous mandat britannique, 
Hong-Kong. 
Jamaique (y compris les Iles Cayman). 
Kenva (Colonie et Protertorat). 


Iles Leeward: 

Antigoa. 

Dominique. 

Montserrat. 

st-Christophe et Nevis, 

Vierges (Iles). 

Etats malais: 

(a) Etats malais fédérés: 
Negri Sembilan. 
Pahang. 

Perak. 
Selangor. 
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(0) Etats malais non fédérés: 
Johore. 
Kedah. 
Kelantan. 
Perlis. 
Trengganu. 
Brunei. 
Malte. 
Maurice. 
Nieéria: 

(a) Colonie. 

(b) Protectorat. 

(©) Cameroun sous mmdat britaunique, 
3ornéo du Nord (Etati. 
Palestine. 

Ste-Hélène, 

Sarawak, 

Sevchelles. 

Sierra Leone (('olonie et Protectorat). 
Somalilaud (Protectorati. 

Straits Nettlements. 

Tanganivka (Territoire), 

Trinité et Tobago. 

Uganda (Protectorat). 

Hes Windward: 

Grenade. 

Ste-Lucie. 

St-Vincent. 

Zanzibar (Protectorat), 


Le Caire, le 20 mars 1934. 


F. H. WILLIAMSON, 
W. G. GILBERT. 
D. O. LUMLERY. 


La delegation de la Nonvelle-Zélande déclare que l'ac- 
ceptation par elle du présent Arrangement comprend le Ter. 
ritoire sons mandat de Samoa occidental, 


Le Caire, le 20 mars 1934, 
G. MCNAMARA, 


PROTOCOLE FINAL DE L’ARRANGEMENT. 


Au moment de procéder à In signature de l'Arrangemet 
concernant les lettres et les boîtes avec valenr déelarée, con- 
clu dà la date de ce jour, les Plénipotentiaires soussignés 
sont convenns de ce qui suit: 


Article unique. 
Marinum de declaratton de valeur. 


En dérogation è l'article 2 de l’Arrangement, foufe A%d- 
ministration a la ficulté de limiter le marimiam de décela- 
ration de valent, ew ce qui Ta concerne, è 5,000 francs ou au 
chiffre adopté dans son service intérieur, si ce chiffre est 
inférieur à 5,000 francs, 

En foi de quoi, les Plénipotentiaires ci-dessous ont dress 
le présent Protocole qui aura la méme force et In mame va- 
lenr que si ses dispositions étaient insérées dans Ze ferte 
méme de VArrangement anquel il se rapporte, et ils l'ont si- 
gné en un exemplaire qui restera déposé anx Archives du 
Gonvernement de l'£yypte, et dont une copie sera remise i 
chaque Partie. 


Fait, au Cairc, le 20 mars 1934, 
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Pour VADanie: } Pour VEthiopie: 
Pax. Nasse. ALaMmoy Tcl. 
our la Finlande: 
Pour VANemagne: 1 P x ne 
K Od” G. E. F. ALBRECHT. 
K. ZIeGLER. __ Pour la France: 
Dr. W. SEEBASS. M. LEBON, 


L. GENTHON. 
P. GRANDSIMON. 
A. CABANNE. 


Pour le Royaume de lF'Arabie Saoudite: 
Fawzan EL-SABEK. 


Pour la République Argentine: DUSSERRE. 
R. R. Tuta. Pour VAlgérie: 
Pour VAutriche: E. HucupenIN. 
Dr. RupoLr KvHN. Pour lesColonies et Protectorats francais de VIndochines, 
Pour la Belgique: ; NicoLAs. 
O. SCHOCKAERT, Pour lensemble des autres Colonies francaises: 
E. Muxs. J. Cassagnac. 
Pour la Colonie du Congo belge:, alal Pour le Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et de VIr= 
G. TONDEUR. lande du Nord: 
Pour la Bolivie: F. H. WILLIAMSON. 


W. G. GILBERT. 
D. 0. LumLey, 


Pour la Grèce: 


VASSILI DENDRAMIS. 
J. LACHNIDAKIS. 


Pour la République d’Haiti: 


ErxesTo CACERES. 
Pour EpbMUNDO DE LA FUENTE: ERNESTO CACERES. 


Pour le Brésil: 


C. M. pe FIGUEIREDO, 
J. SANCHEZ PEREZ. 


Pour la Bulgarie: 


Iv. KarzaROFP, Pour la République du Honduras: 


Pour le Chili: Dr. TUCCIMEI. 


R. Suarrz Barros, Pour la Hongrie: 


Pour la Chine: GABRIEL Baron SzALAyY. 
Hoo CuUr-Tsar... CHaRLES pE ForsTER. 
na e: Pour l’Inde britannique: 

i ri P. N. MUEKRRII. 

Pour la République de Colombie: S. C. GUPTA. 

E. ZaLpùa P. MorD. AL Hasan, 

Pour la République de Cuba; Pour VIraq: 

ALFREDO ASSIR. DoucLas W. GUMBLEY. 


Jos. SHAUL, 


Pour VEtat libre d’Irlande:. 


P. S. OH-EIGEARTAIGH. 
S. S. PUIRSÉAL, 


Pour VIslande: 
C. MONDRUP. 


Pour le Danemark: 
C. MoxDRUP. 
ArxnE Kroa. 


Pour la Ville libre de Danziq: 
R. STARZYNSKL. 


Pour la République Dominicaine: Arne Kroc. 
LUIS ALETANDRO AGUILAR, Pour VItalie: 

Pour l'Eqypte: Pietro Tosti. 
M. CHARARA, GaLpI MICHELE. 


E. MAGGIAR. 


x . Pour Vensemble des Colonies italiennes: 
S. A. GHALWASA, 


CreTY Doxaro. 
Pour lPEspagne: 
ALoxso Caro, 

A. Ramos. 


Pour le Japon: 


Masao SEKI, 


T. HARIMA. 
Pour l'ensemble des Colonies espagnoles: J. KAGEYAMA. 


DEMETRIO PeREDA. Pour le Chosen: 


Pour l'Estonie: n da Masao SEKI. 
G. E. F. ALBRECHT, © o ° Rruzo KAWAZURA. 


Pour lensemble des autres Dépendances japonaises: 
T. HARIMA. 
H. FUIKAWA. 
Pour la Lettonie: 
Dr. RermHoLp Trerrr. 
Ls ROULET. 1 
Ponr les Etats du Levant sous Mandat francais (Syrie 
et Liban): 
CIANFARELLI, 
I,.. PFRNOT. 


Pour la République de Liberia: 


Pour la Lithuamie: 


Pour le Luxembourg: 


Pour le Maroc (à l'erclusion de la Zone espagnole): 
H. Dure. 


Pour le Maroc (Zone espagnole): 
A. Ramos, 
Pour le Nicaragua: 
Victor DURAN M, 
Pour la Norvége: 
Kraus HELsINa, 
. OSKAaR HomMe, 


Pour la. Nouvelle-Zélande: 
G. MCNAMARA. 


Pour la République de Panama: 
E. Zaupùa P. 


Pour le Paraguay: 
R. R. Tura, 

Por les Pays-Bas: 
LUYNSTEB. 
V. G00R, 

Puur Curacao et Surinam: 
HUOGEWOUONING. 

Pour les Indes néerlanduises: 
PERK. 
BRIL. 
HooGEWUONING, 

Pour la Perse: 
S. A. Rap. 
R. ARDIOMENDE, 

Pour la Pologne: 
R. STARZYNSKRI, 

Pour le Portugal: 
A. DE Q. R. Vaz Pinto. 
A. C. BraxcHI, 


Pour les Colomes portugaises de VAfrique occidentale: 
Ernesto JULIO Navarro. 
Puur les Colonies portugaises de VAfrique orieytale, 
de l’Asie et ile POetanie: 
MarRIO CoRRÉA BARATA La URUZ. 
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Pour la Roumanie: 


ILario MANEANU. 
C. STEFANESCU. 


Pour la République de Saint-Marin: 
CreTy Doxato. 


Pour le Territoire de la Sarre: 
Pour le Siam: 


Pour la Suède: 


ANDERS ORNE. 
Gunxar Lager. 
ARVID BILDT. 


Pour la Confédération Suisse: 


Dr. RbixoLp FURRER. 
Ls RouLpr. 


Pour la Tchécoslovaquie: 
'ACLAV KUCERA, 
Josep Rapa. 

Pour la Tunisie: 

H. DutRIL. 


Pour la Turquie: 
YUSUF ARIFI, 
M. SAKIN, 
M. TEVPFIK. 


Pour lVUnion des Républiques NSovielgues 


Dr. EUGÈNE HIRScHFELD. 
Dr. S. RAPOPORT. 
HEL. SEREBRIAKOVA. 

Pour VEtat de la Cité du Vatican: 
Mgr. Giuseppe MAZZOLI. 

Pour les Etats-Umis de Venézuela ; 
Luis ALEJANDRO AGUILAR, 


Pour VYémen: 


Pour le Royaume de Fougostavie: 
Kosta ZLATANOVITCH, 


Visto, d’ordine di Sua Maestà il Re: 


p. !l Ministro per gli affari esteri; 


SUVICH. 


Socialistes: 


Reglement d'evécution de l'Arrangement concernant les lettres 


et les boîtes avec valeur déclarée 


TABLES DES MATIERBES. 


CHAPITRE I. 


Dispositions générales, 


Art. 101. — Renseignement: a IoUrnir aux Administmation3, 
»  1.-- Voies de trasmission 


» 103 — Mode due transmission, 
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CHAPITRE II. 
Conditions d'acceptation. 


Art. 104. — Conditionnement des envois. 

» 105, — Indication du montant de la valeur, Déclarations en 
douane. 

» 106. — Déclaration frauduleuse, 


CHAPITRE III. 
Opérations au départ et à l’arrivée, 
107. — Indication du poids des envois. Timbre à date. Envois 
francs de droits. 
» 108 — Feuilles d'envoi. Confection des paquets, Insertion dans 
les dépéches. 
» 109, — Verification des paquets, Irrégularités diverses, 
2 o, — Reexpedition, Rebuts. 


Art. 


CHAPITRE IV, 
Comptabilité. Règlement des comptes. 
Art. 11. — Frais de transit, 
» 112, — Euvois francs de droits. Liquidation des comptes. 
CHAPITRE V. 
Disposittons diverses. 


Art. 113, — Avis de réception. Remboursements, Exprès. Rèelama- 
tions. 

» 114 — Retrait, Modification d'adresse. 

vo 115, — Communications è adresser au Burcau international, 


NDisposttions finales. 


» 110. -- Misc a exécution et durée du Reglement, 
Anneres, 
Formules VD 1 a VD 3, 
n 


REÉGLEMENT D'EXEFCUTION DE L'ARRANGEMENT CON: 
CERNANT LES LETTRES ET LES BOITES AVEC VA: 
LEUR DECLARELE. 

Les soussignés, vu l'article 4 de la Convention postale 
mniverselle conclue au Cuire le 20 mars 1984, ont, au nom 
de leurs Admiuistrations respectives, arrîté, d’un commun 
accord, les. mesutres suivantes pour assurer Pexéeution de 
l'Avraugement concernant les lettres et les boîtes avec va- 
leur déclarce; 


CHAPITRE I. 


JIsrosITions8 GENÉRALBS, 


Article 101, 
Renserpnements d fowrnir aus Administrations, 

Les Administrations des pays contractants qui entretien- 
nenti des échanges directes se notifient mutuellement, au 
moyen de tableaux counformes au modele VD I ci-annexò, /es 
renseignements concernant l'échange des cnvois aree va 
leur déclarée. n 

Article 102. 
Voies de transmission. 

Au moven des tableaux V PD 1 regus de ses correspon. 
dants, chaque Administration détermine Jes voies à employer 
pour la transmission de ses envois avec valeur déclarée. 


Article 103. 


Mode de transmission. 


1. — La transmission des envois arec valeur déclarée 
entre pavs limitrophes ou reliés entre eux au moyen d'un 
service maritime direct est effectute par les bureaux d'é- 


change que les deux Administrations intéressées designent 
d'un commun accord. 

2. — Dans les rapports entre pays séparés par un ou plu; 
sieurs services intermédiaires, les envois avec valeur décla- 
rée doivent toujours suivre la voie la plus directe et, en 
règle générale, étre livrés è découvert è la première Ad« 
ministration intermédiaire, si celle-ci est è méme d’assurer 
la transmission dans les conditions déterminées par les ar- 
tieles 101 et 102. 

3. — Toutefois, est réservée aux Administrations d’origine 
et de destination la faculté de s’entendre entre c/les, pour 
6changer des valeurs déclarées en dépéches closes, au moyen 
des services d’un ou de plusieurs pays intermédiaires parti. 
cipant ou non è l’Arrangement, Les Administrations inter« 
médiaires doivent ètre prévenues en temps utile. 

Les Administrations intéresstes peuvent également s’ens 
tendre pour assurer la transmission à découvert par des voies 
détournées, au cas où ce mode de trasmission par la voie di. 
reete ne comporteruit pas la garantie de responsabilité sur 
tout le parcours. i 


ORAPITRE II 


CONDITIONS D’'ACCEPLATION. 


Article 104 
Conditionnement des envois. 


1. — Les lettres avce valeur déclultte ne peuvent ètre admi- 
ses que sous une enveloppe ferinée au moyenu de cachets iden- 
tiques en cire fine, espacés, reproduisant un signe particulier, 
et appliqués en nombre suffisant pour retenir tous les plis de 
l'enveloppe, Les enveloppes doivent ètre solides, confection. 
nées d'une seule pièce et permettre la parfaite adhérence des 
cachets. 11 est interdit d’employer des enveloppes cutièérement 
transparentes ou à bords coloriés et des enveloppes i punneau 


transparent. 
2. — Chaque lettre doit étre conditionnée de felle facon 


qu'il ne puisse tre porté atteinte è son contenu sans endom: 
mager d’une maniîre apparente l’enveloppe ou les cachets. 

8. — Les timbres-poste employés è laffranchissement et 
les étiquettes se rapportant au service postat doivent étre 
cspacés, atin qu'ils ne puissent servir è cacher des lésions 
de l’enveloppe. Ils ne doivent pas, non plus, tre vepliés sur 
les deux faces de celle-ci de manière è couvrir la bordure, Il 
est interdit d’apposer sur les lettres avec valeur déclarée 
des étiquettes autres que celles se rapportant «au service 
postal. 

L’affranchissement des envois avec valeur déclarée peut 
ctre représenté par la mention, cn chiffres, de la somme per- 
cue, crprimée en monntie du pays d'orksine, sous la forme: 
« Tare pereue: Vr..... Cosa ». 

Cette mention doit étre portle a Vangle droit supérieur 
de la suscription ct Ctre appuytce d’unc empreinte du timbre 
à date du bureau d'origine. 

4, — Les bijoux et autres objets précieux deivent étre ren: 
fermés dans des boftes suftisamment résistantes, en bois ou 
en métal: les parois des boîtes en bois doivent avoir au 
moins 8 milliméètres d’épaisseur. 

5. — Les faces supérieure et inflrienre des boîtes doivent 
étre recouvertes de papier blanc pour recevoir l’adresse du 
destinataire, la déelaration de la valeur et l’empreinte des 
timbres de service. I’uis ces boîtes sont entourées d’un 
croisé de ficelle solide sans neuds et dont les deux bouts 
sont réunis sous un cachet en cire tine portant une em- 
preinte particulicre. Efes sont entin seellées, sur Jes qua: 
tre Laces laterale», de cacheis identigues au précédent, 
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6. —— Les enrois aree raleur déclarée adressés sous des 
initiales on dont Fadresse est indiquée an crayon ainsf que 
cor qui portent des ratures ou surcharges dans leur sus- 
cription ne sont pus a/mis. Les envois de Pespèce qui au- 
raient dté ulmis d fort sont obligatoirement renvoyé&s au 
bureau d'origine, i 


Article 105 


Iundication du montant de la valeur. 
Deéclarations cn douane. 


1.-- La déclaration de Za ralenr vit ètre exprimée dans 
la monnaie du pays d'origine et ètre inserite, par i'expédi- 
teur, sur Dadresse de l'envoi, en caractères latins, en toutes 
lettres et en chiffres arabes, sans ruties ni surcharges, 
mème approuvées. 

2. — Le montant de la déclaration de valeur dott étre 
converti en franes-or par l'expeditenr on par l'Administra. 
tion d’origine, Le résultat de la conversion doit étre indi- 
qué par de nouveanx chiffres placés dà cote on an-dessous 
de ceux qui représentent le montant de la déclaration dans 
la mònnaie du piîvs d'origine. Cette disposition n'est pas 
applicable aux relations direetes entre pays ayant une mon- 
naie commune. 

Le montant en franes-or doit ètre souligné d'un fori trait 
au cravon de couleur. 

3. -— Les hoîtes avec valeur déclarée doivent ètre accom- 
pauntes de dédarations. en donane conformes an modéle 
C 2 annext an Réglement «de Ia Convention dans les rela- 
tions gui comportent Femploi de semblables déclarations. 

4. <— Les Aiddministrations n'assument aucune responsa- 
bilité du chel des declarations en dovane, 


Article 106 
Deéclaration frauduleuse. 


Lorsque des circonsiances quelconques ou les réelamations 
des intéressos viennenut à réveler l'existence d'une déeclara- 
tion freuduleuse de valenr supérieure è la valeur réelle in- 
sérée dans une lettre on heîte, avis en est donné à L'Adminis- 
tration d'origine, dins le plus bref délai possible et, le cas 
Cehéant, avec les pitces de l’enquéte è l'appui. 


CHAPRITRE III 


OPERATIONS AU DEPART EP À L'ARRIVEE. 


Article 107 


Indication du poids des envois, 
Timbre d date. Envois franes de droits. 


1. — Le poids exact, en grammes, de chaque envoi avec 
valeur déclarte doit étre inserit sur l’objet, par VAdminis- 
tration d'origine, à langle savche supérieur de la sus- 
scription. 

2. — L’envoi doit étre frappé par le bureau d'origine, du 
còoté de la suscription, du timbre indiquant le lieu et la date 
du dépòot, En outre, chaque envoi doit étre revétu d’une éti- 
quette indiquant, en caraetères latins, le nom du bureau 
de dépòt et le numéro d'ordre Ze Fenvoi ainsi que d’une fti- 
quette de conleur rouge portant, en eros caractères, la 
mention « Valeur déclarée ». 

Toutefois, il est loisible anx MAq@dministraftons de faire 
usage, au lien des denx étiquettes prévues è l’alinéa précé- 
dent, d’ime seule étiquette de coulenr rouge conforme au 
modéèle VD 2 ci-annexé, avec l'indication en caractères la- 
tins «le la lettere V, du nom du bureau d'origine et du nu- 
méro d'ordre de l’envoi, 
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8. — Aucun numéro d’ordre ne doit étre porté au recto 
des envois avec valeur déclarée par les AQministrations in- 
termédiaires. 

4. — Le bureau destinataire applique, an verso, une em- 


preinte de son timbre à la date de la réception. 


5. — Les dispositions des articles 111 et 144 du Réèglement, 
de la Convention sont applicables aux envois arco valeur 


déclurée è remettre francs de droits. 


Article 108 
Fevilles d'envoi, Confection des paquets. 
Insertion dans les dépéches, 


1. — Les envois aree valeur declarée sont inserits par le 
bureau d'échange expéditeur, sur des feuilles d’envoi spé- 


! ciales, conformes au modéle VD 3 ci-annexé, avec tous les 
‘ détails que ces-formiles comportent. 


En regard de linseription des envois à faire remettre par 
exprès, /a mention « Ewprés » doit étre portce dans la co- 
lonne « Observations ». 

2. — Les envois avec valeur déclarte forment, avec la 
feuille on les feuilles d'envoi, un ou plusieurs paquets spe- 
ciaux qui sont ficelés et enveloppés de papier solide, puis 
ficelés-extérieurement et cachetés à la cire line sur tous les 
plis, an moyen du cachet du bureau d'échange expéditeur. 
Ces paquets portent Za suseription « Valeurs déclarées » vu 
« Lettres arec valeur déclarte » ou « Boîtes avec valeur dé. 
clarée ». 

Les lettres avec valeur déclarée, an lieu d'ètre réunies en 
un paquet, peuvent étre insérées dans une enveloppe de furt 
papier fermée au moyen de cachets è la cire, 

Si le nombre ou le volume des enrois aree valen® déclarée 
le nécessite, i/s peuvent aussi ètre renfermes dans un siate, 
lequel doit étre convenablement clos et cacheté è Ia cire ou 
plombé. 

3. — La présence de ces paquets ou sacs est signalée nu 
tableau ITI de la feuille d'avis modèle C 16 annexé au Rè- 
glement de la Convention. Lorsque la d6pèche ne contient 
pas de paquets ou sacs avec valeur déclarée, la mention 
« Néant » est portée è ce tableau. 

4, — Le paquet ou sac de valeurs déclarées est inséré 
dans le paquet ou sac contenant les objets recommanddes. 
Lorsque les objets recommandés sont renfermés dans plus 
d'un sac, le paquet on sac de valeurs déclartes doit ètre 
placé dans le sac au col duquel est firée l'enveloppe spéerale 
renfermant la feuille d’avis. 

5. — Toutes les fois qu'une des denx Administrations cor- 
respondantes le demande, les boîtes avec valene déclarte 
iloivent étre décrites sur des formules V D 3 distinetes ct 
etre emballées séparément, 


Article 109. 
Verification des paquets. Irroyularités diverses. 


1. — A la réception d’un paqnet ou sac de valeurs dé- 
clarées, le bureau d’échange destinataire s'assure cn prezior 
lieu que ce paquet ou sac ne présente aucune irrégnlarité 
dans son état ou sa confection extérienre, et que /es forma. 
lités prescrites par l'article 108 ont été obserrées. 

2. — Ce bureau procède ensuite à la vérification particu- 
lièére des envois aree raleur declarte et, sl va lieu, da la 
constatation des manquants on antres irrégualaritàs. ainsi 
qu’à la rectification des feuilles d’envoi, en se conformint 
aux règles tracées pour les objets recommandés par Parti: 
cle 159, $$ 2 à 6. du Règlement de la Convention. 

3, — La constatation, seit d'uno mananant, soit d'une 
altération ou autre irrégularité de nature à engager la 
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responsabilità des Administrations est opérée au moyen d’un 
procès-verbal qui est transmis, accompagné autant que pos 
sible, de l'emballage complet (sac, cuveloppe, ficelles. cl 
cachets) de tous les paquets on sacs intérieurs et extérieurs 
dans lesquels les envois avec valeur déclarée étaient insérés, 
et sous. recommandition, ad l'Administration centrale du 
pirvs auquel appartient le bureau d’échange expediteur, in- 
dependamment du bulletin de vérification è transmettre im- 
méediatement è ce burcau, Un double du procès-verbal est 
enoméme temps adressé dà Î'Aidministration centrale d da- 
quelle ressortit le bureau d'éclange destinatitire ou dà tout 
antre organe de direction désiané par cette dernière. 

4. — Nans préjudice de l'application des dispositions du 
Se, le bureau d'échange qui recoit d'un bureau correspon- 
dant nu envoi arerié on insuftisamment  emballe Lia v 
donner conrs après Pavoir emballé de nonvean, s'il y a lieu, 
en conservant autant que possible l’emballage vi 

Si Pavarie est telle que le contenu de l'envoi a pu étre 
soustrait, le bureau doit  proeéder d'abord a l'ouverture 
d’office de l’envoi et à la vérification de son contenu. 

Dans les deux cas, le poids de Penvoi doit étre constaté 
avant et après le nouvel emballage er indiqué suv l'enveloppe. 
Cette indication est suivie de la mention « Remballé dà...» 
d'ume empreinte du timbre à date et de la signature des 
agents avant effectué le remballage. 

Le résultat de la vérification du contenu fait l’objet d’un 
procè»-verhal dont une copie est jointe à l'envoi. 

5. — Les envois avec valeur déclarte non ou insuffisam- 
ment affranchis sont remis sans taxe aux destinataires, 
sul les cas où ils ont été grevés de taxes par suite de réexpé- 
dition au delà du premier pirconrs (article 16 de PArtan- 
gementi. L'imégularite est toutefois. signalte au bureau 
qorizive par bulletin de véritication, 


Article 110. 
Iéeaxpédition. Rebuts, 


1. — Tont envoi avec valeur déelarte, dont le destinataire 
est parti ponr un pays non participant au présent Arran- 
gement, est renroyé immédiatement en rebut au pays d’ori- 
gine, pour étre rendi à lVexpéditeur, è moins que ZAdmi- 
mistration de la première destination ne soit cn mesure de 
le faire parvenir. 

2. — Les envois avec valeur déclarée qui sont tombés en 
rebut doivent Gtre renvovés, anssitot que. possible, et, au 
plus tard, dans les délais fixés par Vertiele 52 de la Con- 
vention. 

Ces envois sont inserits sur la fenille V D 8 et compris 
dans le paquet ou sac intitalé « Valenrs Aéelartes ». 

3. — Les droits de douane et les autres droits non pos- 
tiuux dont l'annulation n'a pu étre obtenue è La réexpédi- 
tion vu au renvoi à l'origine sont recouvrés, sur l'Adninis- 
tration de la nouvelle destination, dans les conditions pré- 
vues è l'article 145, $ 8, du Règlement de la Convention. 


CHAPITRE IV 


Comptabilité. Rèéglement des comptes. 


Article 111. 
Frais de transit. 


Les frais de transit dus anx A4ministrations intermé. 
diaires sont calculés de la manière prescrite par la Con- 
vention, 


Article 112 
Envois francs de droits, Liquidation des comptes. 


Les dispositions de l’artiele 175 dn Règlement de la Con- 
vention sont applicables è la liquidation des comptes atfé- 
rents anx envois avec valeur deéclarée è remettre francs de 
droits. 

Toutefois, les Administrations qui déclarent ne pouvoir 
adhérer au mode de règlement prévu par cet article doivent 
indiguer les dispositions qu'elles désirent adopter. 


CHAPI1TRE V 


DISIOSITIONS DIVERSES, 


Article 118 
Avis de réception. Rembonrsements. 


Lwprès. Réclamations. 


Les ilisposilions des articles 126 et 127 (avis de réception), 
128 d@ 10 cromdbonrsements), 142 et 156 (eeprési, 151 et 152 
(reclamatiorisi du Réglement de la Convention sont appli 
cubles unu envois avec valeur déclarée, 


Article 114 


Ietrait. Modification d’'adresse. 


Les dispositions des articles 148 et 149 du Réslement .de 
la Convention sont applicables aux retraits ou moditications 
d'iadresse des curois aree valeur déclarée. 

Sl s'agit d'une modification d'adresse demandée par 
voie (élégraphique, cette demande doit étre contirmée, par le 
premier courrier, par une demande postale accompagnée du 
fac-similé dont il est question è l'article 148, $ 1, du Réele- 
ment de la Convention et portant en téte l’annotation sou- 
lignée au cravon de couleur « Confirmation de la demande 
télésraphique du... ». Dans ce cas, le bureau destinataire 
se borne à retenir l’envoi, à la réception du téelégramme, 
et attend la confirmation postale pour faire droit à la de- 
maude, 

Toutefois, P Administration destinataire peut, sous su 
propre responsabilità, donner suite à une deniande telegra- 
phiqne de modification d’adresse sans attemlre cette con- 
firmation, 

Article 115 


Communications à adresser au Bureau international. 
1. — Les Administrations doivent, trois mois au moins 


avant de mettre l’Arrangement è exécution, communiquer 
aux autres Administrations, par l’intermédiaire du Bureau 
international: 

(0) ) le tarif des droits d’assurance applicable, dans leur 
service aux envois avec valeur déclarte, en con- 
formité de Particle 3 de l’Arrangement: 

(b) le maximum jusqu’à concurrence duquel elles admet- 

tent la déclaration de valeur; 

nombre de déclarations en douane exigé pour les 

boîtes avec valeur déclarte à destination de leur 

pays et pour les hoîtes en transit ainsi que Jes lan- 

gues dans lesquelles ces déclarations doivent étre 

rédiglées; 

(d) le cas éehéant, la liste de ceux de leurs bureaurx è 
destination desquels il pent étre admis des envois 
avec valene deelarée (Arrangement, article 32): 

(e; le cas cchéant. ceur de leurs services. maritimes ré- 
gyulicrs, utiliscs pour le transpori des correspote 


(c) le 


ne soit renouvelé d'un commun 
interessées. 
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dances ordinaires, qui peuvent éitre affectés, avec 
qurantie de responsabilità, au transport des envois 


arce valeur declarde, 
(a) 


— Toute moditication ultcrievre doit tre notifiée sans 
Metard. 


DISPOSITIONS FINALES. 


Article 110. 


Misc d ceécution et durce du Réglement. 


Le présent Reglement sera exécutoire è partir du jour 


de la mise en vigueur de l’Arrangement concernant les let- 
tres et Ie hoîtes avec valeur déelarée, 


Laura La méme durée que cet Arrangement, dà moins qu'il 


Pait en Caire, le 20) mars 1934, 


D'or VAIDanie: 
Dan. NASsn. 
Ponr VPAlIMagne: 

Ki. On, 
K. ZIcGLER, 
Dr. W. SEEpASS. 


accord entre les Parties 


Pour le Rayaumno de VArabio Sqoudite; 


Fawzan EioSApEK, 

Ponv la République Argentine: 
RK. R. TULA. 

Pour VAuntriche: 
Dr. Reoonie KUHx, 

Pour la Belgique: 


O. NOHOCKAIES 
E. Mom, 


Pour la Colonie du Congo belge: 


Gi. Toxpkur. 
Lour la Bolivie: 


PRNENTO (CACERES. 


Pour EbMuUxbo pe LA FUENTE: 


Pour le Bresil: 
(. M. pe Fiiremeno, 
di Naxcnez Prnpz. 
Pour la Butgaric: 
Tv. Karzanorm. 
Pour le Chili: 
Ri. Svanrz Bakfos. 
Pour la Chine: 


Hoo CHr"Tsar. 
Crnanxc Hsix-Har, 
HUANG NAI-SHU, 


Pour la République de Colombie: 


E. ZALDÙA D. 

Pour la République de Cuba: 
ALFREDO ASSIR, 

Pour le Danemark: 


€. MoxpRUPr. 
Arxr Krnoc. 


Ponr le Ville libre de Danzig: 


Ekxesto CACERES, 


Pour la République Dominicaine: 
LUIs ALLEJANDIO AGUILAR, 
Pour VEYypte: 
M. CHARARA, 
I. Maggia. 
S.A. GHALWASH. 
Pour lEspayne: 
ALoxso Cano, 
A. Ramos. 
Pour Vensemble des Colonies espaynoles: 
Dembrtio PEREDA. 
Pour VEStonic: 
G. E. P. ALprEcHT, 
Pour VELRivpie: 
Auamou Tom. 
Ponv la Finlande: 
G. E. AF. ALBRECHT. 
Ponr la France: 
M. Leon. 
L. GENTHON. 
P. GRANDSIMON. 
A. CABANNE, 
DUssEREI, 
Pour l'AlyÉrio: 
}. HUGUENIN. 
Pour lesColonies cl Proteetorats francais de lIndoachine; 
NICOLAS. 
Pour UCensemble des autres Colonies frumnedises, 
J. CASSAGNAC, 
Pour le Royame- Uni de la Grande-Brelagne ct de lr 
lande dio Nord: 
PH. WILLIAMSON, 
W. (t., GILeeIrt. 
D. 0. Lumcoy, 
Pour la Gréce: 
VassiLi Dexpramis. 
J. LACHNIDARIS. 
Pour la Itépublique d' Haiti: 


Pour la République du Honduras: 
Dr. TUCCIMDE 
Pour la Honqrie: 
(tABRIEL BARON NZALAY. 
CHARLES DE Forster. 
Pour VInde britannique: 
P. N. MUKERII, 
N. (0 (RUPIA. 
Mob. an Hasan, 
Pour UPlraq: 
Dotaras W. GraplLey. 
Jos, NHAUL. 


Pour VEtat libre d'Irlandes 


D. S. OH-PFIGRARTAIGIL, 
S.S. PUIRSÉEAL, 
Pour Vislando: 
(o Moxpirp, 
Anxe Knog, 
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Pour Uftalie: 
Pierro Tosti. 
GALDI MICHELE, 
Pour Fensemble des Colonies italienne8; 
Crery Doxato. 
Pour le Japon: 
MAsAO0 SEKI. 
T. HARIMA. 
J. KAGEYAMA, 
Pour le Chosen: 
Masao SEKT. 
Rvruzo KAWAZTRA, 
Pour Fensembre des antres Dépendanecs japonaises: 
T. HARIMA. 
H. FUJIIKAWA, 
Pour la Lettonie: 
Pr. ReispoLp FURRER, 
Ls RouLet. 
Pour les Etats du Levant sous Mandat francars (Nyrie 
et Libaun): 
CHANFARELLI. 
L. PERNOT, 


Pour la République de Liberia: 
Pour la Lithuanie: 
Pour le Lurcmbourg: 


Pour le Maroc (a Ferclusion de la Zone cspaquole).; 
H. DUTEIL. 

Pour le Maroc (Zone cspagnole): 
À. Ramos. 

Pour le Nicaragua: 
Viceror Durix M, 

Pour la Norvege: 
Knats HrensIna, 
Oskar Homme. 

Pour la Nonvelle-Zélarnidle 
G. MUNAMARA, 

Pour la République de Panama: 
E. Zaupla P. 

Ponv le Paraguay: 
RR. Tuna. 

Pour les Pays-Bas; 
DUYNSTER, 
V. (i00R. 

Pour Curacao ct Strinanm o: 
HOoOGEWOONING, 

Pour les Indes neerlandaistso 
PERK. 
BraL. 
HOOGEWOOXNING. 

Pour la Perse: 
NA. Rab, 
R. ARDIOMENDE, 


7 


Pour la Pologne: 


R. STARZYXSKI, 
Dr. BLANCHIER. 
RENÉ MACHALSKI. 


Pour le Portugal: 
A. pE 0. R. Vaz Pixto. 
A. C. BiaxcHi, 


Ponr les Colonies portugaises de VAfrique occidentale; 


Fixexto JULIO Navarro. 


Pour les Colonies. portugaises de VAfSrique orientale, 


de VASIC et de lOccanie: 
Mario Corr Barata DA CRUZ. 


Pour la Roumanie: 
ILARIVU MANEANU, 
C. SNTEPANESCT. 

Pour la Republique de Saint-Marine 
Crety Doxato. 


Pour le Territoire de la Sarre: 
Paur le Siamt 


Pour la Suéde» 
Axpers ORNP. 
Guxxar LAGER, 
Anrvip BILDT. 

Pour la Confédération Nuisse: 
Dr. ReixoLp Fur, 
Ls RotLET. 

Pour la Tchécosloraquie : 
VACLAV KUCERA. 
JosEr RADA. 

Ponr la Tunisie: 
H. DutrRIL. 

Pour la Turquie: 
Vuser AuREFI, 
M. NAKIN, 
M. Tovrik. 

Ponr FUnion des Républiques Soriétigres 
Dr. EucExe HinsenebLb, 
Dr. S. RapoPpart, 
Hr. SEREBRIAKOVA, 

Pour TEtat de la Cité du Vatican, 
Mur. Giuskppi MAzzoLi, 


Ponr les Btats-Unis de Venésnela: 
Luis ALHMANDIO AGUILAR. 


Pour VYémens: 


Pour le Rogunme de Yongoslarie: 


KostA ZLATANOVITCH, 


Visto. ordine di sua Maesti ii Re: 


p.1/ Ministro per gli affari esteri: 
SUVICH, 


Sociulistese 
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ADMINISTRATION DES POSTES Dl 
(Règ]., art. 101) 


ECHANGE DE LETTRES ET BOITES AVEC VALEUR DÉCLARÉE ENTRE PAYS NON LIMITROPHES 


TABLEAU indiquant les pays pour lesquels l’Aministration des postes d 


sorerarazerazizasa ana cone: crinmmazanzne s0 gua 117468 Ra es rnerenee icon 


est à méme de servir «d’intermédiaire. 


| Désignation des pays Limi | ila “ Î Nombre 
È; : ia LALA simite Admission des À 2 
Numéro | Pays de Voie» de‘ intermédiaires et des la déclarationi buitesatviscale date déclaratione Observation: 
!| d’ordre | destination [transmission services meritimes |d0 ta déclaration, bui SAVTE Nur] eu douane È 
i ù cumpluyer de valcur déclarte ajoindreaux boites; l 
| 1 2 3 4 5 9 7 8 


n __—_—______—_——— 


(Dimensions: 210 X 297 mun.) 


me 
(Règl., art. 107 82) 


Amsterdam | 
V No 732 Î 


(Dimensions: 13 x 37 mm,, couleur rouge) 
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PAYS D'ORIGINE 


FEUILLE D’ENVOI 


vD 3 
(Règi., art. 108, $ 1) 


PAYS DE DESTINATION 


OALA 15 CERI CRI I SALVE A LAI ELI LAO 


Timbre du buresu DES LETTRES ET BOÎTES AVEC VALEUR DÉCLARÉE Timbre du bureau" | 


expéditeur destinatalre. 
expédiges par le bureau d'éChange d..........iiiiin E 
au bureau d’échange ldiuuurreririein:eiÙ-:6 Ilia i 
Y 
DEPArt (.....coecrrirrierrerririeereeneeereezioneeon® ONVOÎ) GU sccccrseezioneeniio rie ecionioni 19 ina PROF h, siccecmecerssezneze TDI 


Numéro Burcau Numéro 


d’ordro d'origino d'ordre de l’envoi destination 


2 


3 


Los agents du bureau expéditeur: 


sas vnse \ANCRARIGIaRTanIacezeanasamersenneranen 


Montant 
des valeurs 
déclarées 


Les agents du bureau destinatairo: 


(Dimensions: 148 x 210 cu 210 x 207 mm.) 


UNION POSTALE UNIVERSELLE 


ARRANGEMENT CONCERNANT 
LES COLIS POSTAUX 


TABLE DES MATIERES 


CHAPITRE I. 


Art. 1. — Obiet de l'Arrangement. 


Art. 


An EA Re ea a ‘E i i a aa n: 


CHAPITRE II. 
Dispositions applicables d tous les colis. 


2. — Affranchissement. Taxes. 

3. — Droit territorial. 

4. — Droit maritime. : 

3, — Réduction ou majoration du droit territorial. 
6. —- Réduction ou majoration du droit maritime. 
7. — Surtaxe. 

8. — Colis encombranis. 'Taxe additionnelle. 

9. — Droit de dédouanement. 


10.‘— Remise au destinataire. Droit de remise è domicile, 


11. — Droits de douane et autres Uroits non postaux. 
12. — Colis francs de droits. 

13. — Droit de remballaze. 

14. — Droit de magasinage. 

15. — Colis exprès. 

16. — Interdictions. 

17. — Colis acceptées è tort, 

18. — Colis pour les prisonniers de guerre. 

19. — Retrait, Modification d'adresse. 

20. — Avis de réception. 


Art. 21, — Réexpédition. 
22. — Rebuts. 

» 23. — Annulation des droits de douane et autres droits non 
postaux. v 

» 24. — Vente. Destruction. 

» 25. — Colis abandonnés. 

» R6. — Récupération des frais sur l'expéditeur. 

» 27, — Réclamations. lato 

CHAPITRE III. 
Colis avec valeur ‘déclarée, 

Art. 28. — Taxes et conditions, Liquidation. 

» 29. — Annulation ou réduction du montani du remboursement. 

» 30. — Responsabilité en cas ge perte, de spoliation vu d’avarie 

. du colis. 

» 35, — Indemmité en cas de non-encaissement du montant du 
remboursement, d’encaissement insuffisant ou frau: 
duleux. 

» 32. — Détermination de la responsabilité. 

» 33. — Application des dispositions de la Convention aux in- 
demnités et sommes & payer. Délais de payement et 
remboursement des avances. 

» 34. —. Mandats de remboursement et bulletins de versement. 

| CHAPITRE 1V. 
Colis avec valeur déclarée. 
Art. 39. — Taxes et conditions. 
» 36. — Déclaration frauduleuse de valeur. 
CHAPITRE V. 
Colis urgents. 
Art. 37. — Taxes et conditions. 
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CHAPITRE VI. 


Responsabilità. 


Art. 38 — dElendue de da responsabilità, 
»_ 34 — Fxceplions at principe de la responsabilità, 
»_40, — Cessatlon de la responsabilità, 
»o gt. -- Pavement de Vindemnite, 
»o 1. Delai de payement de Vindenmnite, 
vo 0 Deterizinationi de la responsabitito, 
» 1. — Retibotrsement de l'indennità. 

CHAPITRE VIE. 

Li 
Attribution des taxes. 

Art. 45 — Bonificalion de transport. 
» 46, — Reprises en cas de réexpedition ou de renvoi. 
» 47. — Taxes d'expròs. 
» IS. — Taxe pour: la reexpédilion dans fe pays de destination. 
» 48. — Droits divers. 


» 50, — Bonification de la taxe ci du Urvit de renboursement. 
a dI, + Droit d'assurance. 


CHAPITRE VHI. 


Disposilions diverscs, 


Art. n. Application des dispositions ‘d'ordre general de la Con- 
vemion. 
vo Di Approbigiioni des propusilions faites dans lintervalle des 
remions, 
Dispositions finales, 
Art dI — Mise dà execution cl durée de VArrangement, 


PROTOCOLE FINAL DE L'ARRANGEMENT, 
1. Exploitafipn du service par des entreprises de frauspori. 
I. Services acricus. 
HI. Transit. 
IV. Surniaxos. 
V. Surtaxes speciales, 
VI Tarifs speciatx. 
VII Colis avec valeni declarec. 
NUIT. Exceptions an principe de ta rossponsabilità. 
IN, Poids, dinnensions. ci volume, 
N. Colis cueombrants, 


ARRANGEMENT CONCERNANT LES COLIS POSTAUX. 


conclu entre 


L'Afghanistan, VAIDanie, VAHEemagne, le Rovaume de VAra- 
bie Saoudite, la République Argentine, TAutriche, la Bel- 
gique, la Colonie du Congo belge, ki Bolivie, le Brésil, la 
Bulgarie, le Chili, la Chine, la République de Colombie, la 
République de Costa-Rica, la Itipublique de Cuba, le Dane- 
mark, la Ville Hibre de Danzig, la République Dominicaine, 
l'Egvpte, l'Equateur, l’Espagne, l'ensemble des Colonie» 
espagnoles, l’Estonie, VEthiopie, la Finlande, la France, 
LAlgérie, les Colonies et I'rotectorats francais de l’Indo- 
chine, l'ensemble des autres Colonies francaises, la Grèce, 
Je Guatémala, la République d'Haiti, la Liépubligue du Hon- 
duras, da Hongrie, lInde britannique, PIraq, PIslande, 
TItalie, ensemble des Colonies italiennes, le Japon, le Cho- 
sen, l'ensemble des autres Dépendances japonaises, la Let- 
tonie, les Etats du Levant sous Mandat francais (Syrie et 
Libam, ta République de Libéria, la Lithuanie, le Luxem- 
bourg, le Maroc (a Pexclusion de la Zone espagnole), le 
Maroc (Zone espagnole), le Nicaragua , la Norvège, la Répu- 


blique de Panama, le Paraguay, ies Pays-Bas, Curacao cet 
Surinam, les Indes néerlandaises, le TPérou, la Perse, la 
l’ologue, le Portugal, les Colonies portugaises de l’Afrique 
occidentale, les Colonies portugaises de l’Afrique orientale, 
de l’Asie et de l'Oceanie, la Roumanie, la République de 
Saint-Marin, la République de El Salvador, le Territoire de 
la Sarre, le Siam, la Suède, la Confédération Suisse, la 
Telécoslovaquie, la Tunisie, la Purquie, Ja République O. de 
l'Uruguay, PEtat de la Cité du Vatican, les Etats-Ubis de 
Venezuela, l'Yemen et Je Rovaume de Yougoshavie. 

Les sounssignes, Pénipotentiaires des Gonvernements des 
ays ci-dessus. éninnéres, vi Particle 5 de la Convention 
postale universelle conclue au Caire Te 20 mars 1954, ont, 
d'un commun accord et sous reserve de raltification, arrèté 
l'Arrangement suivant: 


CHAPITRE I 


Article 1er, 
Object de VArrangement. 


1. — Tl peut ètre change, sous ta dénomination de « colîs 
postaux », entre Les Pays contractants, soit divectement, soil 
par Vintermediaire de Fun ou de plusieurs d'entre enx, des 
colis jusqrUi concurrence de 20 kilogrammes, avec les con 
pures de poids suivantes: 

1° jusqu'à 1 kg: 


2° de pIus de 1 kg. jusquwà 5 ke: 
5 ke ‘ 


k 3 
kg. jusqu'à 10 k 
l 


3° de plus de 5 vi 
4” de plus de 10 kg. jusqu'à 15 kg; 
5° de plus de 15° kg. jusqwa 20 kg. 
2. — L'éelange des colis excédaut 10 kilogrammes est 
facultatif, 


CHAPITRE IT. 


DISPOSITION® APPLICABLES À TOUS LES COLIS, 


Article 2. 
Affranchissement. Tl'ares. 


1. L'affranchissement des colis est obligatoire. 

2. — La taxe se compose des droits revenant à chaque 
Administration participant au transport territorial ou mari- 
time, Elle comprend également, sil va lien, les droits et 
taxes supplémentaires prévus aux article 5 à S. 


Article 3. 
Droit territorial. 


Le droit de transport territorial est fix6, pour chaque 
pays; à: 
30 centimes par colis jusquau poids de 1 kg; —, 
+0 centimes par colis de plus de 1 jusquwà 5 kg; 
100 centimes par colis de plus de 5 jusqu'à 10 kg: 
150 centimes par colis de plus de 10 jusquîà 15 kg; 
200 centimes par colis de plus de 15 jusqu'à 20 ke. 


Toutefois, en ce qui concerne les colis des deux derniîres 
coupures de poids, les Administrations de départ et d’arrivée 
ont la faculté de firer è leur gré les droits de transport qui 
leur reviennent, 
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Article 4. 
Droit maritime. 
En cas de transport maritime, il est percu pour chaque 


service participant è ce transport un droit dont le taux est 
fixé ainsi qu'il suit: 


Colis } Colis | Colis | Colis 

. Colis |de pius;de plusjde plusjde plus 

Echclons de distance Jusqu'àide 1 kgide 5 kgide10kg/do 15 kg 

1 kg jjusqu'àjjusqu'à|jusqu'à jusqu’à 

5 kg | 10kg {15 kg|20kg- 

ì 2 3 4 5 6 

Fr. e.) Fr. c.i Fr. si Fr. c.} Fr. 9 

Jusquià 500 milles marins ...... —.15) —.25) —.50) —.75| 1. 

de 501 è 1,000 milles marins ..$ —.25) —.40 —.75) 1.10} 1.60 

» 1,001 » 2,000 » » «.] —.40j —.60| 1.10) 1.60] 2.25 

» 2,001 » 3,000 » » «ef —.50) —.80) 1.45] 2.10) 2.80 

» 3,001 » 4,000. » » ..f —.60) 1.—| 1.80) 2.60| 3.55 

» 4,001 » 5,000 » » «.| —.70) 1,20] 2.15) 3.10) 4.20 

» 5,001 » 6,000 » » s.| —.80) 1.40) 2.50 3.60) 4.85 

» G,C01 » 7,000 » « ..| —.90| 1.60) 2.85) 4.10] 65.50 

» 7,001 » 8,000 » » «sf 1.—| 1.80) 3.20| 4.60) 6.15 

» 8,001 » 9,000 » » ..| 1.10 2.—| 3.55; 5.10 6.80 

» 9,001 10,000 » » ..| 1.20 2.20) 3.90| 5.60) 7.45 
Et ainsi do suite en ajoutant par 
1, 090 milles ou fraction de 1,000 

so millo3 Lu... +10] —.20| — .35) —.50] —.65 


Le cas éehéant, les 6chelons sont établis d'après la distance 
movenne entre les ports respectifs des deux pa$s correspon- 

adants, 

Le transport maritime entre deux ports d’un méme pays 
ne peut donner lien è perception du droit prévu au premier 
alinéa, lovsque l’Administration de ce pays recoit déjà, du 
chef des colis transportés, la rémunération afférente au 
iransport territorial. ° 


Article 5. 
PRéduction ou majoration du droit territorial. 


Les pays contractanis ont la facalté, sous réserve d'aviser 
trois mois au moins à l’avance l'Administration des postes 
sinissen, de réduire ou de majorer simultanément leur droit 
territorial de départ et d'arrivée. 

Les modifications de ce droit entrent en viguenr aux dates 
snivantes: 1.er janvier, 1.er juillet. 

La réduction ou la majoration est valable pendant une 
période d'un an au minimum, 

Ta majoration ne pezf, en anenn cas, dépasser pour chaque 
coupure de poids le droit prévu è l'article 3. 


Article 6. 
Rédurtion on majoration du droit maritime. 


Les Administrations ont la facultà de rédnire‘on de majorer 
de 50 9%, an maximum, dans les conditions prévnes è Parti. 
ele 5, le droit applicable an transport maritime indiqué è 

‘ Partiele 4. 

'l'oute ma, DT doit anssi étre appliquée anx colis qui 
sont erpéediés par lVAdministration dont dépendent les ser- 
vires qui effectuent le transport maritime. Toutefois, cette 
régle ne 8'applique pas aur relations entre un pays et ses 
calonies, ete., ni aua relations de ces colonies, ete.,. entre 
elles, 


A la donane senlement, 


Article 7. 
Surtaxe. 


Chacun des pays contractants a la faculté d’appliquer aux. 
colis postanx provenant cu à destination de ses bureaux 
une surtaxe de 25 centimes par colîs, 


Article 8, 
Colis encombrants. Tare additionnelle. 


1. — Sont considérés comme encombrants: 


(a) les colis dont l’une des dimensions dépasse 1 métre 50 
ou dont la somme de la longueur et du plus grand pour- 
tour, pris dans un sens autre que celui de la longueur, 
dépasse 3 mètres; 


(6) les colis qui, par leur forme, leur nature ou leur fra- 
gilité ne se prétent pas facilement au chargement aved 
d’autres colis ou qui demandent des précautions spé- 
ciales, tels que plantes ou arbustes en paniers, cages 
vides ou renfermant des animaux vivants, boîtes è ciga» 
res vides ou autres boîtes en fardeaux, meubles, van- 
nerie, jardinières, voitures d’enfants, rouets, vélocipè- 
des, etc. 

2. — Les Administrations qui assurent des services mari. 

times ont la faculté de considérer comme encombrant tout 


colis qui emprunte ces services et dont une dimension est 
supérieure à 1 mètre 25 ou dont le volume dépasse: 


60 din* s’il s'agit de colis jusqu'à 5 kg; 


80 » » » de plus de 5 jusqwà 10 lgs. 
100 » » 85) » » 10 » 15 » 
120 » » » » » 15 » 20 » 


3. — Les colis encombrants sont admis senlement dans 
les relations avec les pays qui acceptent d’en assurer le 
transport. 


4. — Pour ces colis, la rave d'affranchissement d’un colis 
ordinaire est. majorée de 50 9. Elle est arrondie, sil y a lieu, 
an demi-décime supérienr. 


Article 9. 
Droit de dedonanement. 


L'Administration destinataire peut percevoir, soit pour 
la remise-à la donane cet le dédonanement, soit pour la remise 
um droit s’élevant è 50) contimes 
au maximum par colis. Sauf arrangement contraire, ce droit 
est pergn an moment de Ja livraison, 


Article 10. 
Remise au destinataire. Droit de vemise dà domicilo, 


1. — Les colis sont remis anx destinataires dans le plus 
bref «délai possible et conformément aux dispositions en 
vignenr dans le pavs de destination. 

Ce pays pent percevoir, pour la remise des colis è domi- 
cile, nn droit égal è celni qui est fixé dans son service inté- 
rienr, avec un maximum de 50 contimes par colis. Le mèéme 
Aroit est applicable, Ie cas dehéant, è toute présentation, 
autre que la première, faite an domicile du destinataire, 


2, — Torsque les colis ne sont pas livrés à domicile, le 
destinataire doit étre avisé sans retard de leur arrivée. Les 
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pays dont le régime intérienr en fait une obligation peuvent 
percevoir une taxe spéciale pour la remise d’un tel avis; 
cette taxe ne peut dépasser celle d'une lettre ordinaire de 
port simple du service intérienr. La méme tare est appli 
cable, le cas échéant, à tout nouvel avis envoyé ultérieure- 
ment au domicile du destinataire. 


Article 11. 
Droits de douane et Qutres droits non postaur. 


Les Administrations sont autoristes è percevoir sur les 
destinataires des colis les droits de douane et tous autres 
droits non postaur éventuels. 


Article 12, 
Colis franes de droits. 


Dans les relations entre les pays qui se sont déclarés d'ac- 
cord à cet ésard, les expéditeurs peuvent prendre è leur 
charge, movennant déclaration préalable au bureau de départ, 
Ja totalité des droits postaux et non postaux dont les colis 
son grevés à la livraison. Tant qwun colis n’a pas été délieré 
au destinataire, l'erpéditenr peut, postérieurement an dépòt 
et moyennant la tare firte pour une lettre recommandée de 
port simple, demander que le colis soit remis franc de droits. 

Dans ces cas, les expéditenrs doivent s'engager è payer 
les sommes qui pourraient étre réclamées par le bureau desti- 

 nataire et, le cas Gchéant, verser des arrbes suffisantes. 

L’administration destinataire est autorisée à percevoir un 
droit de commission qui ne pent dépasser 50 centimes par 
colis. Ce droit est indépendant de celui qui est prévu è Var- 
ticle 9. 


Article 13, 


Droit de remballage. 


L'Administration sur le territoire de laquelle le colis a 
dî Ctre remballé pour protéger son contenu est autorisée 
à frapper ce colis d'un droit de remballage fixé à 30 centimes 
par colis. Ce droit ne peut étre appliqué qu'aua colis réex- 
pédiés ou renvoyés d l'origine et une fois seulement an cours 
du transport de bout cn bont. Il est récupéré sur le desti- 
nataire ou, le cas échéant, sur l’eapéediteur. 


Article l4. 


Droit de magasinage. 


Le pays de destination est autorisé è percevoir Je droit de 
magasinage fixé par sa législation pour les colis adressés 
poste restante vu non retirés dans les délais prescrits. 

Ce droit ne peut toutefois excéder 5 francs. 


Article 15. 
Colis erprès. 


1. — Les colìis sont, à la demande qQdes expéditeurs, remis 
A domicile par porteur spécial immédiatement après l'ar- 
rivée, dans les pays dont les Administrations consentent è 
se charger de ce service. 

2. — Ces envois, 
du port ordinaire, 


qualifiés « exprés », sont sous, en sus 
À une taxe speciale de 80 centimes qui 
doit étre acquittée complètement et à lavance par l’expé- 
ditenr, que le colis puisse on non étre remis au destinataire 
ou seulement signalé par expréès. 


3. — Lorsque le domicile du destinataire se, trouve en 
deltors du ravon de distribution locale dn bureau de desti- 
nation, la remise par exprès peut donner lien è la perception 
d'une taxe complémentaire jusqu'à concurrence de celle qui 
est fixée dans le service interne. 

La remise par exprès n'est tontefois pas obbligatoire dans 
ce cas, î i 

4. — Lorsqu'un colis expròs est reexpédié on tombe en 
vebut, la tatxe compléementaire reste exigible suivant les dispo- 
Ruigla de l'article 47 $ 2, ci-apròs. 

— La remise par exprès du colis on d’un avis d’arriv ée 
au pen n'est essayée qu@une fois. Après un essai 
infructuenz, le colis cesse d'étre considéré comme expròs 
e: sa remise v’effectue daus les conditions requises pour les 
colis ordinaires. 


Art. 16. 
Interdictions. 


1. — L'ewpédition des objets visés dans la colonne 1 du 
tableau ci-uprés est interdite. Lorsque les colis qui contien- 
nent ces objets ont été admis à tort à Verpédition, ils doivent 
subir le traitement indiqué dans la colonne 2. 


fr i --<@t.@@PT@@tt@—@—@1»@è@@.«@@@—@@c@@@@rrr@EIEE<@{ 


Objet» 
olii razzi ini 


ta) Les objets qui, par leur 
nature ou leur emballage, 
peuvent présenter du dan- 

Ì 


Traitemeni des cons agqmis 4 0.1 


yer pour les agents, sa- 
lir ou détériorer les qu- 
tres colis; 

(b) l'opium, la morphine, la 
cocaine et autres stupé 
fiants; toutefois, cette in- 
terdiction ne s'applique 
pas ana expéditions effec- 
tuées dans, un but medi. 
cal ou scientifique pour 
les pays qui les admettent 
à cette condition: 


à traiter sclon les régle- 
ments intérieurs de VAd- 
ministration qui cn cons- 
tate la presence ; toute- 
fois, les objets visés sous 
{D) me sont cn ancun cas 
si acheminés dà destina. 
tion, ni délivrés aux des- 
tinataires, ni renvoyts è 
l'origine. 

En cas de contravention è 
la disposition prévue sous 
(d), s'il s'agit de Vinser- 
tion d'un senl objet de 
correspondance, celui-ci 
est traité de la manière 
prescrite pour les lettres 
non affranchies. Le colis 
ne peut en aucun cas étre 
renvoyé à Vorigine; 


(e) les objets dont l'admais. 
sion ou la circulation est 
interdite dans le pays de 
destinations | 


(dd) tout document ayant le 
caractère de correspon- 
dance actuelle et person. 
nelle, ainsi que les objets 
de correspondance de tou- 
te nature portant une 
quttre adresse que celle du 
destinataire ou des per- 
sonnes habitant avec ce 
dernier. 

Cependant, il est per- 
mis d’instrer'une factu- 
re ouverte réduite d ses 
«nonciations  constituti- 
ves; 
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Objet8 Traitement des colis admis à lort 


- 
(9 


(e) les matières ex plosibles, 
inffammables ou dange- 
reusesi toutefois, les Ad- 
ministrations penvent se 
catendre  ponr le trans 
port des capsules et des 
cartouches métalligues 

chacqees ponr les armes \ 

ò few portatires, des élé- ! 

ments de fustes. d'artil- | 


à détruirve sur place par 
lAdministration qui en 
constate la présence; 

lerie inewplosibles et des 
allumettes; 


(fà les objets obscènes ou 
immorana' | 


(po les animane virante, 
pour antant que leur 
transport par la. poste 
n'est pas antorisé par les 
reglements postare des 
pays intéeressés ; 


(li) Tes pièces de monnaie, ne, sanf le cas où VAd- 


[ 
les billets de banque, les teo destina 
billets de monnaie ou ics tion scrait disposte l les 
ralenrs quelconques. an I remettre aue destinatai- 
portenr, le platine, Tor res que conditions pré- 
ou l'argent, mannfacturés | tuea- par ace -Peglementa 
ou non, les pierreries, les interienrs. 

sans valeur dédarte | 

destination des. pays qui l 

admettent la déclaration | 
de valenr, 


ministration de 


à renvoyer ui pays d'origi- 


bijouws ct autres. objets 
préciewve, dans les. colis 


9. — Dans le cas ou les colis admis a tort.à l'ewpédition 


sie seraient ni rencoiyés da Vorigine, ni remis au destinataire, - 


PAdministralion erpéditrice doit étre informée, d'une ma- 
niére précise, du traitement applique à ces colis. 


Article 17. 
Colis acceptés a tort. 


Les colis dont le poids on les dimensions dépassent sensi- 
Dlement les limites admises et qui anrmaient été acceptés è 
tort à l'expédition sont sonmis au fraitemient prescrit pour les 
envois cisés à l'article 16, $ 1, lettres get h, 


Article 18. 
Colis pour les prisonniers de querre. 


Sanf lorsqu'ils sont grevés de rembonrsement, les colis 
destinés aux prisonniers de guerre on expédiés par eux sont 
cronéréx de toutes taxes prévunes par le présent Arrangement, 
mussi bien dans les pavs d'origine et de destination que dans 
les pays intermédiaires. Ces colis ne donnent Hen nî à boni. 
fieation, ni à pavement d'indemmnité en cas de perte, de spo. 
liation cu d'avarie. 


Il en est de méme des colis concernant les prisonniers de 
guerre, expédiés ou recus, soit directement, soit à titre d'in- 
termédiaire, par les bureaux de renseignements qui seraient 
etablis eventuellement pour ces. personnes dans des pays 
belligérants ou dans les pays neutres ayant recueilli des bel- 
ligérants sur leur territoire. 

Les belligérants recneillis et internés dans un pays neutre 
sont assimiles aux prisonniers de guerre proprement dits, 
en ce qui concerne l'application des dispositions ci-dessus. 


Article 19. 
Retrait. Molification d'adresse. 


L'expéditenr d'un colis peut le faire retirer du service ou 
en faire modifier l’adresse aux conditions déterminées pour 
Jes correspondances par l'article 51 de la Convention, avec 
cette addition que, si l'expéditeur demande le renvoi ou la 
réexpédition d’un colis, il est tenu de garantir d’avance le 
pavement du port dî pour la nouvelle transmission, 

Pour les colis avec valeur déclarée qui sont Vobjet d'une 
modification d'adresse demandée par voie télégraphique, la 
taxe du télégramme est augmentée de la taxe applicable è 
une lettre recommandée de port simple. 


Article 20. 
Aris de réception. 


L'expéditeue pent demander un avis de réceplion dans Tes 
conditions fixées par l'article 55 de ta Convention. 


Article 21, 
Réea pedition. 


1. — La roexpédition d'un colis, par suite de changement 
de résidence dn destinataire dans le territoire du pavs de 
destination, peut ètre faite, soit sur la demande de Pexpé- 
diteur ou du destinataire, soit sans demande expresse, si les 
règlements du pays de destination le comportent. 

La réexpédition d'un colis, d'uno pays sine um antre, n'a 
lieu que sur la demande de l'expéditenr on du destinataire, 
pourvu que le colis réponde anx conditions requises. por 
le nouveau transport. 

L'expéditeur est autorisé da interdire toute réexpedition, 
au moven d'une annotation appropriée sur le bulletin d'expé- 
dition et snr le colis. 

2. — La réexpédition des colis sur un antre pays, par suite 
au changement de résidence des destidataires, donne lieu à 
la perception supplémentaire des taxes fixéex par les arti. 
eles 5 a Set 25, $$ 8 et 5. Lorsquun colis a éte réexpedié 
dans le territoire dn pays de destination, lAdministration 
de ce pays peut percevoir une taxe de réexpédition sur la 
hase de ses rèslements internes. Ces taxes, qui sont exigibles 
en cas de réexpédition ultérieure ou de renvoi è Vorigine, 
sont percnes sur les destinataires ou, le cas éehéant, sur les 
expéditenrs, sans préjudice du rembournement des. droits 
de douane on antres fratis speci dont le pays de destina- 
tion n'accorde pas Pannulation. 

La méme procédure est suivie pour les colis frappés de 
l’ume des interdictions provies dà Tartiele 16. 

3. — La réexpédition des colis parvenus en fansse direction 
ou le renvoi des tort dà Vexpédition a fieu 
snivant tes prescriptions de Particle 131, sg 1 et 2, du 
Rtèglement, 


colis admis a 
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4, — En cas de réerpedition, les délais de conservation au 
gonvent breve destinittoire sont confornies tive d'élais prévns 
à Particle 22, $3, cp pres, 


Artiele 22, 
Rebuts, 


1. — Les expeditenis sont tenus d'indiquer, an verso des 
bultletins d'expedition et sur tes colis, kt maniére dont il doit 
étre dispose de fenrs envois en cas de nondliviaison, 

Lorsque certe prescription n'est pas observée, et que les 
colis sont tommbés en rebut, ils sont renvoves immediatement 
au burean d'origine. 

Sanf impossibilité, le renvoi a teu par In voie suivie à 
Valter, 


2. — Le renvoi d’nn colis tombé en rebut doit anssi avoir 
Jicu immédiatement si Ja demande de lexpediteur, formulée 
sun: Je bulletin d'expédition et sur le colis, n'a pas abouti au 
resultat vouln. 

Lorwsque, en réponse à Tavis de non-remise, L'expéditeur 
fou le tiers dont it est question dà Tartiele 108, $ 1, du 
Reglementy a formulé une ou plusieurs des demandes vistes 


di ES 36 & 1, lettres a, dD, c,d one du Règlement et que, 
mitdure Vox tion le ces instmetions, le résultat vonu n'a 
prio ‘pl atteint, le colis est renvové an burean d'origine. 

3 L'Aqdninistration destinataire, tant qu'elle ma pas 


recu des instructions de l'expéditeur, est autoriste, soit à 
livrer. de cas celéant, Je colis an destinataire primitil ou d 
un antre destinataire indiqué eventnellement, soit A le réey. 


pedier a ume nouvelle adresse. 
4, — IH peni erre pereu, sur l'expé@ditenr ov sur te viers 
dont il est question il Fartiele 108, g 1. dn Réeglement, an 


Iuoment od ib anra a remplir la formule de non-remise men- 
tionnéee dà Particle 155 du Réèglement, un droit qui ne dé. 
passe pis de donble de Ja taxe applicable à une lettre de port 
simple, S/ s'agit de plusieurs colis faisant l'objet d'un seul 
aris de nonremise, conformement aua prescriptions di Nè 
glement, le drott e pent étre percu qu'une fois. 

xi, dans le délai d'un mois à compter de Vexpéditior «e 
Tavis de non-remise, le burean destinataire n'a pas reen des 
instructions siffismites, le colis est renvoyé an burean d'ori. 
gine, Ce délai est porté d anatre mois dans les relations 
avec les pavs éloienés, 


5, — Les colis dont l'atrivée a Cté notitiée aux destinatai. 


Pes sont conservés à leur disposition guinze jours ou, au plus 


tard, um mois dà compter du Jendemain de l’expédition «de 
Tavis. Dassé ce déelai, ils sont considéris connne tombés en 
rebut. 


Lorsqu'une notification n'a pu avoir lieu, les colis gardes 
en instance, de méme que les colis adressés poste restante, 
Ne sont considéres comme tombés en rebut quiaprès le délai 
de conservation preserit par les règlements du pays de desti: 
nation. Toutefoix, ce délai ne peut dépasser, en rògle géné- 
rale, deux mois, san les cas exceptionnels où LAdministra 
tion de destination juge nécessaire de prolonger la conser. 
vation jusquià quatre mois au maxinmm,. 

Le renvoi an pays d'origine Aeit avoir lien dans un déelni 
plus court, si Vexpéditenr Fa demandé par une annotation 
cu rerso du bulletin et sur te colîs dans une langue conmue 
dans le pays de destination. 


6. — Le renvoi des colis ftambés en rebut anne lieu dà la 


percepliou des Laxes prévues d l'article 21,82 


Article 23, 


Annulation des droits de douane 
et antres droits non postaur. 


Les Administrations s'engagent d intervenne auprès des 
serrices interessés de letr pays pour que les droits de donane 
et'autres droits non postata soient annnlés sur les colis ren- 
vovés an pays d'origine, abandonnés. par les erpédifenrs, 
detraits pone canse d'avarie complète du contenu on réexpi 
diés sur un tiers pays. 

Elles doircut agire de méme en ce qui concerne les. colis 
perdus, spoliés on avariés dans leur service. 


Article 24, 
Vente. Destruction, 


Les articles dont la détérioration on /a corruption pro- 
chaines sont è craindre penvent senls étre vendus immediz. 
tement, meme en route, dà l'aller on an retour, avis 
préalable et sans formalité judiciaire, am profit de qui de 
droit. Si, pour une canse quelconque, Ta vente est 
Die, les objets déteriores ou corrompus sont déeunits, 


MADS 


impossi- 


Article 25, 
Colis abandonnés, 


Les: colis qui n'ont pu étre déliviés any destinafaires ec 
dont les expeditents ont fait abandor ne sont pas renvoves, 
L'Administration de destination Jes traite d'après sa legi- 
slation. 

Article 26. 
Réeuperation des fraîs sur Verpeditetr, 


Les expéeditenrs sont tenns de paver les frivis de transport 
ou autres dont les Adninistrafione se trouvent dà déconveri 
par suite de la non-livraison des colis, 
ont été abbandonnes, vendns on détrnits, 
pris sur PAdmzinistration d'origine, 

Lorsque UVexpéditeur indique comme ilresse da poste re: 
stante ou nn hotel, de bnrean de dépòto pento percevoîr des 
arte» pour se convrir des frais qui ponrraient résulter de li 
non-livizison des colis, 


mene si ces derniers 


Ces fravis sont re- 


‘Article 97, 
Peclamations, 


1. La réclamafion de tout colis on de font mandat ds 
rembontsement peut donner lien dà La perception d'un droit 
fixe de 60 centimes an maximum, 

Le droit est percu pour chaque colis, meme si ta réctma- 
lion concerne piusicnrs colis déposés simuttanement pur le 
mente erpediteur a l'adresse du méme destinalaire, 

Aucun droit n'est pergu si l'expéditeur a déjà aequitte Je 
dreit spécia] pour nn avis de réception. 

2 — Les réclamations ne sont admises que dans le délri 
un an di compier du lendemain du dépòt du colîs, 

Chaque Administration est, toutefois, tenne de donner 
suite ana simples demandes de renseignements. introdiuites 
apres ce déllai, dont elle est saisie par une autre Administra- 
tion au sujet de colis erpédits depuis moins de denr ans. 

s. — Chaque Administration est obligée d'accepter les re. 
clamations concernant des colis déposés sur ie ferritoire 
d'autres Admnistrations, 

1. Lorsqu'une réelamation a été motivée par une funte 


j de service, le droit de réclamatiou est restitue, 
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CHAPITRE II 


COLIS CONTRE REMBOURSEMENT, 


‘Article 28. 
Taxes et conditions, Liquidation. 


1. — Les colis peuvent étre expédiés contre rembourse 
ment dans les relations entre les pays dont les Administra- 
tions conviennent d’assurer ce service. 

2. — Les colis cepédiés contre remboursement sont soumis 
anx formalités et aux taxes des colis ordinaires ou, le cas 
Gehéant, des colis avec valeur déclarée. 


En outre, l’expéditeur paie è l’avance: 


a) une taxe fixe qui ne peut dépasser 50 centimes par 
colis et un droit proportionnel de 3} % au maximum du mon- 
tant du rembonrsement, s’i7 désire que ce montunt soit li. 
quidé au moycn d'un mandat de remboursement fmis gratui 
tement à son profit; 

db) une tare five de 25 centimes au maximum, sil de- 
mande la liquidation au moyen d’un versement cn compte 
courant postal dans le pays de destination du colis. 


3. — Le mode de liquidation prévu au $ 2, lettre b), n'est 
admis que si les Administrations intéressées se chargent 
d'appliquer ce procédé de liquidation. L’Administration de 
destination verse cn compte courant, au moyen d’un bulletin 
de versement du régime intérieur, le montant encaissé sur 
le destinataire, aprés déduetion d’une tare fire de 25 centimes 
au marimum ct de la tare ordinaire des versements applica 
ble Mu son service intérieur. 


— Quel que soit le mode de liquidation, le montani 
murimum du remboursement est égal à celui qui est fixé pour 
‘cs mandats de poste à destination du pays d'origine du 
colis, 

5. — Sanf arrangement contraire, le montant du rembour: 
sement est caprimé dans la monnaie du pays d’origine du 
colis. Toutefois, en cas de versement en compte courant pos. 
tal tenu dans le pays de destination du colis, le montant 
civit Ctre indiqué dans la monnaie Ge ce pays. 

6. — Chaque Administration a la faculté d’adopter, pour 
la perception du droit proportionnel prévu au $ 2, lettre n), 
lechelle qui répond le mieua à ses convenances de service. 

T. — Chaque Administration est tenue d'assurer le transit 
des colis contre remboursement, meme si elle n’admet pas 
ces envois dans son service. Les pays intermédinires doivent 
Cgalement assurer le transit des colis dont le montant du 
rembonrsement dépasse le maximum fixé pour leur propre 
trafie, 

Article 29, 
Annulation ou réduetion du montant du remboursement. 


L'expéditeur d’un colis grevé de rembonrsement peut de- 
mander le dégràvement total ou partiel du montant du rem- 
bounrsement, 

Les demamndes de cette nature sont soumises anx disposi- 
tions de l'article 64 de la Convention. 


‘Article 30. 
Responsabilité en cas de perte, de spolialion 
ou d'avarie du colis. 
La perte, la spoliation ou Pavarie d’un colis grevé fe rem- 


bounrsement engage la responsabilité du service postal dans 
les conditions détermiriées par le chapitre VI ci-aprés, 


‘Article 31. 


Indemnité en cas de non-encaissement du montant 
du remboursemeni, d’encaissement insuffisant ou fraudulcuo, 


1. — Si le colis a été livré au destinataire sans encaisse- 
ment du montant du remboursement, l’expéditeur a droit à 
rne indemnité, pourvu qu’une réclamation ait été formulle 
dans le délai prév u è l’article 27 et à moins que le non-encais- 
sement ne soit dà à une faute ou è une négligence de sa part, 
ou que le contenu du colis ne tombe sous le pu des inter- 
dietions prévues è l’article 16, $ 1, lettres d), 0) , feet 
hh), ou que le colis n’ait fait objet d’une déclaration frau» 
duleuse de valeur. 

Il en est de méme si la somme encaissée du destinataire est 
inférieure au montant du remboursement indiqué ou si l’ens 
caissement a été effectué frauduleusement. 

L’indemnité ne pourra dépasser, en agucun cas, le mon: 
tant du remboursement. 

— L’Administration qui a effectué le payement de lin- 
Pony est subrogée, jusqu'è concurrence du montant de 
cette indemnité, dans les droits de la personne qui Va regue, 
pour tout reconrs éventuel, soit contre le destinataire, soit 
contre l’expéditeur ou contre des tiers. 


Article 32. 
Détermination de la responsabililé. 


Le payement, par l’Administration expélilrice, des som- 
mes encaissées régulièrement ox de l’indemnité prévne è l'ar- 
ticle 31 se fait pour lc compte de Administration destina 
taire. Celle-ci est responsablè, è moins qu’elZe ne puisse pron: 
mer que la faute est due è la non-observation d'une disposi- 
tion réglementaire par Administration capédilriee on Gia 
blir que, lors de la transmission è son service, le colis et le 
bulletin d’expédition v affGrent ne portaient pas les designa 
tions prescrites par le Règlement pour les colis grevéx de ren» 
bonrsement. 

En cas d’encaissement frandulenx è Ja snite de la dispari. 
tion, dans le service, d’un colis contre rembonrsement, bi res- 
ponsabilité des Administratione en cause est délermince 
selon les règles prévues a l'article 43 ci-apres. 

Toutefois, la responsabilità d'une Administration inerme 
diaire qui ne participe pas au service des remboursenents est 
limitéc è celle qui est prévne anx articles 38 et 239 ci-apres 
pour les colis non grevés de remboursement. Les antres Admi. 
nistrations supportent par parts Ggales le montant non 
couvert. 


fAtticle 93. 


Application des dispositions de la Convention anr indemmnitée 
et sommes à payer. Délais de payement cl remboursement 
des avances. ; 


LI 
Les dispositions Ades articles 66, 68, 69 et 71 de Ja Convene 
tion s’appliquent aux colis grevés de remboursement. 


‘Article 34. 
Mandats de rembontisement ci bulletins de versement, 


1. — Le montant d’un mandat de rembaonrsement qui, pont 
un motif quelconque, n'a pas été payé an béenéliciaire, n'est 
pas rembonrsé dà LAdministration d'émission. TI est tenn à la 
disposition du bénéliciaire par D'Administration erpeditrice 
du colis grevé de remboursement et revient détinitivement è 
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cette Administration après l’expiration du délai 1égal de pre- 
scription. 

A tous les autres égards et sons les réserves prévues an Rè- 

glement, les mandats de rembonrsement sont sonmis aux dis- 
positions fixées par l’Arrangement concernant les mandats 
«de poste. 
2. — Lorsque, powr une enuse quelconque, nn bulletin de 
versement émia en conformité des prescriptions de l'article 28, 
ne peut étre porté an erédit du bénéficiaire indiqué par l’expé- 
ditenr du colis contre remboursement, le montant de ce 
Bulletin doit ètre mis, par l’Administration nui Va encaissé, 
à la disposition de l’Administration d'origine pour étre 
pavé è l'expéditeur du colis. 

Si ce pavement ne peut étre effectué, il est procédé comme 
il est prévu au $ 1. 


CHAPITRE IV. 


COLIS AVEC VALEUR DÉCLARÉE, 


Article 35. 
Taxcs et conditions, 


1. — Les colis peuvent comporter une déclaration de valenr 
dans les relations entre les pays dont les Administrations as- 
surent ce service. 

2. — Chaque Administration a la faculté de limiter la dé- 
claration de valeur, en ce qui 7a concerne, d un montant qui 
ne peut étre inféricur à 1000 francs. 

Dans les relations entre pays qui ont adopté des maxima 
differents, la limite la plus basse doit ètre observée de part 
et d'autre, 

3. — Il est percu, è titre de droit d'assurance, par 300 
franes ou fraction de 00 franes déclarés et en sus des taxes 
applicables anx colis ordinaires: 

a) 5 centimes par Administration: participant au trans- 
port territoria]; 
b) 10 centimes par service maritime emprunté. 

4. — L’Administration d'origine peut tontefois percevoir 
un droit global d'assurance qui ne doit pas dépasser 50 cen- 
times par 300 francs ou fraction de 300 franes declarés. 

5. — Les pays qui acceptent de convrir, pour les colis avec 
valeur déelarde, les risques pouvant Aériver dn cas de force 
majeure, sont autorisés à percevoir une taxe spéciale, sons 
reserve que cette taxe et le droit d’assuranee rémis ne dépas- 
sent pas le droit prévu au $ 4. 

6. — L’Administration d'origine a la faculté de percevoir 
un droit d’expédition qui ne peut dépasser 50 centimes par 
colis. : 

7. — Un récepissé doit Ctre dllirré gratuitement a l'expédi- 
teur d'un colis avec valenr déclarée, au moment du dépot. 


Article 36, 
Declaration frauduleuse de valeur. 


La déclaration de valene ne peut pas dépasser la valenr 
réelle du contenu deu colis, mais il est permis de ne déclarer 
qu'une partie de cette valeur. 

Toute déclaration franduleuse de valenr supérieure è la 
valeur réelle de l'envoi est passible des ponrenites iuliciaires 
que peut comporter la législation du pays d'origine. . 


CHAPITRE V. 


COLIS URGENTS, 


Article 37. 
Tares ei conditions, 


1. — Dans les relations entre les pavs qui se sont déclarés 
d’accord dà ce sujet, l'expéditenr peut demander qu'un colis 
soit transporté autant que possible par tes movens rapides 
utilisés pour le transport de la poste aux lettres, 

2. — Ponr ces colis, qualifiés urgents, seuZs les droits et 
majorations fixés par les articles 3, 5 et 7 sont doublés. Tous 
les antres frais leur sont appliqués sans augmentation. 

Les colis urgents considérés comme encombrants sont pas- 
sibles, en ontre, de la simple tare additionnelle définie par 
l'article 8, $ 4. 


CHAPITRE VI. 


RESPONSABILITÀ. 


Article 88. 
Btendue de la responsabilité, 


1. — Saf Tes cas prévas è Particle 39 c/-a près, tes AQmini. 
strations répondent de la perte, de la spoliation ou de P'avarie 
des colis. 

L'expiditenr a droit i une indemnité correspondant an 
montant réel de Ja perte, de la spoliation on de lavarie, 
Pour les colis ordinaires, cette indemnité ne peut dépasseri 

10 franes par colis jusqu'au poids de 1 kq: 


25» » 0» de plus de 1 jusquà 5 ky; 
40» » » » 5 » 10 » 
53 » » » » 10 » 15 » 
T » » » » 15 » 20 » 


Pour les colis avec valenr déclarte, l'indemnità ne pent 
en aucun cas dépasser le montant de la déclaration de valenr 
en franes-or. 

L'indemnité est versée au Aestinataire lorsque celui-ci la 
riclame, soit après aroir formulé des réserves cn prenant 
lirraison d'un colis spolié au avarié, soit «il ctablit. que 
l’expéditenr s'est désisté di ses droits en sa farenr, 


2. — Les dommages indirects ou les bénélices non réalisés 
ne sont pas pris en considération. 
3. — L'indemnité est caleulée d'après le prix conrant, 


converti en franes-or, des marchandises de méme nature, au 
lien et à l'époque où la marchandise a été acceptée an trans 
port. A defant de prix conrant, l'indemmité est calenlée 
d'après la valene ordinaire de la marchandise évaluée sur 
les méme Dbases, 

4. — Dans le cas où nne indemnité est dne ponr la perte, 
la destruction ou Ta spoliation complete d'un colis. l'expé- 
ditenr a droit, en ontre, à la restitution des taxes et droits 
acquittés, sani l'exception piévne an $ 5 ci-aprés. TI en est 
de mome quant aux enveis refusés par les destinataires è 
canse de leur mauvais état, ponrvu que celui-ci soit impu- 
table an service postal et engage sa responsabilità, 

Lorsque li perte, la destrnetion du la spoliation complite 
résulte d'un cas de force majeure, ne donnant pas lieu an 
pavement d'une indemmité, Vexpéditenr a droit à la restità- 
tion des quotes-pitrts de transport non utilistes on afferentes 
nu service non renda. 


- 


5. — Le droit d'assurance reste acquis, dans tons les cis, 
anx Administrations, 
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6. — L’expéditeur d’un colis est responsable, dans la me- 
sure énoncée au $ 1 et pour chaque colis endommagé, de tout 
dommage causé par son envoi, lorsque la provenance du dom- 
mage est diment établie et qu'il n'y a pas eu faute ou négli. 
gence des transportenrs. Il appartient à VAdministration de 
dépòt d'intenter Vaction contre l'erpéditeur. 


Article 89, 
srceptions au principe de la responsabilité. 


Les administrations sont dégagées de toute responsabilité : 
{a) en cas de force majeure; toutéfois, la responsabilité 
subsiste è l'égard de l’Administration erpéditrice qui a ac- 
cepté de convrir les risques de force majenre (article 33, $ 5). 
Le pays responsable de la perte, de la spoliation ou e lara. 
rie doit, suivant sa législation intérieure, décider si cette 
perte, spoliation ou avarie est due è des circonstunces con- 
stituant un cas de force majeure; 

(D) lorsque, la preuve de leur responsabilité n'ayant pas 
été administrée autrement, elles ne penvent rendre compte 
des colis par suite de la destruction des documents de ser- 
vice risultant d’un cas de force majeure; 

(e) lorsque le dommage a été causé par la faute ou la 
négligence de l’expéditenr ou provient de la nature de l’objet; 

(11) lorsqu’il s'agit de colis dont le contenu tombe sous le 
coup des interdictions prévues à l’article 16, $ 1, lettres (d), 
(e), (e), (fi, (Mm et (M): 

(e) lorsqu’il s'agit de colis qui ont fait Seal d’une dé- 
claration frauduleuse de valeur supérieure ò 
du contenu; 

tf) lorsqu il s’agit de colis saisis par la donane par suite 
de fausse déelaration de leur contenu; 

{Mm lorsque l’expéditenr n’a formulé anenne réclamation 
dans le délai d'un an prévu è Varticle 27, $ 2. 


Article 40. 
Cessation de la responsabilité. 


Les AAministrations cessent d’étre responsahles des colis 
dont elles ont effectus la remise dans Jes conditions pre- 
serites par leur ròglement inttrieur pour /es envois de méme 
mature, 

Toutefois, la responsabilità est maintenne lorsque le desti: 
nataire on, en cas de renvoi, l’expéditeur formule des réserves 
en prenant livraison d’un colis spolié ou avarié. 


Article 40. 


Payement de l’indemnité. 


Sanf l’exception prévue è l’article 38, $ 1, dernier alinga, 


l'obligation de paver l’indemnité ainsi que les tares et droits 
à restituer incombe à Administration dout relève le bureau 
expéditenr du colis, sous réserve de son droit de recours con- 
tre l'Administration responsabile. 


Article 45. 
Délai de payement de Vindemnité 
1. — Le payement de l’indemnitée doit avoir lien le pius tot 


possible et, au plus tard, dans le délai d'un an à compter 
du lendemain du jour de la réclamation. 


L’'Administration è laquelle incombe ce payement pent le: 


ditf6ror exceptionnellement au delà de ce délai, lorsgu’une 
décis.n n’est pas ancore intervenue sur la question de savoir 


la valeur réelle 


si la perte, la spoliation ou l’avarie de l’envoi est due à un 
cas de force majeure. 

2. — L’Administration d'origine ou de destination, selon 
le cas, est autorisée a désintéresser l’ayant droit pour le 


| compte de celle des autres Administrations ayant participé 


au transport qui, régulièrement saisie, a laissé s°écouler six 
mois sans donner de solution è l’affaire; ce délai est porté è, 
neuf mois dans les relations avec les pays éloignés. 


Article 43. 
Détermination de la responsabilité, 


1, — Jusqu'à preuve du contraire, la responsabilité incombe 
à l'Administration qui, ayant regu le colis sans faire d’ob-. 
servation et étant mise en possession de tous les moyens 
réglementaives d’investigation, ne peut établir ni la déli. 
vrance au destinataire, ni, 8 vil y & lieu, la transmission ré: : 
gulière A l’Administration suivante. 

Une Administration intermédiaire ou. destinataire est, 
jusqu'à preuve du contraire, dégagée de toute responsnbilità : ‘ 


(a) lorsqu' elle è observé les dispositions de l’article 145, 

$$1et4à6,du Réglement; 

(5) lorsqu’ elle peut établir qu'elle na ét6 saisie de la 
réclamation qu’après la destruction des documents de service 
relatifs au colis recherché, le délai de garde prévu è l’arti- 
cle 152 du Rèéglement 6tant expiré; cette réserve ne porte pas 


‘atteinte aux droits du réclamant. 


Si la perte, la spoliation ou Pavarie s'est produite en conrs 
de transport, sans qu ‘il soit possible d’etablir sur le terri. 
toire on dans le service de quel pays le fait s'est accompli, 
les Administrations en cause supportent le dommage par 
parts égales. Cette rògle s’applique notamment aux cas de 
transmission globale des colis. Toutefois, si la spoliation ou 
l'avarie a été constatte dans le pays de destination ou, en cas 
de renvoi à Vexpéditeur, dans le pays d’origine, il incombe 
A l’Administration de ce pays de prouver que ni Vemballage, 
ni la fermeture du colis n’ont décelé aucune défectuosité ap- 
parente et que le poids, quand il s'agit d'un colis avec valeur 
déclarée, n'a pas différé de celui qui avait été constaté lors 
du dépòt. 

Lorsque pareille preurve a été farte par lAdministration de 
destination ou, le cas échéant, par V Administration d’origine, 
aucune des autres Administrations en cause ne peut décliner 
sa part de responsabilité en invoquant le fait quelle a livré 
le colis sans que l'Administration suivante ait formulé 
d’objection. 

2. — Lorsqu’un colis a été perda, spolié on avarié dans des 
circostances de force majeure, |’ Administration sur le terri- 
toire ou dans le service de laguelle la perte, la spoliation ou 
l'avarie a eu lien n’en est responsable envers l’Administra. 
tion expéditrice que si les denx pays se chargent des risques 
dérivant du cas de force majeure. 


3. Les droits de donane et antres aont l’annplation n’a pu 
ètre obtenne tombent è la charge des transporteurs responsa: 
bles de la perte, de la spoliation on de l’avarie. 


-— L’Administration qui a effectué le pavement de Vin. 
demnité est subroute, jusqu’à conceurrence du montant de 
cette indemnité, dans les droits de la personne qui l'a recue, 
pour tout reconrs Gventuel, soit contre le destinataire, soit 
contre Pexpéditenr ou contre des tiers. 


5. — En cas de déconverte ultérienre d’un colis considéré 
comme perdu, la personne è ani Lindemnité a été pavée doit 
étre:avisée qu'elle pent prendre possession du colis contre 
restitutivi du routant de l'indemnitt, 
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Article 44, 
PRembonscment de Vindemnité, 


1. — L'Administration responsable ou ponr le compte de 
laquelle le pavement est affectué en conformité de l'artiele 42 
est feno de rembourser è Administration espéditrice, dans 
un.délai de trois mois d compter de l'envoi de la notification 
Au pavement, le montant. de l'indemnité effectivement payée 
à Lexpéditeur. 

Si lindemnité doit étre supportée par plusieurs Adminis- 
trations cn conformité de Partiele 43 l'intégralité de Vindem- 
nité due doit étre verste à VAdministration erpéditrice, dans 
lc délai mentionné a Valinta précéaent, par la première Ad- 
ministration qui, ayant diment recu le colis réclamé, ne pent 
cn établir la transmission réqulière au service correspon- 
dant. Tl appartient à cette Administration de récuperer sur 
les autres Administrations responsables la quote-part éven- 
tucelle de chacune d’elles dans le déidommagement de layant 
droit. . 
“2. — Le remboursement è l’Administration eréanciére 
s'effecine sans frais pour cette Administration, soit au moyen 
d'un mandat de poste, d'un chèque on d'une traite pavable è 
vue sur la capitale on sur nne place commerciale de pays 
créancier, soit en espèces avant cous dans ce pays. 

Lorsque la responsabilità a «tì reconnue, de méme que 
dans le cas préru dà VFarticle 42, & 2, le montant de l'indem- 
nité pont galement ètre repris d'office par voie de décompte 
sur le pays responsable. soit directement, soit par l’inter- 
médinire de Za premiere Administration de transit, qui se 
crédite à son tour sur l'administratfions suirante, Vaperation 
Giant répette jusqu'à co que la somme payde ait At6 portée 
an debit de VAdministration responsable, 

Passé Jo délai de trois mois, la somme Ane a PAdMIniIStra- 
tion erpolitrice ost proAnetive d'intéràt à raison de 5 % l'an, 
à compter du jour de lexpiration Andit délai. 

» — L'Adminisivation d'origine ne pent réelamer le rem- 
hoursement de Findemnité fd l'Administralion vesponsable 
que dans Je délai de deux ans à compter de Penvoi de la 
nolilication de ia perte, de la spoliation on de l'avarie au, 
Sb ya lien, du jonr de Vexpiration du délai prévo à Var- 
ticke 42, $ 2. 

A. LAdministraiion dont ta responsabilità est dament 
Gtablie et qui a tont d'abord décliné le pavement de Vin- 
demnité doit prendre dà sa charge tons Tes frais accessoires 
résultant dn refard non justilié apporté an pavement. 

5. — Los dispositions qui précèdent s'appliquenti a LAdmi- 
nistration destinataire, aux tieu ct place de L'AAminisiration 
expéditrice, Jorsque l'indemniié a été versée an destinataire 
du colis, conformement da Particle 38, $ 1, dernier atinéa, 


CHAPTTRE VIT 


ATTRIBUTION DES TANES. 


Attiele 45. 
Bonifications de transport, 


L'Administration erpeditrice bonifie pour chaqne colis: 
(ai à VAqministralion Aestinataire, les droits qui ni 
reviennent en verin des dispositions des articles 3 A Set 37: 
(by Cventuellement. dà chaquo Administration intermé- 


‘ 


diarie, les droits fixés par jes articles 3,4, 6, Set 37, 
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Article 46. 
Reprises en cas de réerxpedition ou de renvoi. 


En cas de réexpédition on de renvoi d'un colis à Vorigine, 
PAdministration réerpéditrice reprend sur VAdministration 
stirante la quote-part qui lui revient et, le cas éehéant: 

‘(a) le droit de dédonanement prévu è l’article 9: 

{b) le droit de remise à domicile prévu à l'article 10, $ 1; 

(c) la taxe de l’avis an destinataire prévne dà Tarti- 
cle 10, $ 2: 

(1) le droit de remballage prévu dà Varticle 13; 

{c)} le droit de magasinage prévu dà l'article 14: 

(f) la taxe de réexpédition prévue à l'article 21, £ 2: 

(9) les droits non postanx dont elle se trouve à dé- 
convert. 

La mème procédure est suivie par chaqne Administration 
intermidiaire, sinsi qu'il est dit à l'article 13 dn Réglement. 


Article 47. 
Tares d’erprès. 


1. — La taxe spéciale d’exprès prévne dà l'article 15. $ 2, 
fait partie des bonifications dévolues dà TAdministration de 
destination, 

Lorsqu'un colis exprès est réexpédie sur nun antre pavs 
sans que la remire en ait été tentée, cette taxe est bonifico an 
notuvean pays de destination. Si celni-ci ne se charge pis de 
la remise par exprès, la taxve reste acquise d L'Administration 
du pays de la première destination: il en ost de méme quand 
un colis exprès est tombé en rebut. 

2, — En cas de réexpidition on de renvoi a l'orisine d'un 
colis exprès, la taxe complémentaire prévne dà Particle 15, 
$$ 3 et 4, est reprise sue PAdqministration correspondante 
par VAdMmiristration qui a tenté Ja remise, sanf de cas où 
cette taxe Ini a été versée lors de la presentation an domicile 
du destinataire. 


Art. 48, 
Tare pour la récrpédition dans le pays de destination, 


La taxe de réespédlition provne è l'article 21, $ 2, est 
aAcquise, en cas de riexpldition ultérieure on de renvoi à 
l'origine, an pays qui a effectné la roexpédition dans les li- 
mites de son ierritoire, 


Articlo 49, 


Droits divers. 


1. — Sont acquis en entier è L'Administration qui 
percus: 

(a) la tare prévue pour la demande de remise dit colis 
frane de droits présentée postérienrement au depòl (arti 
cle 12, 1er alinéa); Ù 

(b) Je droit fixe appliqné aux avis de réception (arti. 
cle 20); 

(©) Je droit prévn pour un colis iombé en relmt (arti. 
cle 22, SN: 

(d) le droit appliqué anx réelamations (article 27, $ 1): 
fer le droit d'expedizion pour les colis avec valenti déela- 
(article 535, $ 6): 


USA? 


rée 

2. — Les droits de dédonanement, d’avis d'arrivéo, de re- 
mise à domicile et de magasinage tarticles 9, 10 et) sont 
acquis è VAdwnizistration destinataire. ]L en est de méme 
du droit de commission vartiele 12, Se afinée qui est repris 
par cette Administratio. sur L'Administration expéditrice, 
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O. Le droit de renbullage (article 13) csl acquis è VAdmi- 
mistration dont relîce le burcau qui a cffcetué les ia 
de remballuge. 

Article 50, 


Bonificalion de ta tace ct du droit de rembonrsement. 


L'A4ministration d'origine bonifie dà Administration 
de destination, dams tes conditions preserites par le Règle- 
ment, une quote-part five de 20 contimes. par rembonrse. 
inent, plus 1%) de ku somme totale des mandats de rem. 
honrsement piavés. 

Les tirxes prévues di Particle 28, $$ 2, 
stent acquises en eniier 
persues, 


lettre (b), et 83, re- 
aux Aqministrations qui les ont 
Art. BI. 

Droit d'assurance, 


Pour les colis avec valente déclarte, VAdministration d'ori- 
gine est redevable envers clacune des Administrations dont 


Jes services participent an transport et, le cas éehéant, pour, 


chacun de ces services, d'une quote-part de droit d'assu- 
rance fixée, pin 300 franes on fraction de 300 franes declarés, 
à 5 contimes pour le transport tervitorial et à 10 centimes 
pour de transport maritime. 


CHAPITRE VITI. 
DISsPosITtion DIVERSES, 


Article 52. 
Application des dispositions d'ordre général 
de la Convention, 


Les dispositions d'ordre géenéral qui figurent aux Titres 1 
ei II de la Convention sont applicables à l'échange des colis. 

Les Administrations des pays participant au present Ar 
rangement, qui entretienment un échange de colis postanx 
avec des pays non contractants, admettent f0utes les autres 
Administrations participentes è protiter de ces relations 
pour FPechange des colis avec ces derniers pays 

Pour le transit, par les services terrestres ou maritimes 
dex pavs signataires de PAmrangement, /es colis a destination 
ou en prorenanee d'un pays non signataire de VArrange- 
ment sone assimilées, en co qui concerne le montant des 
auotes-parts de Lita auw colis échungés entre les pays 
contractants. 

Lorsque le pays qui euita adhérer au présent Arrangement 
réslame la faculté de percevoir ime surtaxe supérieure è 
25 centimes par coli, le Bureau international soumet la de- 
mande d'adhésion è tontes Jes Administrations participant 
à VArrangement, Si, dans um délai de six mois, plus dun 
fiers de ces Administrations ne se prononcent pas contre 
cette demande, elle est considértée conune admise. 


Article 53. 


Approbation des propositions faites dans Vintercalle 
des réunions. 


Pour devenir exécutoires, les propositions faites dams Pin- 
tervallo des réunions (Gtrticles 19 et 20 de la Convention) doi- 
vent réunir: 

(© Vunanimité des suffrages, s'il s'agit de l’addition de 

nonvelles dispositions ou de la modification des disposi- 
tions des articles 1 dà 22, 27 à 47, 49 da 51, 93 et 54 du 


present Arraugement, de tuus lcs articles de son Pro- 
tocole final et de l’article 154 de son Règlement ; 

(0) les deux tiers des suffrages, s'il s’agit de la modifica- 
tion des dispositions autres que celles qui sont mention. 
nées è lalinéa précédent; 

(©) la majorité absolne, sil s'agit de l’interprétation des 
dispositions du present Arrmmgement, de son Protocole 
final et de son Reglement, hors le cas de dissentiment è 
soumettre à l'arbitrage prévu d larticle LI de la Con- 
vention. 


DISPOSITIONS FINALES. 


Articles 34. 


. 


Mise è caécution ct durée de VArrangement. 


Le présent Arrangement sera mis è exécution le 1° jan. 
vier 1935 et demewrera en vigueur pendant un temps indé- 
termniné. 

En foi de quoi, les Plénipotentiaires des Gouvernements 
des Pays ci-dessus Gnumérés ont signé le présent Arrange- 
ment en un exemplaire qui restera déposé aux Archives du 
Gouvernement de l'Eyypte et dont une copie sera remise è 
chaque Partie. 


Pour le Poyunme de lArabie Suoudile; 


Pour V Afghanistan: 


Pour VP Albasie + 
Pan, NASSE. 


Pour VAllemagne: 


K. Ortn. 
K. Zie@ure, 
Dk. W. SEEBASS. 
Pour le Royaume de lArabie Saoudite : 
Fawzax EL Saper. 
Pour la République Argentine : 
R. R. TuLa. 
Pour VAutriche : 
Dr. RupoLr KurN. 
Pour la Belgique: 
O. SCHOCKAERT. 
E. Mons. 
Pour la Colonie dii Congo belge : 
G. Toxprunr. 
Pour la Bolivie: 
Erxesro CACERES. 


Pour Epmuxpo ve LA FUENTE! ERxESTO CACERFS. 
Pour le Brésil: 
C. M. pe FIGUEIREDO. 
J. SANCHEZ PEREZ. 
Pour la Bulgarie : 
Iv. KATZAROFF. 
Pour le Chili: 
IR. Suarez Bannos. 
Pour la Chine ; 
Hoo-CHI-TSsar, 
CHaxo Hsix-Har. 
Huaxe Nai-SUU, 
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Pour la République de Colombie: 


E. ZaLpéa P. 
Pour la République de Costa-Rica ; 
Ad referendum, P. Marmtixez T. 
Pour la République de Cuba: 
ALFREDO ASSIR, 
Pour le Danemark ; 
C. MoNDRUP. 
Anne Kuoc. 
Pour la Ville libre de Dansig : 
R. STARZYNSKI. 
Ponr la République Dominicaine: 
LUIS ALEJANDRO AGUILAR. 
Pour VEYypte : 
M. CHaraRA, 


I. MAGGIAR. 
S. A. GHALWASH. 


Pour VEqualcur: 
E. L. ANDRADE. 
Pour VEspagne : 
ALoxso Caro. 
A. RAMOS. 
Pour l'ensemble des Colonies espagnoles : 
Prmuprrio DEREDA. 
Pour VEstonie : 
G. E. F. ALBRECHT, 
Pour VEthiopic : 
ALAMOU TcH. 
Pour la Finlande ; 
G. E. V. ALLUECHT, 
Pour la France: 
M. Lepox. 
L. GENTHON, 
TI. GRANDSIMON, 
A. CABANNE. 
DUSSERRE, 
Pour l'Algérie: 
E. HUGUENIN. 
Pour les Colonies et Protectorats francais de VIndo- 
chine: ' 
NICOLAS, 


Pour Vensemble des autres Colonies francaisces: 
J. CASSAGNAC. 


Pour la Grèce : 
V. DENDRAMIS. 


J. LACHNIDAKIS, 
Pour le Guatémala : 
Victor Durin M. 
Pour la République d’Haiti: 
Pour la République du Honduras: 
Dr. TUCCIMEI. 
Pour la Hongrie : 


GABRIEL Barox SZALAY, 
CHARLES LE FoRSsTER. 


Pour lInde britunnique:; 
P. N. MUKERII, 


S. C. Gupra. 
MonD. AL HASAN. 


Pour VIraq: 
DoueLas W. GuUMBLEy, 
Jos. SHAUL, 
Pour VIslande: 
C. Moxpi:uP. 
Arxe Kroa. 
Pour VItalie : 
Pierro Tosti. 
Gabi MicHELE. 
Pour VPensemble des Colonies ituliennes + 
Crety DONATO, 
Pour le Japon: 
Masao SEKI 
N. FIARIMA,. 
J. KAGEYAMA. 
Pour le Choscen: 
Masao SEKI. 
RrUuzo KAWAZURA. 


Pour l’ensemble des autres Dépendances japonaises : 
TT. HARIMA. 
II. IFUJIKAWA, 


Pour la Lettonie:. 
Dr. ReIixHoLD FURRER. 
Ls RouLErT. 


Pour Ics Etats du Levant sous Mandat frangais (Kyrie 
ct Liban): 


CIANFARELLI. 
L. PERNOT. 


Pour la République de Libéria: 
Pour la Lithuanie: 
Pour le Luxcmbourg : 


Pour le Maroc (a Verclusion de la Zone espagynole) 
H. DurrIn. 

Pour le Maroc (Zone espagnole): 
A. Ramos, 

Pour le Nicaraqua: 
Vicror Durixn M. 


Pour la Norrége : 
KLAaUus HELLSING. 
Oskar Homme. 

Pour lu Republique de Panama: 
E. ZALDUA P. 

Pour le Paraquay : 
R. R. TULA. 

Pour les Pays-Bas: 
DuyxstTEE. 
V. Goor, 

Pour ('uragao et Surinam ; 
HIVOGEWOOXIXG, 


Pour les Indes nétriandaises : 
PeERK, 
BrIL. 
HooGEwooNING. 
Pour le Pérou: 
Erxesto CACERES. 
Pour EpMmunpo DE LA FUENTE: ErxEsto CACcERES, 
Pour la Perse: 
S. A. Rap. 
R. ARDJOMENDE. 
Pour la Pologne: 
It. STARZYNSKI, 
Pour le Portugal: 
A. pE Q. R. Vaz Pinto. 
A. C. BIaxcHI. 
Pour les Colonies portugaises de VAfrique occidentale: 
Ernesto JuLio Navarro. 
Pour les Colonies portugaises de VAfrivue orientate, de 
l’Asie et de l’Océanie: 
Mario Corna BArata pA Cruz. 
Pour la Roumanie: 
Iuariv MANFANU. 
C. STEFANESCU, 
Pour la République de Saint-Marin: 
Criry Dorato. 
Pour la République de El Salvador: 
Pour le T'erritoire de la Sarre: 
Pour le Siam: 
Pour lo Suède: 


ANDERS OnNB. 
Gunnar LAGER. 
Arvip BILDT. 


Pour la Confédération Suisse: 


Dr. ReingoLp FurRER. 
Ls RoutLeEt. 


Pour la Tchécoslovaquie : 


VacLav KucEna, 
Joser RADA. 


Pour la Tunisie: 
H. Durrin. 

Pour la Turquie: 
YusuFr ARIFI. 
M. SAKIN. 
M. TEVrIK. 

Pour la République O. de VUruguay : 
Arruro C, Masanfs. 

Pour VEtat de la Cité du Vatican: 
Mer. Giuseppp MazzoLi. 

Pour les Etats-Unis de Vénézuela: 
Luis ALEJANDRO AGUILAR. 

Pour VYémen : 

Pour le Royaume de Yougoslavie: 
KouSsTA ZLATANOVITCH. 


Visto, d’ordine di Sua Maestà il Re: 


p. Il Ministro per gli affari esterì: 
SUVICH. 
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PRUTUCULE FINAL DE L’ARRANGEMENT. 


Au moment de procéder è la signature de l’Arrangement 
concernant les colis postaux, conclu à.la date de ce juur, 
les Plénipoteutiaires soussignés sont convenus de ce qui suit, 


L. 
Laploitation du service par les entreprises de transport. 


Tout Pays cù La puste ne se charge pis accuellement du 
transport des colis pustanx, et qui adhère à PArrangenient, 
a la faculté d’en faire exécuter les clanses par les entrepri- 
ses de chemins de fer et de navigation. LÌ peut, en méme 
temps, limiter ce service aux culis provenant vu è destina. 
tion de localités desservies par ces entreprises, . 

L’Administration postale de ce Pays doit s’entendre avec 
les entreprises de chemins «le fer et de navigation pour as- 
surer la complète exécution, par ces dernières, de toutes 
les clauses de l’Arrangement, spécialement pour organiser . 
le service d’échange. } È 

Elle leur sert d’intermédiaire pour tontes leurs relations 
avec les Administrations postales des autres Pays contrac- 
tants et avec le Bureau international. 


II, 
Services aériens. 


Les dispositions concerriant le transport des colis postaux 
par voie aérienne sont annextes è l’Arrangement et sont 
considérées comme faisant partie intégrante de celui-ci et 
de son Règlement. 

Toutefois, par dérogation aus dispositions générales «de 
l’Arrangement, la modification de ces dispositions peut étre 
envisagte de temps è autre par une Conférence comprenant 
les représentants des Administrations directement inté- 
ressées. 

Cette Conférence peut ètre convoquée par l’intermédiaire 
do Bureau international è la demande de trois au moins de 
ces Administrations. 

L’ensemble des dispositions propostes par cette Conté. 
rence devrà étre soumis, par l’intermédiaire du Burean in- 
ternational, au vote des Pays contractants, La decision sera 
prise è la majorité des voix exprimées. 


III. 
Transit. 


La faculté de ne pas assurer le transport des colis en 
transit par leur territoire est accordée provisoirement à la 


- Perse, aux Colonies portugaises de l’Afrique et au Congo 


belge. 

En ce qui concerne le Congo belge, cette clause ne s'ap- 
plique pas anx colis en provenance ou è destination de la 
Rhodésie, des Colonies francaises du Tcehad, de P'Oubangui: 
Chari et du Moyen-Congo. 


IV. 


Surtares. 


Par erception aux. dispositions des articles 3, 4 ct 7 de 
PArranqement et d titre provisoire, les Administrations 


‘ é6numérées ci-aprés sont autorisées è percevoir, en dehors 


des majorations prévues anr articles 5 et 6, les surtares 
terminales ct de transit indiquées dans les tableaux suis 
vants: 
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Surtares spéciales. Tarifs spéciauo. 
1. -- Tont colis en provenance vu à destination de la L’Inde britannique ct l'Iraq ont la faculté d'appliquer 


Corse on de DA Igerie donne lieu dà Li perception, sur L'expé- 
diteuri 1° du droit applicable au transport maritime n'excé- 
dant pas 500 milles marins; 2° d'un droit territorial supplé- 
mentaire égal, au maximum, dà la moitié de la quote-part 
territoriale appliquée aux colis en provenance ou è desti- 
nation de la France continentale, 

2. — Le transport entre l’Espagne continentale, d’une 
part, les îles Baléares, les possessions espagnoles du Nord 
de Afrique et les boreaux de la Zone espagnole du Maroc, 
d'autre part, donne lieu è la perception d’une surtaxe égale 
au droit appiicable au transport maritime n’excédant pas 
500 milles marins. 

Le transport entre lEspagne continentale, d'une part, 

les iles Cauaries, dautre part, donne lieu dà la perception 
lune surtaxe Ggale an droit applicable au transport ma- 
ritime n'excédant pas 1000 milles marins, 

3. L'Administration portugaise a la faculté de perce- 
voir une surtaxe de 1 fraze 50 par colis pour le transport 
entre le Portugal continental et Tes îles Madère et Agores, 

4. — Le transport entre PIndochine, d'une part, et le 
Territoire de Kouang-Tehéou-Wan, d’autre part, donne lieu 
à la perception d’une surtaxe égale au droit applicable au 
transport maritime n’excéGant pas 500 milles marins. 

5. — Tout colis empruntant les services automobiles trans- 
désertiques Irvaq-Syric ou Palestine donne lieu à la percep- 
tion d'une surtare spéciale de 90 centimes, franes 50, 
9 franes. 13 francs 50 ct 18 francs pour les colis des coupures 
de 1,5, 10, 10 ct 20 Kilogrammes, 


8 


aux colis originaires de leurs pays un tarif gradué cor- 
respondant è différentes catégories de poids, à la condition 
que la moyenne des taxes ne dépasse par la taxe normale, 
y compris la surtaxe et Za tare spéciale auaquelles ils au- 
raient droit. 

Cette derniòre facultà est Ggalement accordée aux pays 
qui adiéreront à l’Arrangement dans l’intervalle jusqu’au 
prochain Congrès, 


VII. 
Colis avec valeur déclarége. 


Par dérogation aux dispositions de l’article 35: 

(0) le Congo belge est autorisé à limiter è 500 francs le 

maximum de la déclaration de valeur; 

Administration argentine est autorisée è percevoir 

un droit suppléementaire de 10 centimes par 800 

franes ou fraction de 300 franes déclarés pour les 

colis avec déelaration de valeur en provenance ou 

à destination des bureaux de la Costa del Sur, 

Tierra del Fuego et îles adjacentes; 

(c) le transport entre la France continentale, d’une part, 
FAl&Grie et la Corse, d'autre part, donne lieu, è 
la charge de lexpéditeur, pour les colis avec valeur 
déelarte, d un droit supplémentaire d'assurance de 
10 centimes par 300 franes ou fraetion de 300 franes 
deéclarés ; 


(Db) I 
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(d) Administration indochinoise est autoriste è perce- Pour VAfyhanislan: 
voir un droit supplémentaire de 10 centimes par 
300 franes ou fraction de 300 francs décelarés pour 
les colis avec valeur déclarée en provenance ou è 


Pour VAlbanie 
Pax. NASSE. 


destination des bureaux du Territoire de Kouang- Pour VAUEemagyne : 
Tehéou-Wan; K. OrrA, 

(e) l’Egypte est autorisée è porter à 10 centimes par 300 K. ZilcLer. 
franes ou fraction de 300 franes déclarés le droit Di. Wi. SELBASS. 


d'assurance des colis avec valeur déclarte cn pro- 

tenance ou à destination du Congo belge, en tran- 

sit par le Soudan; FAWZAN IL NABEK. 

(f) PIruy est autorise è perceroir un droit supplémentaire 

d'assurance de 10 centimes par 300 franes declarés, 

pour les colis avec valeur deéclarte cmpruntant les 
scrrices automobiles trunsdésertique lraq-Syrie ou Pour lVAutriche: 

Palestine. Dr. RupoLr KuHn. 

Tout colis avec valeur déelarée en provenance ou è desti. 

nation «le la Corse et de PAleérie donne lieu, è la charge de 

Voexpéditeur et è titre de droit territorial corse on algérien, 

ina taxe supplementaire d’assurance de 5 centimes par 


Ponr le Royaume de VArabte Nanodite , 


Pour la République Argentine: 
KR. LR. Tora. 


Pour la Belgique : 
O. SCHOCKAERT, 
L. Mons. 


000 francs ou fraction de 800 francs déclarés. Pour la Colonie du Congo belge: 
È G. ToxbEUr. 
VIII. 


A . it RCA Pour la Bolivie: 
Luccpltions au principe de la responsabililé, E DE 

Ekxesto CACERES, 
Par déerogation aux dispositions de l'article 38, le Congo 


‘E ; iui Pour Ebmuxuo pe LA Fuente: Erxesto CACERES, 
belge, lEevpte (pour le Soudany et l’/rug sont autorisés è di 


De payver atene indemnité pour l’avarie des colis originaires Pour le Brésil: 
de tons Tes pays, a destination du Congo belge, du Soudan (COM. pe FIGUEIREDU. 
ou de PIraq, et contenant des liquides et des corps facile- J. SAxcHEZ Pirz. 


ment liquetiahies, des objets en verre ct des articles de méme Pour la Bulgarie : 
nature fragile, our la Butgarte : 
IX. ° Iv. KATZAROFF, 


Poids, dimenstons ct volume. Pour le Chili: 


cHe i : È E lt. Suarez Barkos. 
Te Venezuela et VInde britannique ont la faculté de ne 


pus atmettre provisoirement les colis dont le poids excé- Pour la Chine: 
derait 5 kilogrammes, : Tioo-CRI-LSAI. 
La Gròce, la Tunisie et la Turquie d'Asie ont la faculté Craxe Hsix-Har 
de ne pas admettre provisoirement les colis dont les di- Huaxe Nar-SHU. 
mensions ou le volume excéderaient le maximum autorisé î ; ‘ ; 
pur VArranygcincut pour les services maritimes, Pour la République de Colombie : 


E. ZsLpta P. 
Pour la République de Costa-Itica : 
Ad referendum, P. Mawrixez T. 


Tar dérogation è la disposition de l'article 8, $ 1, Iet- Pour la République de Cuba; 
tre (0), l'Egypte (pour les bureaux du sSoudan) et la Nor- 
vège ont la faculté, dans leurs relations avec les autres 


X. 


Coli encombrants. 


ALFREDO ASSIR. 


2 7 . ) . «fo è 
pays, de considérer comme encombrants Jes colis dont lune Pour le Danemark ; 
des dimensions dépasse 1 2:éfre 10 ou dont la somme de la C. MoxpkUP. 
longueur et du plus grand pourtour, pris dans un sens Anne Kioc. 


autre que celui de la longuenr, dépasse 1 métre 85. 

Sont considérés comme encombrants, lorsqu’ils sont adres- 
sés à des localités de la Colombie autres que les ports de , 
mer, les colis dont les dimensions sont supérieures À 1 Pour la République Dominicaine: 
nttre 05 de còté ou dont la somme de la longnenr et du Luis ALEJANDRO AGUILAL. 
plus grand pourtour, pris dans un sens autre que celui de 


Pour la Ville libre de Danzig: 
R. STARZYNSKI. 


la Jongueur, dépasse 1 métre 80. Pour l’Egypte: 

En foi de quoi, les PIGnipotentiaires ci-dessons ont dressé M. Charara, 
le présent Protocole, qui aura la méme force et la méme K. Magcrar. 
valeur que si ses dispositionse étaient insérées dans le texte S.A. GHALWASH, 


méme de l’Arrangement anquel il se rapporte, et ils Pont 
signé en un exemplaire qui restera déposé aux Archives du 
Gonvernement de l’Egypte et dont une copie sera remise è 
chaque Partie. Pour l'Espagne : 
ALonso Caro, 

Fait au Caire, le 20 mars 1931. | A. Ramos. 


Pour lEquateur : 
E. L. ANDRALE, 
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Pour l'ensemble des Colonies espagnoles : Pour l’ensemble des autres Dependances paponatses 


DeMETRIO PEREDA. °. HARIMA. 


Pour VEstonie : H. FUSIKAWA. 


G. RP. F. ALBRECHT. Pour la Lettonie : 
Dr. RernHoLD FURRER. 


Pour VEthiopie: i 
Ls RUULET. 


ALaMoÙ Ter. 


Piace Palante: Pour les Etats du Levant sous Mandat frangais (Syrie 
et Liban): 


G. E. F. ALBRECHT, CIANFARELLI 
Pa 94 sj «LL ml . 


Pour la France: . L. PernoT. 
M. Lepox, 
L. GENTHON, 
P. GraNpSsIMox. î Pour la Lithuanie : 
AL CABANNE, 
DUssERRE, 


Pour la République de Libéria: 


Pour le Luzembourg : 


Pour VAlgérie Pour le Maroc (a l’exclusion de la Zone espagnole): 
E. HuetexIn. H. DurEIL. 

Pour les Colonies et Protectorats francais de l'Indo- Pour le Maroc (Zone espagnole) ; 

chine: A. Ramos. 

NICOLAS. Pour le Nicaragua: 

Pour l'ensemble des autres Colunies francaises: È Vicror Durin M. 
SJ. CASSAGNAC, Pour la Norvège: 

Pour la Gréce : Kraus HELSING. 


Vv Dese Oskar HoMME. 


J. LACHUIDAKIS. Pour la République de Panama: 


Pour le Guatémala : E. ZALpùa P. 
Victor DURAN M. Pour le Paraguay : 
R. R. Tuta. 


Pour les Pays-Bas: 
Pour la République du Honduras: DuyNSsTEE. 


Pour la République d’ Haiti : 


4 R. 
Dit. TUCCIMEI. V. Goo 
Pour la Hongrie: Pour Curacao et Surinam : 
P WOONING. 
(HABRIEL BARON NZALAY. . HoocEwooNINxG : 
CHARLES DE FORSTER. Pour les Indes néerlandaises : 
Pour l'Inde britannique : he 
>» J ì 2 
P. N. MUKERII. HooGEWOONING, 


N. C. GUPTA. 


MoHD. AL HASAn. Pour le Pérou: 
Pour l'Iraq: Ernesto CACERES. 


DoueLas W. GUMBLEY Pour EpbMmuxpo pe LA FUENTE: ErxnESTO CACERES. 


Jos. SHAUL, Pour la Perse: 
Pour VIslande : . S. A. Rap. 

0. MonpruP, R. ARDJOMENDE. 

ArNnE Kroc. î Pour la Pologne: 


Pour UItalie: R. STARZYNSKI. 


Pietro Tosti. Pour le Portugal: 
Gaupi MicHELE. A. pe Q. R. Vaz PinTo. 
Pour lensemble des Colonies italiennes : Ax O. BIANENI: 
Crety Doxaro. Pour les Colonies portugaises de V Afrique occidentale : 


Pour le Japon: Erxesto JuLio Navarro. 


Masao SEKI, Pour les Colonies portugaises de V Afrique orientale, de 


"T. HARIMA. VAsie et de VOCcCanie: 

J. KAGEYAMA. Mario Corréa BàraTA DA Cruz. 
Pour le Chiosen : Pour la Roumanie : 

Masao SERI. ILariu MANEANU. 


Ryruzo Kawazuna. C. STEFANESCU. 
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‘Pour la République de Saint-Marin: 
Crery Donato. 

‘Pour la République de El Salvador: 

Pour le Territoire de la Sarre: 

Pour le Siam: 

Pour lo Suèder 


'ANDERS ORNE. 
Gunnar LacEr. 
ArvID BILDT. 


‘Pour la Confédération Suisse : 


Dr. REINHOLD FURRER, 
Ls RouLpI. 


Pour la Tchécoslovaquie : 


VacLav KucEna, 
'JOSEF RADA. 


Pour la Tunisie 
H. DuttIL. 

Pour la Turquie 
Yusur ARIFI, 
M. SAKRIN, 
M. 'TevFIK. 


Pour la République O. de VUruguay : 
Arturo ©, Masanés. 
Pour l'Etat de la Cité du Vatican: 
Mer. Giuseppe MAZzoLi. 
Pour les Etats-Unis de Vénézuela ; 
Luis ALEJANDRO AGUILAR. 
Pour VYeémen: 
Pour le Royaume de Yougoslavie : 
Kosta ZLATANUOVITCH, 
Visto, d’ordine di Sua Maestà il Re: 
p. I Ministro per gli affari esteri : 
SuvicH. 


in 


Réglement d'exécution de l'arrangement concernant 
tes colis postaux. 


TABLE DES MATIERES 


CHAPITRE I, 


Art. 101. --- Acheninement. 

» 102. -- Mode de transmission. 

» 103. — Renseignements è fournir aux Administratione. 
2 105 — Voies de transmission ct taxes. 


CHAPITRE IL. 
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‘Art. 105. —— Vérification des colis, 

» 106. — Conditionnement des colis, 

» 107. — Emballages spéciaux. 

» 108. — Bulletins d’expédition el déclarations en douane. 
» 109 — Colis franes de droits. 
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la 111. — Avis de réception demandé postericurement au depot. 


CHAPITRE III. 


Colis contre remboursement. 


Art. 112. — Indications & porter sur le colis ct sur le bulletin d'expé- 


dition. 
& 113. — Etiquette. 


Art. 114. — Mandat de remboursement. 
» 115. — Versement en compte courant postal dans le pays de 
destination du colis. 
» 116. — Conversion du montant du remboursement. 
», 117. — Divergence entre les indications du montant du rem- 
boursement. i 
» 118. — Délai de payement. 
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RÈGLEMENT D’EXÉCUTION DE L’ARRANGEMENT 
CONCERNANT LES COLIS POSTAUX. 


Les soussienés, vu l'article 4 de la Convention postale uni- 
verselle conclue au Caire le 20 mars 1934, ont, au nom de 
leurs Adminisirations respectives, arrété, d'un commun ac- 
cord, les mesures suivantes pour assurer l'exéention de l'Ar. 
rangement concernaut les colis posiaux : 


CHAPITRE I, 


DISPOSITIONS. GENFRATLES, 


Article 101. 
Acheminement. 


1. — Chaque Administration est obligée d’acheminer, par 
Tes voies et movens qu'elle emploie pour ses propres colis, 
les colis qui Ini sont remis par une autre Administration 
pour étre expédiés en transit par son territoire. 

En cas d'interrupiion d'nne voie, les colis en transit qui 
devrnient: suivre cette voie sont acheminés par la route dis- 
ponible la plus utile. 

v. — Le transit doit dire effectué anx conditions fixées 
par VArrangement et par le Reglement, mème /orsque V’Ad- 
ministration d'origine ou de destination des colis n’a pas 
udhéré è VP Avrangement. 

3 |— Dans les rapports entre pays séparés par nn on plu- 
sienrs territoires intermédiaires, les colis doivent suivre les 
voies dont les Administrations intéresstes sont contenues. 

4. — Les colis envoyés en fansse direction sont réexpédiés 
sin leur veritalle destination par la voie la plus directe dont 
pent disposer /'Administration reéespéditrice, 


Article 102. 
Mode de transmission. 


1. — Tiéchange des colis entre pays limitrophes on re- 
Jiés entre eux an moyen d’un service maritime direct est ef- 
fectué par les imreanx et dans ]es locanx désignés par les 
‘Administrations intéressées. 

9. — A moins d'arrangement contraire, la transmission 
des colis entre pavs non limitrophes s'opère i dicouvert. 

Les Administralions intéressées peuvent s'entendre pour 
Gialliv des éehanges en sacs, paniers ou compartiments clos 
avec feuilles de route diroctes; dans ce cas, lesdites Admi- 
nistrations arretent d'un commun accord les mesures néces- 
sajros. 

". — Tantefois, il est obligatoire de former des récipients 
elos lorsque, d'après la déciaration d'une A dministralion in- 
fermédiaire, le nombre des colis est de nature à entraver ses 
opérations. 


Article 103. 
Rensciqnements dà fournir aue Administralions. 


Les Administrations des pays contractants qui entretion- 
nent des échanges directs se notifient mutnellement, au 
moven de tablenux conformes an modéle ©. PP. 1 ci-annexé, 
les renseignements concernant l'échange des colis. 


Article 104. 
% Voics de tra nsmission et tares. 


‘Au moven des tableaux © P 1 recus de ses correspondants, 
ghaque Administration détérmine les voles è employer pour 


la transmission de ses colis et les taxes à percevoir sur les 
expéditeurs, d'après les conditions dans lesquelles s'effectue 
le transport intermédiaire. 


CHAPITRE II. 


DISPOSITIONS APPLICABLES À TOUS LES COLIS, 


Article 105. 
Verification des calis. 


La maniere de voir du bureau expéditene, en ce qui Colla 
cerne le calent exact du volume, du poids on des dimensions, 
doit étre considérée comme prévalant, sanf errenr évidente. 


Article 106. 
Condilionisement des colis. 


Pour èire admis an transport, tout colis doit 

(1) porter, cu corarctères latins, l’adresse exacte dun des- 
finataire ainsi que celle de l’expéditenr, Les adres- 
ses an crayon ne sont pas admises; toutefois, sont 
acceptés.les colis dont l’adresse est éerite au crayon. 
enere, sor un fond préalablement mouillé. L’adresse 
doit ètre éerite sur Je colis mèéme ou sur une étiquette 
attachée solidement à co dernier, de manière qu'elle 
ne puisse se détacher. 11 est recommandé d’insérer 
dins l'envoi une copie de Ja suscription avec men: 
tion de Vadresse de l’expéditeur; 

(b) dtre emballé et fermé d'une manière qui réponde a 
poids ct dà la nature du contenu ainsi quà la durée 
du transport. L'emballage et la fermeture doivent 
préserver assez eflicacement ]e contenu pour que 
celui-ci ne puisse pas étre détérioré par la pression 
ou an cours des manipulations ct pour qu'il soit 
impossible d’v porter atteinte sans laisser une tra- 
ce apparente de violation. Toutefois, sont acceptés 
sans emballage les objets qui penvent étre embòités, 
on réunis ct mainfenus par un lien solide muni de 
plombs on «de cachets, de manière è former un seul 
et méme colis ne ponvant se désagréger. Il n’est pas 
exigé, non plus, d'embaliage pour les colis d'une 
senle pièce, tels que piùces de hois, pièces métalli- 
ques, ete., qu'il n'est pas dans les usages du com- 
merce d'emballer. i 

Les objets pouvant blesser les agents des postes 
ou endommager les autres envois doivent ètre en- 
ballés de facon è éviter tout danger; 

(c) dire scellé par des cachets identiques è la cire, par 
des plombs on par un autre moyen, avec empreinie 
ou marque spéciale uniforme de l’expéditeur:; 

(d) présenter des espaces suffisants pour permettre l’ins- 
cription des indications de service ainsi que l'ap- 
plication des timbres et des étiquettes, î ° 


Article 107. i 
Emballages spéciana.» 


1. — T'omballage des colis qui doivent ètré transportés 
sur de longnes distances on supporter de nombreux trans- 
bordements et manipulations, et notamment  l’emballage 
des colis è destination des pays é/0ignés, doit étre parti. 
culibrement solide et bien conditionné. 

Lorsque le contenu est composé de métanx précieux, . 
d’objets en métal on de marchandises lourdes, il est indis- 
pensable, duns tous les Us, d'employer pour l’emballage 
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des Dboîtes en métal resistant ou des caisses en bois d'une 
épaisseur d'au moins I centimétre pour les colis jusqua 10 
Kkilogrammes et PA centimétres. potter les colis de plus de 
10 kilogrammes:; toutefois. lorsqu'il est fait usage de caisses 
en bois contre-plaque, ten épaissenr pento ctre limitée è 
5 millimétres, d la condition que les arétes de ces caisses 
soient renforcées ai moyen de cornieres. 

2. — Les liquides et fs corps. facilement  liquéfiables 
doivent. èrre expédiés dans un double récipient. Entre le 
premier (bouteille, flacon, pot, boîte, etc.) et le second 
{boîte en métal, en bois résistant, en pate de bois on en 
carton ondulé de solide qualité) est ménagé, antant que 
possible, un espace qui doit ètre rempli de sciure, de son 
ou de toute autre matière absorbante ou protectrice. 

Cette «lerniòbre condition est obligatoire lorsque le pre- 
mier récipient est particulièrement fragile. 

Les pondres colorantes, telles que Ze bien d'aniline, ete., 
ne sont admises que dans des boîtes en fer-blanc resistant, 
placées à lenr tonr dans des hoîtes en bois avec de la sciure 
entre les denx emballages, Les poudres sèches non coloran- 
tes doivent étre placfes dans des boîtes en métal, en bois 
on en carton; ces boîtes doivent dire elles-mémes enfermées 
dans un sac en toile on en parchemin. 

3. — Lorsqu° iis sont admis par foutes les Administrattons 
appelées ù participer au franspori: 

(a) ‘les colis contenant des allumettes, des capsules et des 
cartouches métalliques chargées pour les armes è 
fen portatives et des éléments de fusées d'artillerie 
inexplosibles doivent étre solidement emballés dà 
l'intériene et è l'extérieur dans des caisses on des 
barils. Le contenu doit, en ontre, étre indiqné tant 
sur le bulletin d'expédition que sur l’envoi méme; 

( les colis contenant des films, du celluloid brut ou des 
objets fabriqués en celluloia, ainsi que les bulletins 
derpédition qui «'y rvapportent, doivent étre munis, 
du còté de la suscription, d'une étiquette trés ap- 
parente de couleur blanche portanti, en gros ca- 
ractères moirs, ia mentioni « Celluloid! A tenir 
lcin du feu et de la lumière!». 


Article 108. 
Bulletins d’expédition et déclarations en douane. 


1. — Chaque colis doit étre accompagné d'un bulletin 
d’expédition eu carton résistant de couleur blanche et de 
déclarations eu dovane conformes aux modeles CD 2 et 
CP3 ci-annexés; les déclarations en douvane sont solide- 
ment attachées au bulletin d’expédition. 

L’expéditeur peut ajouter. sur le coupon du bulletin 
d’expédition une communication relative au colis. Il doit, 
en outre, indiquer, au verso du bulletin d’expédition, soit 
par écrit, soit en soulignant la contexture imprimée, la 
manière dont il entend disposer du colis an cas où la li- 
vraison ne pourrait étre effectuée. Cette annotation, qui 
doit étre libellée en francais ou dans une langue connue 
dans le pays de destination, est reproduite sur le colis méme. 

Les dispositions suivantes sont seules admises:; 

(a) que le colis soit immédiatement renvoyé; 

(B) que le colis soit réexpédié au méme destinataire dans 

une autre localité ; | 

(c) que le colis soit remis ow réerpédié è nn autre desti- 

nataire (éventuellement sans perception du montant 
du remboursement ou contre payement d’une som- 
me inférieure à celle qui était indiquée primitive. 
. ment); 
(d) que le colis soit signalé comme tombé en rebut; 


que Lavis de non-remise soit adressé à un tiers dans 
le pays de destination dn colix; 

(f) que le colis soit vendu aux risques et périls de L’expé- 

ditenr ou traité comme alandonnée. 

2. — Un seul Imlletin d'expédition et une seule déclara- 
tion en douane peuvent servir pour plusieurs colis ordinaires 
jasquiano nombre de trois, Gmanant du méme expéditenr, 
sonmis à la imème taxe et destinés dà la méme personne. 
Cette disposition n'est pas applicable aux colis expédiés 
contre. rembonrsement, avec déelaration de valenr, ou i 
remettre aux desrinataires. franes. de droits, colis pour 
lexquels les doemnents collectifs ne sont pas admis. 

Chagne pays pet torntefois exiger un bulletin d'expédition 
ct une decki>rion en douane par colis. 

3. — Les Administrations n’assument 
bilité du chef des déeclarations en donane. 


aqticune responsa. 


Article 109, 
Colis franes de droits. 


1. — Les hulletins d'expéeditions des colis à remettre francs 
de droits anx destinataires, de méme que Ta suscription de 
ces colis, doivent porter Pen-téte très apparent « Frane de 
droits » ou une mention analogue dans la langue du pays 
d’origine. Les adresses des colis ainsi que les bulletins 
d'expédition sont pourvus d'une étiquette de couleur janne 
portant également, en gros caractères, l'indication « Frane 
de droits ». . 

2. — Tout colis expédié frane de droits est accompagné 
d'un bulletir d'affranchissement conforme an modéle € P4 
ciannexé, confectionné en carton de couleur jaune er dont 
le recto est rempli per le burean expéditeur, Le bulletin 
d'affranclissement est solidement attaché au bulletin d'ex- 
pédition. 

3. le cas GÙ 
postérieurement 


l’erpéditeur d'un colis demande, 
au dépot, de remettre Venroi frane de 
droits, le bureau d'origine en arertit le bureau destinataire 
par une note esplicative trinsmise sous. recommandalion 
en y foiquant Te bulletin d'affranchissement, daàment rempli 
au recto, Ce dernier bureau appose sur Padresse du colis 
ainsi que sur le bulletin d'ewpédition Vétiquette  prévie 
au $ 1 


Article 110, 
Aris de réception. 


1. — Les colîs dont l'expéditenr demande un avis de ré- 
ception doivent porter Ll'aunotation très apparente « Avis 
de réception » ou Vempreinte d’an timbre « A. R.». La 
méme mention est reproduite sur les bulletins d’expédition. 

2. — Ces colis sont accompagnés d’une formule conforme 
au modéle C 5 annexé au Règlement de la Convention ; cette 
formule est étallie par le burean d’origine ou par tout antre 
bureau è désigner par Administration eepéditrice, et jointe 
au bulletin d’expédition du colis auquel elle se rapporte. 
Si elle ne parvient pas au burean de destination, celni-ci 
dresse d’office un nonvel avis de réception. 

8. — Le bureau de destination rentoie la formule © 5, 
diment remplie, dans le courrier ordinaire, à Abcouvert et 
en franchise de port, è l’adresse de l’expéditenr du colis. 

4. — Lorsque l’expéditeur réclame un avis de réception 
qui ne lui est pas parvenu dans les délais vonlus, il est pro- 
cédé conformément aux ràgles tracées à l'article 1/1 ci- 
après. Dans ce cas, il n'est pas percu une deuxième taxe et 
le bureau d'origine inscrit en téte de la formule C 5 la men- 
tion « Daplicata de l’avis de réception, ete. ». 
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Article 111. 
Avis de réception demandé postérieurement au dépit. 


1. — Lorsque l’expéditeur demande un avis de réception 
postérienrement au dépòt du colis, le bureau d'origine rem- 
plit une formule O 5. 

La formule (3 est attachée è une réclamation O P 5 men- 
tionnée à Varticle 140 ci-après; cette réclamation, après 
avoir été revétue d’un timbre-poste représentant. la taxe 
due, est traitée selon les prescriptions dudit article 140, 
sauf que, en cas de livraison régulière du colis, le bureau 
dle destination retire la formule C P 5 et renvoie la formule 
(3 à l'origine de la manière preserite è l'article 1/0, $ 3. 

2. — Toutefois, dans les pays où le service des colis pos- 
taux n'est pas exécuté par } Administration «des postes, la 
perception de la taxe est constatée sur la formule C P 5, 
soit par l'apposition d'une vignette spéciale, soit par l’indi- 
cation du montant de cette perception. 


CHAPITRE TIT. 


COLIS CONTRE REMBOURSEMENT. 


Article 112. 


Indications 
à porter sur le colis et sur le bulletin d'erpédition. 


1. — Les colis grevés de rembonrsement et les bulletins 
d'expSdition y afférents doivent porter, d'une manière trés 
apparente, Ven-téte « Remboursement », snivi de l'indication 
du montant du remboursement en caractères latins, en 
toutes lettres et en chiffres arabes, sans ratures ni surchar- 
ges, méme approuvées. 

2. — L'expéditenr doit indiquer, sur le colis et an recto 
Au bulletin d’expédition, son nom et son adresse én caractè 
res Jatins, Lorsque Ie montant encaissé est à verser en compte 
courant postal dans le pays de destination on d'origine, le 
colis et Ie bulletin d’expédition doivent porter en ontre, du 
eoté de la suseription, l'annotation suivante libellée en 
francais on dans une autre langue connue dans le pays de 
destination : 

«A porter an erédit du compte conrant postal N° .......... 
de M............. Alarcon .. tenu par le bureau de chèques 
Grscrsioririnni De 


Article 113. 
Etiquette. 


Les colis contre remboursement ainsi que lenrs bulletina 
M'expéditions doivent ètre revétus, dn còté de la snscription, 
d'une étiquette de conlene orange conforme an modèle C 6 
annexé an Règlement de la Convention. 


Article 114, 
Mandat de remboursement. 


Sanf le cas prévu à FPartiele 115 ci-après, tout colis contre 
rembounrsement est accompagne d'une formule de mandat 
de remboursement en carton, résistant, de eoulenr: blanche, 
conforme an modéèle C P 6 ci-annexé. Cette formule, qui est 
attachée au bulletin d'expédition, doit porter l’indication 
du montant du rembonrsement dans la monnaie du pays 
d'origine et indiquer, en règle générale, l'exnéditenr du colis 
comme bénéticiare «du mandat. Lorsque le  reglement de 
l'Administration d'origine le permet, Verpéditenr a la fa- 
culté de mentionner sur ce titre, aua licn et place de son 


adresse, le titulaire et le numéro d’un compie courant pos- 
tal tenu dans le pays d’origine ainsi que le bureau qui tient 
ce compte. Chaque Administration est libre de faire adres- 
ser aux bureaux d’origine des colis ou è d’autres de ses 
bureaux les mandats afftrents aux colis originaires de son 
service. 

Article 115. 


Versement en compte courant postal dans le pays 
de destination du colis. 


Tout colis dont le montant encaissé doit étre versé en 
compte courant postal dans le pays de destination est ac- 
compagné, sauf arrangement contraire, d’un bulletin de ver- 
sement conforme à la formule prescrite dans le service inté- 
rienr de ce pays. Le bulletin doit désigner le titulaire du 
compte è créditer et contenir toutes les autres indications 
que comporte le texte de la formule, è l’exception du mon- 
tant à créditer qui sera inscrit par l Administration de des- 
tination après encaissement du montant du rembontsement. 
Si le bulletin de versement est pourvu d’un coupon, l’expé- 
diteur y mentionne son nom et son adresse, ainsi que les 
autres indications qu'il juge nécessaires. 

Le bulletin de versement est réuni solidement ai bulletin 
d'expédition. 

Article 116. 


Conversion du montant du remboursement. 


Sanf entente contraire, le  montant de rembonizoment 
exprimé dans la monnaie du pays d’origine dr colis est 
converti en monnaie du pays destinataire par Jes soins de 
VAdqministration de ce pays, qui se sert du taux de conver- 
sion dont elle fait nsage pour Zes mandats de poste à desti. 
nation du pays d’origine des colis. 


Article 117. 


Divergence 
entre les indications du montant dit remboursement. 


En cas de divergence entre les indications du montant au 
remboursement figurant sur le colis, sur le Imlletin d'expé- 
dition et sur le mandat, la somme la plus dlevée doit éire 
encaissée sur le destinataire, 

Si celui-ci refuse de verser cette somme, le colis peut ftre 
livré, sauf l’exception prévue ci-après, contre pavement de 
la somme inférienre, mais sous réserve qu'un pavement 
complémentaire sera effectué, sil y a lien, dès réception des 
renseignements qui sevont fournis par l'Administration ex- 
péditrice. Si le destinataire n’accepte pas cette condition, il 
est sursis à la livraison du colis. * 

Dans tous les cas, une demande de renseignements est 
transmise immédiatement è VAdministration espéditrice 
qui doit y répondre, dans le plus court délai possible, en 
précisant le montant exact du remboursement et en appli. 
quant, le cas échiart, les prescriptions de Varticle 185, $ 2, 
du Réglement de la Convention. 

Lorsque le destinataire est de passage ou doit s’absentery 
le parement de la somme la plus élevée est toujours exigé. 
En cas de refns, le colis n'est livré qu*'à la réception de la 
réponse è la demande de renseignements. 


Article 118, 
Délai de payement. 
1. — Le montant An rombonrsement doit étre pavé dans 


un délai de sepf ins è compter du lendemain de l'arrivée 
du colis au bureau destinaiaire. Ce délai peut étre porté è 
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un moig au magimium lorsque lu lég gislation interne du pays 
de destination Vezige. A l'expiration du délai de garde, le 
colis est traité comme étant tombé en rebut, contormement 
aux dispositions de l’article 22 de l’Arrangement. L’expé- 
diteur peut toutefois demander que les dispositions pres- 
crites par lui en vertu de l'article 108, $ 1, du présent Rè- 
glement soient exécutées meli temente au cas où le desti- 
‘nataire ne payerait pas le montant du remboursement lors 
de la première présentation., L’exécution immédiate de ces 
dispositions a également lieu si le destinataire, lors de la 
presentation, a formellement refusé tout paycment. 

2. — Dans le cas où en réponse è un avis de non-remise, 
l’expéditeur è donné des instructions au burean de desti- 
nation, les délais susmentionnés sont comptés du lendemain 
de l’arrivée de ces instructions, 


Article 119, 


Reéduction ou annulation du remboursement. 


Les demandes d'anuulation ou de réduction du montant 
du remboursement sont soumises aux règles et formalités 
prescrites par l’article 185 du Règlement de ia Couvention. 

Excepté le cas prévu è Particle 115, toute demande par 


voie postale de réduction du montant du remboursement 


doit èrre accompagnée d'une nouvelle formule de mandat 
‘ de remboursement indiquant le montant rectifié. Lorsqu'il 
s'agit d'une demande par voie télégraphique, le mandat de 
remboursement doit étre remplacé par le bureau destina- 
tuire que conditions détevminées par Vartiele 122 ci-uprés. 


Article 120. 
Ittexpédition. 


Les colis grevés de remboursement peuvent étre réexpediés 
si le pays de la nouvelle destination assure, avec celui d'ori- 
gine, le service des colis de cette catégorie. Dans ce cas, 
les colis sont accompagnés des formules de mandats de 
remboursement établies par le service d'origine. L'Adminis- 
tration de la nouvelle destination procède à la liquidation 
des remboursements comme si les colis lui avaient été expé- 
diés directement. 

Les colis dont le montant eucaissé dnit étre versé en 
compte courant postal dans le pays de destination primitif 
ne peuvent étre réeapedìés, 


Article 121. 


Emission du mandat de remboursement 
ou du bulletin de versement. 


Immédiatement après avoir encaissé le montant du rem- 
boursement, le bureau de destination, ou tout autre bureau 
désigné par l’Administration destinataire, remplit la partie 
« Indications de service » du mandat de remboursement et, 
après avoir apposé son timbre è date, le renvoie sans taxe 
au bureau de dépét du colis ou au bureau qui a été spécia- 
lement désigné par l’Administration d'origine sur le titre 
lui-méme. 

Lorsqu’une demande de renseignements sur le montant 
exact du remboursement a été adressée dè lAdministration 
d’origine, il est sursis è l’envoi du mandat jusqu’à la ré- 
ception de la réponse. 

Les mandats de remboursement sont payés aux ssp 
des colis dans les conditions déterminées par chaque Admi- 
nistration. 

Les bulletins de versement des colis contre rembounrse- 
ment, dont le montant doit étre porté à un compte courani 


postal dans le pays de destination, sont traités d’apréès le 
régime intérienr des chèques et virements postanx de ce 
pays. i 

Article 122. 


Annulation ou remplacement des formules de mandats 
de remboursement ou de bulletins de versement. 


1, -— Les formules de mandats de remboursement qui de- 
viennent inutilisables pour cause de divergence entre les in- 
dications du montant du remboursement ou par suite d'an- 
nulation ou de réduction du montant, de méme que les for- 
mules de hulletins de versement devenues inutilisables en cas 
d’annulation du montant du remboursement, sont détruites 
par les soins de Administration destinataire des colis. 

Les formules afférentes aux colis grevés de rembour- 
sement, qui, pour un motif quelconque, sont renvoyés à l’ori- 
gine, doivent étre annulées par les soins de Administration 
qui effectue le renvoi, 

3. — Lorsque les formules afférents aux colis grevés de 
remboursement sont égarées, perdues ou détruites avant 
l’encaissement du remboursement, le bureau destinataire 
en établit des duplicata sur formule C P 6 ou sur formule 
de bulletin de versement, selon le cas. 


Article 123. 
Mandats de remboursement non délivrés ou non encaissés. 


Les mandats de remboursement qui n’ont pu ètre délivrés 
aux bénéficiaires, de méme que ceuz qui ont été remis aux 
ayants droit, mais dont le montant n'a pus été encaissé, 
sont traités conformément aux dispositions de l'article 139) 
du Règlement: de la Convention. 


' 


CHAPITRE 


COLIS. AVEC VALEUR 


IV. 


DECLAREE, 


Article 124. 


Indication du montant de la valeur. 


1. — La déclaration de la valeur doit étre exprimée dans 
la monnaie du pays d'origine et étre inserite par ila 
teur sur le colis et le bulletin d'expédition, en caracieres 
latins, en toutes lettres et en chiffres arabes, sans ratures 
ni surcharges, méme approuvées. 


2. — Le montant de la déclaration de valeur doit étre 
converti en franes-or par l’exp&liteur ou par V'AQminis- 
tration d'origine. Le résultat de la conversion doit étre 
indiqué par de nenveanx chiffres placés d coté ou au-des- 
sous de ceux qui représentent le montant de la déclaration 
dans la monnaie du pays d'origine. Cette disposition n'est 
pas applicable anx relations directes entre pays ayant une 
monnaio commune, 

Le montant en frances-or doit ètre 
au crayon de couleur. 


souligné d'un fort trait 


Article 125. 
Etiquettes ct timbres-poste. 


Les calis avec valeur décelarée ainsi que leurs bulletins 
d’expédition «doivent étre revétas d’une éliquette de couleur 
rouge conforme an modèle C P_T ci-annexe, avec l'indica- 
tion en caracières latins de la lettre V. du nom du bureau 
d'origine et du numéro d'ordre du colis, 
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Toutefois, les Administrations ont la faculté de revétir 
les colis avec valeur déclarée et leurs bulletins d’expédition 
de l'étiquette C D 8 prévue à lartiele 130 ci-aprés et d’une 
Ctiquette de couleur rouge, de petites dimensions, portant, 
en gros caractères, la mention « Valeur déclarée ». 

Lorsque les colis contiennent des pièces de monnaie, des 
billets de banque, des billets de monnaie ou des valeurs quel- 
conques au porteur, du platine, de l’or ou de Pargent, manu- 
facturés ou non, des pierreries, des bijoux et d’autres objets 
précieux, les cachets ou scellés, de méme que les étiquettes 
de toute nature et, le cas échéant, les timbres-poste apposés 
sur les colis doivent étre espacés, de facon è ne pas pouvoir 

‘acher des lésions de l’emballage. Les étiquettes et, le cas 
Cehéant, les timbres-poste ne doivent pas, non plus, étre 
repliés sur les deux faces de P’emballage de manière è cou- 
vrir la bordure, Le cas éehéant, les étiquettes sur: Iesquelles 
figure Padresse des colis de l'espèce ne peuvent pas étre col- 
lées sur l’emballage méme. 


Article 126. 
Indication du poids. 


Le poids exact, en grammes, de chaque colis avec valeur 
declarée doit ètre inserit par AQministration d'origine: 
«) sur l’adresse du colis;. 
b) sur le bulletin d'expédition, è Lr piace è ce réservée, 


Article 127. 


Déeclaration frauduleuse, 


Lorsque des circonstances quelconques ou les réclamations 
des intéressés viennent A révéler l'existence d’une déclara-. 
tion franduleuse de valeur supérieure à La valeur réelle insé- 
re dans un colis, avis en est donné è L'Administration d’ori- 
gine, dans le plus bref délai possible et, le cas éehéant, avec 
les pieces de l’enquete è l'appui. 


CHAPITRE V. 


Cons URGENTI. 


Atticle 128. 
Etiquette. 

Les colis urgents et Tes bulletins Texpédition y aflérents 
doivent porter une dtiquelte avec Findication très apparente 
« Crgent ». 

Article 129. 
Transmission ct dédonanement. Com plabilité, 

Les Administrations qui participent è T'échange des colis 
urgents s'entendent pour assurer la transmission rapide et, 
autant que possible, directe de ces colis, ef clles prennent 
des mesures pour en accélerer le déedonanement. 


Elles arrétent Ggaleînent d'un commun accord les mesures 
nécessaires pour la comptabilité., 


CHAPITRE VI. 


OPÉRATIONS AU DEPART EP À L'ARRIVER, 


Article 130. 
Numéro d'ordre et lieu de dépot. 


Chaque colis, ainsi que le bulletin d’expédition qui Civ 
rapporte, doit étre revétu d'une étiquette conforme au mo- 


‘ ministration d'origine convertit Je montant de 


dèle C P $ ci-annexé indiquant, de manière apparente, le 
numéro d’ordre et le nom du bureau de dépòt. Cette pres- 
cription ne s’applique pas aux colis avec valeur déclarée 
revétus de l'étiquette € P_T prévue è l’article 125, 1e' alinéa. 

Le méme bureau d’origine ne peut employer en méme, 
temps deux ou plusieurs séries d’étiquettes, sauf le cas où 
les séries sont complétées par un caractère distinctif, 


‘Article 181. 


Application du timbre è date et indication du poids. 


— Le bulletin d’expédition est frappé par le bureau 
Facea du còté de la suscription, du timbre indiquant le 
lieu et la date du dépét. si 

2. — Le poids, en kilogrammes, de chaque colis sans décla- 
ration de valeur doit ètre inscrit par le bureau d’origine sur 
le bulletin d’expédition è la place réservée è cet effet. Les 
fractions de kilogramme sont arrondies au demi-kilogramme 
supérieur. 


‘Article 132. 
Colis emprés. 


Les colis è remettre par exprès ainsi que les bulletins 
d’expédition correspondants sont pourvus, autant que ]:08- 
sible à cole de l'indication du lieu de destination, d'une 
étiquette imprimée, de couleur rouge foncé, portant en gros 
caractères le mot « Exprès ». 


‘Article 133. 


Renvoi des dulletins d’affrunchissement. 
Reécupération des droits avancés. 


1, — Après la livraison au destinataire d'un colis frane 
de droits, le bureau qui a fait l’avance des frais de donane 
ou autres pour le compte de l’expéditenr complète, en ce 
qui le concerne, les indications qui figurent au verso du bul- 
letin d’affranchissement et transmet ce dernier, accompagné 
des pièces justificatives, au bureau d’origiue du colis; celle 
transmission @ lieu sous envcloppe ferméc, sans indication 
du contenit, 

Toutefois, chaque Administration a le droit de faire eftec- 
tuer, par des bureaux spécialement désignés, Je renvoi des 
bulletins d’affranchissement grevés de frais et de demander 
que les bulletins soient transmis è un bureau déterminé. Le 
nom du bureau auquel les bulletins doivent étre renvoyés 
est inscrit, dans fous les cas, par le imreau expéditeur du. 
colis au recto du bulletin d’affranchissement. 


2. — Lorsqu’un colis qui porte l'en-téte « Frane de droita » 
parvient au service destinataire sans bulletin d’affranchisse-' 
ment, le burean chargé du dédouanement éiablit un dupli- 
sata de ce bulletin sur lequel il mentionne le nom du pays 
d'origine ef, antant que possible, li date de dépòt du colis. 
Lorsque le bulletin d’affranchissement est perdu après livrai- 
son du colis, un duplicata est établi dans les mémes conii. 
tions. 

8. — Les bulletins d’affranchigsement afférents anx colis 
qui, pour un motif quelconque, sont renvoyés à l'origine doi- 
vent étre annulés par les soins de VAdministration destina- 
taire et étre attachés anx bulletins d’expédition. 

4. — A la réception d'un hulletin d’affranchissement indi. 
quant les frais débonisés par le service destinataire, 1 A4- 
ces frais dans 
sa propre monnaie è nn taux qui ne doit pax ètre snpérienr 
am taux fixé pour l'émission des mandats de poste è desti. 
nation du pays correspondant. Le résultat de la couversiou 


_Bupplemerito ordinario alla GAZZETTA XFFICIALE n. 8 del 0 gennaio o 1935 - Anno XII 


est indiqué dans le corps de la formule et sur le coupon 
latéral. Après avoir recouvré le montant des frais, le bureau 
d’origine remet è l’expéditeur le coupon du bulletin et, le 
cas échéant, les pièces justificatives. 


‘Article 134, 
Réexpédition. 


1. — Les colis réexpédiés par suite de fausse direction ne 
peuvent étre frappés de droits de dovane ou autres par 
l’Administration réexpéditrice. 

Lorsque cette dernière renvoie un colis à VAdministration 
qui la acheminé en dernier lieu. elle lui restitue les boni- 
fications qu'elle a recues et signale l’errenr par un bulletin 
de vérification. z 

Dans les autres cas et si le montant des taxes qui lui 
‘ont été attribuées est insuffisant pour couvrir les frais de 
réexpédition qui. lui incombent, Administration réerpédi- 
trice bonifie è Administration .à laquelle elle remet le colis 
les droits de transport que comporte l’acheminement; elle 

. se ciédite ensuite de la somme dont elle est è découvert par 
ume reprise sur le bureau d’échange qui a transmis en der- 
nier lieu Je colis en fausse direction. Le motif de cette 
reprise est notitit è ce bureau au moyen d’un bulletin de 
véritication, 

2. — Lorsqu'un colis a 6t6 admis A tort à l'expédition par 
suite d'une errenr imputable au service postal et doit, ponr 
ce motif, tre renvoyé au pays d'origine, VAdministration 
qui restitue le colis allone è Administration qui le lui a 
livré leg benifications qu@elle en a recues, 

Lorsqne le renvoi est la conséquence d’une erreur de lex- 
poditeur on d’une des interdictions prévnes è Particle 16 
de l'Arrangement, les frais de transport qui résultent de 
l’opération sont à la charge des expéditeurs. Chaque Admi- 
nistration se crédite de sa quote-part par une reprise, ainsi 
qu'il est indiqué an $ 3 ci-après pour les colis réexpédiés. 

3. — Les colis réexpédiés par suite de changement de 
résidence des destinataires on d’une erreur imputable è l'ex- 
péditeur sont grevés A la charge des destinataires, par 1 Ad. 
ministration distributrice, d’une somine représentant Ze mon- 
tant des quotes-parts revenant aux diverstes Administrations 
qui ont participé an transport de réexpédition et des autres 
tares et droits prévus aua articles 46, 47 et 48 de VArran- 
gement. 

L’Administration réerpéditrice se erédite sur Il Adminis- 
tration intermédiaire ou sur l’Administration de la nou 
velle destination du montant de la somme qui lui est due. 
Dans les cas où le pays de réexpédition et celui de la nou- 
velle destination ne sont pas limitrophes, Za première Admi- 
nistration intermédiaire qui regoit un colis réexpédié se cré- 
dite du montant qui lui est dà et de celui qui revient è 
}Administrabion récepéeditrice, en débitant ) Administra- 
tion à laquetle elle livre le coliss cette dernière, è son tour, 
si elle n'est elle-méme qu'un intermédiaire, répète, sur 1} Ad- 
ministration suirante, le montant qui liti est dù, cumulé avec 
celui dont elle a tenu compte à l’Adminisiration précédente. 
La méme opération se poursuit dans les rapports entre les 
difftrentes Administrations participant au transport, jusqu'd 
ce que le colis parvienne è l'Administration chargée de la 
livraison. 

Lorsque la taxe de transport ef les autres tares ct droits 
prévus aua articles 46, 41 et 48 de l'Arrangement sont ac- 
quittés nu moment de la réexpédition, le colis est traité 
comme s'il était adressé directement par lc pays réexpédi- 
teur au pays de la nouvelle destination, Daus ce cas, aucune 
taxe de transport n'est pergue sur le destinataire. 


Les frais repris doivent étre indiquée en détail (droits de 
trasport, droit de magasinage, droits de douane, etc.) sur 
le bulletin d’expédition ou, si ce n’est pas possible, sur un 
bordereau joint à ce document. 

4. — Les dispositions du $ 3, alinéas 1, 2 et 4, sont ap- 
pliquées également aux colis postaux en transit qu’une Ad- 
ministration intermédiare doit acheminer par une voie plus 
cofteuse en raison d’interruption de la voie ordinaire pour 
laquelle les taxes sont bonifiées, 

5. — Les colis sont réexpédiés dans leur emballage primi- 
tif; ils sont accompagnés du bulletin d’expédition établi par 
le bureau d’origine. Si le colis doit, pour un motif quelcon- 
que, etre emballé ou si le bulletin d’expédition primitit doit 
etre remplacé par un bulletin supplémentaire, il est indis- 
pensable que le nom du bureau d'origine du colis, le nu- 
méro d’ordre primitif et, autant que possible, la «date de 
dépòt audit bureau figurent tant sur le colis que sur le bul- 
letin d’expédition. 

6. — Dans le cas où l’essai de remise d’un colis erprés à 
domicile par un porteur spécial est resté infructueus, le 
bureau réerpéditeur doit biffer Vétiquette ou la mention 
«Exprés » par deua forts traits transversana. 


Article 195. 


Rebuts. Avis de non-remise, 


1. — Lorsque l'expéditenr a demandé, piur ume amnotation 
portée au verso du bulletin d’expédition et sur le colis, que 
le colis soit signalé comme tombé en rebut, Administration 
destinataire transmet, sous pli recommandé, a V'Administra- 
tion expéditrice, après l’avoir compiété, un avis de non-re- 
mise conforme au modéle C P 9 ci-annexé. Cet avis est ren- 
voyé au bureau qui l’a établi, avec les instructions de l'ex. 
péditeur et avec le bulletin d’expédition. 

Lorsqu'il sagit de plusieurs colis déposés simultanéinont 
par le meme expéditeur, è l’adresse du méme destinataire, il 
est permis de wenvoyer quun avis de non-remise, méme si 
ces colis étaient accompagnés de plusieurs bulletins d'eepé- 
dition. Dans ce cas, tous ces bulletins sont annerés è l'avis 
de non-remise, 

Lorsque l’avis dle non-remise est envoyé è un tiers désigné 
au verso du bulletin d'expédition, ce dernier document n'est 
pas annexé è Pavis. 

2. — Un avis modéle C P 9 doit également étre établi pour 
signaler à Administration d’origine les colis retenns d’offire 
en cours de transport, soit par la poste, soit par la donane, 
ou tombés en souffrance pour cause d’avarie, de spoliation 
ou toute antre cause de mème nature, 

Toutefois, cette mesnre n’est pas obligatoire dans les cas 
de force majeunre, ou lorsque le nombre des colis retenus 
d’office en cours de transport (mesure douanière, inter 
ruption accidentelle du trafic, etc.) est tel que Venvoi d'un 
avis est matcriellement impossible. 

3. — En règle générale, les avis de non-remise sont éelran- 
gés entre le burean de destination et le burean d'origine, 
Toutefois, chaque Administration peut demander que les 
avis qui concernent son service soient transmis è son Admi- 
nistration centrale ou è un bureau spécialement désigné. 
Il appartient è l’Administratton d'origine d'aviser l’expé- 
ditenr. L'échange des avis de non-remise doit étre accéléré 
autant que possible par tous les bureanx intéressés, 

4. — Lorsque des colis avant donné lien è un avis sont 
retirés on réexpediés avant la réception des instructions de 
l'expéditenr, celui-ci doit en ètre  prévento par Vintera. 
diaire du bureau d'origine. Si l'avis a ét6 envoyé è un tiers 
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désigné au verso du bulletin d’expédition, cette information 
doit étre adressée au tiers. S'il s'agit d’un colis grevé de 
remboursement et si le mandat C P 6 a déjà été transmis è 
l’expéditeur, il n'est pas nécessaire d’aviser ce dernier. 


5. — Lorsque l’Adnministration destinataire ou intermé-. 


diaire na pas observé les instructions données, soit au mo- 
ment du dépòt par une annotation portée au verso du bul- 
letin d’eapédition et sur l’adresse du colis, soit en réponse 
à lavis de non-remise, elle est tenue de prendre è sa charge 
les frais de transport (aller et retour) et les autres droits 
éventuels dont l’annulation n’a pas eu lieu. Toutefois, les 
frais payés è Valler restent è la charge de V’eapéditeur si, 
lors du dépòt du colis ou en réponse à avis de non-remise, 
ila été prescrit de faire vendre le colis ou d’en faire aban- 
don en cas de non-livraison. 


Article 136. 
Rebuts. Instructions de Vexpéditeur. 


. 1, — En réponse à l’avis de non-remise qui lui a été trans- 
mis conformément aux dispositions de l’article 135, l’expé- 
Gitenr peut demander: Ì 

(a) que le destinataire primitif soit avisé encore une fois; 
(b) que l’adresse du colis soit rectifite ou complétée; 


(e) que Je colis soit remis è un autre destinataire ou qu'il: 


soit réexpé6dié sur une autre destination pour étre remis au 
destinataire primitif qu è une autre personne; 

(d) qu'un colis grevé de remboursement soit remis è une 
autre personne contre perception du montant du rembour- 
sement indiqué ou qu’il soit remis au destinataire primitif 
ou è une autre personne sans perception du montant du rem- 
boursement ou contre payement d’une somme inférieure è 
celle qui était indiquée primitivement. Si le montant du rem- 
hoursement est réduit, une nouvelle formule C P 6 doit étre 
etablie conformément aux prescriptions de l’article 119; 

(€) que le colis suit remis ar destinataire primitif ou è 
une autre personne sans perception des frais dont il est grevé. 
Dans ce cas, un bulletin d’affranchissement doit étre établi 
conformément aux prescriptions de l’article 109; 

(f) que le colis lui soit immédiatement renvoyé; 

(9) que le colis soit vendu è ses risques et périls du traîté 
comme abandonné. 

Le tiers auquel l’avis de non-remise a été adressé confor- 
mément è la demande de l’expéditeur (article 108, $ 1, let- 
tre e) peut faire les mémes demandes que l’expéditeur. Il 
peut, en outre, demander que le colis soit immédiatement 
renvoyé è Pexpéditeur. ° 

Avucune demande autre que celles qui sont prévues ci-des- 

sus n’est admise. i 
‘ 2. — Après réception des intructions de l’expéditeur ou 
du tiers auquel l’avis de non-remise a été adressé, en appli- 
cation de l’article 108, $ 1, lettre e, ces instructions seules 
sont valables et exécutoires. 


Article 137. 
Renvoi des coliz tombés en rebut. 


1. — Si l’expéditeur ou le tiers auquel Davis de non-re- 
mise a 616 adressé a formulé une demande non prévue è 
l'article 136, Administration de destination peut renvoyer 
immédiatement le colis au bureau d’origine sans établir un 
nouvel avis. Il en est de méme lorsque l’expéditeur ou le 
tiers refuse de payer le droit prévu par l’article 22, $ 4, de 
l'Arrangement. Si l’expéditeur ou le tiers ne donne pas de 
réponse è l’avis de non-remise, le colis est renvoyé à l’expé- 
diteur è l’expiration du délai fixé audit paragraphe. . 
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2. — Le bureau qui renvoie un colis è l’expéditeur doit 
indiquer, sur le colis et sur le bulletin d’expédition, d’une 
manière claire et concise, en langue frangaise, la cause de 
la non-remise sous la forme suivante: inconnu, refusé, en' 
voyage, parti, non réclamé, décédé, ete. Cette indication 
peut tre manuscrite ou ètre fournie par l’application d’un: 
timbre ou l’apposition d’une étiquette. Chaque Administra- 
tion a la faculté d’ajouter la traduction, dans sa propre 
langue, de la cause de non-remise et les. autres indications 
qui lui conviennent. Les bulletins d’expédition originaux 
afférents aux colis renvoyés doivent faire retour ò l’origine 
avec ces colis. l da 

3. — Les colis À renvoyer à l’expéditeur sont inscrits sur 
la feuille de route avec la mention « Rebuts » dans la co- 
lonne « Observations ». Ils sont traités comme les colis 
réexpédiés par suite de changement de résidence des destia 


nataires. 
Article 138, | 
Vente. Destruction. 
LL — Lorsqu’un colis a ét6 vendu ou détruit conformé: 


ment aux prescriptions de l’article 24 de l’Arrangement, ii 
est dressé procès-verbal de la vente ou de la destruction. 
Une copie du procès-verbal, accompagnée du bulletin l’expé- 
dition, est transmise au bureau d'origine. 

2. — Le produit de la vente sert, en premier lieu, è cou; 
vrir les frais qui grèvent le colis, Le cas échéant, l’excédent 
est transmis au bureau d’origine pour étre remis à l'expé- 
diteur, qui supporte les frais d’envoi. 


Article 139. 
Retrait. Modification d’adresse. 


Les dispositions des articles 148 et 149 du Règlemert de 
la Convention sont applicables aux retraits ou modifications 


.d’adresse. 


S’'il s'agit d’une modification d’adresse d’un colis avec 
valeur déclarée demandée par voie télégraphique, cette de- 
mande doit étre confirmée, par le premier courrier, par 
une demande postale accompagnée du fac-similé dont il est 
question è l'article 148, $ 1, du Règlement de la Convention 
et portant en téte l’annotation soulignée au crayon de cou- 
leur « Confirmation de Ja demande télégraphique du..... DA 

Dans ce cas, le bureau destinataire se borne è retenir 
l’envoi, è la réception du télégramme, et attend la confir- 
mation postale pour faire droit è la demande. 

Toutefois, Administration destinataire peut, sous sa pro- 
pre responsabilité, donner suite à une demande telégraphi- 
que de modification d’adresse sans attendre cette confir- 
mation. 


Article 140. 
Réclamations. 


1. — Tonte réclamation relative è un colis est établie sur 
une formule conforme au modèle C P 5 ci annex6, qui doit 
étre accompagnée, autant que possible, d'un fac-similé de 
la suscription du colis. ° 

Si la réclamation concerne un colis contre remboursement, 
elle doit étre accompagnée, en outre, d'un duplicata de man- 
dat C P 6 ou d'un bulletin de rersement, selon le cas, 

Une senle formule pent stre utilisée pour plusieurs colis 
déposés simultanément. au méne bureau par le méme expé- 
diteur à Vadresse du méme destinataire. . 

9. — La réclamation est, en régle générale, envayte direc- 
tement par le bureau d'origine an bureau de destination; 
cette transmission « lieu sans lettre d’enrvoi et sous enve- 
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loppe ferméc. Si le bureau destinataire est en état de four- 
nir les renseignements sur le sort définitif du colis ou du 
mandat de remboursement, é complète la formule et la re- 
tourne au durcau d'origine. 

Lorsque le sort du colis ou du mandat de remboursement 
ne peut étre établi par le bureau de destination, celui-ci 
constate le fait sur la formule et la réerpédie au burcan 
d'origine cn y ajoutant, autant que possible, une déelara- 
tion du destinataire constatant qwil n’a pas regn le colis. 


Dans ce cas, l'Administration d'origine complete la formule 


en y indiquant les données de la transmission i la premibre 
Administration intermédiaire. HIle l'adresse ensuite è cctte 
dernière Administration qui y consigne ses observations e! 
Ja transmet éventuellement è l'Administration suicante. La 
rèclamation passe ainsi d’une Administration a Vantre 
jusqn'à ce que le sort du colis réclamé soit. établi. L'Admi 
nistration qui a effectué la remise au destinataire, ou qui, 
Je cas échéant, ne peut établir ni la remise, ni la transmis- 
sion régulière è une autre Administration, constate le fait 
sur la. formule et la renvoie è l’Administration d'origine. 

3. — Les Administrations d'origine et de destination per- 
vert, d'un commun accorà, faire transmettre la réclamation 
de buresu è bureau en suivant la méme voie d’acheminement 
que le colis. 

Dans ce cas, les recherches se poursuivent depuis L'Admi- 
nistration d'origine jusqu'à VAdministration de destination 
en obserrani la procedure visée an dernier alinta du $ 2. 


— Toute Administration peut demander, par une noti- 
fication adressée an Burean iniernational, que Jes récla- 
mations qui concernent. son service soient iransmises è son 
Aministration centrale ou è un bureau spécialement dé- 
signé. 

i. — La formule C PD 5 et les pièces y annexées doivent, 
dans tous les cas, faire retour è 1'Administration d’origine 
du colis réclamé, dans Je plus bref délai possible et an plus 
tard dans un delai de six mois a partir de la date de la 
réclamation. Ce délai est porté è nenf mois dans les rela- 
tions aver les pavs Gloignéa, 

G. — Chaque fois quiune Administration intermédiaive 
transmet une formule C D 5 ùà l'Administration suivante, 
elle est femue d'en informer l'Administration d'origine sur 
une formule conforme au modéèle C P 10 ci-annexé. 


Article 141, 


Iteclamations concernant des colis déposés 
dans un autre pays. 


Dans le cas prévu è Varticle 27, $ 3, de VArrangement, la 
formule de roclamation € £ 5 est transmise à l'Administra- 
tion d’origine. Cette formule doit étre accompagneée, le cas 
éehéant, du récépissé de dept. 

L'Administration d'origine doit éètre mise en porkeszion 


de la formule dans le délai prévu iù Particle 27, % 2, de l'Ar- 
rangement. 
CHAPITRE VII. 
ECcBANGI DES COLIS, 
Article 142, 
Veville de route. 
1. — Les colis sont inscrits par le bureau d'échange expé- 


diteur sur une feuille de route conforme an modéele € P_11 
ci-annexé, avec tous les details que cette formule comporte. 
Toutefois, les Administrations correspondantes peuvent s'en- 
tendre pour que les colis ordinaires soient iuscrits en bloc 


sur les feuilles de route, avec indication sommaire des mon: 
tants è bonifier. Les bulletins d’expédition, les formules de 
mandats de remboursement, les déclarations en douane et, 
le cas échéant, les autres documents exigés (factures, cer- 
tificats d’origine, de santé, etc.), ainsi que les bulletins 
d’affranchissement et les avis de réception, sont joints è la 
feuilie de route. 

. Les bureaux d’échange intermédiaires ne sont pas tenus 
de vérifier les documents acconipagnant les feuilles de route, 


€ 


2. — Les colis pour le service des prisonniers de guerre 
sont inscrits sur la feuille de route, mais sans indication 
de bonification, sauf quand il s'agit de colis grevés de rem- 
boursement. 

3. — Daus les relations par mer, les bureaux d’échange 
expéditenrs doivent, sauf arrangement contraire, numéroter 
les feuilles de route d’après une série annuelle pour chaque 
bureau d’origine et pour chaque bureau de destination. Le 
dernier numéro de l'année doit étre mentionné sur la pre- 
mière feuille de route de l'année suivante. Le mème procédé 
est suivi dans les échanges territorianx qui ne sont pas 
effectués dans des délais fixes. Dans les relations par mer, 
le nom du navire transportenr est mentionné, autant que 
possible, au-dessous du numéro. 


‘Article 143, 
Transmission des colis en dépeches closes. 


1. — Eu cas de transmission de colis en deépéches closes, 
les récipients (sacs, paniers, cadres, etc.) doirent étre mar- 
qués, fermés ct étiquetés de la maniere prévue pour lea sacs 
de lettres è l'article 157, $ 2, du Règlement de la Convention, 
sous riserte des particularités suivantes: 


(a) les étiquettes sont de couleur jaune d’ocre cet diva 
mentionner le nombre de colis compris dans chaque 
récipient; 

(6) pour les réicipients autres que les sacs, il peut étre 
adopté un autre mode de fermeture spéciale, a con- 
dition que le contenu soit suffisamient  protégé. 

Sauf arrangement contraire, ces recipients duivent porter 

un numéro d’ordre. 


2. — Les colis avec valeur déclarée sont erpédiés, si leur 
nombre le comporte, sépariment dans des récipients dont 
l'éliquette est munie de la lettre « V.». 

3. — Les récipients remplis ne doivent pas peser plus de 
50 kg, s'il s'agit de sacs, ni plus de 70 kg, s'il s'agit d'au- 
tres récipients. 

4. — Les feuilles de Io accompagnies des documents 
mentionnés à Varticle 142, $ 1, doivent étre insérées par te 
Vurcau d'échange erpéditeur dans un des récipients for- 
mant la dépéche, le cas 6chéant dans le récipient contenant 
les colis avec valeur déclarée ou, si leur nombre le com- 
porte, daus un sac spécial. : 

L’étiquette de ce sac ou SORRIRE doit étre revétue de la 
b « FP». 

— En cas d’échange de dépéches avec des pays non limi. 
sui le burcau d’échange crpéditeur établit, pour cha- 
cune des Administrations intermédiaires, une feuille de route 
spéciale conforme an modèéle C P 12 ci-annezé. Le bureau 
expéditeur de la dépéche y inserit globalement por chaque 
catégorie de colis les bonifications qui sont ducs è VAdmi- 
nistration intermédiaire. 

La jcuille de route C P 12 est transmise è découvert ou 
d'une autre facon convenuc entre les Administrations inté- 
ressécs, accompagnée, le cas échéani, des pièces demandées 
par les pays intermédiaires, 
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‘Article 144. 
Tcrification des envois de colis par les bureaua d’échange. 


1..— A la réception d’une feuille de. route, le bureau 
d'échange destinataire procède è la vérification des colis et 
des divers documents qui les accompagnent. Cette vérifica- 
tion est contradictoire chaque fois qu’il est possible. 


9. — Sil constate des erreurs ou des omissions sur ia 


feuille de route, il opère immédiatement les rectifications 
nécessaires en avant soin de hbiffer les indications erronées, 
de manière è laisser reconnaître les inscriptions primitives. 
Ces rectifications s’effectuent avec le concours de deux 
agents. A moins d’une erreur évidente, elles prévalent sur 
la déclaration originale. i 

Un bulletin de vérification conforme au modéle C P 23 ci. 
aunexò est, en outre, dressé par le bureau destinataire cet 
envové sans délai, en double expédition, au bureau d’échange 
expéditeur. 

3, — Les burenux auxquels sont adressés les bulletins les 
renvoient le plus promptement possible après les avoir exa- 
minés et y avoir mentionné leurs observations, s’il y a licu; 
ils consertent tottefoîs les copies. 

Les bulletins renvoyés sont annexés aux feuilles de route 
qu'il concernent. Les corrections faites sur une feuille de 
route et non appuyées des pièces justificatives sont considé- 
rées comme nulles. 

‘outefois, si cos bulletins ne soni pas renvoyvés à PAdmi- 
nistration d'origine dans le délai de deux mois è compter 
de la date de leur expédition, ils sont considérés, jusqu’à 
prevne du contraire, comme dîment acceptés par les bureaux 
anxquels ils ont été adressés. 

Ce délni est portt è quatre mois dans les relations avec 
les pays Cloignés. 

4. — La constatation, lors de la vérification, d’irréguia- 
rités quelconques ne peut cn ancun cas motiver le retonr 
d'un colis d lorigine, seuf application des articles 16 et 17 
de VArrungement, 

3. — Les hulletins de vérification ct les duplicata sont 
transinis sous pli recommunde, i 


Article 145, 


l'onstatation des irréeguiarités 
enyageant la responsabilité des Administrations. 


1. — La constatation d'un manquant, d’une altération vu 
d'une autre ivrogulavité de nature è engager la responsabi- 
lité des Administrations donne licu è Pupplicatiun des dispo- 
sitions de Varticle 13}. 

2. /-- Ni le cas le comporte, le bureau d’échange cexpédi- 
teur peut, en ontre, étre avisé par télégramme, aux frais de 
Administration qui expedie le télégramme. 

3. + Lorsque le bureau d’échauge destinataire n’a pas 
fait. parvenir au bureau d’échange expéditeur, par le pre- 
mier courrier après la vérification, un bulletin constatant 
des erreurs ou des irrégularités quelconques, il est considéré 
comme ayant recu les colis, jusqu'à preuve du contraire. 

IL — Lorsqwil s'agit d’un colis avec valeur déclarée, il 
est en ontre dressé un protès-verbal qui est transmis sous 
pii recommandé è l'Administration centrale du pays auquel 
‘ appartient le bureau d’échange expéditeur, Suuf le cas de 


colis-transmis à découvert par des services d’échange en 


contact immédiat, ce procès-verbal est accompagné, autant 
que possible, des ficelles, cachets ou plombs qui fermaient 
le récipient dans lequel les colis étaient contenus. Un dou- 
ble du procès-verbal est en méme temps adressé è VAdmi- 
nistration centrale è laquelle ressortit lo bureau d’échang 


destinataire ou è tout autre organe de direction désigné par 
cette dernière. i 

5. — Sans préjudice de l’application des dispositions- des 
$$ Z et 4, le bureau d’échange qui recoit, d’un bureau cor- 
respondant avec lequel il n’est pas en contact immédiat, un 
colis insuffisamment emballé ou avarié doit y donner cours 
après l’avoir emballé de nouveau, s'il y a: lieu, en conser« 
vant autant que possible l’emballage primitif. 

Si l’avarie est telle que le contenu de l’envoi a pu étre 
soustrait, le bureau doit procéder .d’abord è' l’ouverture 
d’office du colis et è la vérification de son contenu. 

Dans les deux cas, le poids du colis doit ètre constaté 
avant et après le nouvel emballage et indiqué sur l’enve- 
loppe méme du colis. Cette indication est suivie de la men- 
tion « Remballé è ...... » appuyé d’une empreinte du tim. 
bre è date et de la signature des agents ayant effectué le 
remballage. ì 

6. — Lorsque le destinataire ou, en cas de renvoi, Vexpédi: ' 
teur formule des réserves en prenant livraison du colis, un 
procès-verbal de vérification contladietoire est dressé sur-le- 
champ par le bureau qui effectue la livraison. . ; 

Ce procès-verbal, établi en double expédition et contresigné 
autant que possible par l’intéressé, doit indiquer : 

. (0) Pétat extérieur du colis; i 

(0) le poids brut; 
(c) l’inventaire exact du contenu. 
L’une des capéditione du procès-verbal est remise è Vin. 


téressé; Vautre est annexte è la formule O P 5 correspon. 
dante. 


‘Article 146. 
Renvoi des. récipients vides. 


Les récipients doivent étre renvoyls vides à VAdministra- 
tion è luquelle ils appartiennent par le plus prochuin cour- 
rier. Cc renvoi a licu suns frais et, autant que possible, par la 
voie suivie à Valler. sa 

L’'Adnvinistration réeapéditrice doit faire merlion sur les 
feuilles de route du nombre et, le cas échéamt, des numeros 
d'ordre des recipients retournés ct devient responsable de 
ceue dont elle nc peut prouver avoir effectui lc renvoi. 


CHAPITRE VITI. 


COMPTABILITE, REÉGLEMUNT DES COMPTES. 


f 


‘Article 147. 
Décompte des bonifications. 


1. — Chaque Administration fait établir mensuellement, 
par ses bureaux d’échange et pour tous les envois regus 
d'une seule et méme Administration, un état, conforme au- 
modèle © P 14 ci-annexé, des sommes totales inscrites sur 
les feuilles de route d son crédit et è son débit. 

2, — Les états C PD 14 sont récapitulés dans un compte 
conforme an modèle C P 15 ci-annexé. 

3, — Le compte C I 15, accompagnée des états O P 14, est 
envoyé è Administration capéditricc pour examen, dans le 
courant du mois qui suit celui auquel il se rapporte ct, en ce 
qui concerne les pays éloignés, aussitàt que la dernière feuil- 
le de route du mois envisagé est parvenue à VAdministration 
destinataire. 

Les totaux ne doivent jamais étre rectifiés. Les evreurs qui 
pourraient tre relevées doivent faire l’objet d’états de dif- 
férences qui sont incorporés par VAAministration è laquelle 
ils sont destinés, dans son prochuin compte CP 15 mensuel. 
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4. — Après Verification et acceptation, les comptes ‘o P 15 
sont renvoyés à l’Administration intéressée au plus tard jus- 
qu@'ù l’expiration du deuxième mois après la période è la- 
quelle ils se rapportent. Ce délai est porté è quatre mois 
dans les relations avec les pays éloignés. Les comptes C P 15 
sont résumés dans un compte général trimestriel Gtabli par 
l’Administration créanciîre. Ce compte peut toutefois étre 
‘ Gtabli par semestre ou par année, après eutente entre les 
Administrations intéressées. 


Article 148. 


Reglement des comptes. 


1. — Le solde résultant de la balance des comptes géné- 
raux est pavé par Administration débitrice è VAdninis- 
tratton créanciere de la manière prévue à l'article 171 du 
Règlement de la Convention. 

2, — L’établissement, l’envoi et le payement du solde d’un 
compte général doivent étre effectués dans le plus bref délai 
» possible et, au plus tard, daus le délai de trois mois après 
l’expiration de la période è laquelle le compte se rapporte. 
Ce délai est porté à six mois dans les relations avec les pays 
éloignés. 

s. — Toute dinistratioa qui, régulièrement, se trouve è 
Pon ert, vis-à-vis d’une autre Administration, d’une som- 
me supérieure à 30.000 franes- or par mois, a le droit de 
réelamer un acompte mensuel jusqu’à coneurrence des trois 
quarts du montant de sa créance. Il doit ètre satisfaità cette 
demande dans un délai de huit jours. 

4. — En cas de non-payement è l’expiration des délais 
prévus ana $$ 2 3, les prescriptions de l'article 171 
$ 5, 2° alinca, du Règlement de la Convention sont appli- 
cables, i 

Article 149. 


Décompte des mandats de remboursement. 


1. — Sauf entente contraire, le décompte relatif aux man- 
dats de remboursement payés est établi sur formule conforme 
au modéle C P 16 ci-anneré ct joint au compte mensuel des 
mandats de poste. 

Sauf avis contraire, les comptes mensuels des mandats 
de remboursement dressés pour le service de la poste aux let- 
tres (article 140 du Règlement de la Convention) peuvent 
servir 6galement pour le décompte des mandats de rembour- 
sement des colis postaux. © 

2. — Dans Ze compte particulier C P 16, qui est accompa- 
gné des mandats de remboursement payés et quittancés, les 
mandats sont inscrits duns l’ordre alphabétique des bureaux 
d’émission et suivant l’ordre numérique de leur inscription 
aux registres de ces bureaux. L’Administration qui a établi 
le compte déduit de la somme totale de sa créance le montant 
des taxes et droits revenant à l’ Administration correspon- 
dante, conformément à l’article 50, 1er alinéa, de l’Arrange- 
mucate 

3. — Le solde du compte O P 16 est ajouté, autant que pos- 
sible, à celui du compte mensuel des mandats de. poste établi 
pour la méme période. La vérification et la liquidation de 
ces comptes sont effectutes selon les règles fixbes par VAr- 
rangement et le Rèslement des mandats de poste. 


‘Article 150. 


Bulletins d’affranchissement. Décompte des frais 
de douane, etc. 


1. — Le décompte relatif aux frais de douane, ete., dé- 
boursés par chaque Administration pour le compte d’une 


autre, est effectué au moyen de comptes particuliers men- 
snels conformes au modèle C P 17 ci-annexé, qui sont établis 
par lAdministration débitrice dans la monnaie du pays 
créancier. Les bulletins d’affranchissement sont inscrits par 
ordre alphabétique des bureaux qui ont fait Vavance des 
frais et suivant l'ordre numérique qui leur a été donné. 

— Le compte particulier, accompagné des bulletins d'af- 
franchissement, est transmis à l’Administration créanciere 
au plus tard è la tin du mois qui suit celui auquel il se rap- 
porte. 11 n'est pas dressé de compte négatif. 

3. — La vérification des comptes a Zicu dans les conditions 
fixées par le Règlement des mandats de poste. 

4. — Les décomptes donnent lien à une liquidation spéciale. 
Chaque AdQministralion peut, toutefois, demander que ces 
comptes soient annexés aux comptes des mandats de poste 
ou aux comptes C P 15 vu C D 16 des colis postanz. 


DISPOSITIONS  DIVERSES, 


Article 151. 
Formules à l'usage du public. 


En vue de l’application des dispositions de l'article 31, & 2, 
de la Convention, sont considérées comme formules à l'usagt 
du public les formules: 

CD 2 (Bulletin d’expédition), 

C P 3 (Déclaration en douane), 

C P 4 (Bulletin d’affranchissement), 
C P 5 (Réclamation , 

(€ P 6 (Mandat de remboursement), 
C P 9 (Avis de non-remise). 


‘Article 152. 


Délai de garde des documents. 


Les documents du service des colis, y compris les bulletins 
d'erpédition, doivent ètre conservés pendant'une période mi- 
nimum de deux ans. 


Article 158. 
Communications à adresser au Bureau international, 


1. — Les Administrations doivent, trois mois au moins 
avant de mettre l’Arrangement à exécution, communiquer 
aux autres Administrations, par l’intermédiaire du Bureau 
international : 

(a) les dispositions qu’elles ont prises en ce qui concerne: 

1° la limite de poids; 

2° la déclaration de valeur; 

8° les colis encombrants; 

4° les remboursements; 

6° les colis exprès et les colis urgents; 

6° les colis francs de droits; 

7° le nombre de colis qui peuvent étre accompagnés 
dun seul bulletin d’expédition ei compris dans 
une seule déclaration en douane ; 

8° les dimensions et le volume des colis postaux trans- 
portés par la voie maritime; 

9° le nombre de déclarations en dovane exigé pour les 
colis è destination de leur pays et pour les co- 
lis en transit, ainsi que les langnes dans les- 
quelles ces déclarations peuvent étre rédigées; 


(0) la liste des animaux vivants dont le transport par la 
poste est autorisé pur les règlements postaux de lei 
pays; . 

(c) l’avis qu'elles admettent les colis pour toutes les loca- 
lités, ou, dans le cas contraire, la liste des localités 
quelles desservent; 

(d) toutes les taxes et tous les droits élémentaires appli- 
cables dans leur service; 

(e) tous les renseignements utiles concernant les prescrip- 
tions douanières ou autres, ainsi que les interdic- 
tions ou restrictions réglant l’importation et le 
transit des colis dans leur service; 

(f) un extrait, cu langues allemande, anglaise, espagnole 
ou francaise, des dispositions de leurs lois ou rè- 
glements applicables au transport des colis, 

2. — Toute modification ultérieure doit ètre notifiée sans 

retard. i 
DISPOSITIONS FINALES. 
Article 154. 
Mise è ceteution et durée du Reglement. 

La présent Règlement sera exéeutoire è partir du jour de 
la mise en vigueur de l’Arrangement concernant les colis 
postans. . ‘ 

Il aura la méme Aurée que cet Arrangement, è moins qu'il 
ne soit renouvelé d’un commun accord entre les Parties in- 
téressées. 


Fait au Caire, le 20 mars 1934. 


Pour V Afghanistan: 

Pour l’Albanie: 
Pan. NASSE. 

Pour VAUemagne: 


K. Orta. 
K. ZieGLer. 
Dr. W. SeEBASS. 


Pour le Royaume de l’Arabie Saoudite : 
FAWZAN EL SABEK. 
Pour la République Argentine: 
R. R. Tura. : 
Pour Vl Autriche : 
Dr. RupoLr Kuzn. 
Pour la Belgique: 
O. SCHOCKAERT. 
E. Mons. 
Pour la Colonic du Congo bdelge : 
G. TONDEUR. 
Pour la Bolivie: 
ERNESTO CACERES. 
Pour EpMuNnDO DE LA FUENTE: ERNESTO CACENES. 
Pour le Brésil: 
C. M. pe FicurIREDO. 
J. SANCBEZ PEREZ. 
‘Pour la Bulgarie : 
Iv. KATZAROFP. 
Pour le Chili: 
R. SuarEZ Barros. 
Pour la Chine: 


Hoo-CHi-Tsar. 
Crana Hsin-Har. 
Huane Nai-SHu, 
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Pour la République de Colombic; . 
‘E. ZaLpla P. 

Pour la République de Costa-Rica: 
Ad referendum, P. Martinez 1. 


Pour la République de Cuba : 
ALFREDO ASSIR, 

Pour le Danemark ; 
C. MoxpruP. 
Arne Krog. 

Pour la Ville libre de Danzig : 
Pour la République Dominicaine: 
Luis ALEJANDRO AGUILAR, 
Pour VEqypte: 

M. CHARARA. 


E. Macciar. 
S..A, GHALWASA, 


Pour VEquateur 
E. L. ANDRADE, 

Pour VEspagne : 
Atonso Caro, 
A. Ramos. 


Pour Vensemble des C'oloniar arnannalea - 
DEMBTRIO PEREDA. 
Pour VEstonie: 
G. E. F. ALBRECHT. 
Pour VEthiopie: 
ALaMOU Tcax. 
Pour la Finlande: 
G. E. F. ALBRECAT. 
Pour la France: 
M. LEBON. 
L. GENTHON. 
P. GRANDSIMON. 
A. CABANNE. 
DuSssERR®. 
Pour V Algérie: 
E. HUGUENIN. 
Pour les Colonies et Protectorats francais de VIndo- 
chine : 
NicoLAS. 
Pour Vensemble des autres Colonies francaises: 
J. CassaGnac. 
Pour la Grèce: 


V. DENDRAMIS. 
J. LACHNIDAKRIS, 


Pour le Guatémale: 
Victor Durin M. 


Pour la République d’ Haiti: 

Pour la République du Honduras: 
Dr. TUccIMLI. 

Pour la Hongrie: 


GABRIEL Banox SZALAY. 
CHARLES DE IorsTER. 
Pour l’Inde britannique: 
P. N. MUKERII. 
S. C. GuPTA. 
Mouxp. AL Hasax, - 
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Pour Virag: Pour la Perse: 
© DoucLas W. GumBLEY. . S.A. Rap. 
Jos. SHAUL, R. ALDIOMENDE, 
Pour VIslande: | Pour la Pologne: 
C. MonpRUP. R. STARZYNSKI. 


Arno Kroa. 
Pour VItalie : 
Pietro Tosti. 


Dr. BLANCHIRR. 
Rexé MACHALSKI. 


Gaupi Micuute. Pour le Portugal: 

Pour ensemble de Colonies ituliennes : A. DE Q. IR. Vaz Pinto. 
Crery Donato. A. C. DIANCHI. 

Pour le Japon: Pour les Colonies portugaises de FAfrique occidentale: 
Masso SERI. Enxesto JULIO Navarro. 
TT. HARIMA. Pour les Colonies portugaiscs de VAfrique orientale, de 
J. KAGÈEYAMA. l'Asie ct de l'Océanic: 

Pour le Chosen: * Mario Corrîa Birata DA CRUZ. - 

“a Masao SEKI. ‘© Pour la Roumanie: 


Ryuzo Kawazura. Irarto MANEANC, 


Pour Fensemble dos autres Dépendances juponaises : C. STEPANESCU. 
T. HAKRIMA. 
H. FUSIKAWA. 

Pour la Lettonie: 
Dx. RernaoLD IFURRER. 


Pour la République de Saini-Marin: 
Crery Donato. 


Pour la République de EI Salvador: 


Ls Rover. Pour le Territoire de la Sarre: 
Pour les Etats du Levant sous Mandat francais (Syrie Pour le Siam: 
cli Liban) : aci 
Pour la Suède : 
CIANFARELLI» : AnblieOn 
L. PeRNOT. ad e 
i Gunnar Lagkr. 
i Pour la République de Libéria . Arvip BILDT. 
ta 
Pour lo Lithuanie: È Pour la Confédération Suisse: 
Pour le Luxembourg: Dr. ReixuoLo Furrer. 
i E i Ravurmo 
Pour le Maroc (è Vercluston de la Zune espaynole) : Ls RovLet. 
H. DuruIL. . Pour la fehecostoraquie ; 


VicLav Kvcspa. 


Pour le Maroc (Zone espagnole) : Tazne Itipa 
0 SS ILL AADRPA, 


A. RAMOS. Ì Sa 
Pour la Tunisio ; 


Pour le Nicaragua: UH. Dutiin. 


Vicror DURAN M. 


LI Ù U LIVRE [IRON 
Pour la Norvège: : Pow 3 (i urquie: 
Yusur Ardbi. 
KLaus HeLsINna. e 
Oskar HoMmMp I , M. NaKIN. 
” ° M. Teverk. 
Pour la République de Panama: . Ti i 
E. Soa na ° Pour la République O. de VUruguay : 


Awruro C. Masanfs. 
Pour le Paraguay : 


R. R. TuLa ù Pour PEtat de la Cité du Vatican: 


Mer. Giuserre MAZzoLi. 
Pour les Pays-Bas: gr. 


DuUvYNSTEE. Pour les Etats.[Wnis de Vénesuela ; 

V. Goos. Luis ALBJANDIO AGUILAL. 
e” Curacao et Surinam: Pow PYanien è 

00GHWOONING. . : 
a } Pour le Royatme de Yongoslavie : 
se o ieepe E 

Pour les Indes ncerlandaises : KoStA ZLATANOVITCH. 

PERK. s 

BrIL. i 3 

HoocEwooNING. Visto, d'ordine di Sua Maestà il Re: 
Pour le Pérou: na È È 

Ernesto Cicures p. Il Ministro per gli affari esteri : 


Pour EpMunbo bE LA FUENTE: Ernesto CACERLS. SUVICA. 
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il 
ADMINISTRATION DES POSTEZ . È (Régl., art. 109) 


di... SOLI sli ieiiaaiai ciro 
ÉCHANGE DE COLIS POSTAUX 
ENTRE PAYS NON LIMITROPHES 


Tableau indiquant les conditions auxquelles 1'A‘Iministration des postes decreti 


cvrtragzio senseniiszenionenea 


accepte à découvert les colis postaux à destination ces pays your lesquels il est è méme de servir d’intermédiaire 


Taxes à bonifier 


£ n = 7; E 
(<j 2 n E 5 iene Décomposition des sommes è 
i £ PIE 3 a l'Administration | fgurant dats la colonne 7 32 
fa = £ P 5. (CARRI HI Sl! E SEE SS L 
o» = |.68| 2845 si > -| 385 6 
= = 4 Soi DS 23 2 
È VA d Pes ni ‘gi quotes-parts (73 z 
be $ SE SGER 4 O Pia Sz > 
13 ; 33 2585 g 23 3 5 sw |relsotxliui VE S 
ua 2 25 sP95 ces x 3 SER AV\LIA|ZL'E 23 2 
i A bi Z SES. 29 SA £E73 sleolo|nlts | RR] z 
i £ te; EE 23 Fa iu TA £3 a 
ile È 113 : = | Lu] 
| = ia 3 kg albicjdle | 
| ti 3 3 4 5 s 9 10 
n __ cirie 
Centimes | 
il 
| 
i 
| 
il 
| 
i 
H 
i . | 
| | 
(Dimensions: 210x297 mm.) 
CP2(Recto) 
A (Régi., art. 108, { 1) 
| Numéros d’ordre ; 
COUPON iii i ln irn | A PDINCO ON 
. des 
P 5 : 
aye d'origine. ug lle alata serre timbres-posto 
‘ Valeur = su 
boa sere tere parli dbclarte = = indication 
e destinatairo = SE = = =# 
(Les unités en toutes lettres) de la 


Fr.-or 
(En chiffres arabos) taxc percue 


sita BULLETIN D’EXPÉDITION 


Nature de l’embAallage..................v, sure » 


cOMS ,..,.... 


narisenizzonazaceporeaavaneonisvarizonananisozzznas00o 


déclarations en douane ...., 


Nambre de 


certificats ou factures 


Montant Au 
rembounrsement 


(En chiffres arabés) 


Non et domicilo de | 
l'expéditeur: 


I —_—_—_——T—_—____m_É_ÈÉÉ—————_———_—_—z1kR1p1 tl Wh--2=—_.E_-—++_.______—É—_>_-mz0PT___+_—212xz___._____- 
(Lieu de destination) (Pays de «destination) 

(Itue et numéro) . 
i A ni _P_Tr——— 


ù 


i Timbre de la douane : l’oids 


Droits de ceriveeceezereczereneneveneezioneezzesisienizencerecenii ene eneazonionieiseeiziziezanicanionazionicamiczenionesizazizacanninenenenzenizane 
douvane (1) 


Bureau d’EChANRO...................ccsvrreie rari eezee easier sereni eci eie irene 


| (1) Cadre è remplir par le bureau d’entrée ou par le service de la douane du pays de destination 
( RERETS REC, ò = i 
(Dimensions; 118x210 vu 162x229 mm., couleur blanche) 
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cp2 (Verso, 


— 


. LIEU D'EXPÉDITION 


4 


i 


INSTRUCTIONS A DONNER PAR L’EXPÉDITEUR 


I 
L'expéditeur est tenu d’indiquer, dans le cadre ci-dessous ci sur le colis, la manière dont il doit ètre | 
disposé de son envoi en cas de non-livraison. Les instructions ci-dessous sont seules admises, Elles peuvent; 
étre dennées soit par éerit, soit en soulignant ou en complétant le contexte imprimé. 
LES COLIS POUR LESQUELG: L’EXPEDLTVEUR NA PAS DONNÉ D’INSTRUCTIONS 
RENVOYÉS SANS AVIS. 


SONT | 


Si la livraison du colis déerit au recto da présent bulletin ne peu! avoir lieu, je demande : i 
i 


(a) que le colis soit renvové immediatement'o i a expiration d’un délai de jours après l'arri- 
vée du colis è destination; 

(5) que Je colis soit réexpédié an méme destinataire dan: une atttre localité; Ì 

I 


(c) que le colis soit remis ou réexpédié a (0), 


(7) que le colis soit vendu à mes risques et perils ou traité comme abandonné. 


(Signature de l’erpéditeur) 


(*) Indiquer le nom du nouvean destinataire et mentionner éventuellement si le colis doit étre livré sans || 
perception du montant du remboursement nu contre pavement d’une somme inférieure au montant primitif, |! 
| 


(3) Indiquer éventuellement le num et Padresse d'une tierce personne dans le pars de destination. ji 


L’expéditeur qui agsire que le colis ne soit pas réexpédit doit Vindiquer par une annotation an recto du I 
bulletin d’expédition et sur le colis. i 


RÉCÉPISSÉ DU DESTINATAIRE 


f 
| 

le colis désigné A ; 
I CSSIENT, gu recto du présent bulletin, 
les colis désignes I 
| 
' 
4 


Le soussigné déclare avoir recu 


(Signature) 


. CP8 
(Règ]., art. 108, $ 1) 
LIEU DE DESTINATION 


iI ARMARORAR RI Ame nenza nesso svonervecet woesssso AprscoceaetnetenanI dA sede spassonano 100050 
Administration des Postes d............... SA reni eroe ariana 
ou 
Administration des Chemins de fer d.............................. CORRIERI cea 
DÉCLARATION EN DOUANE 
Mall iana i da 
(Nom et adresse du destinataire) 
VALEUR POIDS 
ENVOIS ALEUR 
DÉSIGNATION DU CONTENU NA Brut Net | OBSERVATIONS 
Nombre | Espàco monétaire cimployéo Grammes | Grammes ° 
ii 2 3 4 5 6 7 
Y 
Pays d’origino ou 
de fabrication de 
la marchandise: 
L’expéditeur: 


(Dimensions: 125 x 176 Gu 148 X 210 mul.) 


Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. 8 del 10 gennaio 1935 - Anno XIII 


CP 4(Recto) 
(Règil., art. 109, $ 2) 
[re Ea TERRI ses 
î 
COUPON PAYS D'ORIGINE zzare erezione Ta Timbre du bureau 
j d'origino 
‘Timbre du burcau d'origine 
ME OPOa BULLETIN 
D’ AFFRANCHISSEMENT 
[ 
Licosa CERTA RARA (*) NOn Ain SERA avec valeur 
déclarde de FT. ...um.uririiine » OXpédié ................. PAL siii 
di ie la lille ian iii ina 
L'expéditeur di...» CS) lla L'AAdresso de .......murriiinzeenie aa ARR NERITO RE Lario 
NO: tana cienza Sia smi rsalizaidanà sessenzevaceresenenzanzesaze ss venizai PremesmaRIssenBsBaneRA zioni sone dan snianavanes ana sionaa ara nie vnves renne nenznne secenina ni mesa snai vnenzanzinasa 
ad se d à RIAPRE RII SIERRIES SORTE TIE RIO II TONE OR E 
avec valeur déclarée de ..... entmzzate Saint (Lieu de destination) (Rue et numéro) 
ABPOS6 .......r Ad elia doit étre remis franc .................. de tout droit. 
(Signature de l'erpéditeur) 
pour Molina sa IRR gia 
- A TFenvoyer 20 bUreau di... sei PRA 
Lada (Indiquer le nom du bureau chargé dn recouvrement. des frais oy, le cas 6chéant 
celui du bureau auquel la formule doit étre renvoyée). . 
i a payé les droits indiqués au verso (*) Indiquer la nature de l'objet. i 
I Ì 


DÉTAIL DES DROITS DUS 


(dans la monnaie du pays 


Droit decommission... ... 
Droit de douane... ... 
Droit de dédouanement ... | 


Autres frais #06 er 


(*) Dane la monnaie du pays d'origine 
de l'envoi. 


(Dimensions : 105 X 148 mm., couleur jayne) 


(Doit ètre imprim$ en sens inverse du recto) 


TOTAL DES FRAIS DÉBOURSÉS 


(poir le détail sur le coupon) 


destinatairc) 


(en chiffres arabes) 


(dans la monnaie du pays de destination 
de l’envoi) 


en chiffres arabes 


C P4 (Verso) 
== 
Timbre du burcau 


qui a fait l'avance 
des frais 


Date de l’avance 


N° du registre 


Timbre du bureau 
recouvrant 


Registre d’arrivée 


Bei i E erirà iaia nutrita dicci irta 


(è convertir par l'’Administration d'origino de l’envoi) 


Bureau qui a fait 
l'’avance 


Converti par 
(Signature de l’agent) 


pre 


Signature de l'agent 


‘Timbre du burcau 
recouvrant 
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CcP7 
«(Règl., art. 125, ler al.) 


V 175 


BRESLAU 1 


BRESLAU 1 


Dimensions: 3752 mm, couleur rouge) 


CP8s 
{Regl., art. 130) 


415 


BRESLAU 1 


475 BRESLAU 1 


(Dimensions: 37x52 in.) 
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C P9(Recto) 
(Règ!., art. 135, $ 1) 


BUREAU d.mmmemercrrrrrroricieniiiiiee 


% 


ADMINISTRATION DES POSTES 
[i DEPRRRARE AEREE racing Service des colis postaux 


AVIS DE NON-REMISE 


Le ...... colis dont ci-joint .. ... bulletin ...,..... 


COLÎB .......scscrrserneseee se PAT le destinaire. 
pas été6-réclAmÈé ...,.,..,, 


d) L’adresse est insuffisante. 
e) L’adresse d ...,. colis n’est pas conforme è celle du bulletin. 
le frais de douane. 
7) 'Le destinataire refuse de payer { le remboursement. est. 
les autres frais dont le,........ colis ont KIOVÉ .......... É 


BPEVO ......... , des droits de donane et autres fraia s’élevant au total à urine ento 
(à indiquer dans In monnaie du pays qui dresse l’avis 


Pour prolongation de magasinage, cette somme sera majorée è raison de.......,........., PETE RR OY SORESINA 
h) Le destinataire r’a pas d’autorisation d’importation. 
i l’expéditenr 
Prière de demander les istructions de Ta personne désignée ci-apres 


parviennent pas dans un délai de ...... cnreseai-I10Î8, le... ., cOlis ser ............... -— Tenvoyé è l'origine sons suite des frair 


7 t 
Nota. — Tant que les instructions ne sont pas parvenues, le bureau est autorisé è prucéder, le cas échéant, ultérieurement, soj 
à la livraison du colis nu destinstaire primitif ou è un autre destinatatre indiqué éventuellement sur le verso du bulletin d'expédition, 
soit à sa réexpédition è une nouvelle adresse. 


et de lui faire connaître que, si ces instructions ne me 


Timbre du bureau Nom ct adresse de la personne à qui 


les instructions doivent étre demandées: Signature: 


OIITITTITISITITTI TITTI (VIS tFIISSIFITITISTITITTIZITTI 
[ISFITIZITTTITITITITITTIASEISSTITTATI srescrsa ITTITTITIATI dascssrese IITETIITITTTÀ 


TITTITI OITITITIIITITIITISI OS IITITITITAT 


CETTIZIIT sera arsareneriozanioneoasee 


(1) Biffer les indications dont il n’est pas fait usage. 


_————-o W(«-(XB.t*tTtt’’e0qrqmte— 


(Dimensions: 148x210 mm.) 


C P9 (Verso) 


RÉPONSE 


Le ...... colis doi ........, » Btre (1)! 


a) présenté encore une fois au destinataîre primitif. 


remis “i 
) réexpédié ia M renice neesaneena nia a PanD na tanionennenioneaneesionerioo L'ERA ROSISREIOO 11: ALEC RE ORE FIORE DI NI OLI 


(destinataire primitif ou une autre personne) 


SANI PEPCEDtIOnN ...,........Lveectrrrrerene 
i dn montant du remboursement de ............. rene 
cCONtre Payement (2) .....u..ecrerrrerieneeee 
remis 
e AM N° . 
e) reexpédie A dear LARA ESITA PUO .......eneeercrrrerecerenzecereczeneeenenconioneo INC sessccetioeneeizonenzenioneneo 


L’interéss6 n’ayant pas répondu aux demandes d’instructions qui Iui ont été adressées, le siate vero COMB AOL Li... 


gtre renvoyé ............. au bureau d’originé à l'erpiration du délaf réglementalre. ‘ 
Timbre du bureau 


Signature... dada 


(1) Biffer les indications dont il n'est pas fait usage. 
(2) Le bureau d'origine doit ajouter à la réponse un nouveau mandat de remboursement (établi conformément aux prescriptions de 
l’artiele 119 du Règlement), si le montant du remboaursement est réduit. —. 
da D Li DEE d’origine doit ajouter à la réponse un bulletin d'affranchissement établi conformément aux prescriptions de l'article 109 
glement. 


ced 
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. 8 del 10 gennaio 1935 - Anno NITI 135 


ADMINISTRATION DES POsSTES CPl0o 
î {Regl., art. 140, $ 6) 


AVIS DE RÉEXPÉDITION 


d’une formule CP 5 (article 140, $ 6, du Règlement de l’Arrangement concernant les colis postaux) 


La réclamation N° concernant le. colis désigné__. ci-après: 


déposé _........ 


à l’adresse do _._. 


valeur déclarée __ 


a été réexpédiée ce jour | 


= 


avec les renscienements suivants: 


+ ® È OR n na VR 
Le ...... colis i Ste Meacheminé de... Lelio Rioni 19... 80US Î6 NO li A la fenille” 
de rotto NO ur IU bureati d’EChANgE dd... lata I otro 
È 4 è. f 
RARE AGI RE severccciiiiiozne SANS fliro d'observation. 


NOTA, — Si la réelamation reste sans réponse dans le délm voutu, pridre d'en adresser un anplicata an service d 
en y Indiguant les reinseignements préeités. L'affaire pent Etre cousidérée comme termine pour notre service, 


Signature : 


eeseeresazaresienesse risor nei IIFITTITISTETIATI arcrissoeienerasereeet ssaa dani 


(La formule sera pliée en deux pour permettre l’envoi è déconvert). 


(Dimensions: 148x210 mm.) 


PAYS D’ORIGINE CPll 
(Règl., art. 142,81). 


Numéro d'ordre de la fonille de route,... TRICIA RAI i PAYS DE DESTINATION 
Nom du navire 3 


Timbre du burcau " Timbre du bureau 
expéditeur FEUILLE DE ROUTE destinataire 


ge N 


È \ des colis pastang expédiés par !e bureau d’échange d 


e. au bureau d’echango d____...u erronee 
È 


Départ ( 


genvoi) du i - 19 , è him 


_——_—— nia È = Sar se = 
NUMÉRO BUREAU gii ‘TAXES ET DROITS DUS : ; i 
+ -— -{ © —_______ = - — 3 
ba 258 Sol .-» | parlAami- parl’Admi- | è pe 
o ico 2% ate sì nistration nistration 328 . 
i 3 2 , ©<g-£| £8 | cxpéditrice| corrispon- ti E EI Observatione 
Z È zî d’origine de (0). 3595] 3 |arAdminis-ldanteàPAd-{ 88 î 
li SL E) > i destinationi 2523 3 |tration cor- iministrationi #2 
lE 3 “ DS respondante | expéditrice =] : 
hl 2 3 4 5 6 8 ! DI) 10 % 53 
| j 5 E Cranes Pr. (CA Fr. e. di 
TOTAUNX Le. fi... liguri rit e pini 
| | 
. I 
L'agent du hurcan expéditenr: L’agent du burcan destinataire: 


(1) Ne pas remplir dans le cas ciù les colis sont adresséis am mme bureau que les feuilles de route, 
(3) En cas de besoin, cette colonne peut également servir à P'indication du poida des colis ordinaires, 


II a 


(Dimensions: 148x210 vu 21Ux297 cu 297x420 nm.) 


Anfo NITT 


«V 


10 cenmaio 15 


S del 


Mz 


TITAN UERFICIALI 


ni 


AZIA 


’ 
t] 
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Dispositions concernant !e transport des colis postaux 
par voic aérienne. 
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PROTOCOLE FINAL DES DISPOSITIONS CONCERNANT 
LE TRANSPORT DES COLIS POSTAUN PAR VOTE AERIENNE. 


ARTICLE UNIQUE, 
Tarifs spéciava. 


ANNEXES. 
Formules C P. 18 et C P 19. 


DISPOSITIONS CONCERNANT LE TRANSPORT 
DES COLIS POSTAUX PAR VOIE AERIENNE. 


Article premier. 
Colis admis au transport acricn. 


‘1. — Dans les relations entre les pays dont les Administra- 
‘tions postales se sont déclarées d'accord è ce sujet, les colis 
postane ordinaires et avec valeur déclarte, grevés de rem- 
boursement ou non, sont admis au transport par la voie 
aérienne, si tont ou partie de leur parcours est desservi par 
une ligne aérienne utilisée ponr le service des colis postaux. 
Lex colis postanx prennent, dans ce cas, la dénomination 
de « Colis-avion ». 

9, — Les Administrations peuvent admettre anssi des co- 
lisavion qui, fa la demande des expéditenrs, ne doivent ètre 
acheminés par la voie acrienne que sur une partie du par- 
cours aérien existant. 


Article 2, 


Liberté du transit des colis-arion. 


1. — La liberté de transit des eolis-avion est garantie sur |. 
le territoire entier de Union, Tontefois, les Administrations 


qui mont pas adhéré dà VArrangement concernant les colis 
postare ne peuvent étre obligées de participer a l'achemine- 
ment, par les roics ordinaîres, des colis-arion. 

2. — Les Administrations postales ne prennent ancenn en- 
gagement relatif è la capacité de transport des lignes'aérien- 
nes ouvertes au trafic des colis-avion, 


Article 3. 
Transmission des colis-avion. 


A_ moins d’arrangement contraire, la transmission des co- 
lis avion y'opère à découvert. Les Administrations intéressées 
peuvent s’entendre pour établir des échanges en saes, paniers 
ou récipients'clos avec feuilles de route directes, Il est obli- 
gatoire de faire usage de récipients clos si, d’après la décla- 

ration d'une Administration intermédigire,. l’envoi è décone 
vert est de nature è entraver ses operations. 


Article 4. 
Acheminement des colis-avion, 


Toute Administration qui exécute le service des colis-avion 
est obligée, sous la réserve prévue è l'article 2, $ 1, d’ache- 
miner par les voies aériennes qu ’elle emploie pour ses propres 
envois de l'espòce, les colis-avion qui lui sont remia par une. 
autre Administration. Si, pour une raison quelcongue, l’a- 
cheminement par une autre voie offre, dans un cas. apécial, 
des avantages sur la voie aérienne Gxistante, les colisavion 
doivent ètre acheminés pur cette voié et traités éventuellement 
comme colis urgents. x 

Lorsque, pour une raison quelconque, il: n’est pas possible 
d’utiliser de bont en bout le service atrien international, 
l’Administration qui bénéficie de la surtaxe aérienne interna- 
tionale prévne è l'article $ ci-après est tenue de transmettre 
les colis-avion, sur le parcours où ledit service est inutilisa- 
ble, par les moyens les plus rapides qu'elle emploie ponr le 
transport de ses colis postaux et de les traiter éventuellement 
comme colis urgents. 

. En dehors de. ce cas, les Administrations espédient les co- 
lis-avion par les voies ordinaires, àè moins que les colis ne por- 
tent la mention « Urgent » et que l’Administration intéressée 
re se charge des colis urgents et n’ait regu la bonification af- 
ferente è ce service. Les Administrations qui n’exécutent pas 
le service des colis-avion expédient également par les voies 
ordinaires les colis de l’espèée qui leur parviennent. En cas 
d'interruption partielle ou totale d’un service agrien inté- 
rieur, Ja procédure viste par l’alinéa précédent doit également 
ètre appliguee. 

Article 5. 


Conditionnement catérieur des colis-avion et des 


bulletins d’erpédition y afférents. 


1. — Les colis-avion et les bulletins d’expédition y afférente 
sont revétus, au départ, d'une étiquette spéciale de couleur 
blene comportant des mots « Par avion » avec traduction fa- 
cultative dans la langue du pays d'origine. L’expéditeur est 
libre d’y ajouter la voie è suivre. 

2. — Lorsque l’expéditeur désire que le transport des eolis 
soit effectué par voie atrienne sur une partie seulement du 
parconrs aérien, il doit en faire mention, sur le colis et sur 
le bulletin d'expédition y afférent, par l'annotation, en lan- 
que du pays d'origine ct cn langue Jrangaise ; : « Par avion de... 
a... ». A la fin de la transmission aérienne, les mentions et les 
étiquettes « Par avion » ainsi que les annotatione spéciales 
doivent étre diffécs d'office par deux forts traits transvet- 
SaUX. 


Article 6. 


Dimensions des colis-arion, 


En ràgle genbrale, les colis-avion ne doivent pas depasser . 
100 ‘centimètres de longueunr et 50 centimetres dans lune , 
quelconque des autres dimensions, 
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Les Administrations se communiquent mutuellement les 
Jimensions admises après entente avec leurs entreprises de 
transport aérien, 

Article 7. 
Dvroits territoriaua, maritimes ct autres, 


1. — Les colis-avion sont sonumis aux droits territorianx 
des pays d'origine et de destination; quant anx droits terri. 
toriaux ct maritimes des pays ou services intermédiaires, 
ils ne leur sont applicables que dans le cas où ils empruntent. 
sur leur pareours un transport ierritorial ou maritime inter. 
médiaire, Un service maritime cffcctué par le pays d'origine 
ou de destination est considéré comme service intermédiaire. 
Les AAministrations des pays survolés n'ont droit à aucune 
rémunération pour ]Jes colis-avion transportés par voie al- 
rienne au-dessus de lenr territoire. 

2. — Les taxes additionnelles des colis encombrants et 
des colis urgents ne sont perenes que sur le montant des 

“taxes ordinaires; la surtaxe aérienne ne subit pas de majo- 
ration de de chef. Da 


Artiele 8. 
Surlare acrienne.. 


Les colis-avion sonf soumis dà une surtaxe qui se compose 
des droits revenant a chaque Administration participant au 
iranspori aérien. 


Artiele 9, 
Droits des pays participant an transport aéricn. 


1. -— Les Adminisftrations s'engagent dà prendre les me- 


sures nécessaires ponr assurer l'établissement de tarifs de, 


transport uniformes sur la hase du poids et de Ja distance. 

2. Si denx pays sont roliés par piusienres Jignes aérien- 
nes, les frais de transport sont élablis d'après la distance 
movenne des parcones entre Jes aéroports respectifs et ]eur 
importance pour Je trafic international. 

3. — Les pays d'origine et de destination qui transmettent 
des colis-arion & Vinterieur de Zeur territoire par la voie 
agrienne sur tout on partie des parconrs entre Je lieu d'ori- 
gine, ou, selon le cas, celui de destination, d'une part, et 
un acropori de la ligne de liaison avec T'ranger, d'antre 
part, ont droit dà une réemunération spéciale (droit ou boni- 
ficalion) pour cette transmission. ° 

4, -— Les droits el honilications précités doivent Gtre uni. 
Tormes pour tous les parconrs dn résean interne d'un méme 
pays et sont caleules d'apres la distance movenne de ces 
parcours adoptée ponr Te service de la poste anx lettres. 

Ces droits et bonifications ne sont pas Aus: 

(a) lorsque Je lien d'origine on rospeciivement Je lieu de 
destination du colis coincide avec un des aéroports 
de la ligne de liaison avec l’étranger, par laquelle 
le colis a été acheminé; 

(1) Jorsque la transmission des colis-avion a lien sur tout 
le parconrs mentionné dans l’alinéa précédent, par 
les moyens ordinaires du pays d’origine on de des. 
tination. i 

n. — La surtare aérienne est due pour les colis affranchis 
de toutes taxes d'après les dispositions de l'article 18 de 
PArrangement, 

Article 10. 


Droits d’assurance. 


1. — Ponr los colis avion avec valeur déclarée, il pent 
ftre percu, di titre de droit d’assuranee, par 300 franes ou 


fraction de 300 frarnes déclareés et en sus des droits d’assu- 


rance applicables éventuellement au transport partiel terri- 
torial ou maritime de ces colis, 10 centimes par service aé- 
rien emprunté. 

Ce droit est compris, le cas 6éehéant, dans Jes 50 centimes 
par 200 franes de valenr déclaree que TAdministration d'o- 
ricine peut percevoir comme Aroit global. 

2. — Excepfionnellemeni, le droit d'assurance ponr cer 
tains services comportant des risques extraordinaires est 
fixé dans chaqne cas particulier par l'Administraticn in- 
téressée: dans ce cas, le droit global pent ètre majoré en 
consequence. 

Article 11. 


Remise par erprés. 


Les expéditenrs ont la :facenlté de demander la remise i 
domicile par portenr spécial immédiatement après Tarrivée, 
en acquittant Ji taxe spéciale  prévie par Vartiele 15 de 
l'Arrangement concernant les colis postaux ei ponrvu que 
l’Administration» de destination ait déelare étre en mesure 
dassurer ce service. 

Tontefois, chaque Administration destinataire peut de- 
mander que la taxe d'exprès soit fixée à un tanx inférienr, 


Article 12, 
Récrpodilion ct renvoi des colis avion. 


1. — La récxpédition d'un colis-avion sur une nouvelle 
destination, A Ja demande de l'expéditenr ou du destinataire 
et pour antant qu'elle est admise par les dispositions géné- 
rales de l'Armrmangoment concemimt Jes_colis postanx, peut 
avoir lieu par la voie aérienne si le pavement des frais du 
transport atrien Aus ponr la nouvelle transmission est git- 
ranti. JI en est. de méme lorsqne Pexpéditenr a demandé le 
renvoi à l'origine d'un colis-avion. 

La taxe est reprise éventuellement sur VAdministration 
qui a formulé la demande de réexpédition on de renvoi. 

2. -- Si la réexpéedition ou le renvoi a Hieu par les inovens 
ordinaires de la poste, l'étiquette « Par avion » et toute an- 
notation se rapportant è Ja transmission par Ja voie agrienme 
doivent ètre barrées. d'office an moven de deux forts traits 
transversanx. Les colis-avion mal dirigés doivent ètre ache- 
minés sur leur destination par la voie  aérienne ki plus 
courte; si les frais de transport bonifiés è PAdministretion 
récrpéeditrice ne sont pas suffisants. pour couvrir Jes Frais 
de la nonvelle transmission aérienne, Ja difference est reprise 
sur l'Administration da laquelle est imputabile la mauvaise 
direction. 

8. — Dans le cas datterrissage forcé on de correspon- 
dance manquée, Jos Administralions qui assurent Je réa. 
cheminement prelèvent lenr quote-part sur VAdmiizistration 
erpéditrice. 

Article 13, 


Pouilles de route. 


1. — Les colis-avion sont inserits par le bureau d'échange 
expéditenr sur une fenille de ronte speciale, conforme an 
modèle C P_18 ci-amnexé, avec tons les details que cette for- 
mule comporte. La fenille de route doit étre revetue dans 
l’en-téte de T'étiquette « Par avion ». 

2. — Les hbureaux d'échange expédifeurs doivent, sanf ar- 
rangement contraire, numéroter les fenilles de route spécia- 
les d’après une série annuelle pour chaque burean d'origine 
et pour chaque bureau de destination, en mentionnant, au- 
dessous du numéro, le service aérien par lequel Vexpédition 
a en lieu. Le dernier numéro de J'iammée précédente doit tre 
menfionné sur la premiere fenille de ronte de l'année sui- 
vanie. 
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o. — Si la transmission des colis-avion d’un pays è un 
autre se fait par les voies ordinaires et simultanément avec 
des colis postaux ordinaires, la presence dans l'envoi de 
colivavion avec feuille de route speciale doit dtre indiquee 
par une amnotation appropriée dans la feuilfe de route prin- 
cipale. 


‘Article 14. 


Récipients clos. 


Si l'expédition des colis-avion a licu dans des récipients 
clos, les ctiquettes ou suseriptions de ces récipients doivent 
porter l’étiquette « Par avion ». 


Article 15. 


‘Dédowanement des colis-avion. 


Les Administrations prennent des mesures pour accélérer 
autant que possible le dédouanement des colis-avion. 


Article 16. 


Responsabilité. 


Sauf notification contraire, les Administrations postales 
assument, pour le transport des colis postaux par la voie 
adrienne, la méme responsabilité que pour le transport par 
la voie ordinaire. 


Article 17, 


Bonification des droits de transport territorial, 
maritime et atrien. 


L'Administration expéditrice bonifie pour chaque colis- 
avion, à l’Administration destinataire et aux Administra- 
tions intermédiaires, les droits qui leur reviennent en vertu 
des dispositions précédentes et d’après les indications du ta- 
bleau C D 19 mentionné è l'article 20 ci-aprés. 


Article 18. 
Bonification des droits d’assurance. 


Pour les colisavion avee valeur déclarée, PAdQministration 
d'origine est redevable, envers chaque Administration inter- 
mediaire qui se charge de leur transport aérien au delò des 
frontières de son pays, d'une quote-part de droit d’assu- 
mimnce fixte, exception faite des services comportant des ris- 
ques extraordinaires, è 10 centimes par 800 franes ou frac- 
tion de 2300 Lranes déelurés. La mème quote-part est due è 
l'Administration de destination qui assure le transport des 
colinavion avec valeur déclarte par la voie acrienne è P'iù- 
térieur du territollre de son pays. 


Article 19. 
Transbordement, 


sauf entente contraire eutre les Admivistrations des pos 
tes interessées, Le transbordement en cours «de route, dans 
un meme aéroport, des colis-avion qui empruntent successi- 
vement plusieurs services aériens distinets, se fait obliga- 
toirement par l’intermédiaire de l’Administration des postes 
du pays où a lien le transbordement. Cette règle n’est pas 
applicable lorsque ce transhordement a lieu entre des ap- 
parcils assurant les sections successive d'un meme service. 


Article 20. 


x 


Communications è adresser au Burcau international 
ct aux Administrations. 


1. — Les Administrations doivent se communiquer m- 
tuellement les renscignements utiles. concernant le service 
des colis-avion. Elles consignent ces renscignemente sur uno 
formule conforme au modéle C P' 19 ci-annezé. 


2. — Chaque Administration adresse au Bureau interna- 
tional une copie de son tablcau C P 19. 
3. — Toute modification ultérieure doit étre notifite sans 
retard. i 
Article 21. 


Application des dispositions de lArrangement concernant 
les colis postaua. 
Les dispositions de l’Arrangement concernant les colis 


postaux et de son Règlement sont applicables en tont ce 
qui n’est pas expressément réglé par les articles précédents. 


‘Article 22. 
Mise è ewécution et durée des Dispositions adoptées, 


Les présentes Dispositions seront exécutoires è partir du 
jour de la mise en vigueur de l’Arrangement concernant les 
colis postaux. Elles auront la méme durée que cet Arran 
gement, è moins qu’elles ne soient renouveltes d'un commun 
accord entre les Parties intéressées. 


Fait au Caire, le 20 mars 1934. 


Pour VAfghanistan : 


Pour VAlbanie: 
Pan. NASsE. 


Pour VAllemagne: 


K. Orta. 
K. ZieGLER. 
Dr. W. SEEBASS. 


Pour le Royaume de VP Arabic Saoudite : 
Fawzan EL SABEK. 
Pour la République Argentine: 
(RR. Tuta. 
Pour VAutriche : 
Dr. RupoLr KUurn. 
+ Pour la Belgique: 
"0. SCHOCKAELT. 
LE. Mons. 
Pour la Colonie du Congo belge; . 
G. funpeuL. 
Pour la Bolivie : 
Erxbsto CACERES. 
Pour EpMmunvo ve LA Fvexte: Etxesto CACERES, 
- Pour le Brésil: ° 
(0. M. pi FicuelrEDo. 
J. NANCHEZ PEREZ. 
Pour la Bulgarie : 
Iv. KATZARUFF. 
Pour le Chili : 
IR. Suarez Daros. 


Pour la Chine : 
Hoo-CHI-T'sar. 
CHane Hsin-HAar. 
Hvuaxe Nar-SHu. 
Pour la République de Colombie: 
E. Zaupéa P. 
Pour la République de Costa-Itica : 
Ad referendum, P. Martinuz T. 
Pour la République de Cuba : 
ALFREDO ASSIR, 
Pour le Danemark: 
C. MoxDpRUP. 
Anne Kroc. 
Pour la Ville libre de Danzig : 
R. STARZYNSKI. 
Pour la République Dominicaine: 
LtIis ALEJANDRO AGUILAR. 
Pour VEgypte: 
J. LACHUIDAKIS. 
E. MAGGIAR. 
S. A. GHALWASH, 
Pour lEquateur: 
FE. L. ANDRADE, 
Pour VEspagne : 
ALoxso Caro. 
A. RAMOS. 
Pour l'ensemble des ('olonies cspagnoles : 
DeMETRIO PEREDA. 
Pour VEStonie: 
G. E. F. ALBRECHT, 
Pour VEthiopie: 
ALamou Tecn. 
Pour la Finlande : 
G. E. F. ALBRECNT, 
Pour la France: 
M. LeEBon. 
L. GENTHON. 
P. GRANDSIMON, 
A. CABANNE. 
DusseERRE. 


Pour V Algérie : 
E. HuGurNIN. 


Pour les Colonics ci Protectorats franzuis de 


chine : 
NICOLAS. 


Pour Vensemble des autres Colonics francaises: 


J. CASSAGNAC. 


Pour la Grèce: 


V. DENDRAMIS. 
J. LACHIDAKIS. 


Pour le Guaténala : 
Vicror Durin M. 

Pour la République V Haiti: 

Pour la République du Honduras: 
Di. TUCCIMEI 
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Pour la Hongrie: 
GaBnEL Baron SZALAY. 
CHARLES DE ForsTER. 
Pour VInde britannique: 
Pour VIraq: 
Pour VIslande : 
C. MoxDpRUP, 
Anne Krocg. 
Pour VItalie : 
Pietro Tosti. 
GaLpi MicHELE. 
Pour VPensemble des Colonies italiennes: 
CreTY Doxato. 
Pour le Japon: 
Masao SEKI. 
T. Hanima. 
J. KAGEYAMA, 
Pour le Chosen: 


Masao SEKI. 
Ryuzo KAWAZTRA, 


Pour lensemble des autres Dépendances japonaises : 


T. HARIMA. 
H. FUJIKAWA. 
Pour la Lettonie: 
Dr. ReinHoLp Fumner. 
Ls RouLet. 


Pour les Etats du Levant sous Mandat francais (Syric 


ct Liban): 


CIANFARELLI. 
L. PERNOT. 


Pour la République de Libéria: 
Pour la Lithuanic: 


Pour le Luxembourg : 

Pour le Maroc (a Verclusion de la Zone 
H. DutEIL. 

Pour le Maroc (Zone cspagnolt) : 
A. Ramos. 


Pour le Nicaraqua: 


Vicron Durin M. 

Pour la Norvège: 
KLaus IHELSING. 
Oskar HomwME. 

Pour la République de Pancma: 
FE. ZaLpîa P. 

Pour le Paraguay : 
R. R. TULA. 

Pour les Pays-Bas: 
DUuyYNSTLE. 
V. Goor. 

Pour Curacao et Surinam: 
HoocEWooNIXG, 

Pour les Indes nécrlandaises : 
PERK. 
Brit. 
HoocEwovoxIxG, 


cspagnole) : 


Pour le Pérou: 
Ernesto CAUERES. 
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Pour EpbMuxbu be LA Fuente: Enxesro CACERES. PAR VOIE AERIENNE. 


Pour la Perse: 
S. A, Rap. 
R. ARDJOMENDE. 
Pour la Pologne: 
R. STARZYNSKI. 
Pour le Portugal : 
A. DE Q. R., Vaz Pinto, 
A. C. BIANCHI, 


Pour les Colonies portugaises de V'Afrique occidentale: 


Ernesto JuLIio Navarro. 


Article unique. 
Tarifs spéciaua. 

Par dérogation aux dispositions de Varticle 9, VAdminis- 
tration indo-néerlandaise est autorisé à percevoir des droits 
et bonifications distincts pour chaque parcours entre les 
aéroports de son réscau acricn interne. 


Fait au Caire, le 20 mars 1934. 


Pour VAfghanistan : 


Pour les Colonies portugaises de VAfrique orientale, de 


l’Asie et de VOcéanie: 
‘ Mario Corrfa Bàrata pA Cruz. 
Pour la Roumanie : 
ILario MANEANU. 
C. STEFANESCU. 
Pour la République de Saint-Marin: 
CreTy Donato. 


Pour la République de El Salvador: 
Pour le Territoire de la Sarre: 
‘ Pour le Siam: 


Pour la Suède : 
ANDERS ORNE. 
Gunnar: LAGER. 
Arvip BILDT. 
Pour la Confédération Suisse : 
Pr. ReingoLp FurreR. 
Ls RouLET. 
‘Pour la Tchécoslovaquie : 
VAcLav KuUCcERA, 
Josks IRADA, 
Pour la Tunisie: 
H. DUTEIL. 
Pour la Turquie 
Yusur ARINI. 
e M. Saxin. 
M. TevriK. 
Pour la République 0. de VUruguay : 
Arturo C. MAasanés. 
Pour VEtat de la Cité du Vatican: 
Mgr. Giuserre MAZZOLI. 
Pour les Etats-Unis de Vénésuela : 
Luis ALEJANDRO AGUILAR, 
Pour VYémen: 


Pour le Royaume de Yougoslavie : 
Kosta ZLATANOVITCH. 
Visto, d'ordine di Sua Maestà il Le: 


p. Il Ministro per gli affari esteri: 
SUVICH. 


Pour V Albanie : 
Pan. NAsse. 
Pour VAllemagne : 
K. OrtH. 
K. Zicecrer. 
Dr. W. SegBass. 
Pour le Royaume de l'Arabie Saoudite: 
Fawzan EL SABEK. 


Pour la République Argentine: 
R. R. Tuta. 


Pour lAutriche : 
Dr. RupoLr KUHN. 


Pour la Belgique: 
O. SCHOCKAERT. 
î E. Mons. 


Pour la Colonic du Congo belge: 
G. TonpEUR. 


Pour la Bolivie 
Ernesto CACERES. 
‘Pour EbMuxnpo be LA FuExTE: Ernesto CACERES. 
Pour le Breésil: 
C. M. pb FIGUEIREDO. 
J. SANCHEZ PEREZ. 
Pour la Bulgarie : 
Iv. KATZAROFP. 
Pour le Chili: 
R. Suarez Barkos. 


Pour la Chine: 
Hoo-CBI-TSar. 
CHaxc Hsix-Har. 
Huaxe Nar-SHu. 
Pour la République de C'olombier 
E. Zaupta P. 
Pour la République de Coste-Rica: 
Ad referendum, P. Martixez T. 
Pour la République de Cuba: 
ALFREDO Assi. 
Pour le Danemark: 


C. MoxpruUr. 
Arne Kiog, 
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Pour la Ville libre de Danzig: 
IR. STARZYNSKI. 
Pow la Républigse Dominicaine: 
Lurs ALLJANDRO AGUILAL. 
Pour VEgypte : 
M. CHARARA. 
E. MacciIar. 
S. A. GHALWASH. 
Pour VEquateur: 
E, L. ANpRADE, 
Pour VEspagne: 
Atonso Cano. 
A. RaMOS. 
Pour Vensemble des Colonies cspagnoles : 
DEMPTRIO -PEREDA. 
Pour VEstonie: 
. G. E. F. ALBRECHT, 
Pour VEthiopie: 
ALamou TcH. 
Pour la Finlande: 
G. E. F. ALBRECHT, 
Pour la France: 
M. LeBon. 
L. GENTHON. 
T. GrANpSIMON, 
A. CABANNE. 
DUSSERRE. 
Pour Vl Algérie: 
E. HUGUBNIN. 
Pour les Colonies et Protectorats francais de VIndo- 
chine; 
NICOLAS. 
Pour Vensemble des autres Colonits frangaises : 
JT. CASSAGNAC. : 
Pour la Grèce: 
V. DENDRAMIS. 
J. LACHNIDAKIS, 
Pour le Guatemala : 
Victor Durin M, 


Pour la République d’Haiti: 


Pour la République du Honduras: 
DR. TUCCIMEI. 

Pour la Hongric: 
GagrieL Baron SZALAY. 
CHARLES Db FORSTEK. 

Pour VInde britannique : 

Pour VIraq: i 

Pour PIslande ; 
C. Moxprur. 
Arne Kro, 

Pour Italie: 
Pietro Tosti. 
GaLpi MicHELE. 

Pour VPensemble des Colunies italiennes : 
Crery Doxato. 
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Pour le Japon: 
MAsao SEKI, 
T. HariMa. 
J. RAGEYAMA,. 
Pour le Choscn : 
Masao SEKI. 
Ryuzo KAWAZURA. 
Pour lensemble des autres Dépendances japonaises : 
T. HarrMa. 
H. FUusIkawa. 
Pour la Lettone: 
Dr. ReinnoLp FURRER. 
Ls RouLbT. 
Pour les Etats du Levant sous Mandat francais. (Syrie 
et Liban): 


CIANFARELLI. 
L. PerxoT. 


Pour la République de Liberia: 
Pour la Lithuanie : 
Pour le Lucembourg : 


Pour le Maroc (à Verclusion de la Zonc espagnole) : 
H. DureIL. 


Pour le Maroc (Zone espagnole) ; 
A. IaMOS. 
Pour le Nicaragua: 
Vicror Durix M. 
Pour la Norvège: 
KLaus Hersixa. 
OsKkaR HomME. 
Pour la République de Panama ; 
E. Zaupta P. 
Pour le Paraguay : 
R. R. Tura. 
Pour les Pays-Bas : 
DUYNSTEE. 
V. Goor. 
Pour Curacao ct Surinam: 
HOOGEWOONING. 
Pour les Indes néerlandaises : 
PERK. 
Brin. 
TIVOGEWOONING. 
Pour le Péron: 
Erxesro Cickeres. 
Pour Enwutxvo pe LA FUENTC: Enxesto CACERES. 
Pour la Perse: 
S.A. Ran. 
IR. ARDJOMENDE. 
Pour la Pologne: 
R. STARZYNSKI. 
Pour le Portugal: 
A. bEQ. R. Vaz PINTO, 
A. C. BIANCHI. 
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Pour les Colonies portugaises de VAfrique occidentale : Pour la Tehécosloraquie : 


ErxEsto JuLio Navarro. VacLav KucEra. 


Pour les Colonies portugaises de VAfrique orientale, de Joser Rapa. 


l’Asie et de VPOCcCanie : Pour la Tunisic ; 
Mario Corrfa Birara DA Ckuz. H. Duri, 

Pour la Roumanie : Pour la Turquie : 

Tuariti MANEANU, Yusur ARIFI, 


M. SAKIN. 
M. TEVFIK. 


C. STEFANESCU. 
Pour la République de Suint-Marin ; 


Cio Dado Pour la République 0. de l'Uruguay : 


Arturo C. MASANÉS, 
Pour la République de EI Salvador: Pour VEtat de la Cité du Vaticani 
dra Mgr. GIrusepre MAZZOLI. 
Ponr le Territoire de la Sarre ; : : 24 
Pour les Etats-Unis de Venezuela : 
Pour le Siam: Luis ALEJANDIIO AGUILAR, 


4 >» » 7° 3 . 
Pour le Suòde : Pour VYémen : 


ANDERS OnxE. Pour le Royaume de Yongoslarvie + 
TIAZROA 1 (pur ” 
Gunnar Lager. KostA ZLATANOVITCH, 
Arvip BiLpr. 

Pour la Confédération Suisse ; Visto, d'ordine di Sua Maestà il Re: 
Dr. REISHOLO IUKRRER, p. Il Ministro per gli affari esteri : 
Ls RUULET, SUVICH, 


8U01}DA4280Q0 x 


. 


fYUe Ias IMOquIeI DE 
$Op quUEquore cai 
£É 29113/podxa & | 
Uo13 8138 (omUPy,I , 
goguepuod |. 
2821100 00]381Y {2 
-Surwup y,1 16d 
apuepuodser 
«100 Uo]}819ggga  |---——__— 
TUPy.I 890017 S|. 
: “Ipgdxo none {E 
@ -suwupy,1 1vd 
e0j1upodxo é 


UO[3v138fU7usp YI TTT 
 o7uepuod ‘a x 
ia] 


Timbre du bureau 
déstinataire 


CP18 
(Disp. poste agrienne, art. 13 $ 1) 
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cxpéditeur 
Totaux 


eIpso,p S 


Numéro d’ordre de la feullle de route........ 


Timbre du burcau 


10 
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minement de c 
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I. Service è l’intérieur de 


2. Service è destination 


AVom du pars qui 
dresse le tableau) 


‘l’autres pays 
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| © DIMENSIONS ADMISES 


pour les colis è destination | 


(Nom du pays erpéditeur 


du fablear) 
b) DECLARATION DE VA- 
LEUR admise jusqu'à fr. 
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{Voir art. 11,2 alinda). 
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FRAIS PE TRANSPORT AÉRIEN 


Total des frais de transpo 


rt aérion è bonifier 
à i‘Administration d ---.uueie iene 


ro RAEE AE A e 

Vole del Désignation fusqu’au pays de à l’intéricur du pays 
Pays de tane desservices |Distance destination de destination Observati 

È ratione 

destination | mission 9 aérions en km. Droit Droit 
employer Tare av d’assurance Tare au d’assurance 
poids par ids par 
800 francs sii 300 francs 
1 2 3 4 6 6 7 8 9 


li Bevi è innicariae uu. 


(Nom du pays qui 
dresse le tableau) 


2. Service è destination d’autres pays 


e i : Art. 15. — Mandate adressés poste restante. 
UNION POSTALE UNIVERSELLE » 16. — Remise des mandats télégraphiques. 


» 17. — Durée de validité des mandats. 
a 18. — Endossement des mandats. 


ARRANGEMENT CONCERNANT LES MANDATS CHAPITRE IV. 


DE POSTE Retrait. Modification d’adresse. Réexpédition. Rebuts, Réclamations. 


Art. 19. — Retrait des mandats. Modification d’adresse. 
» 20 — Réexpédition des mandats. 


TABLE DES MATIERES: » 21, — Mandats tombés en rebut. 


» 22. — Réclamations. 
CHAPITRE I. 


Disposition préliminaire. 


CHAPITRE V. 


Responsabilité. 
Art. 1. — Conditions 'échange des manda(s. iui 
cui. SORGILONSS RE Sr aBA go: COS MANDA Art. 23. — Etendue de la responsabilité. 


» 24 — Excepticn au principe de la responsabilité. 
CHAPITRE II. » 25. — Payement des sommes réclamées. 
; » 26. — Délai de payement. 
ETaiEaton: dee Mandati » 27. — Détermination de la responsabilité. 
Art. 2. — Versement. Récépissé. » 28, — Remboursement A l'Administration d’origine des sommes 
» 3. — Enoncé du montant. Taux de conversion, débourstes. 
» 4. — Montant maximum è l’émission. 
» 5. — Taxes. CHAPITRE VI. 
» 6, — Franchise de taxes. IE l 
» 7. — Mandats télégraphiques. Comptabilité. Mandats prescrits. 
’ . — Avis de payement. ; ; 
i ; = Remise Da cspres Art. 29. — Partage des taxes ct ‘des droits. 


» 30, — Décompte. 


» 31, — Liquidation 
CHAPITRE III, » 32. — Mandais prescrits. 


Payement des mandats. 


CHAPITRE VII. 
Art. 10, — Payement. 


» 11. — Montant maximum au payement. Dispositions diverses, 


» 12. -- Inscription en compte courant postal, Ln Mon 
» 13 — Droit de roentisc è domicilio. Art. 32, — Burratix pirticipant a Verhange. i 
» li. — Droit puur attorisation Ue payement. » 34. — Participation d'autres. Administrations, 
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Art. 35. — Application des. dispositions d'ordre général de la Con- 
vention, 

» 36. — Interdiction de droits fiscaux ou autres. 

» 37. — Bons postaux de voyage. - 

» * 38. — Approbation des propositions faites dans Vintervalle des 
réunions. 


Dispositions finales, 
‘Art. 29. — Misc à exécution et duréc de l’Arrangement, 


n 


ARRANGEMENT CONCERNANT LES MANDATS DE POSTE 
conci: entre 


PAIDanie, l’Allemagne, le Royaume de V'Arabie Saondite, 
la: République Argentine, PAntriche, la Belgique, la Bolivie, 
la Bulgarie, le Chili, la Chine, la République de Colombie, 


le République de Cuba, le Danemarek, la Ville libre de Dan- 


zig, la République Dominicaine, VESgvpte, VESpagne, Ven 
semble des Colonies espagnoles, l'Estonie, VEthiopie, la Fiu- 
lande, la France, VP Algérie, les Colonies et Proteetorats fran- 
cais de l’Indochine, l'ensemble des autres Colonies francaises, 
la Grèce, la République du Honduras, la Hongrie, PIslande, 
I'Ttalie, Vensemble des Colonies italiennes, le Tapon, Te 
Chosen, Vensemble des autres. Dépendances: japonaises, Ta 
Lettonie, les Etats dn Levant sous Mandat francais (Syrie 
et Libam. Ta République de Lihéria, la Lithuanie, lo Luxem- 
bourg, le Maroc fa Vexelusion de la Zone espasnole), le Maroc 
(Zone espagnole), le Nicaragua, la Norvège, la Républigne 
de Panama, Te Paraeuay, les Pavs-PBas, Curaeao et Surinam. 
les Indes néerlandaises, le Pérou. ta Perse. la Pologne, le 
Portugal. Tes Colonies portugaises de VAfriqne occidentale, 
lex Colonies portugaises de VAfriaue orientale, de VAsie et 
de VOccanie, la Ronmanie, la Rénubliane de Saint-Marin, 
li République de EI Salvador, Ie Territoire de la Sarre, te 
Siam, la Suède, la Conféedération Suisse, la Telécostovaugnie, 
la Tunisie, la Turquie, la Rénabliane 0, de PUrusuayv, VEtat 
de la Cité du Vatican, tes Etats.-Unis de Venezuela, TYéemen 
et le Rovaume de Yongoslavie. 

Les sonssignés, Plénipotentinires des Gonvernements des 
Pavs ci-dessus 6numérés, vi Particle 3 de la Conrention 
postale universelle conclue an Cairo le 20 mars 19538. ont, 
dun commun accord et sous résarve de ratification, arréte 
l'Arrangement suivant: 


CHAPITRE T. 
DISPOSITION PRELIMINARE, 
Article ter, 
Conditions de VFéchange des mandats. 

L'échange des mandats de poste, entre ceux des Pars con- 
tractants donl. les Administrations conviennent d'établiv ce 
service, est régi par les dispositions du prosent Arransement. 

CHAPITRE TT. 


TMISSION DES MANDATS. 


Article 2. 
Versement. Nécépissé. 


Les Administrations contraetantes determinent la forme 
dans laquelle les déposants doivent verser les sommes d'ar- 
gent qu’ils desirent convertir en mandats de poste. 

Tu récépisse doit Gtre délivreé gratuitement au déposant. 


Article 3. 


Enoncé du montant. Taux de conversion. 


1. — Sauf arrangement contraire, le montant de chaque 
mandat est exprimé dans Ja monnaie du pays où le payement 
doit avoir lieu. 

2. — L’AMministration du pays d'origine determine e/le- 
meme Te tanx de conversion de sa monnaie en monnaie du 
pays de destination. Z/e détermine également le cours è 
paver par l'expéditeur, lorsque le pays d'origine et le pays 
de destination ont le méme système monttaire. 


Article 4. 
MHontant maximum da Véemission. 


Chagne Administration a la facuité de fixer le montant 
maximum des mandats qu'elle met, à condition que ce maxi- 
mum n'excède pas 1000 franes. 

Toutefois, les mandats relatifs an service postal Gmis en 
franchise de taxe par application des dispositions. de T'arti- 
cle Gi cia près peuvent dépasser le maximum fixé par chaque 
Administration. 


'Artiele 5. 
T'ares. 


1. La taxe dà paever par l'expéditent pour chaque mandat 
se compose dune taxe fine quii ne peut dépasser 25 centimes 
par mandat et. en outre, d'un droit proportionnel de i % 
au maximum de la somme versée. 

Chaque Administration a la faculté d'adopter, pour lin 
perception du droit proportionnel, l'echelle qui répond le 
mieux dà ses copvenances de service. 

2. — Les mandats échangés par lintermédiaire d’un des 
pavs participant à lArrangement, entre im autre de ces pays 
et un pavs non participant, peuvent ètre soumis par VAdyr- 
nistration intermediaire fl un droit supplémentaire preleve 
sur le montant du titre, 


Article 6. 
Franchises de luyes. 


1. Les mandats relatifs an service postal ef échangés, 
soit entre les Administrations postales, soit eutre ces Admi- 
nistrations et le Bureau international sont exempts de toutes 
taxes postales. 

2. IL en est de méme des mandats concernant les pri- 
souniers de wsuerre, expediés ou regus dans les conditions 
prévues pone Tes correspoandances è Particle 19, g 2, de la 
Convention. 

Article 7. 
Mandats telegraphiques, 


f. — Les mandats peuvent étre fransmis par le telégrapho 
dans les relations entre les Adninistraelions dont les. pays 
sont reliés par un tGlégraphe d’Etat ou qui consentent è 
employer à cet effet la telégraphie privée: ils sont qualifits, 
en ce cas, de mandats telésraphiques, 

Les mandats peuvent également Gtre transmis par la télé. 
graphie sans fil entre les Administrations qui se sont décla- 
rées daccord à ce sujet. 

2. NSauf arrangement contraire, les mandats telegraphi. 
ques peuvent, comme les autres telegramumes prives ef aux 
meme» conditions que ces derniers, tre soumis anx foruke 


lités de traitement ou de transmission prévues quo Régle- 


ments de service annerés è la Convention internationale des 
télicommunications en vigueur, dans la mesure où ces for- 
malités sont applicables aux mandats télégraphiques. 


o. — L’expéditenr d'un mandat télégraphique doit payer 
lu taxwe ordinaire des mandats et la taxe du télégramme. 
4. — L’expéditenr d'un mandat télégraphique pent ajouter 


an texte du mandat une communication particuliére pour le 
destinataire, pourvu qu'il en paie le montant d'aprés le tarif. 


5. — Les mandats télégraphiques ne peuvent étre grevés 
d’aucuns frais télégraphiques autres que cenx qui sont prévus 
par les réglements télégraphiques internationaur. 


Article 8. 
Avis de payement. 


L'expeditenr d'un mandat ordinaire ou télégraphique peut, 
aux conditions déterminées par l’articie 55 de la Convention 
pour les avis de réception et dans le délai d’un an à partir 
du versement des fonds, Zemander un avis de parement de 
ce mandat. l'et aris lui est transmis par la voie postale 
erclusivement. 


Article 9. 
Remise par erpres. 


L'expéditenr d'nn mandat ordinaire peut demander la 
remise des fonds dà domicile, par porteur spécial, immédia- 
tement après l'arrivée du mandat, aux conditions fixées par 
l'article 45 de la Convention. 

Toutefois, V Administration de destination a lu faculté de 
faire remettre par Crprés, au licu des fonds, un avis d’ar- 
rivée du mandat ou le titre lui-méme, pour autant que scs 
reglements intérieurs le comportent. 


CHAPITRE ITI. 


Payement des mandats, 


Article 10. 
Payement. 


Le montant des mandats doit étre pavé anx hénéficiaires 
en monnaie legale «du pays de destination. 


‘Article 11. 
Monlant marimum an payement. 


Sant arrangement contraire, le montant maximum des 
mnandats payables dans un pays est Je mème que celui qui 
a 6t6 adopté par co pays pour l’émission. 

Lorsqu’un méme expéditeur a fait émettre, Ie mème jour, 
dans une méme localité, au profit du mème bénéficiaire, plu- 
sieurs mandats dont le montant total excède le maximum 
adopté par le pays de destination, le bureau destinataire est 
autorisé è 6chelonner le pavement des titres de telle facon 
que la somme payée au bénéficiuire, dans une méme journée, 
n’excède pas ce maximum, 


Article 12. 
Inscription en comple courant postal. 


Chaque Administration peut se charger de verser en compte 
tourant postal le montant des mandats, suivant les règles 
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en vigueur dans son service des chèques postaux. Dans ce cas, 
les mandats sont considérés comme valablement payés. 


Article 13. 
Droit de remise è domicile. 


Ml peut ètre peren sur le bénéficiaire d’un mandat un droit 
de remise lorsque le payement a lieu à domicile. 


Article 14, 
Droit pour autorisation de payement. 


Dans le cas où Ja perte d’un mandat n’est -pas due dà une 
fanie de service, il peut étre pergu sur l’expéditeur ou sur 
le hénéficiaire, pour l’autorisation de payement mentionnée 
à l'article 108 du Règlement, un droit égal à celui auquel 
peut donner lieu la réélamation d’un objet de correspondance. 


Article 15. 
Mandats adressés poste restante. 


Lorsqu'un mandat est adressé poste restante, la taxe spé- 
ciale prévue par l'article 38 de la Convention peut étre 
pergue sur le dDénéficiaire. Cette taxe ne suit pas le mandat 
en cas de réexpédition on de mise en rebut. 


Article 16, 
Remise des mandats télégraphiques. 


1. — La remise des mandats télégraphiques a toujours lieu 
dans les formes prévues à Varticle 9, Lorsque VAdministra« 
tion de destination fait remeltre par erprès les fonds à do- 
micile, elle peut percevoir, de ce chef, une taxe spéciale en 
tenant compte, le cas échéant, des frais d’exprès qui ont été 
payés par l’expéditeur. 

2. — Si PAdministration destinataire fait remettre par 
erprès, au lieu des fonds, un aris d’arrivée du mandat ou le 
titre lui-méme, cette remise s'effectuc sans frais pour le 
bénéficiaire; toutefois, lorsque le domicile de ce dernier se 
trouve en dehors du ravon de distribution Zocale dn bureau . 
de destination et que l’expéditeur n°a pas pavé les frais de 
remise par exprès, cenx-ci peuvent étre pergus sur le hénéfi. 
ciaire. 

Article 17. 


Durée de validità des mandats. 


1. — Les mandats sont valables jusqu'à l'expiration du 
premier mois qui snit celui de leur 6mission. Ce délai est 
prolongé de sir mois dans les relations avec les pays éloignés. 
Passé ce terme, les mandats ne peuvent plus étre payés que 
sur un visa pour date donné par l’Administration qui les a 
émis et dà la requéte de V’Aqdministration de destination. 

2. — Le visa ponr date donne au mandat une nouvelle 
Anrée de validitée égale d celle qui est prévue au $ 1. 

5, — Dans le cas où Pexpiration du délai de validité n’est 
pas due è une faute de service, il peut étre percu pour le 
visa pour date un droit égal è celui auquel peut donner lieu 
la réclamation d'un objet de correspondance, 


Article 18. 
FEndossement des mandals. 


Est réservé à chaque pays le droit de déclarer transmissible 
par voie d'endossement, sur son territoire, la propriété des 
mandats provenant d'un antre pays contractant. 
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CHAPITRE IV.. 


Retrait. Modification d'adresse. 


Réexpédition. Rebuts, Réclamations, 


Article 19. 
Itetrait des mandats. Modification d'adresse. 


L'expéditeur d’un mandat ordinaire on télégraphique pent 
Je faire retirer du service ou en faire modifier l’adresse aux 
conditions déterminées par l’artiele 51 de la Convention, 
aussi longtemps que le bénéticiaire n'a pas pris livraison, 
soit du titre lui-méme, soit du montant de ce titre. 

Sil s'agit d’une modification d'adresse demandée par voie 
telégraphique, la taxe du télégramme est aungmentée de la 
taxe applicable è nne lettre recommandée de port simple. 


Article 20. 
Receepédition des mandats. 


1. — Fn cas de changement de résidence du bbnéficiaire, 
Tes mandats peuvent étre rdexpédiés sur le pays de la nonvelle 
destination, soit dà la demande de l'expéditeur, soit dà celle 
du bénéficitire, lorsqu'un Gchange de mandats existe entre 
le pays réexpeditenr et le pavs de la nouvelle destination. 

2. — Lorsque la réexpédition des mandats ordinaires on 
telégraphiques a lieu par voie postale et que le pays de la 
nouvelle destination entretient nm change de mandats de 
poste, sur la base de l'Arrangement, avec le pays d'origine, 
il n'est percu, de ce chef, aucun suppiément de taxe. Si le 
pays de la nenvelle destination n'eutretient pas d’échange 
avec le pays d'origine, la réexpédition est effectuée an moyen 
d’un nonveau mandat dont la taxe est déduite du montant 
à transmettre, 

3. — La réexpédition, par voie télegraphique, des mandats 
ordinaires ou télégraphiques est admise si le pavs de la 
nouvelle destination entretient avec celui de la destination 
primitive un échange de mandats télégraphiques, 

Eu pareil cas, il est Gmis nn mandat relégraphique pour 
Ja somme restant après déduction des frais postanx et télé- 
grapliques afferents an nouvean parconrs. 

+. — Les maidats ordinaires ou télégraphiques originaires 
de pays ne participant pas è l'Arrangement, maîs qui entre- 
tiennent un échange de mandats de poste avec un pavs con- 
tractant, penvent, si les arrangements spécianz ne s'v oppo- 
sent pas, étre réexpédiés, par voie postale ou réleoraphigne, 
de ce dernier pays sur un tiers pays signatnire de V'Arran- 
gement. Cette réexpédlition est effectuée an moven d'un 
nouveau mandat dont la taxe est diduite dv montant è 
transmettre, 

Dans les mémes conditions, ies mandats ordinaires on 
télégraphiques originaires de pays contractants peuvent étre 
réexpédiés sur un pays ne participant pas à l’Arrangement. 


Article 21, 
Mandats tombés en rebut, 


1. — Les mandats refusés, de méme que Jes mandats dont 
les bénéficiaire» sont inconnus, partis sans laisser d’adresse 
ou partis pour des pays sur lesquels la réexnédition ne peut 
étre effertuée, sont renvovés immédiatement au bureau 
d'origine. 
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Les titres dont le payement n’a pas été réclamé dans le 
délni de validité ordinaire sont renvoyés è l’Administration 
d'origine par l'Administration qui en est dépositaire. 

2. — Les mandats qui n’ont pu étre payés aux bénéficiaires 
pour une cause quelconque sont remboursés aux expéditenrs, 


Article 22, 
Péclamations. 


1. — La réclamation de tont mandat peut donner lien è 
la perception d'un droit Ggal dà celni qui est fixé pour la 
réclamation d'un objet de correspondance. 

Ce droit est pergu pour chaque mandat, méme si la récla- 
mation concerne plusieurs mandats déposés simultanément 
par le méme erpéediteur d l'adresse du méme Dbénéficiaire. 

Ancun droit n'est pereu si l'expéditenr a déjà acquitte le 
droit spécial pour un avis de payement. 

2. — La réclamation concernant le payement d’un mandat 
À une personne non autorisée n'est admise que dans le délai 
d'un an è partir du lendemain du dépot des fonds. 

Chaque Administration est, toutefois, tenue de donner 
suite ano simples demandes de renseignements, introdnites 
après ce délai, dont elle est saisie par une autre Adminis- 
tralion au sujet de mandats éinis depuis moins de deur ans. 

3, — Chaque Administration est obligte d'accepter les r0- 
clamations concernant des mandats émis par d'autres Adni. 
nistrations. 

4. — Lorsqu’une rGelamation a 6t6 motivée par nne fante 
le service, le droit de réclamation est restitué. 


CHAPITRE V. 


RESPONSABILITÀ. 


Article 23. 
Etendue de la responsabilité. 


Les sommes versées pour étre converties en. mandats de 
poste sont, dans le Aélai de prescription firé par la législa- 
tion du pavs d'origine, garanties anx déposants jusqu'an 
moment où les mandats ont été réeulièrement pavés. 

Passé le délai d'im an prévn A l'article 22, $ 2, les Admi- 
nistrations ne sont plus responsables des payements sur 
anx acquits, 


Article 24. 
Exception au principe de la responsabilité. 


Les Administrations sont dégagées de toute responsabilité 
du chef du service des mandats de poste, Jorsque la preuve 
de leur responsabilité n’ayant pas été administrée autre- 
ment, elles ne peuvent rendre compte du pavement par suite 
de la destruction des docnments de service résultant d’un 
cas de force majeure. 


Article 25. 
Payement des sommes réclamées. 


Lorsque le payement d'un mandat est contesté et pour 
antant que la responsabilité du service postal est engagée, 
l’obligation de désintéresser le réelamant incombe è VAd- 
ministration de pavement, si les fonds sont À remettre an 
véritable bénéficiaire, et è l'Administration d'origine, s’ils 
sont dà rembourser è l’expéditenr. 

L'Administration qui a désintéressé le récelamant a le 
droit d'exercer son reconrs contre l’Administration respon. 
sable du payement irrégulier, 
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Article 26. 
Délai de payement. 


1. — Le réclamant doit ètre désintéressé le plus tét pos- 
Sible et, an plus tard, dans le délai de six mois è compter 
du lendemain du jour de la réclamation. Ce délai est porté 
à nenf mois dans les relations avec les pays éloignés. 

L’Administration expéditrice peut différer exceptionnelle- 
ment le rembonrsement an delà du délai prévu è l’alinéa pré- 
ccdent lorsque, malgré la diligence apportée par les Admi- 
nistrations è l’examen d’une affaire, ce délai n’a pas été 
suffisant pour permettre de déterminer les responsabilités. 


2. — L’Administration d’origine est autorisce è désintéres. 
ser l'expéditenr pour le compte de l'Administration de paye- 
ment qui, régulièrement saisie. a lnissé s’éconler trois mois 
sans donner de solution A l'affaire; ce délai est porté è 
six mois dans les relations avec les pays éloignés. 


Article 27 
Détermination de la responsabilité, 


1. — La responsabilità incombe dà VAAministration d’ori- 
gine, sanf Te cas où Administration de payement n’est pas 
en mesure d'établir que le payement a eu lieu dans les con- 
ditions preserites par ses règlements intérieurs. 

o. 


phique dun mandat è linttrieur du pays d’origine ou de 
celui de destination engage la responsabilité de V Administra- 
tion postale du pays où l’erreur a été commize. Sì l’erreur 
s'est prodnite dans le service télégraphique d’un pays inter- 
médiaire on s'îl n’est pas possible de déterminer le lieu 
où elle a été commise, l’Administration d’origine et VAd- 
ministration de payement supportent le dommage par parte 
égales. 


3. — Il en est de méme en cas de transmission de faua man- 
dats télégraphiques on de payement de faur mandate ordi. 
naires, lorsque la responsabilité ne peut étre établie ou lors. 
que la fraude, en ce qui concerne les mandate télegraphiques, 
a cté commise dans un pays intermédiaire sans qu'il puisse 
en étre obtenu réparation. 


Article 28. 


Iemboursement à VAdministration d’origine 
des sommes débonrsées, 


L’Administration de payement pour le compte de laquelle 
le réclamant a été désintbressé par PAdministration d'ori- 
gine est tenne de rembourser dà celle-ci le montant de ses dé- 
bours dans nn délai de trois mois d compter de l'envoi de la 
notification du payement. 

Il'en est de méme en ce qui concerne le réqlement du dé- 
dommagement dans les cas prévns à Varticle 27, $$ 2 et 3. 

Le remboursement dà PV Administration créanciòre s'effectue 
sans frais pour cette Administration, soit. au moyeu d’un 
mandat de poste, d’un chèque ou d’une traite payuble è 
vue sur la capitale on sur une place commerciale du pays 
eréancier, soit en espèces ayant cours dans le pays erédi- 
tenr, soit encore, d’un commun accord, par inscription an 
crédit de ce pays dans le compte des mandats. Passé le 
Aélai de trois mois, la somme due Aa Administration d’ori- 
gine est productive. d’intérét, à raison de 5 % lan, à comp. 
ter du jour de l’expiration d'udit délai. 


2. — Une errenr commise dans la transmission télégra: 


CHAPITRE VI. 


COMPTABILITÉ, MANDATS PRESCRITS. 


Article 29. 
Partage des tares et des droits. 


1. — L’Administration d’origine bonifie è 1’ Administra- . 
tion de destination, dans les conditions ‘prescrites par le 
Règlement, une quote-part fixe de 10 centimes par mandat,. 
plus 3 % de la somme totale des mandats payés. i 

2. — En cas de réexpédition d’un mandat, le pays de 
la nouvelle destination touche, quelle que spit la taxe effec- 
tivement percue par l’Administration d’origine, les bonifi- 
cations de taxes qui lui seraient dévolues, si.le mandat lui. 
avait. été primitivement adressé. 


3. — Sauf stipulations contraires du présent Arrange- 
ment, chaque Administration garde en entier les tares qu'elle 
a percues. 


Article 30. 
Décompte. 


Chaque Administration dresse mensnellement les comptes 
sur lesquels sont récapitulées toutes les sommes payées par 
scs bureaux. Les comptes mensuels donnent lieu à Vétablis- 
sement d'un compte général. Lorsque les mandats ont été 
payés dans des monnaies différentes, la créance la plus fai- 
ble est convertic en la monnaie de la créance la plus forte, 
en prenant pour base de la conversion le cours moyen officiel 
du change dans le pays débitenr pendant la période à la- 
quelle le compte se rapporte. 

Le règlement des comptes peut aussi avoir lieu sur. la 
base des comptes mensuels, sans compensation è Vaide d’un 
compte général. Chaque Administration règle alors dà VAd- 
ministration correspondante le montant total du compte 
mensuél établi par celle-ci. 

Les comptes sont soldés par VAdministration débitrice 
dans les délais fix6s par le Règlement. 


Article 31. 
Liquidation. 


I. — Sanf arrangement contraire, le payement du solde 
du compte général ou le règlement des comptes mensuela. 
a lien dans la inonnaie que le pays créancier applique au 
piavement des mandats de poste. 

En cas de non-payement dans les délais fixés, Ze solde 
d'un compte général ou le montant d’un compte mensuel est 
productif d’intérét, A dater du jour*°de l’expiration des- 
dits délais jusqu'au jonr où le payement a lieu. 

Cet intérét est calenlé A raison de 5 % Van. 


2. — I ne pent étre porté préjudice ana dispositione du : 
présent Arrangement et de son Règlement, concernant l’éta- 
blissement des compter et leur liquidation, par aucune mesure. 


unilatérale, telle que moratoire, interdiction des trans: 
ferts, ete. 
È Article 32. 


Mandats prescrits. 


Les sommes converties en mandats de poste dont le mon- 
tant n'a pas été réclamé dans les délais de prescription 
sont définitivement acquises è lAdministration d'origine. 


CHAPITRE VII. . 


DISPOSITIONS DIVERSES. 


Article 33. 
Bureaua participant à Véchange. 


Les Administrations prennent les mesnres nécessaires pon 
assurer, autant que possible, le payement des mandats dans 
toutes les localités de leur pays. 


Article. 34. 


Participation d’autres Administrations. 


Les pays dans lesquels le service des mandats relève 1’Ad- 
ministrations autres que celle des postes peuvent participer 
à léchange régi par les dispositions du présent Arrange- 
ment. 

Il appartient è ces Administrations de s’entendre avec 
V Administration des postes de leur pays pour assurer la com- 
plète exécution de toutes les clauses de 1’ Arrangement. Cette 
dernière Administration leur sert d’intermédiaire pour leurs 
relations avec les Administrations des autres pays contrac- 
tants et avec le Bureau international. 


Article 35. 


Application des dispositions d’ordre géntral 
de la Convention. 


Les dispositions d’ordre général qui figurent aux Titres I 
et II de la Convention sont applicables an présent Arrange- 
ment, à l’exception, toutefois, des dispositions faisant l’objet 
de l'article 7. 

Article 36. 


Interdiction de droits fiscaua ou autres. 


Indépendamment de l’interdiction prévne par l'article 27 


de la Convention, les mandats ainsi que les acquits donnés 
sur-les mandats ne peuvent étre soumis è un droit on à 
une taxe quelconque. 


Article 37. 
Bons postaur de voyage. 


L’échange de bons postaua de voyage entre ceuxr des Pays 
contractants dont les Administrations conviennent d'éla- 
blin ce service, est régi par les dispositions du Supplément 
anmneri au présent Arrangement, 


Article 38. 


Approbation des propositions 
faites dans Vintervalle des réunions. 


Pour devenir ex6cutoires, les propositions faites dans V'in- 
tervalle des réunions (articles 19 et 20 de la Convention) 
doivent réunir; 

(a) l’unanimité des suffrages, s'iîl s'agit de laddition 
de nouvelles dispositions ou de la modification des disposi. 
tions des articles 1 à 11, 13 à 19, 22 à BI, 36, 87, 28 et 39 
du présent Arrangement et 101, 102, 104, 110, 119 et 120 
de son Règlement; 

(D) les denx tiers des suffrages, s'il s'agit de la modifi 
cation des dispositions du présent Arrangement autres que 
celles qui sont mentionnées è l’alinéa précédent, des iti. 
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cles 103, 105, 106, 108, 111 et 112 de son Règlement, ainsi 
que du Supplément concernant les bons postaua de voyage ; 

(e) Ia majorité absolue, s'il s'agit de la modification 
«les autres articles du Règlement ou de l’interprétation des 
dispositions du présent Arrangement, de son Règlement. ct 
du Supplément concernant les bons postaua de voyage, hors 
le cas de dissentiment è. sonmettre à l’arbitrage précen dà Par 
ticle 11 de la Convention. 


DISPOSITION FINALES. 


Article 39. 
Misc à exécution et durée de VArrangement. 


Le présent Arrangement sera mis à exéeution le 1er jan- 
vier 1985 et demeurera en vigueur pendant un temps indé- 
terminé. 

En foi de quoi, les Plénipotentiaires des Gouvernements 
des Pays ci-dessus 6numérés ont signé le présent Arrange- 
ment en un exemplaire qui restera déposé aux Archives 
du Gouvernement de l’Egypte et dont une copie sera remise 
à chaque Partie. 


Fait au Caire, le 20 mars 1934. 


Pour VAlbanie: 
Pan. NASSa. 
Pour VAMNemagne: 
K. ORTA. 
K. ZIieGLER. 
Dr. W. Srrpass. 
Pour le Royaume de VArabie Saoudite ; 
Fawzan Er-SABRK. 
Pour la République Argentine: 
R. R. Tuta. 
Pour VAutriche : 
Dr. RupoLe Kvnx, 
Pour la Belgique: 
O. SCHOCKARRT. 
LE. Moxs. 
Pour la Bolivie: 
Erxpsro CACERES, 
Pour EpMuxpo pE LA FurNTE: Egxesto CACERES, 
Pour la Bulgarie : 
Iv. KATZAROFF, 
Pour le Chili: 
R. Suarez Barros, 
Pour la Chine: 
IHHoo CRI-Tsar, 
Ciano Msin-Har, 
Huaxa Nar-Snt. 
Pour la République de Colombie: 
KE. Zanna P. 
Pour la Réepublique-de Cuba: 
ALFREDO ASSTR, 
Ponr le Danemark ; 


('. Moxprup. 
Arne Kroa, 
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Pour la Ville libre de Danzigi 
R. STARZYNSKI. 
Pour la République Dominicaine: 
Lurs ALEJANDRO AGUILAR. 
Pour VEgypte: 
IM. CHARARA, 
E. MAGGIAR. 
S. A. GBALWASH, 
Pour VEspagne : 
ALonso Caro. 
A. Ramos, 
Pour Vensemble des Colonies espagnoles + 
DeMmenzio PirBpa, 
Pour VEstonie : 
G. E. FP. Arrrecnm, 
Pour VEthiopie : 
ALaMOU TcH. 
Pour la Pintande: 
G. E. PF. ALBRECAT. 
Pour la France: 
M. LeBon, 
1. GENTHON. 
P. GRANDSIMON, 
A. CABANNA, 
DUSSERRE. i 
Pour VAlgérie + 
F. HUaUENIN. 
Paur les Colonies ct Protectorats francais de VIndo- 
chine : 
Nicoras, 


Pour lensemble des antres Colonies francaises: 
J. CAssagnac, 
Pour la Grèce: 
V. DexpraMIS. 
J. LACONIDAKIS. 
Pour la République du Honduras: 
Dr. Tuoccrmer. 
Pour la Honqrie:. 
CHarnes De Forster, 
Pour VIslande: 
C. MonmproP. 
Anrxe Kroa, 
Pour VItalie : 
Pino Tosti. 
Ganpr MicueLe. 
Pour lensemble des Colonies italiennes - 
Crery DoxaTto. 


Pour le Japon 


Masao SEKI, 
T. HARIMA, 
J. RAGEYAMA, 


Pour le Chosen: 


Masao SEKI, 
Ryuzo Kawazuka, 


Pour Vensemble des autres Dépendances. jdponaises:, 
ST. HARIMA, 
H. FUJIKAWA. 
Pour la Lettonie: 
Ls Rourvr. : 
Pour les Etats du Levant sous Mandat francais (Syrie 
et Liban): i 
CIANFAREBLLI, 
L. PerNoT. 


Pour la République de Libéria: 
Pour la Lithuanie : 


Pour le Lucembourg : 


Pour le Maroc (à Vexclusion de la Zone espagnole) 5 
H. DurrIL. a 
Pour le Maroc (Zone espagnole): 
A. Ramos. 
Pour le Nicaragua : 
Victor Durin M. 
Pour la Norvège : 
Kraus HeLSsING. 
Oskar Homme. : 
Pour la République de Panama: 
FR. ZaLpbra P. 
Pour le Paraguay : 
R. R. Tura. 
Pour les Pays-Bas: 


DUrNSTRE. 
V. Goor. 


Pour Curagao ct Surinam 


 Hooamwooxixa. 


Pour les Indes néerlandaises : 
PrenK. 
BrIr. 
HooGanwoonINa. 
Pour le Pérou: 
ERNESTO CACERES. 
«Pour Epbmunpo pe LA Frexrte: ERnEsTO CACERFS, 
Pour la Perse: 
S. A. Rap. 
R. ARDIJOMENDE. 
Pour la Pologne: 
R. STARZYNSKI. 
Pour le Portugal : 
A. pn Q. R. Vaz Pixro. 
A. C. BrancHI. 


Pour les Colonies Portugaises de VAfrique occidentale 
Enrxesto JuLio Navarno. 
Pour les Colonics portugaises de VAfrique orientale, de 
l’Asie et de VPOctanie : 
Maro Corrfia Banata Da CRUZ, 
Pour la Roumanie: 


Trarto MANFANO, 
O. STEFANESCU. 


Art. 


Pour la République de Saint-Marin: 
CrETY Doxaro. 


Pour la République de El Salrador: 
Pour le Territoire de la Sarre: 
Pour le Siam: 


Pour la Suède: 

ANDERS ORNE. 
Gunnar Lacen. 
Arvip BILDT. 

Pour la Confédération Suisse: 
Ls ROULET. 

Pour la Tehécoslovaquie : 
Vaicrav KucERA. 
Joser Rapa. 

Pour la Tunisie: 

H. DuTEI. 

Pour la Turquie: 


YUSUF ARIFI. 
M. SAKIN. 
M. TEVFIK. 


Pour la République O. de VUruquay : 
Arturo C. Masanbs, 


Pour VEtat de la Cité du Vatican: 
Mer. Giusepri MAZZOLI. 


Pour les Etats-Unis de Vénézuela: 
Luis ALEJANDRO AGCTILAR. 


Pour VYémen: 


Pour le Royaume de Yougoslarvie : 
KosTA ZLATANOVITCH. 


Visto, d’ordine di Sua Maestà il Re: 


p. Il Ministro per gli Affari Esteri: 
SUVICH. 


Règiement d’exécution de i’Arrangement concernant 
les mandats de poste. 
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Compiabilité, 

Art. 115. — Comptes mensnels. 


» 116. — Comptes généraux, 
» 117. — l.iquidation. Acomptes, 


CHAPITRE IV. 
Communications, Formules, 


. 118, — Communications à adresser au Bureau international et 
aux Administrations, 
» 119. — Formules à Pusage du public. 


Dispositions finnles. 


. 120. — Mise à exécution et durée du Reglement. 


Anneres, 


Formules M P1àMP5, 


REGLEMENT D'EXÉCUFION DE L'’ARRANGEMENT 
CONCERNANT LES MANDATS DE POSTE. 


Les soussignés, vu Particle 4 de la Convention postale 
universelle conclue au Caire le 20 mars 1934, ont, au nom 
de leurs Administrations respectives, arrété, d'un commm 
accord, les mesures suivantes pour assurer l’exéeution de 
l’Arrangement concernant les mandats de poste: 


CHAPITRE I. 


EMISSsION, TRANSMISSION, PAYEMENT. 


Article 101. 
Formules de mandats. 


Les mandats sont établis sur une formule confectionnée 
en carton résistant et conforme au modéèle M P 1 ci-annexé. 


Article 102, 


Indications à porter sur les formules, 
Communications particulières. 


1. — Les inscriptions è faire sur les mandats doivent étre 
formulées en chiffres: arabes et en caractères latins, sans 
ratures ni surcharges, mème approuvées. 

Le montant de la monnaie divisionnaire pent ètre indiqué 
en chiffres seulement, mais le chiffre des unités doit étre 
precédé d'un séro lorsqu*il n’y a pas de dizaines. 

Les inscriptions an crayon ne sont pas admises. Toutefois, 
les indications de service penvent étre portées au crayon- 
enere. 


2. — L’adresse des mandats doit désigner le bénéficiaire 
de facon que la personnalité de l’ayant droit soit nettement. 
déterminée. 

Les adresses abrégées et les adresses télégraphiques ne 
sont pas admises. 


3. — Il est interdit de consigner sur les mandats d’autres 
annotations que celles que comporte la contexture des for- 
mules. L’expéditeur a, toutefois, le droit d'ajouter, sur le 
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coupon, une communication particulière destince au, béné. 
ficiaire du mandat. 


4. — Les mandats de service doivent porter au recto l’an- 
notation « Service des postes » ou une mention analogue. 


Article 103. 


Transmission des mandats. 


Sauf arrangement contraire, les mandats sont transmis ù 
déconvert, /7s sont insérés dans les dépéches de la manière 
prescrite dà l'article 157, $ 1, du Règlement de la Conven- 
tion. 

Article 104. 


Mandats télégraphiques, 


1. — Les mandats télégraphiqnes sont rédigés par le bu- 
reau de poste i et adressés au burean de poste 
destinataire, 

Ils sont dressés en francale, sanf arrangement contraire, 
et libellés comme suit: . 

(Indication de service, s°îl y n lien). 

(Aris de payement, sil y a licei). 

Mandat (N.° postal d’émission). 

(Nom du bureau de poste de destination), 

(Nom de l’expéditenr). 

(Montant de la somme transmise). 

(Désignation exacte du bénéficiaire, de sn residence et, 
Sil est possible, de son domicile). 

(Communication particulière, le cas 6chéant). 

Les indications dn télégramme doivent toujours figurer 
dans l’ordre ci-dessns, 


2. — Les indications de service sont exprimées en toutes 
lettres on d’après les abréviations autorisées dans le service 
télégraphique, 

3. — Lorsque les mandats télégraphiques sont 6mis. soit 
par des burenux de poste de localités non dotées d’un ser- 
vice t6l6graphique, soit, dans des localités pourvues de plu 
sienrs bureanx de poste, par un de ces bureanx non chargé 
du service télégraphique, le nom du burenu d’origine doit 
étre indiqué immédiatement après le numéro postal d’émis- 
sion, de la manière suivante: 

«Mandat 404 de ,......... POUT ....0000. di 

Ki la Tocalité où se trouve le bureau de poste destinataire 
n'est par pourvne d’un bureau télégraphique, le mandat té- 
légraphique doit porter l’indication du bureau postal desti- 
nataire et celle du bureau télégraphique qui le dessert. 

En cas de doute quant d Veristence d’un burcau télégra- 


phique dans la localité ou lorsque le bureau télégraphique | 


desservant ne peut Éire indiqué, le télégramme-mandat doit 
porter, soit le nom de la subdivision territoriale, soit celui 
du pays de destination, soit ces deum indications ou toute 
autre indication jugte suffisante pour Vacheminement du 
télégqramme-mandat, 


4. — Le montant de la somme transmise doit étre exprimé 
en chiffres et, en ce qui concerne les unités monétaires 
(frane, reichsmark, ete.), en toutes lettres dans la monnaie 
du pays de destination. i 

5. — Lorsqu'il s’agit d’un hénéficiaire féminin; le nom 
patronymique, mème sil est accompagné d’un prénom, doit 
Gtre précédé de lun des mots « Madame » on « Mademoi- 
selle », à moins que cette indication ne fasse double emploi 
avec celle d’une qualité, d’un titre, d’une fonetion cu d’une 
profession permettant de déterminer nettement la person. 
palité de l’avant droit. 

L’expéditeur et le Dénéficiaire ne peuvent étre désignés 
par une abréviation ou un mot conventionnels. 


i 6, — L’indication du nom de la résidence du Vénéficiairo 
peut étre omise dans les cas où ce nom est le mme que 
celui du bureau de poste de destination. 

Pour les télégrammes-mandats adressés « poste restante » 
ou « télégraphe restant », Vindication “de service corresponi 
dante, portte en téte du télégramme, suffit et il n'y a pas 
lieu de faire suivre le nom du bénéficiaire de la mention 
« poste restante » ou « télégraphe restant ». : 


7. — La répétition partielle est obligatoire (répétition, de' 
bureau a bureau, des noms propres et des nombres). RE 
8. — Le bureau de poste expéditenr adresse'sous envelop- 
pe au burean de poste destinataire, è titre confirmatif 
et par le plus prochain conrrier, un avis d’émission du man« 
dat, conforme au modèle M P 2 ci-annexé. Il est interdit 
d ’appliquer des timbres-poste ou des empreintes d’affran- 
chissement sur cet avis. 


9. — Le burean destinataire doit effectuer le payement 
sans attendre la réception de l’avis d’6mission. Il rattache 
celui-ci, autant que possible, au mandat aoquittà par: le bé- 
néficiaire. i 

10. — Les Administrations ont la fnculto d’autoriser les 
bnreanx t6legraphiques de Jocalit6s pourvues d’un cu de plu- 
sienrs bureaux de poste à recevoir de l’expéditenr et è paver 
an lien de destination le montant des mandats tél6graphis 
ques, 


Article 105. 
Avis de payement. 


1. — Les mandats ordinaires dont l’expéditenr demande 
un avis de payement doivent porter an recto et en téte l’an- 
notation très apparente « Avis de payement ». 

2. — Les dispositions des articles 126 et 127 dn Règle. 
ment de la Convention concernant les avis de réception 
s’appliquent aux avis de payement. Toutefois, lorsqu’un avis 
de payement est demandé postérieurement au dépot, il est 
fait usage, non de la formule C 13 prévue dans la Conven- 
tion, mais de la formule M P 3 de }’'Arrangement. 

Les Administrations dont le régime intérieur ne permet 
pas l’emploi des formules jointes par 1 Administration erpé- 
ditrice sont autoristes è dresser des avis de payement de 
leur propre service. 

8. — Le soin d’établir un avis de payement pour un man- 
dat télégraphique incombe è Administration destinataire 
qui le fait parvenir au bureau d’origine immédiatement 
après le payement et sans attendre la Reccpnon de l'avis 
d’émission. i 


Article 106 
Mandats exprés. 


Les dispositions de l’article 142 dn Règlement de la Con- 
vention sont applicables aux mandats ordinaires è remettre 
par exprès. 


CHAPITRE II. 


FORMALITÉS DIVERSES. 


Article 107. 
Mandats ‘irréguliers. 
1. — Les mandats ordinaires dont le payement.n*’a pu étre 


effertné pour ì’mne des causes suivantes: 


(a) incication inexacte, insuffisante ou donteuse du nom 
on domicile des hbnéficinires, 
(d) différences ou vmissions de noms ou de sommes, 
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(c) ratures ou surcharges dans les inscriptions, 

(d) omission de timbres, de signatures cu d’autres indi- 
cations de service, 

(e) indication du montant à paver dans une monnaie autre 
que celle qui est admise è cet effet par les Adminis- 
trations correspondantes, 

(f) emploi de formules non réglementaires, 

sont renvoyés, le plus tòt possible, sous enveloppe, an bi. 
rean d’origine pour étre régularisés, è moins que le dénéfi- 
ciaire, ayant été avisé, ne réclame lapplication des dispo- 
| sitions du $ 2 ci-apròs. 

Toutefois, dans les rapports avec les pays gioienés, Admi- 
nistration de destination est autorisée ù faire payer les man- 
dats dont le montant est indiqué dans une monnaie autre 
que celle qui est admise, lorsqu’elle est en Gtat d’effectuer 
la conversion au taux dont se sert V’Administration d'émis- 
sion, è condition d’en donner immédiatement avis A cette 
dernière. Les risques résultant de la conversion erronée sont 
à la charge de l’Administration qui l'a cffectuce. 

2. — Si le bénéficiaire d’un mandat ordinaire le désire et 
offre de payer tous les frais, ies irrégularités qui s’opposent 
{mn payement peuvent étre régularistes par la voie télégra- 
phique, an moyen d’un avis de service taxé. Le mandat est, 
«lans ce cas, conservé par le burean de destination, lequel 
en opère la régularisation è la réception du télégramme 
rectificatif et joint ce télégramme an mandat. Dans le cas 
où le télégramme rectificatif a 66 motivé par une erreur 
imputable au service, la taxe doit en étre remboursée è qui 
de droit, 

s. — Les mandats télégraphiques dont le payement ne 
peut étre effectué par suite d’adresse insuflisinte ou ine- 
xacte, on ponr nne antre cause non attribuable au déncfi- 
ciaire, donnent lieu è l'envoi au bureau d'origine d’un avis 
de service télégraphique indiquant la cause du non-paye- 
ment. Le burean d'origine vérifie si l’irrégularit6 provient 
“dl’une errenr imputable an service. Dans l’affirmative, il la 
rectifie sur-le-champ par avis de service tél6graphique. Dans 
le cas contraire, il prévient l’expéditenr qui est admis è 
rectifier l'irrégularit6 par un avis de service taxé. 

Les mandais tél6graphiques dont l’irrégularité n’a pas 
€16 rectifie dans un délai raisonnable au moyen d’un avis 
dle service 1él6graphiqne sont régularisés dans la forme pres- 
crite pour les mandats ordinaires. 


4. — Les mandats téligraphiques dont l’avis d’émission 
sen] est parveni, mais dont le télégramme fait défant, ne 
doivent. pas étre pavés au simple vu de la première de cer 
pièces. Avant tout, il y a Jien de réelamer le t6légramme au 
moyen d’un avis de service télégraphique, Les avis d’émis- 
sion qui ne seraient pas parvenus au burean destinataire 
par premier courrier, après Ja date du mandat, sont récla- 
més an moyen d’un bulletin de vérification conforme an mo- 
dele (18 annexé au Règlement de la Convention. 


‘Article 108. 
Mandats égarés, perdus ou deétruits, 


1. — Les mandats égarés, perdus ou détruits peuvent étre 
Templacés, à la demande de l'expéditenr on du bénéficiaire, 
par des autorisations de pavement que délivre l’Admini- 
stration d'origine, après avoir constalé, d’accord avec l'Ad- 
ministration de destination, que le mandat n'a été ni payé, 
mi remboursé, ni réexpédié, i 

La durée de validité des autorisations de payement est la 
méème que celle des mandats. 


2. — Lorsqu'un mandat est égaré perdu ou détruit, et qu'il 
eu est demandé simultanément le remboursement par l’expé- 
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diteur et le payement par le bénéficiaire, l’autorisation doit 
étre délivrée au profit du premier. 

3. — Lorsque le remboursement d’un mandat égaré, perdu 
ou détruit est réclamé par l’expéditenr, celui-ci doit pro- 
duire le récGpissé è l’appui de sa demande. L'Administration 
d'origine accorde le remboursement après s'èire assunte que 
l’Administration de destination n'a pas payé et ne payera. 
pas le mandat. 

Lovsque l’Administration de destination répond qu'nn man- 
dat ne lui est pas parvenn, l'Administration d'origine peut 
délivrer une autorisation de payement, sous la réserve que 
le mandat ne figure dans aucun des comptes mensuels dressés 
jusqu'à l’expiration de la durée de sa validità. Tontefois, si 
auenne réponse n'a été obtenue de l'Administration de desti. 
nation dans le délai prévu à l'article 26, $ 1, de l’Arrange- 
ment pour le désintéressement du réclamant, et si le titre ne 
figure sur anuenn des comptes mensuels recus è l'expiration 
de ce délai, l'Administration d'origine est autoriste è pro- 
céder au remboursement des fonds. Notification de ce rem- 
boursement est adressée s0us pli recommandé dè Vl Administra- 
tion de destination et le mandat, réputé désormais comme 
déefinitivement perdu, n’est plus susceptible d'ètre porté ul. 
térienrement en compte, 


Article 109. 
Visa pour date, 


Le visa pour date dont il est question d Varticle 17 de 
l’Arrangement doit étre inserit sur le imandat méme, 


Article 110. 
Relrait. Modification d'adresse, 


1. — Les dispositions des articles 148 et 149 du Règlement 
de la Convention sont applicables aux retraits ou modifica. 
tion d’adresse des mandats de poste. Toutefois, les demandes 
postales de modification d’adresse doivent étre accompa- 
gnées d'un fac-similé, sur papier ordinaire, de l’adresse du 
venéficiaire avec tous les details nécessaires, 

S'ils s'agit d’une modification d’adresse demandée par voie 
télégraphique, cette demande doit étre confirmée, par Je 
premier courrier, par une demande postale portant en téte 
l’annotation soulignée au crayon de coulenr « Confirmation 
de la demande télégraphique du.... ». . 

Dans ce cas, le bureau destinataire se borne À retenir 
Je mandat, à la réception du télégramme, et attend la contir- 
mation postale pour faire droit à la demande. 

Le bureau destinataire d’un mandat télégraphique doit, 
en outre, étre en possession de l’avis d'émission, avant de 
donner suite à une demande de modification d’adresse, 

Toutefois, l’ Administration destinataire peut, sous sa pro- 
pre responsabilité, donner suite è une demande télégraphi- 
que de modification d’adresse sans attendre la confirmation 
postale, ni, le cas échéant, l’avis d’émission. 

2. — Sil s'agit de la simple correction d'une adresse pré- 
vue par l'article 149 du Règlement de la Convention, il peut 
étre procédi è la rectification sans attendre l’arrivée de 
l’avis d'émission. 


Article 111. 
Réexpédition. 


1. — Le burcan qui réexpédie un mandat ordinaire par 
voie postale biffe, s'il y a lieu, d’un trait de plume, les in- 
dications du montant du mandat de manière è laisser recon- 
naître les inscriptions primitives, L'indication se trouvant 
sous la rubrique « Somme yersée » doit rester intacte. Le 
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luontant du mandat est converti en monnaie du pays de la 
nouvelle destination d’après le taux firé pour les mandats 
Gmanant du pays réerpéditeur. Le résultat de la conversion 
est inscrit sur le mandat en chiffres et en toutes lettres, 
autant que possible au-dessus des indications primitives con- 
cernant le montant. La nouvelle indication du montant est 
siente par l’agent de service. i 

Le mème procédé doit ètre suivi en cas de réexpéditions 
ultéericures. i 

In cas de réexpédition sur le pays de première destina- 
tion, le bureau réexpéditeur rétablit le montant primitif ; 
si la réewxpédition a lieu sur le pays d’origine, il substitue 
au montant indigqué celui qui est inscrit, aux indications de 
Service, en monnaie du pays d’origine. 

2. — La réexpédition d’un mandat téléeraphique par voie 
postale est effectuée dans les mémes conditions et sans qu'il 
y ait lieu d’attendre l’avis d’6mission. T'outefois, lorsque la 


rceapédition sur le pays d’origine a lieu avant l’arrivée de 


l'avis d’émission, le bureau réerpediteur se borne à modifier 
l’adresse du bénéficiaire et diffe, d’un trait de plume, les 
indications du montant. 

Le mandat est transmis sous enveloppe an bureau de ta 
nouvelle destination. Il en est de méme de l’avis d’émission 
dès son arrivée au bureau réexpéditeur. 


. — En cas de réexpédition, par voie téleeraphique, d’un 
niandat ordinaire, le bureau réexpéditenr établit un mandat 
telégraphique pour la somme restant apròs déduetion de la 
Lixo du téligramme et de la taxe postale. Cette detnidre est 
calculée sur le montant du mandat original, d6duetion faite 
du montant de la taxe du télégramme. 

Ta conversion en monnaie du pays de la nouvelle destina- 
tion est effectute dans les conditions prévues au $ 1 

Le mandat original est quittaneé par le burean réexpé. 
difeur et comptabilisé comme mandat payé, après avoir été 
Hevetu de Ta mention « Réexpédié le montant de ...... d ..... 
sous deduction de la taxe de ..... ». - 

Le coupon du mandat original est annex6 & l’avis d’émis- 
sint pour étre remis au destinataire. 


4. — La réexpédition d’un mandat télégraphique par voie 
telegraphique est opérée dans les conditions iudiquées au 
$ 5 et sans qu'il y ait lien d’attendre VPavis d’émission. 

». — Les dispositions des $$ 3 et 4 sont applicables aux 
cas de réexpédition des mandats ordinaires ou tGlégraphi- 
ques originaires d'un pays contractant sur un autre pays 
contractant avec lequel Je pays d’origine w'entretient pas 
i échauge de mandats, ou sur un pays ne participant pas 
à PArrangement. IL en est de méme en cas de réexpédition 
des mandats originaires d’un pays non participant sur un 
pays siguataire de l’Arrangement. 

(. — Les demandes de réexpédition sont enregistrées, pour 
meéemoire, par le premier bureau de destination, et, le cas 
celhéant, par les bureaux destinataires ultérieurs, Le bureau 
qui opere lu réexpédition d'un mandat dans les conditions 
prevues ci-dessus en donne avis au bureau d'émission. 


Article 112, 
Mendats fombés en rebut, 


Préalablement au renvoi è Administration d'origine des 
mandats qui n’ont pu étre payés aux-bénéficiaires pour une 
use quelconque, le bureau de destination les enregistre 
pour mémoire et les frappe du timbre ou les mumit de 1’6ti- 
quette dont lusage est preserit par l'article 147, $ 1, du 
Règlement de lu Convention, pour les correspondances tom- 
bées en rebut, 


Les mandats télégraphiques renvoyés doivent ètre mis sous 
enveloppe, accompagnés des avis d’émission ‘y relatifs. 

Toutefois, les mandats créés dans les conditions prévues 
aux $$ 8, 4 et 5 de l’article 111 doivent étre transmis è 
l’Administration qui les a établis; celle-ci en met le montant 
à la disposition de Vl Administration dont émane le titre 
original, soit au moyen d’un nouveau mandat en franchise 
de taxe, soit par voie de déduction au compte mensuel des 
niandats payés. 


Article 118. 
Récla matio ns. 


I: — Toute réclamation relative è un mandat ordinaire 
ou. télégraphique est établie ‘sur une formule conforme au 
modèle M P 8 ci-annexé et transmise, en règle générale, par 
le bureau d’origine. directement au bureau ‘de destination. 

Une seule formule peut étre utilisée pour plusieurs mana 
date émis simultanément sur la demande du méme capédi. 
teur au profit du méme bénéficiaire. i » 

2. — Lorsque le bureau destinataire est en état de fournir 
des renseignements définitifs sur le sort du titre réclamé, il 
renvoie la formule, complétée suivant le résultat des recher< 
ches, au bureau qui a recu la réclamation. En cas de re- 
cherches infructueuses on de payement contesté, la formule 
est transmise è l’Administration du pays d’origine par lin- 
termédiaire de l’Administration du pays destinataire, en v 
ajoutant autant que possible une déelaration du beénéficiaire 
attestant qu'il n’a pas recu le montant du mandat. 

3. — Toute Administration peut demander, par une noti- 
fication adressée au Bureau international, que Jes réclama- 
tions qui concernent son service soient trausmises è son All 
ministration centrale 00 è un bureau spécialement désigné, 


Article 114. 
Reéclamations des mandats émis dans un autre pays, 


Dans le cas prévu è Particle 22, $ 3, de l'Arrangement, 
la formule de réclamation M P 3 est transmise è VAdMI- 
nistration d'origine. La formule doit étre accompagute du 
récopissé, 

L’Administration d’origine doit @tre mise eno possession 
de la formule dans les délais prévus aux articles 22 et 23 de 
l'Amrangement. 


CHAPITRE TIT. 


COMPTABILITÀ, 


Article 115. 
Comples mensuels. 


1. — Chaque Administration dresse, è la fin de chaque 
mois pour checrne des autres Administrations, un compte 
mensuel conforme an modèle M P 4 ci-annexé et sur lequel- 
sont récapitulés, anutant que possible dans Pordre chronoloa 
gique et suicent l'ordre alplabétique des noms des bureaux 
d’émission, tous les mandats payés par ses propres bureaux, 
pour le compte de V Administration correspondante pendant 
le mois précédent. 

Elle inscrit Ggalement sur ce compte le montant des taxes 
et des droits qui Iui reviennent, en vertu de l'article 29, 
$ 1, de VArrangement, sur les mandats payés par ses bu« 
reaux ainsi que, le cas éeléant, le montant des rembourse: 
ments, et celui des inférèts prévus aux articles 23 et 31 dus 
dit Arrangement, 


2. — Le compte mensuel est transmis à l’Administration 
débitrice, au plus tard è la fin du mois qui suit celui auquel 
il se rapporte, accompagné des mandats de poste et des 
mandats télépraphiques quittaneés, ces derniers complétés, 
autant que possible, par leurs avis d’émission. 

Les avis d’émission qui parviennent è l’Admjnistration 
de destination après l’envoi du compte sur lequel sont décrits 
les mandats télégraphiques auxquels ils se rapportent sont 
renvoyés è l’AUministration d'origine annexés è l'un des 
comptes suivants, 


3. — A défaut de mandats pavés, un compte mensuel 
nbgatif est adressé è LAdministration correspondante. 


4. — Les differences constatées par VAAdministration dé- 
Vbitrice dans les comptes mensuels sont reprises dans le pre- 
mier compte mensuel d intercenir, Elles sont négligées si 
lvuur montant total n'excède pas 50 centimes par compte. 


Article 116. 
Comptes généraua. 


1. — En cas de liquidation da Vaide d’un compte général, 
ce compte est dressé par VAdministration eréancière immé- 
diatement après la réception des comptes mensuels et sans 
attendre qu'il ait été procédé i la vérification de détail de 
ces comptes. Le compte général est dressé sur une formule 
conforme au morlèle M Pò ci-annexé. 
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Le compte ginéral doit étre arrété dans un délai 
de deux mois après l'expiration du mois auquel il se rap- 
porte. Ce délai est porté è quatre mois dans les relations 
avec les pays éloignés. 

Les Administratione penvent s’entendre en vue de dresser 
le compte géneral par trimestre, par semestre ou par année. 


Article 117. 
Liquidation. Acomptes. 


1. — Sauf arrangement - contraire, le solde du compte 
genéral ou les totana des comptes mensuels sont réglés au 
moyen de chèques vu de traites pavables à vue sur la capi- 
tale ou sur une place commerciale du pays ceréancier, en 
monnaie de ce pays et sans aneune perte pour lui, les frais 
du payement restant a la charge de l’Administration dé- 
bitrice. o 


2. — Le payement doit étre effectué, an plus tard, quinze 
jours après réception du compte général ou, si un compte 
général n’est pas dressé, après réception du compte mensuei. 
Cc délai est d’un mois pour les pays éloignés. 

Si les deua Administrations ne sont pas d’accord sur le 
montant de la somme à payer. la liquidation ne peut étre 
différée que pour la partie contestée. En ce qui concerne 
cette partie, l’ Administration débitrice est tenue de notifier 
à Administration créancière les raisons de la contestation, 
au plus tard dans le délai prévu à Valinéa précédent. 


38, — Toute Administration qui se tronve à découvert, vis- 
A-vis d’une autre Administration, d'une somme supérieure 
à 30.000 francs-or, a le droit de réclamer, méme avant la 
cloture du compte, un acompte ou solde provisoire jusqu'à 
concurrence des trois quarts du montant de sa eréance. Il 
doit étre satisfait a cette demande dans un délai de huit 
jours. En cas de non payement è l'expiration de ce dai, 
les prescriptions de l'article 31 de l'Arrangement sont ap- 
plicables. 
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CHAPITRE IV. 


ConMunicatTIOns. FORMULES. 


Article 118. 


Communications à adresser au Bureau international 
ct aux Administrations. 


1. — Les Administrations doivent, trois mois au moins 
avant de mettre l’Arrangement dà exécution, communiquer 
aux autres Administrations, par l’intermédiaire du Bureau 
iuternational : 

(4) la liste des pays avec lesquels e/les échungent des 
mandats sur la base de l’Arrangement; 

(6) la liste des bureaux qu’e/les untorisent à Gmettre et 
à payer des mandats ou l’avis que tous /eurs bu- 
reaux participent è ce service; 

(c) le cas échéant, l’avis de leur participation è l’échan- 
ge des mandats télégraphiques; 

(d) le maximum qu’e/les adoptent pour l’émission et le 
payement des mandats; 

(e) la monnaie dans laquelle doif étre exprimé le mon- 
tant des mandats d destination de leurs pays; 

(f) te tarif qu’elles appliquent; 

(p la durée des délais après lesquels Zewr législation 
attribue définitivement è P'Etat le montat des man- 
dats dont le payement n’a pas 6té réclamé: 

(hi le cas échéant, les taxes qu'elles percoirent pour le 
pavyement è domicile, la poste restante, le visa pour 
date, Za réclamation et l’autorisation de payement; 

(i) leur décision en ce qui concerne la possibilité, dans 
leurs pavs, de transmettre ou non les mandats par 
voie d’endossement ; 

(j) un exemplaire de la formule de mandat qu’elles cm. 
ploient; 

(K) Portographe, dans Ja langue officielle de Teurs pavs, 
des noms «le nombre de 1 1000, qui sont è porter 
sur les mandats; 

(0) la liste des pays ne participant pas à PArrangement, 
pour lesquels eIles. peuvent servir d’intermédiaire 
pour l’échange des mandats; 

(1) le mode d’indication du droit qu'elles percoivent 
sur les mandats émis. 


2. — Toute modification ultérieure doit étre notifiée sans 
retard. 1 
8. — Les Administrations correspondantes doivent se com- 


muniquer directement les tanx de conversion qu@elles appli. 
quent et toutes les modifications ultérieures apportées è ces 
taux. 

Article 119. 


Formules è Vusage du public. 


En vue de l’application des dispositions de l'article 31, 
£ 2, de la Convention, sont considérées comme formules à 
l’usage du public les formules: 

M P1 (Mandat de poste), 

M P 83 (Réclamation). 


DISPOSITIONS FINALES. 


Articles 120. 
Mise è exécution et durée du Reglement. 


Le présent Réegiement sera exéentoire è partir du jour 
de la mise en viguenr de VArrmangement concernant les man- 
duts de poste, 


Maura la méme durée que cet Arrangement, è moins qu'il 
e soit renouvele d'un commun accord entre les Pa:ties 


atéressées, 
Fait an Cuire, le 20 mars 1934. 


Pour lAlbanie : 
PAN. NASSE. 
Pour VAMNemagne : 
K. OrtA. 
K. ZIEGLER, 
Dr. W. SEEBASS. 
Pour le Royaume de l'Arabic Saoudite : 
Fawzaxn EL-SABEK. 
Pour la République Argentine ; 
R. R. Tuta. 
Pour VAutriche : 
Dr. RupoLr Kuan. 
Pour la Belgique: 
O. SCHOCKAERT, 
E. Moxs. 
Pour la Bolivie: 
Ernesto CACERES. 
Pour EpMuxpo DE LA FUENTE: ErxeEsto CACERES. 
Pour la Bulgarie : 
Iv. KATZAROFF, 
Pour le Chili: 
R. Suarez Barros. 


Pour la Chine : 
Hoo CHI-Tsar. 
CHaNxG Hsix-HAI, 
Huaxne Nar-SRU. 

Pour la République de Colombie: 
E. ZALDUa D. 

Pour la République de Cuba: 
ALFREDO ASSIR, 

Pour le Danemark:; 


C. MONDRUP. 
Arxe Krog. 


Pour la Ville libre de Danzig: 


Pour la République Dominicaine : 
LUIS ALEJANDRO AGUILAR. 
Pour VEQgypte : 
M. CHARARA. 
E. MAGGIAR. 
S. A. GHALWASH, 
Pour VEspagne : 
ALoxso Caro, 
A. Ramos, 
Pour Pensemble des Colonics cspagnoles : 
DEMETRIO PERBDA. 
Pour VPEstonie : 
G. E. FP. ALBRECHT, 
Pow VEthiopic : 
ALAMOU TCH, 
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Pour la Finlande: 
G. E. F. ALBLECHT, 
Pour la Prance : 
M. Leon. 
L. GENTHON. 
P. (RANDSIMON, 
A. CABANNE. 
DussErrE. 
Pour VAlgérie + 
E. HuavENis. 
Ponr les Colonies et Protectorats francais de lIndo- 
chine : 
NICOLAS, 
Pour Vensemble des autres Colonies frangaises : 
J. CASSAGNAC. 
Pour la Grèce: 
V. DENDRAMIS. 
J. LACHNIDAKIS. 
Pour la République du Honduras: 
Dr. TUCCIMEI. 


Pour la Hongrie: 
CHARLES DE ForsTER. 
Pour VIslande: 
C. MoxprUP. 
Arne Krog. 
Pour VItalie : 
Piprro Tosti. 
GaALDI MICHELB. 
Pour Vensemble des Colonies italiennes ; 
Crpry DOxATo, 
Pour le Japon: 
Masao SEKI. 
T. HARIMA. 
J. KAGEYAMA. 
Pour le Chosen: 
Masao SERI. 
Ryruzo KawazuRa. 
Pour Vensemble des autres Dépendances japonaises : 
T. HARIMA. 
H. FUJIKAWA. 
Pour la Lettonie: 
Ls RouLeET. 
Pour les Etats du Levant sous Mandat francais (Syrie 
et Liban): 


CIANFARELLI. 
L. PERNOT. 


Pour la République de Libéria: 


Pour la Lithuanie : 
Pour le Luxembourg: 


Pour le Maror (a Verclusion de Ta Zone espagnole) : 
H. Dure. 

Pour le Maroc (Zone cspaynole) ; 
A. Ramos, 
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Pour le Nicaragua : 
Vicror DurAn M. 


Pour la Norvége : 


Kraus HEeLsIna. 
OSKAR HoMME. 


Pour la République-de Panama: 
E. Zaupva P. 


Pour le Paraguay : 
R. R. Tuta. 


Pour les Pays-Bas: 
DUYNSTEB. 
V. Goor. 

Pour Curacao et Surinamat 
HooGEWOONING. 


Pour les Indes néerlandaises : 


PERK, 
BRrIL. . 
Ho00GEWOONING« 


Pour le Pérou: 
LEnxesTto CACERBS. 
Tour EpMunpo pE LA FUENTE: ERNESTO CACERES. 
Pour la Perse: 
S.A. Rap. 
IR. ABDJOMENDE.. 
Pour la Pologne: 
RR. NTARZYNSEI, 
Dr. BLANCRIEK, 
Rent: MACHALSKI, 
Pour le Portugal: 
A. no Q. R. Vaz Pinto, 
A. C. BIANCHI, 
Pour les Colonies Portugaises de VAfrique occidentale; 
Ernesto JULIO NAVARRO. 
Pour les Colonies portugaises de VAfrique orientale, de 
l’Asie ct de POcéanie : 
IMagio Corrga Baratta DA-CRUz. 
Pour la Roumanie: 


ILarIÙU MANPANU, 
O. STEFANESCU: 
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Pour la République de Saint-Marin : 
Crery Donato. 


Pour la République de El Salvador: 
Pour le Territoire de la Sarre : 
Pour le Siami 


Pour la Suéde: 


AxbErs ORNE. 
GuNNAR LAGER. 
ArviID BiILDT. 


Pour la Confédération Suisse: 
Ls RouLpr. 

Pour la Tchécoslovaquie ; 
VàcLav Kucora, 
Joser Rana, 

Pour la Tunisie1 
H. DuTtHIL. 

Pour la Turquie: 
Yusur ARIFI, 


M. SAKIN, 
M. TovriK. 


Pour la République 0. de VUruquay o 
Arturo C. Masanks. 


Pour VEtat de la Cité du Vatican: 
Mer. Giusepri MAZZOLI. 


Pow les Etats-Unis de Venezuela: 
LuIs ALEJANDRO AGUILAR, 


Pour VYémen : 


Pour le Royaume de Vougostarie : 
KOSTA ZLATANOVITCH. 


Visto, d'ordine di Sua Maestà il Re: 


p. Il Ministro per gli Affari Esteri: 


SuvICH. 
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MPI (Recto) 
(Régl., art. 101) 


a i soil = È 
COUPON | ADMINISTRATION DES POSTES i 

i i Cours du change; 

‘| (eu! cIre detuché par le dini olealale AGE 

i destinataire) i RAR 


fl —_ "| | 


> NOCE | Application des timbres- 
| Somme PaFeC: i 1 buste vu indication de 


Ii lu taxc percuo 


Montani du manda! 
cu chifftes arabes 


‘i Désiguation de l'espediteue 


ti 
iaia : Pezia! = we - Timbre du burcay 
(les unités en toutes lettres et en caractères latins; d'origine 
VA RED ARESCITA, DAYEDIC. AM cirie nie 
Lieu de destination: DIRI = 
Timbre du bureau Rue et numéro: MELAIENA TICO LIDO GCAIRETENEAPOraRnn rane rara reo ecenannanee svn enna terr n ra rnaneanenntoneresensonanesrovevecsneso | 3 
d'origine è 
Pays de destination: ..........vseeerrrrrereereneece ica percrnnieziia dreniinia 
INDICATIONS DE SERVICE ° 
Numéro ) £ TERRA ROSEN Signature de l’agent 
A 3 qui a dressé le mandat: Sommo verséte I 
£ E 
‘ Date Pe eine = - 
® 
5 (Monnaie du pays. 
| Le urinarat 19... Bureau OITTITTTICITITIITTA VI CILSETE RIETI PrOORI . d’ origins) 
(1) Indications è reraplir par l'Administration destiuataire, lorsqu'elle opère 
elle-méme la conversion. 3 
I Egogeg«e«eaiii>Ì,|iIEÉÒÙÌo+ =—==—____—21___&c co | 
(Dimensions; 105 X 188 ou 114 X 102 1nm) 
î MX PI(Verso) 
x (Dolt étre imprimé en sens inverse du recte.) 


n'e (T_T ZII TE] 


(Cadre résérvé aux endossements, s'il y a licu) 


QUITTANCE DU DESTINATAIRE 


Regu la somme indiquée d’autre part, 


I 
5 Î 


Signature du destinataire: 


Ì 
= i 
i | REGISTRE D'ARRIVEE | Larini RE - : 
. 
| Timbr du bureau payeur | 
i Se 
“ 
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H Pd Verso) 


ADMINISTRATION DES POSTES 
Année 19... 


di sgca elia cis 

— Mod io e e ala 

[FEES I TTI nitore — 

DATE 
Numéro RERIEHOS Numéro Mandats RA du 
d'ordre des BUREAU D'É3ISSION , j Mandats taxés en franchise vani ui i 
mandats payési Annéel Mois i d'émission de tare a stration, 
1 2 3 4 5 6 7 8 


Mandats taxés 


Droit de 1 %; sur les mandats taxés 


Certifié le présent compte du mois d 


mearivrnianzansosivizionizionazeneo seo 


conforme au total des mandats ci-annexés. 


Lara. sierra E 19 


arsvarianonezzasaanecsonzzas sro tiziano 
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COMPTE GÉNÉRAL 


ADMINISTRATION DES POSTES MmP5 


1 ssi cerinenne DES MANDATS DE POSTE ÉCHANGÉS eg a e 
ENÉFO nuuccrrrisrenio ersreerenserizzon hills 
Ct nennanaenzzznzionenivosebirvenraneoveneresserarenazaia sie iranienanianentta srivrea . 


‘ ll Balance 
ic 
Lo 
. Acomptes 
«. Soldo 
i erédit |... 
I au Ebit de l’Administration diummmemnnm:uu[ «iis: 
Détail des acompts: DIOESSE & ..uccccnrnrcoreererressocrenionenenenrenicene RICO 
Dates: Montants: 10 seressereize seni erseerereriesienieenieni tocca . 
Vu ct acceptò (Signature) 


MENAZITARAARARDARDA dec scenari predoni De) 


merroreta naristairatosaragazasesio coon 


(Dimensions: 210 x 297 inn.) 


* Supplement conceruant le service des bons postaux de voyage. 
TABLE DES MATIERES 
Time IL 
Dispositions fondamentales. 


CHAPITRE I. 


Emission de bons pustaua de voyage, 


fArt. 1. — Bons postaux de voyasze. 
‘» 2. — Monnaie, 
."® 3. — Montant maximum. 
‘4. — Tuxes. 
KI 5, — Prix de vento. 
i CHAPITRE I, 
Payement des bons, 
fATt, 6. — Payement. 
n 7. — Durée de validité, 
3 $ — Opposition au payement. 
CHAPITRE IL. 
Responsabilité et compiabvilité, 
‘Art. 9. — Elendue de la responsabilité, 


» 10. — Partage des laxes. 
» 1, — Décompte. 


CHAPITRE IV. 
Disposilions diverses. 


Art. 12 — Application des dispositions de l'Arrangement. 


Tune 1 


Dispositions réglementaires. 


CHAPITRE 1. 
Lmission des carnets. 


Art. 13. — Description des bons ct des couvertures de carnets. Ap- 
provisionnement. 

»  4i. — Emission des bons. 

» 15. — Etublissement des carncets. 


CHAPITRE II. 


Paycment des bons. 


Art, 16, — Formali!te. 


CHAPITRE NI. 
Dispositions diverscs. 


Art. 17. — Communications à adresser au Burcau international. 
» 18. — Formules è l’usage du public. 


Annexes. 
Formule M P 6a MP 8. 
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SUPPLÉEMENT CONCERNANT LE SERVICE 
DES BONS POSTAUX DE VOYAGE. 


Timre I. 


Dispositions fondamentales. 


CHAPITRE I 


EMISSION DE RONS POSTAUNX DE VOYAGE, 


Article premier. 
Bons postaua de voyage. 


Les Administrations fui sont convenues de participer au 
service 6mettent des bons postaux de vovage. Ces bons sont 
‘ réunis en carnets. 


‘Article 2. 
Monnaie. 


Les bons sont libellés en francs-or te?s qu*ils sont. définis 
par l'article 29 de la Convention. 


Article 8. 
Montant marimum, 


Chaque hon est d'un montant fire de 100 franes-or. Le 
montant maximum d'un carnet est de 1000 francs-or. 


. Article 4. 
Taxes, 


“Ta taxe è parer ponr chaque bon de 100 franes-or est; fixbe 
par l'Administration d'origine; cette taxe ne peut, tonte- 
fois, dépasser 1 ‘% de Ia somme versée. 


Article 5. 
Prix de vente. 


Chaque Administration fire elle-méme le prix anquel elle 
débite les carnets. 

Blle peut ajouter dà la valenr de parité du montant en 
franés-or une somme qui doit rester dans des limites anssi 
restreintes que possible et qui sent à lo garantir des pertes 
au change, 


CHAPITRE IT. 


TAYEMENT DES BONS, 


Article 6. 
Paycment. 


1.— Le niontant des bons doit étre remis anx binbficiaires 
dans la monnaie dn pays où ces titres sont présentés, an” 
DISoSt et au taux de parité du france-or. 

2. — Le payement des bons est effectué par l'AAministra- 
tion intéresste dans les conditions prescrites par ses régle- 
‘rients intérienrs ponr les mandats de poste. - 

3. — Les carnets de bons ou Pun on Pautre des bons qw'ils 
contiennent ne sont transmissibles è des tiers ni par endos- 
sement ni par cession; ils ne peuvent étre mis en gage. 


4, — Lorsque le service payeur ne dispose pas des fonds 
nécessaires an payement du on des bons qui lui sont présen- 
tés, le payement pent @tre suspendu jusqu'au moment où le 
service en question se soit procure les fonds, 


Article 7. 
Durce de validité, 


Les bons sont valables pendant quatre mois è partir de là 
date de Zeur émission. Les mois se comptent de quantième è 


quantième, sans égard au nombre de 1901 dont ils se com- 
posent. 


Article 8. 
Opposilion au payement. 


Sous réserve de ce qui serait précu par la législation interne 
de chaque pays, les burcaua de poste ne donnent pas suite 
anx demandes qui sont présentées en vue de faire opposition 
au payement de bons régulièrement Emis. 


CHAPITRE III 


RESPONSABILITÀ RT COMPTABILITÀ, 


Article 9. 
Etendue de la responsabilitt. 


1. — Les Administrations ne sont pas responsables des 
conséquences que peuvent entraîner la, perte, la soustraciion 
ou l’emploi frauduleux de carnets ou de l'un ou l'autre des 
bons qu’ils contiennent. ì 


2. — Aucune réclamation ne pent otre introdnite contre 
lAdministration du pays d’émission si le carnet qui fait 
l'objet dela réelamation n'est pas produit. 

En cas de perte d’un carnet ou d’un on plusieurs bons, 
l’intéressé doît faire la prenve auprès de l'Aministration 
«d'émission qu'il a demandé la délivrance d'un carnet de bons 
et qu'il a verso, è cet effet, Ja somme totale correspondante. 
Le rembonrrement ne peut ètre effectué que lorsque ladite 
Administration s’est assurée que les titres déclarés perdus 


Mont pas été payés, sans que le délai puisse exeéder trois 


mois après l’expiration de la validité, Ce délai est porté à 
six mois dans les relations avec les pavs éloignés. 
Articles 10, 
Parlage des tares, 


L'Administration d'origine honifie è VAdministration qui 
a effectné Je payement. 2 :% de la somme totale des. bons 
payés. 


‘Article 11, 
Décompte. 


. Le Aécompte des sommes payées du chef des bons est dressé 
une fois par mois sur une formule conforme air madèle M P 6 
cianneré, dà joindyrq aur comptes des mandats de poste, 


CHAPITRE IV. 
DISPOSIFIONS DIVERSIS, 
Artiele 12. 
‘Application des dispositione de VArrangement. 
Los dispositions de lArrangement et de son Réglement 


S'appliquent anx hons ponr tont ce qui n'est pas expressé 
ment prévu dans le présent Supplément. 


Supplemento ordinario alla 


Trme II. 


Dispositionz réglementaires. 


CHAPITRE I. 


EMISSION DES CARNETS. 


Article 13. 


Description des bons et des couvertures de carnet. 
Approvisionnement, 


1. — Les bons sont établis sur des formiles conformes 
au modèle M P " ci-anneaé. 

Ils sont confectionnés en papier spécial, filigrané, avec im- 
pression de fond en guillochis; ils portent, imprimés, le nom 
du pays d'origine ainsi quiun numéro de série allant de 1 à 
100.000; i/s sont revétus è la partie gauche d’un timbre sec 
en relicf, ildentique pour tous les pays, et représentant une 
tite de Mercure. 

2. — La couverture des carnets est conforme au modéle 
M P8 ci-anneré. 

Le nom du pays d'origine y est imprimé au recto. 

3. — Les bons et les couvertures de carnets doivent étre de 
couleur bleu clair. 

4. — Les Administrations sont approvisionnées en bons et 
en couvertures de carnets par le Bureau international qui 
en fait assurer l’impression et les fournit au prio de revient. 


Article 14. 
Emission des bons. 


Lors de l'émission, les bons sont revétus. dà la partie droîte, 
de ‘l'empreinte d'un timbre sec en relief, spécial au service 
qui les délicre, 


Article 15. 


Etablissement des carnets, 


1. — Les bons dont l'mission a ét6 demandée sont réunis 
et brochés en carnet, sous couverture M P 8, Ils sont classés 
dans leur'ordre numérique. 


2. — Le service qui émet un carnet indique sur la couver- 
ture, dans l’emplacement réserré a cet effet, le dernier jour 
de validité des bons, au moyen d’une perforation qui tra- 
verse tout le carnet. 

Il porte également sur les fileis de cette converture le nom- 
bre de bons émis ainsi que les numéros des premier et dernier 
de ces bons. 

8. — Les inscriptions doivent étre faites à la main, è la 
machine a éerire cu qu moyen d'un procédé mécanique d’im- 
pression, 
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4, — Une empreinte du timbre sec en relief, visé è Var- 
ticle 14, doit étre apposte sur la couverture et à Vendroit 
prévu è cet effet, lors de Vétablissement du carnet. 


5. — Une notice placce avant le premier bon de chaque 
carnet indique les pays dans lesquels peut avoir lieu le paye- 
ment des bons et les équiralents fixres de 100 francs-or pour 
ces pays. 


CHAPITRE II. 


PAYEMENT DES BONS. 


Article 16. 
Formalités. 


Lors du pavement, le montant de la somme payée dans la 
monnaie nationale du pays, la date et le nom An bureau 
sont portés sur le bon qui est ensuite annulé selon la régle- 
mentation intérienre. n. 


CHAPITRE IIT. 


DISPOSITIONS DIVERSES, 


Article 17, 
Communications d adresser au Bureau international, 


1. — Chaque Administration doit, trois mois an moins 
avant de’ mettre le service dà exécution, communiquer aux 
autres Administrations, par l'intermédiaire du Bureau inter. 
national : 


fa) la somme parce dans sa monnaie nationale pour 100 
francs-0r ; 

{b) les taxes percues dà l’'6mission; 

(c) des spécimens des empreintes du timbre sec en relief 
qui est apposé sur les bons et sur les courertures; 

(d) les services qui émettent les carnets, 

2. — Tonte modification ultérienre doit ètre notitiée sans 
retard. 


Article 18, 
Formules è Pusage du public. 


En vue de l’application des dispositions de l'article 31, 
& 2, de la Convention, sont considérées comme formules à 
l'usage du public les formules: 

M P 7 (Bon postal de vorage), 
M P8 (Couverture du carnet de bons postaux de voyage). 
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CHAPITRE V. 
Complabililé, 
CHAPITRE VI, 


Responsabili, 


CHAPITR 
Disposilions diverses, 


ed XnUoInq sof sUUC T 


des intéréts, 


— lRembonrsement à l'AAministration créancière, 
-- Décnompies des sommes virées, Fiablissemeni des soldes 


— Determination de la responsanilité, 
lt. — Rembonrsement des sommes dues an réclamant, 


— Fxceptions au principe de la re 


13. — Ftondue de la responsabil 
ti. 
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20, — Pavement des soldes. Int 
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18. — Attribution des taxes. 
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des viremonis, 
CHAPITRE tl, 
eréculion des 


CIITAPITRE T 


et 


ARRANGEMENT 
CONCERNANT LES VIREMENTS POSTAUX 


Arransemeni, 


, 


Disposilions préliminaires. 


] 


TABLE DES MATTE 


de 


INTON POSTALE UNIVERSELLI 


3; 


ÙU 


— Fnoncé du montant des virements, 


4. — Montant maximum. 


1. — Conditions de Férhange 
. —_ Obiet 


Condilions d'admission 
sh 


‘Art. 
‘Art. 


À 


posial 


d'onverture d'un compio conrant 


l'étranger, 
.— Lisio des 1itulaires «de rompi 


— Domande 


6. — Franchises de taxe et de port. 


7. — Avis de viroment. 


» 
» 
» 
» 
» 
» 


Con 


aifes dans l'intervalle des 


OR. 


opositions f 


e6 pi 
Disposilions finales. 
eution ei durée de l'Arrangement, 


Ò 


eNE 


aiion € 


rcunions, 


x 


vention, 
se i 


. — Application des dispositions d'orAre sencral ade 1 
— Approh 


O 
5) 


Art. 9%. — Mi 


Rectamations. 


viromenis, 


CHAPITRE IH, 


aux d'èéchango, 
Annulalion. 


hange dos Jistes de 


— Reclamations, 


— F 


8. — Viremenis 10lègraphigues 
10, — Bure 


9. 


J 


Art. 11, — Annmlation des ordre- de vireniernis, 
1 


d 
è 


ARRANGEMENT 
CONCERNANT LES VIREMENTS POSTAUX 


conclu entre 


l'Albanie, l’Allemagne, le Royaume de l’Arabic Saoudite, 
lu République Argentine, l'Autriche, la Belgique, la Bo- 
livie, la République de Cuba, le Danemark, la Ville libre 
de Danzig, la République Dominicaine, l’Espagne, l’en- 
semble des Colonies espagnoles, l’Estonie, lPEthiopie, la 
Trimee, DAlgérie, la Gròce, la République du Honduras, 
da Iongrie, l'Italie, l'ensemble des Colonies italiennes, le 
dapon, Je Chosen, l'ensemble des autres Dépendances ja- 
ponaises, la Lettonie, la Lithuanie, le Luxembourg, le Ma- 
roc (a lexclusion de la Zone espagnole), le Maroc (Zone 
espagnole), Je Paragnay, les Pays-Bas, les Inde néerlan- 
daises, la Pologne, le Portugal, les Colonies portugaises 
dle VAfrique occidentale, les Colonies portugaises de 
Afrique orientale, de l’Asie et de l’Océanie, la Rouma- 
nie, la République de Saint-Marin, Je Territoire de la Sarre, 
la Suède, la Confédération Suisse, la Tehécoslovaquie, la 
Tunsie, l'Ptat de la Cité du V atican, les Etats-Unis de Vé- 
néznela et le Royaume de Yongoslavie. 


Les soussignés, P]énipotentiaires des Gouvernements des 
Pays ci-dessus 6numérés, vu l’article 3 de Ja Convention 
postale universelle conclue an Caire le 20 mars 1934, ont, 
d’un commun accord et sous réserve de ratification, arrete 
l’Arrangement suivant: : 


CITAPITRE I. 


DISPOSITIONS IRÉLIMINATRES, 


Article premier. 


Conditions de l’échange des virements. 


L'échange des virements postaux, entre cenx des Pays con- 
tractants «dlont les AdAministrations conviennent d’établir 
ce service, est régi par les dispositions du présent Arran- 
gement, 

Article 2. 
Objet de VArrangement. 


Tont titulaire d'un compte conrant postal dans l'an des 
pays qui ont convenn d'éehanger des virements pent or. 
«lonner des virements de son compte à un compte courant 
postal tenu dans un autre «de ces pays. 


CHAPITRE Il. 


CONDITIONS. D'ADMISSION PT EXÉCUTION 
DES ORDRES DE VIREMENTS. 
‘Article 3. 


PEnoncé du montant des virements. Taux de conversion. 


Le montant des rirements doit étre indiqué cu monnaie du. 


pays de destination. 

Toutefois, chaque Administration pertt consentir è ce que 
ledit montant soit indiqué par le titulaire du compt, cn 
monnaie du pays d'origine, 

L'AAministration de ce dernier Pays determine elle-méme 
le tanx «le conversion de sa monniie en monnaie du pays de 
destination, 
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Article 4. 
Montant maximum. 


Chaque Administration a la faculté de limiter le montant 
maximum des virements qu’un titulaire peut oronner, suit 
dans une journée, soit au cours d’une période déterminée, 


Article 5 
Tares. 


1. — La taxe d'un virement ne doit pas dépasser 19% de 
la somme virée, chaque Administration ayant d'ailleur Ja 
facult6 d’arrondir les fractions selon ses’ convenances de 
service. Cette taxe peut comporter nn minimum de percep. 
Ag sans que ce minimum puisse excéder 20 centimes, 


. — L’inscription d’un virement au erédit d’un compte 
conrant postal ne peut pas étre soumise è une tare supé- 
rienre è celle qui serait Gventnellement percue pour une 
méme operation dans le service intérieur, 


Article 6 
Franchiscs de tare et de port. 


Sont exempts de toute taxe, les virements d'office relatifs 
au service qui sont échangés entre des Administrations ou 

entre leurs bureaux. 

Il en est de méme, pour ce qui concerne la franchise de 
port, des plis adressés par les bureaux de chèques postaux 
à leurs titulaires de comptes résidant dans tont pays de 
l’Union et contenant des extrmts de compte. 

Ces plis doivent porter la désignation du burcau d'erpé- 
dition ainsi que les mentions « Service des postes » et « Ba- 
trait de compte ». 


‘Article 7. 
Aris de virement. 


1. — Le titulaire de compte doit joindre un avis à tont 
ordre de virement. 

Le verso de cet avis pent étre utilisé porir une communi: 
cation particulière destinte an bénéficiaire, Chaque Admi- 
nistration est autorisie à percevoir, de ce chel, une taxe sur 
le titulaire du compte débité, à condition quune taxe de 
l'espèce existe dans son service intérienre. 

2. — Les avis de virement relatifs, soit dà des viremente 
ordinaires, soit à des rirements télégraphiques sont envoyés, 
sans frais, aux benéficiaires, 


- 


Article 8. 
Virements télegraphiques, 


1. — Dans les relations entre les Administrations qui se 
sont mises d’accorl à co sujet, les virements peuvent étre 
transmis par le télégraphe ou par ca télégraphie sans fil; il8 
sont qualifiés, en ce cas, dle virements télégraphiques. 

2. — Sauf arrangement contraire, les virements télégra- 
phiques peurent, comme les antres télégrammes privés ct 
aut mémes conditions que ces derniers, étre soumis aqua 
formalités de traitement on de transmission prévnes aux 
Règlements de service arnnerés d la Convention internationale 
des téléicommunications en viqueur, dans la mesure où ces 
formalités sont applicables aua virements telégraphiques, 

a. — Indépendamment de la tare du télégramme, le vive 
ment télegraphigue est soumis d la tare de virement précue 
à l'article 5 et, en outre, è une tare fire qui ne peut pas dé. 
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passer 1 frane. Il né peit étre grecé d'aucuns frais télégra- | 


phiques autres que cceua qui sont prévus par les règlements 
télegraphiques internationanz. i 

4. — L’erpéditeur d’un virement té6légraphique peut ajou- 
ter au terte une communication particulière pour le bénéfi- 
ciaire, pourcu qu'il en paie la tare d'après le tarif. Cette 
tare remplace et exclut, le cas échéant, celle dont Vapplica- 
tion est autoriste par l'article T, $ 1, 2° alinca. 


Article 9. 


Echange des listes de virements, 


1. — Les Administrations se communiquent les virements 
Au moven de listes une fois par jour ouvrable. Toutetois, 
elles peuvent s’entendre en vue de srouper dans une méme 
liste les totaux de plusieurs journées, 

Les avis de virement destinés aux titulaires de comptes dà 
créditer sont joints aux listes. 

Sauf arrangement contraite, le montant des virements est 
exprimé en mobrnaie du pays de destination sur les listes et 
sur les avis de virementa. 

2. — Les rirements téllégraphiques font. Fobjet de listes 
journalières distinctes. Aucun avis de virement n'est joint 
è ces listes. 


Article 10, 
Burcaua d'échange. 


Les AAministrations se notifient r6ciproquement les noms 
‘des Iureaux de chèques qu'elles ont désignés pour l'échange 
des listes de virements, 


CHAPITRE IIT. 


ANNULATION, RÉCLAMATIONS, 


Article 11. 
Annulation des ordres de virements. 


1. — Les ordres de virements penvent étre annulés par le 
titulaire du compte débité tant que l’inseription au crédit 
du compte du hénéficiaire n°a pas éte effectuée, Les deman- 
des d'annulation doivent Gtre adressles par le titnlaire de 
compte à l'Administration è laquelle il a donné l’ordre de 
virement. 


2, — La demande A formuler è cet effet est transmise par 
voie' postale ou par voie t6légraphique anx frais de l'expédi- 
tenr, qui doit payer, pour toute demande par voie postale, 
là taxe applicable d nne lettre recommandée de port simple 
et, pour toute demande par voie téléeraphique, la taxe du 
té6léeramme augmentée de la taxe postale de la lettre confir- 
mnative. 

Article 12, 


‘ Péclamations. 


1. — La récelAmation concernant l’exéention d’uri ordre 
Qe virement doit étre adressée par le titulnire An compte 
débitt a LAAministration A laquelle il a donné l’ordre, sauf 
le cas où il a antorisé le bénéficiaire A s'entendre avec l’Ad- 
ministration qui tient le compte de celni-ci. 

2. — La réclamation concernant tn ordre de virement 
peut donner lieu è Ta perception d’un droit Gea d.celni qui 
est firé pour la réclamation d’un dbjét de correrpondancee. 

3. — Les réclamations ne sont aAmises que dans le délai 
d'un an è compter du lendemain du jour où l’ordre de vi- 
rement a été donné. 


Chaque Administration est, toutefois, tenue de donner sui- 
te aux simples demandes de renseignements, introduites 
après ce délai, dont elle est saisie par une autre Adminis- 
tration au sujet de virements ordonnés depuis moins de deux 
ans, i 


_ 4, — Lorsqu’une réclamation a été motivée par une faute 
de service, le droit de réclamation est restitué, 


CHAPITRE IV. 


RESPONSAPILITÀ. 


Article 13. 
Etendue ‘de la sesponsabilité. 


1. — Les Administrations sont responsables des erreurs 
commises par les services de leurs pays dans les inscripiions 
des virements au crédit des comptes conrants postaux, ainsi 
que des indications erronées fournies par elles sur les lis- 
tes dle virements 0v sur les virements télégraphiques qu'el- 
les transmettent aux autres Administrations, 

Les dispositions de Varticle 27, $$ 2 et 3, de VArrange- 
ment concernant les mandats de poste s'appliquent égale- 
ment aux virements télégraphiques. 

2. — La responsabilité est limitfe au remboursement de 
la somme portée au débit du titulaire. 

a. — Les Administrations ne sont tennes è aucune res- 
ponsabilità dn .chef des retards qui penvent se produire 
dans la transmission et l’exéention des ordres de virements. 


Article 14. 
Frceptions au principe de la responsabilitt, 


Les Administrations sont dégagées de toute responsabi- 
lité : 

(a) lorsque, îa preuve de leur responsabilité n'ayant pas 
ceto administrée autrement, ‘elles ne peuvent rendre 
compte du virement par suite de la destruction des 
UCOIORERtA de service r cantanti d'un cas de force 
majeure 

{D) lorsque Te titulaire du comit courant débité n'a for- 
mulé ancune réclamation dans le délai d'un an prévu 
à larticle 12. 


Article 15. 


Ditermination de la responsabilité, 


La responsabilità incombe A l'AAministration dans le 
service de laquelle Perrenr a ét6 commise, Lorsque l’errenr 
est imputable aux denx Administrations 0 si Je responsa- 
bilité ne peut étre établie, elles contribuent an remhourse- 
ment par parts égales. 


Article 16. 
Remboursement des sommes dues au réclamant. 


L'obligation de rembourser la somme due an réclamant 
incombe A l’Administration saisie de la réclamation, s0us 
réserve de l’exercice de son droit de recours contre l’AdAmi- 
nistration responsable. 

Le remboursement doit avoir lieu dès que la responsabi- 
lité An service a été établie. 

L’AAministration présumée responsable qui, après nne 
mise en demenre, n’a pas répondu dans un délai de six mois 
est considérée comme ayant reconnu tacitement sa responsa- 
bilité, 
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Article 17. 


Remboursement è l’Administration créancière. 


L’AdAministration responsable est tenue de désintéresser 
l'Administration qui a effectué le remboursement dans.un 
delai de trois mois d compter de l’envoi de la notification 
ddu remboursement. L'Administration débitrice est redevable 


d'un intérét de 5 % l'an, à partir de:1'6chéance dudit délai. 


CITAPITRE V. 


COMPTABILITÉ. 


Article 18. 


Attribution des tares. 


Chaque Administration garde en entier les taxes qu elle 
a pergues. 


Article 19. 


Décomptes des sommes virées. 
Etablissenent des soldes et des intéréta, 


1. — Les Administratione dressent, pour chaque jour ou- 
vrable et pour chaque pays participant, un compte sur le- 
quel sont récapitulés les totaux des listes de virements re- 
ques et expédites le jour considéré. 


2. — Le règlement de ces comptes est basé sur le princi. 
pe de la compensation réciproque. A cet effet, la créance la 
plus faible est convertie en monnaie de la créance la plus 
forte calculée d’après la moyenne aritimétique ‘des cours 
du change cotés officiellement aux bourses vu aux banques 
spécialement. désignées par chaque pays intéressé. 

L’Administration qui, pour une raison quelconque, ne dé- 
sire pas faire application «de la compensation réciproque 
peut déclarer qu'elle se libérera de la totalité desl sommes 
dues, 

3. — La compensation est effectnée journellement. ‘Poute- 
fois, les Administrations peuvent s’entendre en viè de grou- 
per "dans un méme décompte les totaux de plusieurs Jour. 
vu 

4. — Le solde résultaut de chaque SE est produetif 
d’intéréèt è partir d’un délai et è un taux fixés d’un commun 
accord par les Administrations des pars contractants. Le 
taux de cet intérét ne peut excéder 5 % l’an. 


Article 20. 


Payement des soldes. Intéréts. morataires. 


1. — En vue du payement des soldes, chaque Administra- 
tion peut entretenir d’une manière quelconque, auprès: de 
l’Administration d'un. pays contractant, un avoir en mon- 
Niaie de ce pays. Si cet avoir ne suflit pas pour eyécuter 


‘les ordres dounés, les virements sont néanmoins portés au 


crédit des comptes des bénéficiaires, 

L’avoir peut ‘servir également au règlement des soldes de- 
bitenrs de tous autres comptes postaux, télégraphiques on 
téléphoniques. Il ne peut, eri aucun cas, recevoir une affecta- 
tion autre sans le consentement de l’Administration qui l’a 
constitué, 

2. — L’Administration eréancière a le ‘droit d’exîger'en 
tout temps le pavement des soldes. Le cas 6ehèant, élle fixe 
la date à laquelle le pavement devra étre effectué, en te- 
nant compte des délais de distance. Si VP Administration dé- 
bitrice n’a pas effectué le payement à la date fixée, le taux 


de l’intért prévu è l'article 19, $ 4; est angmenté de 2 % 
lan, à compter du sixième jour qui suit cette date. 

. 3. — Il ne peut étre porté préjudice qua dispositions du 
présent Arrangement et de son Rèyjlement, concernant l'éta- 
blissement des ‘comptes et leur liquidation, par aucune mes 
sure unilatérale, telle que moratoire, interdiction des trans« 
ferts, etc.” 


| Article 21, 
Compte général trimestriel, 


A la fin de chaque trimestre, /es Admimistrations qui 
dressent les décomptes journaliers transmettent aus Admis 
nistrations correspondantes, pour approbation, une récapi- 
tulation'générale desdits décomptes, des acomptes payés et, 
le cas Gehéant, des intéréts mis en compte. Les soldes du 
compte général trimestriel sont reportés an trimestre sui. 
vant. Les Administrations ‘“peutent s'entendre pour rempla- 
cer la récapitulation nie par l'indication du solde fi- 
nal des décomptes. 


CHAPITRE VI. 


DISPUSITIONS DIVERSES, 


‘ Article 22. 


Demande d'ouverture d’un compte courant postal 
à l’étranger. 


En cas de demande d’ouverture d’un compte courant pos- 
tal dans un pays étranger ayant adhéré è VArrangement, 
l’Administration du pays de résidence du requérant est te- 
nue, pour la vérification de la demande, de préter son con- 
cours à l’Administration chargée de gérer le compte, lors- 
qu'elle eaécute avec cette dernière le service des vireinents 
postaua. 

Les Administrations s’engagent è effectuer cet eramen 
aveo tous les soins et toute la diligence désirables sans, 
toutefois, qu'elles aient è assumer de responsabilité de ce 
chef. 

L’Administration du pays de résidence intervient aussi, 
autant que possible, pour la vérification, sur demande de 
Administration qui gere le compte, des renseignements 
concernant la modification de la capacité juridique de l'afe: 
filié. 


Article 23. 
Liste des titulairea de comptes. 


‘ Les titulaires de comptes penvent obtenir, par l’intermé 
diaire de l’Administration qui tient leurs comptes, les: lis 
tes de titulaires publiges par les autres Administrations 
aux prix déterminés par celles-ci dans leur service intérieur. 
Les Administrations se livrent réciproquement, à titre 
gratuit, les listes nécessaires pour les besoins du service, 


Article 24. 


Application des dispositiong d'ordre général 
— de la Convention. 
Les dispositions d’ordre général qui figurent au Titres 
I et IT de la Convention sont applicables anx virements 
postanx, i l’exception, toutefois, des prescriptions faisant 
l'objet de l’article 7, 
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‘Article 25. . Pour VEspagne: 
ALoxso Caro. 


Approbalion des propositions %: Ras 


faites dans Vintervalle des réunions. 
LE Pour Vensemble des Colonies espagnoles : 


Pour devenir exéeutoires, les propositions faites dans l'in- ‘— DrMeTRIO PERDA. . 
tervalle des réunions (articles 19 et 20 de la Convention) 
doivent réunir: 


a) les denx tiers des suffragos, s'il s'agit de l’addition 


Pour VEStonie: 
G. E. F. ALBRECHT, 


de nouvelles dispositions ou de la modification des © Pour VEthiopie: 
ele du présent Arrangement ct de son Rò. Aramo Ter. 
glement; 

- > . a, « 

) la majorité absolue, s'il stagit de l’interprétation des Pour la Prance: 
dlispositions du présent Arrangement et de son Rè- M. Lreov. 
glement, hors le cas de dissentiment è sonmettre L. GENTHON, 
l'arbitrage prévu è Varticle 11 de la Convention. P. GRANDSIMON, 

A. CABANNE, 
DvsseRRe, 


DISPOSITIONS FINALES. 
i Pour VAlyérie + 

‘Article 26. . E. IPUGUENIN. - 
Pour la Gréce : 

V. DENDRAMIS. 


Misc crécution ct durée de VArrangement. 


T0 présent Arrangement sera mis’ exention le 1° jan- | JT. LACHNXIDAKIS. 
‘vier 1935 et demeurera en viguenr pendant un temps indéter- . : i 

; ; si È ‘Pour la République du Honduras: 
mint. 

En fai de quoi, les PIGnipotentiaires des Gouvernements Dr. Trocimer. 
des Pays ci-dessus énumérés ont signé le présent Arrange- Pour la Hongrie: 


ment en un exemplaire qui restera déposé anx Archives du 
Gouvernement de l'Egypte et dont. une copie sera remise è 
chaque Partie. Pour ?Italie: 


Fait an Caire, le 20 mars 1954, Piremro Tosti, 
Garni Micnrrnr. 


Crarnes DE FonsTrR. 


Pour VAManie: Pour Vensemble des Colonies italiennes : 
Pax, Nassr. Crery DONATO. 
Pour le Japon : 


Masao SERI, 
T. HARIMA. 
J. RAGRYAMA, 


Pour T'ANMcmagne : 
K. Ontn. 
K. Zieaum. 
Dr. W. Srrpasse. 


Pour Te Royaume de T'Avabie Sanuditey | Pour le Chosen: 
Fawzan Er-SAPEK. Masao SFRI, 
‘ Ryrzo KAWAZTRA. 


Pour la République Argentine: 
R. R. Tura. 

Pour PAutriche: 
Dr. Ruporr Krax. 


Pour lVensemble des autres Dépendances japonaises : 
. TTARTMA, 
IT. FrmmrAWA, 

Pour la Lettonie: 


Pour la Belgique: Ls Romrpr. 


O, SCHOCKARNT, 
TR. Moxs. 
Pour la Bolirie + 
Enxresto CAicrrrs, 
Pour Epxuxpo ni LA PrexTr: Erxesto CKcrnEs. 


Pour la Lilhuanie: 


Pour le Lurembourg sr 


Pour la République de Cuba: 


Pour le Maroc (à Perclusion de la Zone espa le) : 
ArFREDO ASsir. Era ( SONE ESRI GNA 


H. Dure. 


Pour le Danemari: + 
b bi Pour le Maroc (Zone espagnole) + 
C. Moxprur. . o A. Ramos 


ArxE KRoa. p p. 
di : our le Paraquay : 
Pour la Ville libre de Danzig R.R TULA 
R. StARZYNSKI. 
: È Pour les. Pays-Ras: 
Pour la République Dominicaine: DIYNSTER 
ND e 


LUls ALEJANDRO AGUILAR, i x; V. Goor, 
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Pour tes Indes necriandaises ; 


INDIA 
BielL. 
HUUGLWOONING, 


Pour la Pologne : 


RR. NTALRZYNSKI, 


Pour le Portugal : 


Ponr les Colonics Portugaises de VAfrique vecidentale : 


Pour les Colonies portugaises de Afrique orientale, de 


A. pi Q. R. Vaz Piso, 
A.C. BIaxcHI. 


Erxesto JULIO NAVARRO. 


VAsie et de VOCcCanie: 


Mario Corréa Banata DA Ciuz. 


Pour la Roumanie : 


Ivariy MANEANU. 
C. STEFANESCU. 


Pour la Itépublique de Saint-Marin : 


Crery DONATO. 


Pour le lerritoire de la Sarre: 
Pour la Suède: 


ANDERS ORNE, 
Guxxan Lacer. 
Atvip BILDT. 


Pour la Confederation Suisse i 


Ls Rouvet. 


Pour la Tehécostoraquie : 


VicLav KucERA, 
Joser RADA, 


Dour la Tunisie: 


H. Durtin. 


Pour la République O. de VUruguay : 


Arturo C. MaAsaxnés,. 


Pour VEtat de la Cité du Vatican ; 


Mer. GiusEPPi MAZZOLI. 


Pour les Etats-Unis de Vénézuela 


Luis ALESANDIO AGUILAR.O 


Pour VYémen : 
Pour le Royaume de Yougoslavie: 


KostA ZLATANOVICH. 


Visto, d’ordine di Sua Maestà il Re: 


p. IL Ministro per gli Affari Esteri: 
SUvicu. 


Règlement d’exécution de PArrangement concernenti 


les virements postaux. 
TABLE DES MATIERES 
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CHAPITRIE TE, 
Formuliles duerses, 


Art, 08, — Antnulatton de viremenis, 
no 109/ > Non-execsuiton lun ordre de vireutent. 
a HO, — Reviamulions. 


CHAPITRE HE 
Complubilite, 


Art. 111. — Décomptes. 
» 112. — Payement des soldes. 


CHAPITRE IV. 
Disposilions diverses,. 


Art, 113. — Communications à adresser au ‘Bureau i intornational! ct 
aux Administrations. i | 

» 114, — Formulcs è l’usage du public. . ; 

» 115 — Demande d’ouverture d'un SORUNE courant. postal a 
l'étranger. 


Dispositions finales. 


Art. 116. — Misc à exécution et durée du Règlement. 


Annexres, 
Formutes VP1àVP9 


REGLEMENT D’EXECUTION DE L’ARRANGEMENT 
CONCERNANT LES VIREMENTS. POSTAUX. 


Les soussignés, vu larticlo 4 de la Convention postale 
universelle conclue au Cairo le 20 mars Lo, ont, au nom 
de leurs Administrations respectives, arrèté, d'un commun 
accord, les mesures suivantes pour assurer l'exécution de 
l’Arraugement concernant les virements postaux: 


CHAPITRE I, 


Emission, Tuansatission, RECEPTION, 


‘Article 101, 
‘Avis de virement, 


1. — Les avis de virement doivent étre libellés par le titù: 
laire du compte è débiter, ou par lc Vurcau auprès duquelice 
compte est ouvert, sur une formule contorme au modèle 
VT 1 ci-annexé. ; 

Les Administrations peuvent toutefois utiliser les formus 
les de leur service intérieur, 

2. — Lorsque le montant du virement est indiqué en mona 
naie du pays d’origine, le bureau qui recoit P’ordre de vires 
ment vu ie bureau d’échange opère la conversion et inscrit, 
à Penere rouge, sur lavis, lo montant du virement cu mons 
naîe du pays de destination. 

3 — Les avis de rirement dotvent étre revétus de l'ema 
preinte du timbre è date du burcau d'origine. 


Article 102. 
Liste de virements. 


1. — Les listes de virements sont établies par les burceatix 
d’échange sur une formule conforme an modèle VP 2 ci. 
annexé, Elles doivent coutenir, pour chaque virement, tou- 
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tes les indications que comporte le texte de la formule. 

Les listes de viremente télégraphiques doivent porter en 
téte, en caractères très apparents, la mention « Virementa 
télégraphiques ». 


2. — Chaque liste est frappée d’une empreinte du timbre 
du ‘bureau d’échange qui l’a établie. 


3. — Lorsque, dans une mème journée, plusieurs listes sont 
établies è destination du méme bureau d’éclange, elles por- 
tent un numéro d’ordre dont la série se renouvelle journel- 
lement. 


"Article 103. 
Lettres d’emoi. 


1. — Le total de chacune des listes destinées au méme bu- 
reau d’échange est récapitulé sur une lettre d’envoi conforme 
au modèle V P 3 ci-annexé. Ze total général de cette lettre 
doit étrce arrété en toutes lettres ou étre imprimé en chiffres, 

.au moyen d’une machine à protéger les chéeques, 


2. — Les lettres d’envoi sont frappées d’une empreinte du 
timbre du bureau d’échange qui les a établies et signées par 
le ou les fonctionnaires accrédités à cet effet. Chacune de ces 
lettres recoit un numéro d’ordre dont la série se renouvelle 
chaque mois pour chacun des bureaux d’échange, 

La dernière lettre d’envoi expédiée à la clòture de chaque 
mois doit porter la mention « Dernière lettre d’envoi No .... 
se» Lorsqu'un bureau d’échange n’a aucun virement à 
transmettre au bureau correspondant le dernier jour ouvra- 
ble d’un mois, il n'en doit pas moins lui adresser une lettre 
d’envoi négative désignée également comme « Dernière let- 
tre d’envoi No ........ ». 


‘Article 104. 
Transmission des ordres de virements. 


Les lettres d'envoi, les listes et les avis de virements sont 
rénnis en piquets clos et expédiés en franchise de port au 
bureau d'échange destinataire par les moyens les pius favo- 
rables. Ces envois peuvent étre soumis è lu formalité de la 
recommandation. 


Article 105. 
Virements télégraphiques. 


1. — Les virements télégraphiques sont rédigés par le 
bureau des chèéqgues postaux d'origine et adressés  directe- 
‘ ment au bureau destinataire détenteur du compte courant. 
Ils sont dressés en francais, sauf arrangement contraire, 
‘ et libellés conune suit: 


(Indication de service, s’il y a lieu). 
Virement . .... (No d’émission). 
+» « «+ . (Nom du bureau de chèques destinataire). 
(Nom ou désignation de Vexpéditeur). 
. (Numéro du compte de lexpéditeur). 
(Nom du burcau de chèques où le compte de Ves- 
péditeur est ouvert). 
(Montant de la somme cirée), 
(Nom ou désignation du béneficiaire). 
a... (Numéro du compte du bénificinire), 
(Communication particulière, le cus échéant). 
._ Les indications du télégramme doivent toujours figurer 
dans l’ovire ci-dessus, Ì 


e 0.» 


6 0000 


2. — Les indications de service sont erprimées en toutes 
lettres ou d’après les abréviations autorisées dans le service 
télégraphique. 

3. — Les Administrationg peuvent convenir d'une clef 
secrète pour l’indication totale ou partielle du numéro d'é- 
mission et du montant de chaque virement télégraphique., 


4. — Le montant de la somme virée doit étre eeprimé en 
chiffres et, en ce qui concerne les unités monétaires (frane, 
reichsmarlk, etc.), en toutes lettres dans la monnaie du pays 
de destination. 


5. — Le nom de l’envoyeur et la dénomination du compie 
bénéficiaire ne peuvent étre désignés par une abréviation ou 
un mot conventionnels, 


6. — La répétition partielle est obligatoire (répétition, de 
bureau è burcau, des noms propres et des nombres). 


7. — Le bureau de chèques destinataire doit opérer lins- 
cription au crédit sans attendre la réception de la liste de 
virements confirmative. 


Article 106. 
réception des virements. 


1. — A Varrivée au bureau d’échange des paquets conte- 
nant les lettres d’envoi, les listes et les avis de virements, 
ce bureau procède à la vérification de l’envoi. En cas de cons- 
tatation d’une irrégularité quelconque ou d’une omission, il 
en donne connaissance au bureau d’échange expéditeur par 
lettre conforme au modèle V P 4 ci-annexé. Le bureau d’é- 
change expéditeur doit répondre par le prochain courrier ct, 
le cas échéant, faire parvenir un duplicata des pièces man- 
quantes, l 

2.-— Lorsqu’une différence est constatée entre le montant 
porté sur un avis de virement et l’inscription de ce montant 
sur la liste de virements, le bureau d’échange destinataire 
est autorisé è créditer le compte courant du bénéficiaire pour 
la somme la plus faible. 

L’avis de virement ou, selon le cas, ia liste de virements 
et la lettre d’envoi sont rectifiés en consequence, à l’encre 
rouge, et avis de la rectification est donné au bureau d’échan- 
ge correspondant par lettre V P 4. 

8. — Les virements télégraphiques dont limputation au 
crédit ne peut étre effectuée pour une cuuse non attribuable 
au.destinataire donnent lieu à Venvoi au bureau d’origine 
d’un avis de service télégraphique indiquant le motif de la 
non-imputatiorn. Le bureau de chèques d’origine vérifie si 
Virrégularité provient d’une erreur imputable au service. 
Dans l’affirmative, il la rectifie sur-le-champ par avis de 
sercice télégraphique. Dans le cas contraire, la rectification 
érentuelle est faite par voic postale, après consultation de 
l'espéditenr. T'outefois, sì ce dernier le désire et offre de 
payer les frais, la rectification peut étre fuite au moyen d’un 
télégramme de serrice taré, 

Les virements télegraphiques dont Virrégularité n'a pas 
été rectifice dans un délai raisonnable sont annulés d'après 
les règles indiquces à Varticle 109 ci-après. 


‘Article 107. 
Indications è porter sur les formules, 


Les inscriptions sur les formules du service des virements 
doivent Ctre faites en caractères latins et en chiffres arabes. 

Les inscriptions au crayon-encere ou an crayon ordinaire ne 
sont pas admises. Toutefois, les signatures peuvent étre don- 
nées au crayon-encre, 
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CHAPITRE II, 


FOnRMALITÉS DIVERSES. 


‘Article 108. 
Annulation de virements, 


1. — La demande d’annulation d’un ordre de virement doit 
étre formulte par éerit par le titulaire du compte débité. 
Après justification de la demande, justification dont V’Admi- 
nistration du pays d’origine assume la responsabilité, il est 
procédé de la manière suivante: 


(a) si la demande est destinée è étre trasmise par la voie 
postale, le bureau d’origine établit un avis confor- 
me au modèle V P 5 ci-annexé et le transmet au bu- 
reau d’échange intéressé de son pùys. Ce bureau d’é- 
change complète l’avis en y indiquant les données 
de la. transmission au bureau d’échange intermédiai- 
re du pays de destination et l’adresse è celui-ci, La 
transmission est effectuée sous pli recommandé; 


(b) si la demande doit étre faite par voie télégraphique,' 


un télégramme de service taxé conforme au modòle 
V P 6 ci-annexé est transmis directement, par le 
bureau d’origine cu le bureau d’échange du pays 

' d’origine, au bureau destinataire détenteur du com- 
pte courant. Ce télégramme doit étre confirmé im- 
médiatement par lettre de la facon indiquée sous la 
lettre a). Dans ce cas, la formule V P 5, qui doit 
passer par les bureaux d’échange des deux pays, por- 
te en téte l’annotation soulignée au crayon de cou- 
leur: 

« Confirmation de lo demande télégraphique ex- 
pédite le. .... par le bureau de chèques postaux 
à . . ++ + + + è l’adresse du bureau de chèques po- 
Staux À ........ D. 


2. — L’annulation de l’ordre de virement est opérée d’après. 


les règles tracées è l’article 109 ci après. Toutefois, si l’an- 
nulation a ét6 demandée par la voie télégraphique, le bureau 
destinataire se borne à retenir l’ordre de virement et at- 
tend la confirmation postale pour faire droit à ja demande. 

8. — Lorsqu’une demande d’annulation transmise par la 
voie postale au télégrephique, parvient au bureau destina- 
taire trop tard pour que le virement puisse étre annulé, ce 
bureau en informe aussitét par lettre le bureau d’origine dé- 
tenteur du compte. En cas de demande télégraphique, l’ar- 
rivée de la lettre confirmative ne doit pas étre attendue pour 
donner cette information. 

4. — Il n’est pas tenu compte des demandes d’annulation 
qui seraient formulées et transmises dans des conditions au- 
tres que celles qui sont prescrites par le g 1. 


Article 109. 
Non-exécution d’un ordre de virement. 


Lorsque, pour une cause quelconque, un ordre de virement 
ne peut pas étre porté au crédit d’un compte, il est rayé de 
la liste sur laquelle il est iuscrit et le total de cette listo 
ainsi que celui de la lettre d’envoi correspondante soht recti- 
fiés è Pencre rouge. Cette rectification est portée è la con- 
maissance du bureau d’échange expéditeur au moyen de la 
lettre V P 4 à laquelle est joint l’avis se rapportant au vi- 
rement non exécuté. 

Si un ordre de virement primitivement non exéenté est de 
nouveau transmis au bureau d’échange destinataire, il doit 
étre traité par le bureau d’échange expéditeur comme un 


nouvel ordre. Les inscriptions s°y rapportant dans la liste 
et la lettre d’envoi primitives restent annultes. 

Toutefois les Administrations des, pays contractants peu- 
vent s’entendre pour que Yes virements non exécutés soient 
reportés sur une liste de virements au crédit de l'Adminis 
tration du pays d’origine ou mis en compte d'une autre 
manitre, Le cas échéant, la conversion a lieu au cours du 
jour, comme pour les virements ordinaires, et Lavis de vire. 


‘ment est pourvu d’une note explicative. 


‘Article 110. 
Réclamations, 


Toute réclamation concernant Vexécution d'un ordre de 
virement donne lieu è ?’établissement, pur le bureau des chè. 
ques détenteur du compte débité, d’une formule conforme 
au modèle V P 7 ci-annex6é. Cette formule est transmise, ie 
cas échéant. par l’intermédiaire du’. bureau d'échange du 
pays expéditeur et du bureau d’échange du pays destinatai: 
Te au bureau de chèques détenteur du compte è créditer. 


CHAPITRE III 
Comprasiité, l 
‘Article 111. 
Décomptes. 


Les décomptes journaliers sont établis sur des formules 
conformes au modèle V P 8 ci-annexé, 

Ils sont transmis le plus t0t possible è l'A/ninistration 
correspondante. 


Article 112. 
Payement ‘des soldes. 


1, — Les sommes dues au titre deg virements postanx sont 
réglées uu moyen de chèques ou. de traltes pavables a vue 
sur la capitale ou sur une place commerciale du pays ercan- 


‘cier, en monnaie de ce pays et sans aucune perte pom: ce 


dernier, les frais de payement restant à la charge de VAQMI: 
nistration débitrice. 


2. — Toute Administration peut se faire onvrir par les 
autres Administrations un compte courant postal aux con. 
ditions ordinaires et demander, une fois pour toutes, l'im. 


putation d’office sur l’actif de ce compie du montanti des 
soldes débiteurs constatés è su charge. 


CHAPITRE IV. 


DISPOSITIONS DIVERSES. 


‘Article 113, 


Communications à adresser au Bureau international 
et auo Administrations. 


1. — Les Administrations doivent, lc cas échéant, commus 
niquer auo autres Administrations, par l’intermédiaire du 
Bureau international, Vavis de leur participation à Véchange . 
des virements télégraphiques. 

2. — Les Administrations se communiquent dircetement, 
en nombre suffisant pour les besoins du service, les spéci: 
mens des empreintes des timbres en usage dans les bureaux 
d’échange et des signatures des fonctionnaires qui ont qua. 
lité, dans chacun de ces bureaux, pour signer les lettres 
d’envoi, 
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Lorsqu'il ‘y a lieu de notifier ulfGrieurement de nouvelles 
sighatures ou de remplacer lune ou l’autre des signatures 
dépostes, une nouvelle liste comprenant les spécimens des 
signatures de. tous les fonctionnaires autorisés doit ètre 
transmise è l’Administration correspondante. Toutefois, s'il 
s'agit seulement d'annuler l'une ou lautre des signatures 
communiquées, il suffit «dle la faire biffer dans la liste exis- 
tante qui continue è étre utilisée. 

3. — Si la demande en est faite expressément, les Admi- 
nistrations se communiquent le tanx de conversion qu'elles 
ont fix pour les ordres de virements, 


Article 114. i 
Formules è usage du publie, 


En vue de lapplication des dispositions de Varticle 31, 
$ 2, de la Convention, est considérte comme formule à Vusaye 
«du public la formule: 
V P1 (Avis de virement). 
Les formules du service intéricur utilistes comme avis de 
‘ wirement dans les conditions indiquées è Vurticle 101 ne sunt 
‘ pas soumiscs è ces dispositions, 


Article 115. 


Demande d'ouverture d'un compte courant postal 
à letranger. 


1. — Les demandes d'ouverture de comptes courants pos- 
taur dans des pays Ctrangers doivent étre libellées par les 
requérants. Elles sont adressées è VAdministration qui sera 
chargée de gérer ces comptes, soit directement par les requé- 
rants, soit par Vintermédiaire du burcau de chèques dans le 
ressort duquel se trouve la résidence des intéressés, 

2, — Ce dernier burcau doit, selon les régles établies pour 
Pouverture d'un compte courant postal dans son propre puys, 
procéder à la vérification, tant des demandes faites par son 
intermédiaire que de celles qui Uri seraient communiquées 
par VAdministration étrangère directement saisie. Il rectific, 
en cas de besvin, après avoir consulté le requérant, les indi- 
cations erronées de la demande et il joint d celle-ci une at- 
testation diment remplie, conforme an modéele VP 9 ci. 
anneaé. Dans certains cas particulicrs non prérus dans li 
conterture de cette formule, il la complete vu la reclific, s'il 
y a lieu, au mogyen d'une lettre explicatice. 

Il transmet le tout an bureau de chèques d’échange du 
pays destinutaire, par l'intermédiaire du bureau d'échange 
de son propre pays. Les attestations sont frappées d'une em- 
preinte du timbre en relief du burcar, d'échange du pays 
intervenant ct signées par le ou les fonctiuonnaires accrédités 
pour la certification des letlres d'envoi. 


DISPOSITIONS FINALES, * 
Article 116, 
Mise à erécution ct durée du Réglement. 

Le présent Règlement sera exéeutoire è partir du jour de 
la mise en vigueur de l'Arrangement concernant les vire 
ments postaux. 

H aura la méme durée que cet Arrangement, à moins qu'il 
ne soit renouvelé d'un commun accord entre les Parties inté- 
ressées. 


Fait au Caire, le 20 mars 1934, 
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Pour VAlbanie : 
Pax. NassE. 
Pour VAllcmagne 
K. Otrn. 
K. ZiecGuer. 
Dr. W_ SELBASS. 
Pour le Royaume de l'Arabie Savudite : 
Fawzan EL-SAbEK. 
Pour ia République Argentine ; 
R. R. TuLa. 
Pour FAutriche : 
Dr. Ruporre KUHN. 
Pour la Belgique 
O, SCHOCKAERT. 
E. Moxs. 
Pour la Bolivie : 
Ernesto CACERES, 
Pour EpMusbpu DE LA Fuente: ERNESTO 
Pour la République de Cubu: 
ALFrEDO Assi. 
Pour le Dancmark : 
C. MoxpiUP. 
Anve Kioo, 
Pour la Ville libre de Dunzig: 
RR. STARZYNSKI, 
Pour la République Dominicaine: 
2 Luis ALIANDIO AGUILAL. 
Pour UEspagne : 
ALoxso Caro. 
A. Ramos. 
Pour l'ensemble des Colonies cspaynoles : 
Demetrio PEREDA, 
Pour lUEstonic: 
Gi. 15, FP. ALerEcIt. 
Pour VEITRiopie 
ALamov Ter 


Pour la Prance: 
M. Lion. 
L. GENTHON. 
P. GRANDSIMON. 
AL CABANNE. 
DusserRRe. 
Pour VAlQgerie : 
x E. HUGUENIN, 
Pour la Grécc: 
V. DENxbRAMIS. 
J. LACHNIDAKIS., 
Pour la République du Honduras ; 
Dr. TUCCIMEI. 
Pour la Hongric : 
CHARLES DE FokSTER, 
Pour VItalie: 
Pietro Tosti. 
GaLvi MIcHELR, 


CACERES. 
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Pour Vensemble des Colonies italiennes ; 
Crery DONATO, 


Pour le Japon: 
Masao SEKL: 
T. HArIMA. 
J. KAGEYAMA, 

Pour le Choscn: 


Masao SEKI, 
livuzo KAWAZURA. 


Pour ensemble des autres Dépendances japovaiscs : 


T. FHIARIMA. 
H. FUJSIKAWA, 


Pour la Lettonie: 
Ls ROULDT. 


Pour la Lithuanie: 


Pour le Luremboury : 


Pour le Maroc (à Veaclusion de la Zone cspaynole) : 
HI. DurkIL, 

Pour le Maroc (Zone cspaynote) ; 
A. Ramos. 


Pour le Paraguay : 
R. R. Tuta. 


Pour les Pays-Bas ; 


DUYNSTER. 
V. Goor. 


Pour les Indes néerlandaises : 
Per. 
BriIL. 
Ho0GbWOONING. 


Pour la Pologne: 
NR. STARZYNSEI. 
Ir. BLANCHIEK. 
RexnÉ MACHALSKI, 


Pour le Portugal: 
A. pe Q. R. Vaz Pinmo. 
A. C. BIANCHI. 
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Pour les Colonies Portugaises de VAfrique occidentale x 


Ernesto JULIO Navarro. 


Pour les Colonies portugaises de VAfrique orientale, da 


VASsie et de VOccanie: 
Mario Corrîa Barara DA Chuz. 


Pour la Roumanie: 
ILarIÙU MANEANO. 


O. STEFANESCU. 
Pour la République de Saint-Marin: 
CreTr Donato. 


Pour le Territoire de la Sarre: 


Pour la Suède: 


ANDERS ORNE. 
Gunnar LAGER. 
ARvID BILDT. 


Pour la Confédération Suisse ® 
Ls RouL®T. 


Pour la Tchécoslovaquie :. 
VàcLav KUuckRA, 
Josep Rapa. 


Pour la Tunisie 
H. DurwIL. 

Pour VEtat de la Cité du Vaticani 
Mgr. GiustepP®m MAZZOLI. 

Pour les Etats-Unis de Vénézuela +; 
Luis ALBJANDRO AGUILAR. 


Pour le Itoyaume de Yougoslavie : 
Kosta ZLATANOVICH. 


Visto, d’ordine di Sua Maestà il Res 


p. Il Ministro per gli Affari Esteri: 
SUVICH. 
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. VPI 
(Règ]., art. 101, 8 1) 


AVIS DE VIREMENT 


(à transmetire au bénéficiaire) 


doivent étre inscrits sur ordre du 


‘titulaire du COMPto NO. 


DEPPOTTTTI una RRapenanti NUSTERNE PARE AN ACI Cra EIvEMON VALETITIT 1 


Ve IT e OTTTTTTTTI serieresraeeonen 


au cerédit du compte N° .......uraneziie 


MASSANTIAIERNNZASAFANETTO1 1333 T5 LOTTO OTTO SMETIAINI TRANI A INA TI NA LR RMIIE TI III I CI 


Timbre du bureau des 
chèques postaux d'origine 
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ARRANGEMENT CONCERNANT LES RECOUVREMENTS 


concin entre 
l’Albanie, i’ Allemagne, la Royaume «de l’Arabie Saondite, 
la Répubblique Argentine, l’Autriche, la Belgique, la Boli- 
vie, le Chili, la République de Cuba, le Danemark, la Ville 
libre de Danzig, la République Dominicaiîne, l’Egypte, l’Es- 
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pagne, l’ensemble des Colonies espagnoles, l’FEstonie, VE. 


thiopie, la Finlande, la Frauce, l'Algérie, da Grèce, la Ré 
publique du Honduras, la Hongrie, l’Islande, -l’Italie, l’en-, 
semble des Colonies italiennes, la Lettonie, le Luxembourg, 
le Maroe {dà Pexclusion de la Zone espagnole), lo Maroc 
(Zone espagnole), la Norvège, le Paraguay, les Pays-Bas, 
(uragao et Surinam, les Indes néerlandaises, la Pologne, 
le Portugal, les Colonies portugaises de PAfrique occiden- 
tale, les Colonies portugaises de l’Afrique orientale, de l’Asie 
et de l’Océanie, la Roumanie, la République de Saint- -Marin, 
le Territoire de la Sarre, le Siam, la Suède, la Confédération 
Suisse, la Telécoslovaquie, la Tunisic; la Turquie, VEtat 
de la Cité du Vatican, les Etats-Unis'de. Vénézuela, PYé. 
men et le Royaume de Yougoslavie, © ., °°. 

Les soussignés, Plénipotentiaires des Gouvernements des 
Pays ci-dessus Giumérés, vu l’article 3 de la Convention 
postale universelle conclue au Caire le 20 mars 1934,‘ ont, 
d'un commun accord et sous réserve de ratification, “ia 
l’Arrangement suivant; 


CHAPITRE I. 


DISPOSITION PRÉLIMINAIRE. 


Article premier. 
Conditions de V’échange des valeurs è recouvrer. 


L’échange des valeurs à recouvrer, entre ceux des Pays 
contraetants dont les Administrations conviennent d’établir 
ce service, est régi par les dispositione du -présent Arran. . 
gement. 


CHAPITRE II. 


OBJET DU SERVICE. 


‘Article 2. 
Valeurs admises à l’encaissement. 


Sont: adlmis à l’encaissement les’ quittances, faetures, 
billets è ordre, traites, coupons d’intérèt et de dividende, 
titres amortis, et génér ‘alement toutes valente commerciales 
ou autres, payables sans frais. 

Les Administrations qui ne peuvent se A de l’encais- 
sement de coupons d’intérét ou de dividende et de titreg 
amortis le notifient aux autres Adminisfrations par V’iuter: 
médiaire du Bureau international. 


Article 3. 
‘Protéts. Poursuites. 


Les Administrations peuvent se charger de faire protester 
les effets de commerce et de faire exercer des poursuites 
judicinires au sujet de créances. Elles arrétent, d’un com- 
mun accord, les dispositions nécessaires à cet effet. 


CBHAPITRE III 


. 


DÉPÒT DES VALEURS À RECOUVRER. 


Article 4. 
Enoncé du montant des valetrs. 


Banf arrangement contraire, le montant des valeurs è re- 
convrer est exprimé dans la monnaie du pays chargé du re: 
couvrement. 
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‘Article 5. 
Dépét des valeurs. Tare de Venvoi. 


Le dépòt des valeurs à recouvrer est fait sous forme d’en- 
voi recommandé affranchi, adressé directement par le dé- 
posant au bureau de poste chargé d’encaisser les fonds. 

La taxe de l’envoi ne doit pas dépasser celle d’une lettre 
recommandée du méme poids. 


‘Article 6. 
Nombre et montant marimum des valeurs. 


1. — Le méme envoi peut contenir plusienrs valenrs re- 
couvrables per le burenu destinataire sur des’ débitenrs 
diflérenis, au profit d’une méme personne. 

Tontefois, ces valeurs ne penvent ètre assienées sur plus 
de cinq débiteurs différent, ni étre encaissables è différents 
jours d'écléance. 

2. — Le montant total è encaisser ne doit pas excéder 
par envoi le maximum admis par le pays de destination 
pour l'émission des mandats de poste, è moins que les Ad- 
ministrations n'adoptent, d'un commun accord, un maximum 
plus élevé, 


Article 7. 


Interdictions. 
Il est interdit: 

(a) de porter sur les valeurs des notes ne concernant pas 
l’ohjet du titre; 

(0) de joindre à ces valeurs des lettres vu des notes 
ponvant tenir lien de correspondance entre le eréan- 
cier et le débitenr; 

(c) de consigner sur le borderean d'expédition 
notations antres que celles que: comporte 
lexiure, 


des an- 
Sa con 


CHATPITRE TV. 


ENCAISSEMENT DES VALEURS, 


Article 8. 
Non-acceptation de payements parties, 


Chaque valenr doit étre parée intégralement et en une 
seule fois, sinon elle est considérte comme refusée. 


Article 9, 
Droit d’encaissement ou de préscrtation. 


Toute valeur présentée dè l’encaissement, reconvite ou 
non, est passible d’un droit de 25 centimes, dit d’encaisse- 
ment ou de présentation suivant le cas, qui est, éventuelle- 
ment, prélevé sur le montant encaissé. 

Ne sont pas soumises à ce droit, les valeurs qui, par suite 
d'une irréguiarité quelconque ou d'un vice d'adresse, sont 
renvoytes è l’expéditeur sans avoir été mises en recou- 
vrement. 

Article 10. 


Liquidation du montant encaissé. 


1. — Les sommes encaissées se rapportant à un méme 
mvoi, déduction faite des frais prévus au $ 2, sont liquidées 
ln moyen d'un mandat de poste am profit du déposant. 
Lorsque le règlement de VAdministration d'origine le per- 


ngì, ia deposunt a la faculté de demander que le mandat 


mentionne, aux lieu et place de son adresse, le titulaire et 
le numéro d’un compte courant postal tenu dans le pays 
d’origine ainsi que le bureau qui tient ce compte. 

Si les Admiristrations intéressées admettent ces procé- 
dés, la liquidation peut également se faire soit au moyen 
d’un versement en compte courant postal dans le pays de 
destination, soit au moyen d’un virement à un tel compie 
tenu dans le pays d’origine de Ventvoi. 


2. — Les frais à déduire se composent : 


(a) du droit d’encaissement et, éventuellement, du droit 
de présentation afférent aux valeurs impayées; 

(2) s'il y a lieu, des droits fiscaux appliqués aux va- 
leurs; 

{c) de la taxe ordinaire des mandats de poste, ou, en cas 
dc versement en compte courant postal dans le pays 
de destination, de la taxe des versements applicable 
dans le service intérieur ou, en cas de virement è 
un compte du pays d’origine, de la tace des vire- 
ments. Ces tares sont caleulées sur le total de la 
somme encaissée, déduction faite des rétributions 
et droits indiqués sous (a) et (1). 

3. — Les mandats de recouvrement sont admis jusqu'an 
montant maximum adopté par les Administrations en vertu 
de l’artiele 6, $ 2. 


Article 11, 
- Renvoi des valeurs non recouerées. 


Les valeurs qui n’ont pu étre reconvrées dans les délais 
fixés par le Règlement, et qui ne doivent pas dtre remises i 
un tiers désigné, sont renvoytes en franchise de port au 
bureau de dépot. 

Lorsqu'il n°v a pas de valenrs reconvrées on que Jes som. 
mes encaissées sont insuffisantes. pone permettre la dedue- 
tion initégrale des droits de présentation, cenx-ci sont ré- 
clamés à l’expéditenr de l'envoi. 

L'AQministration chargte du reconvrement des valeurs 
Nest tenue iu ancune mesnre conservatoire, ni dà ancun aele 
etablissant fe non-payement de ces titres, 


CHAPITRE V. 


RETRAIT FT RECTIFICATIONS. REEXPELDTTION PT RENVOT, 
RECLAMATIONS. ° 


Artiele 12, 
Retrail des reccurrements, Rectification du bordercan, 


Aussi longiemps que le bureani destinataire d'un envoi 
contenant des salenrs è recouvrer ne s'est pas dessaisi de 
celles-ci, le déposant peut, anx conditions déterminées por 
les correspondances par l'article 57 de la Convention, re- 
tirer l’envoi ou une cu plusieurs des valenrs y contenues, 
ou faire rectifier, en cas d'erreur, les indications du bor- 
dereau d’expédition. 

Lorsqu'il s'agit de la rectilication An borderean demandée 
par voie télegraphique, la taxe du télésramme est augmentée 
de la taxe applicable à une lettre recommandée de port 
simple. 


Article 13. 


Réerpédition. Valeurs mal dirigées, . 


1. — En cas de changement de résidence dum ou de 
plusieurs des destinataires, dans l’intérienr du pays de des- 


tination, les valeurs à recouvrer suoni réexpédiées. Il en 
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est de méme des valeurs à l’adresse de personnes habitant 
un endroit de la localité desservi par un autre bureau. 


2. — Si un envoi est totalement composé de valeurs non 
encaissables par le bureau qui les regoit, il est renvoyé au 
bureau d’origine, è moins que les débiteurs ne soient tous 
desservis par un autre bureau du pays de destination, 
auquel cas il est dirigé sur ce bureau. 

Lorsqu’une partie: des valeurs insérées dans un envoi ne 
sont pas encaissables par le bureau destinataire, celles-ci 


sont renvoyées à l’expéditenr et il est procédé è la mise en 


re-ouvrement des autres valeurs. ! 


3. — Il n'est peren ancun supplément de taxe du chef 
de ces réexpéditions. 


‘Article 14. 
Renvoi des valeurs irrécouvrables. 


Les valeurs qui n’ont pu étre reconvrées pour un motif 
quelcongne sont renvortes au déposant dans la forme pré- 
vue par Je Kèglement. 


‘Article 15. 
Réclamations. 


Les prescriptions de l'article 53 de la Convention sont 
applicables aux réelamations concernant les envois de va- 
leurs-à recouvrer. 


CHAPITRE VI. 


RESPONSABILITÀ. 


Article 16. 
‘Application des dispositions speciales de la Convention. 


Le dispositions des articles 56, DT, 59 a 62 et 66 da 72 de 
lu Convention sont applicables au service des recouirements. 
Hun outre, les dispositions prévues è Vartiele 72 de la Con- 
rention coneernant leso mandats de remboursement qui 
n'ont' pas Gté payés an bénéficiaire s'appliquent, par ana- 
logie, au ordres de ‘virement émis cn conformité de Varti. 
cele 10, $1, qui ne peuvent élre portés au crédit du compte 
conrant postal tenu dans le pays d'origine de l'envoi et 
indiqué par Verpéditertr, 


Article 17. 
Responsabilité cn cas de perle des valeurs. 


En cas de perte des valenrs après ouverture du pli qui 
les contient, soit nu -burean chargé de l’encaissement, soit 
au bureau chargé de la restitution an déposant, PAdminis- 
tration responsable est tenne de rembourser è l'expéditen» 
le montant effeetif du dommage causé, sans que ce montant 
puisse exeéder celui de lindemnité prévne pour la perte 
d'un envoi reccmmandé. 


Article 18. 
Cas de retard. 


Les Administrations ne sont tenues è ancune responsa. 
bilité du chef de retards: ° . 
(a) dans lv transmission ou dans la présentation des 
valeurs è recouvrer; 
(6) dans l’établissement du protét ou dans l’exercice des 
poursuites judiciaires dont elles se seraient chargées 
par application des dispositions de l'article 33. 


OHAPITRE VII. 
DISPOSITIONS DIVERSIS, 

Article 19, 0.0 
‘Attribution des taxes. 


La taxe d’un envoi contenant des valeurs è recouvrer, 
ainsi que les droits d’encaissement et de présentation, ne 
donnent lieu è aucun décompte entre les Administrations 
intéressées. 

‘Article 20. 


Bureau participant au service. 


1es Administrations doivent admettre au service des re. 
couvrementa tous les bureaux chargés du service des mandats 
de poste internationaux. 


. ‘Article 21. 


Application des dispositions d’ordre ginéral 
de la Convention, 


Les dispositions d’ordre général qui figurent aux Titres I 


“et II de la Convention sont applicables au présent Arrange- 


ment, è l’exception, tontefois, des prescriptions fifisant 
l’objet de, l’article 7. 


"Article 22. 


. Approbation des propositions faites dans Vintervalle 
des réumions. 


Pour devenir exécutoires, les propositions faites dans. 
l’intervalle des réunions (articles 19 et 20 de'la Convention) 
doivent rénnir: 

(a) l’unanimitt des suffrages, s’il s'agit de l’addition 
de nouvelles dispositions on de la modification des 
dispositions ‘des articles 1 è 19, 22 et 23 du présent 
Arrsingement et 101 è 104,106, 107,.109, IL1 è 114 
et 118 de son Règlement; 

(1) ler deux tiers des suffrages, s'il's’agit de la modifi 
‘cation des dispositions du présent Arrangement au- 
‘tres que celles qui sont mentionnées è l’alinéa pré- 
codent ct des articles 108, 110 et 115 de so» Règle-. 
ment; - 

(6) la majorité absolue, s'il s'agit de la modification des 
autres articles du présent Règlement ou de l’inter- * 
prétation des dispositions du présent Arrangement ‘ 
et de son Règlement, hors le cas de dissentiment è 
soumettre è l'arbitrage précu è Particle 11 de ‘la’ 
Convention. di 


DISPOSITIONS FINALES. 


‘Article 23. 
Misc è exboution et durte de VArrangement. 


Le présent Arrangement sera mis è exécution le 1° janvier 
1935 ct demenvera en viguenr pendant un temps indéterminé. 

En foi de quoi, les Plénipotentiaires des Gouvernements 
des Pays ci-dessus énumérés ont signé le présent Arrange- 
ment en un cexemplaire qui restera dépost anx Archives du 
Gouvernement de l’Egypte et dont une copie sera remise è 
chaque Partie. 


Fait au Caire, le 20 mars 1934. 
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Pour lAlbanie + 
Pan. Nasse. 


‘ Pour VAllemagne : 


K. OrrH. 
K. ZieGLER. 
Dr. W. SFEBASS. 
Pour le Royaume de VArahie Saoudite : 
Fawzan EL-SABEK. 
Ponr la République Argentine: 
R. R. TULA. 
Pour lAutriche 
Da. Runore KvAN. 
Pour la Belgique: 
0. SCHOCKAERT. 
E. Moxs, 
Pour la Bolivie: 
ERNESTO CACERES. 


Pour EpMuxpo pe LA FuENTE: ErxEsTO CACERES. 


Pour le Chili: 
R. Suarez Barros. 
Pour la République de Cuba: 
ALFREDO ASSIR, 
Pour le Danemark: 
C. Moxprup. 
ARNE Kroa. 
Pour la Ville libre de Danvig: 
R. STARZINSKI. 
Pour la République Dominicaine : 
Luis ALEJANDRO AGUILAR, 
Pour l’Egypte: 
IM. CHARARA, 
E. MacgIar. 
S. A. GHALWASH. 
Pouyr lVEspagne: 
ALoxso Caro, 
A. Ramos. 


Pour lensenible des Colonies espagnolea : 


DEMETRIO PEREDA, 
Pour VEStonie: 

G. E. F. ALBRECHT. 
Pour VEthiopie: 

ALaMOU TCcH. 
Pour la Finlande: 

G. E. F. ALBRECHT, 
Pour la Prance: 


M. LreBoN. 

L. GENTHON. 

P. GRANDSIMON. 
A. CABANNE. 
DusseRrRE. 


Pour l Algérie + 
E. HUGUENIN. 
Pour la Grèce: 


V. DENDRAMIS.. 
J. LACHNIDAKIS, 
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Pour la République du Honduras: 
Dr. TUCCIMEI. 
Pour la Hongrie : 
CHARLES DE FoRsTER. 
Pour VIslande: 
C. MoxpruUP. 
Arne Kroc., 
Pour VItalie: 
Pietro Tosti. 
Ganpr MicHELE. 
Pour lensemble des Colonies italiennes : 
CreTYr DoxaTo. 


Pour la Lettonie: 
Ls ROULET. 


Pour le Lurembourq : 
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Pour le Maroc (à l’eeclusion de la Zone espagnole) : 


H. DuTtIL. 


Pour le Maroc (Zone espagnole) : 
A. Ramos, 


Pour la Norvège: 
Kraus HeLsina. 
Oskar HOMME. 

Pour le Paraguay : 
R. R. Tuta. 

Pour les Pays-Bas: 
DuvNSTEL. 
V. Goor. 

Pour Curagao et Surinam: 
HooGEWOONING. 

Pour les Indes néerlandaises : 
PERK. 
BrIL. 
HoocewooxINa. 

Pour la Pologne : 
R. STARZYNSKI. 

Pour le Portugal: 


A. pe Q. R. Vaz Tinto, 
A. C. BiaxcHI. 


Pour les Colonies Portugaises de l'Afriqueoccidentale : 


ERxEsTo JuLio Navarro. 


Pour les Colonies portugaises de VAfriquerorientale, de 


VAsie et de l’Océar ie: 
Mario Corna Barata Da Cruz. 
Pour la Roumanie : 
ILariù MANRANU. 
O. STEFANESCU. 
Pour la République de Saint-Marin : 
CrETY Donaro. 
Pour le Territoire de la Sarre: 
Pour le Siam: 
Pour la Suède: 


ANDERS ORNE. 
Guxxar Lacrr, 
Arvip BiLDT. 


Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. 8 del 10 gennaio 1995 


tr—r—r———-weoe«—A@O@——-—__——P——_r (o, —.orr——r—_————__——r___—————————————È@——r——mÉm—@@— "3 


Pour la Confédération Suisse: 
Ls Rourer. 

Pour la Tchécoslovaquie : 
VacLav KuUCERA. 
Joser Rapa. 

Pour la Tunisie: 
H. DuTEIL. 

Pour la Turquie: 
YUSTE ARIFI, 


M. SAKIN. 
M. TEvFIK. 


Pour VEtat de la Cité du Vatican: 
Mgr. GiusrePPE MAZzoLI, 


Pour les Etats-Unis de Vénézela + 
Lurs ALLJANDRO AGUILAR, 


Pour VYémen: 


Pour le Royaume de Tougonluzies 
KosTA ZLATANOVICH. 


Visto, d’ordine di Sua Maestà il Re: 


p. Il Ministro per gli Affari Esteri: 
SUVICH. 


Règltement d'exécution de PArrangement concetnant 
les recouvrements. 


TABLE DES MATIERES 


CHAPITRE LI. 
Dépdi et encaissement des valeurs, 


Art. 101. — Conditions d’admission des valeurs. 

» 102. — Bordercau et enveloppe d’'envoi. Bulletin de versement. 
103. — Annotations et communications interdites, 

104. — Dépòot au guichet. 

105. — Vérification par le bureau de destination, 

106. — Présentation. Délai de payement. ‘ 

107. — Indication du non-recouvrement, 

108. — Expéditeur inconnu, 


IA A I di 


CHAPITRE II. 


Liquidation des envois. 


Art. 109. — Transmission des mandats de liquidation et des valeurs 
impayées. i 
110. — Règlement de compte. 
» 1il, — Mandats de recouvrement non encaissés par le bénéfi- 
ciaire. 


» 112. — Versement ou virement è un compte courant postal. 


CHAPITRE III 


Retrait et reclifications. Réerpédition. Réclamaltions. 


. 113. — Retrait. Rectification du bordereau, 
» 114. — Rfexpédition. 
id 115, — Réclamations, 
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CHAPITRE 1V. 

Dispusilions diverses, 
Art. 116. — Communications à adresser au Burcun internauonal, 
# 117. — Formnules a l'usage du publ. 

Dispusilions finales, 
Art. 118. — Mise i exgeention et duree du Reglement, 

Aunedes, 


Formules RP1àRP83 


REGLEMENT D’EXFCUTION DE L’ARRANGEMENT 
CONCERNANT LES RECOUVREMENTS. 


Les soussignés, vu l'article 4 de In Convention postale. 
universelle conclue au Caire Ze 20 mars 1934, ont, au nom 
de lenrs Administrations respectives, arrété, dun commun ‘ 
accord, les mesures suivantes pour assurer Pexécution de 
l'Arrangement concernant les recouvrementa: 


CHAPITRE I. 


DÉPÒT FT ENCAISSEMENT DES VALEURS. 


‘Article 101. 
Conditions d’admission des valeurs. 


Pour étre admises au recouvrement, les valeurs doivent © 


(a) porter l’énonciation de la somme à recouvrer, en tou- 
tes lettres (caractères latins) et, sauf autre arran. 
gement, en monnaie du pays de destination. Pour 
les coupons d’intérét et de dividende, l’indication 
du montant en chiffres suffit; 

(b) indiquer le nom et l’adresse du débiteur; 

(c) porter, s’il y a lieu, la signature pour acquit du dé- 
posant; pour les quittances simples, cette signatu- 
re peut, si la législation du pays d’origine ne s'y 
oppose pas étre donnée au moyen d’une gritfe ou 
gtre remplacée par l’indication imprimée du nom 
du créancier; 

(d) avoir 6t6 soumises au droit de timbre dans le pays 
d’origine, si elles sont sujettes è ce droit. 


Article 102, 


Bordereau et enveloppe d'envoi. Bulletin de versement. 


1. — Les valeurs è recouvrer composant un méme envoî 
sont inscrites sur un borderenu conforme au modèle R P 1 
ci-annexé, 

Les coupons d’intérét ou de dividende se rapportant à des 
titres d’une méme catégorie et è recouvrer i la méme adres- 
se doivent étre relevés au préalable sur un bulletin spécial; 
ils sont considérés dès lors comme ne formant qu’une seule 
valeur. 


2..— Les valeurs accompagnées, le cas échéant, de leurs 
pièces justificatives (factures, connaissements, comptes de 
retour, actes de protét, etc., è remettre seulement en cas de 
payement) sont insérées avec-le borderean d’envoi dans une 
enveloppe conforme au modèle R P 2 ci-annex6. Cette enve- 
loppe doit porter, outre le nom et l’adresse exacte de l’expé- 
diteur, l’indication du burean de destination. 

! Ties annexes doivent ètre attachées è la valeur dà laquelle 
elles se rapportent. 


3. — Tout envoi dont le montant encaissé doit &tre versé 
en compte courant postal dans le pays de destination est ac- 
compagné, sauf arrangement contraire, d’un bulletin de ver- 
sement conforme è la formule prescrite dans le service in- 
tlrieur de ce pays. Le bulletin doit indiquer le titulaire "du 
compte à créditer et contenir toutes les autres indications que 
comporte le texte de la formule, à l’exception du montant 
à eréditer qui sera inscrit par l’Administration de destina- 
tion après encaissement du montant du recouvrement. Si le 
bulletin de versement est pourvi d’un coupon, l’expéditeur 
y mentionne son nom et son adresse, ainsi que les autres in- 
dlications qu’il juge nécessaires. 

Le bulletin de versement est inséré dans l'enveloppe dont 
îl est question au $ 2. . 


‘Article 109. 
Annolations ct communications interdites. 


IN n'est pas tenu compte des annotations on notes inter- 
dites port6es sur le bordereau. Les notes séparées ou les let- 
tres sont traitées comme des correspondances non affranchies 
en provenance du pays d’origine dn recouvrement et remi- 
ses aux destinataires contre perception de la taxe exigible; 
en cas de refus, elles sont considérées comme objets tombés 
en rebut et renvoyées au burean d'origine, 

Lorsque des annotations interdites sont portées sur les va- 
leurs elles-méèmes, celles-ci sont mises en recounvrement et 
livrées contre payement de leur montant et de la taxe d’une 
correspondance non affranchie provenant du pays d’origine. 
En cas de refns de payement de cette taxe, les valeurs peu- 
vent tre remises, mais la taxe exigible est prélevée sur le 
montant è faire parvenir à l’expéditeur. Une note explica- 
tive est annerte au bordereau R P 1 (2° partie). 


Article 104. 
Dépébt nu guichet. 


L’envoi contenant les valeurs è recouvrer est fermé par 
l’expéditeur et dépusé au guichet. 
Si l’envoi a été trouvé à la boîte, dament affranchi, il est 
traité comme s'îl avait ét6 déposé au guichet. En cas de non- 
‘ affranchissement ou d’affranchissement insuffisant, il n'y est 
pas donné cours. 


Article 105, 
Verification par le bureau de destination. 


Le burcan de destination vérifie Je nombre et le montant 
des valeurs jointes au bordereau et consigne sur celui-ci le 
résultat de la vérification. 

Lorsque des valeurs annoncées par le bordereaun manquent 
dans l’envoi, ce bureau en informe immédiatement le bureau 
expéditeur, lequel avise le déposant. Pour le surplus, il est 
procédé au recouvrement des valeurs régulières. 


Article 106, 


Présentation. Délai de paycment. 


1. — Les valeurs sont présentées aux débitenrs le plus tot 
possible et, s'îl y a lieu, le jour de l’échéance. 

2. — Les titres non soldés è presentation, et dont le paye- 
ment n'a pas été formellement refusé par les débiteurs en 
personne, sont laissés à la disposition des intéressés pendant 
un délai de sept jours, à compter du lendemain du jour 
de la présentation. Ce délai peut élre porté è un mois au 
maximum par les Administrations auxquelles leur législa- 
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tion en fait une obligation. Les débiteurs sont prévenus 
qu’ils peuvent venir se libérer au bureau pendant ces délais. 
Le déposant peut toutefois demander, par une annotatiòn 
sur le borderenu, qu’après une présentation infructueuse, les 
titres lui soient renvoyés immédiatement ou soient remis è 
des personnes nommément désignées à cet effet. 


Article 107. 


Indication du non-reconvrement. 


La cause «di non-reconvrement est consignée dans la forme 
prescrite par l'article 147, $ 1, du Règlement de la Conven- 
tion, et sans autre constatation, soit sur une fiche jointe aux 
titres, soit sur la seconde partie dn borderean de recou- 
vrement. 


Article 108, 
Expéditeur inconnu. 


Lorsque le nom et l’adresse de l’expéditeur ne figurent ni 
sur l’enveloppe, ni sur le bordereau, ni sur les valeurs elles- 
mémes, le bureau de destination, s’il n’a pu recueillir au- 
près dn débiteur, an moment du reconvrement, les renseigne- 
ments nécessaires pour permettre Ja liquidation par mandat, 
prévient du fait le bureau d’origine et opère la liquidation 
dans les conditions prévues à l’article 109 ei-apres; ce der- 
nier bureau est indiqné, sur Je mandat, comme bénéficiaire 
du titre, 


OHAPITRE II. 


TIQUIDATION DES ENVOIS, 


Article 109. 


Transmission des mandats de liquidation 
et des valeurs impayées. 


1. — Les mandats émis en liquidation des valeurs encais- 
Sées, ainsi que les valeurs impayées, sont transmis au bureau 
de dépòt, accompagnés de la seconde partie du bordereau de 
recouvrement sur laquelle le règlement de compte a été éta- 
bli conformément aux dispositions de l’article 110 ci-après. 
La transmission a lien sous enveloppe conforme au modéle 
R P 83 ci-annex6, et le pli est soumis à la recommandation 
d’office, sauf s’îl ne contient pas de valeur impayée. Dans 
ce cas, il y a lieu de biffer sur l’enveloppe les mots superfius. 

Les mandats de liquidation doivent porter en téte la men- 
tion « Recouvrement ». 

2. — Lorsque des taxes sont è percevoir sur le déposant, 
du chef de la présentation de valeurs impayées, l'enveloppe 
est frappée de l’empreinte du timbre T et le montant total 
des taxes est indiqué en chiffres apparents sur le recto de 
l’enveloppe. i 

3. — Dans les relations qui comportent, pour le service 
des mandata, l’intervention de bureaux d’échange, les envois 
prévu an $ 1 se font également par l’intermédiaire de ces bu- 
reaux. 

Article 110. 


Réèglement de compte. 


Le burcau encaisseur établit le règlement de compte sur la 
seconde partie du bordereau R P 1, en ayant soin de men- 
tionner les indications que Te déposant aurait omises et de 
Liffer celles qui seraient inutiles. 

Les bordereaux de liquidation manquants ou irréguliers 
sont réclamés on renvoyés directement de bureau è bureau. 
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Article 111. 


Mandats de recouvrement non encaissés 
par le bénéficiaire. 


Les dispositions de l’article 139 du Règlement de la Con- 
veution qui ont trait aux mandats de remboursement sont 
applicables aux mandats de recouvrement. 


Article 112, 
Versement ou virement d un compte courant postal. 


En cas de versement ou de virement du produit des en- 
missements dà un compte courant postal, Vavis de crédit ou de 
virement destiné au titulaire du compte doit porter le mot 
« Recouvrement ». 

Lorsque l’organisation intéricure des bureaua encaisseurs 
nc permet pas de virer le montant des recouvrements au pro- 
fit d’un compte courant postal étranger, la liquidation est 
effectute de la manière ordinaire par mandat de poste, sauf 
que ce titre doit mentionner, au lieu de l’adresse complète 
du déposant, le nom du bénéficiaire suivi de la mention 
« Compte courant postal n. .... tenu par le bureau d...... ». 
Le mandat cst transmis à découvert directement au bureau 
de cheques interesse. 

Après accomplissement des oplrations risées ci-dessus, la 
seconde partie du boriereau RP 1, accompagntée, s'il ya 
lieu, des ralcurs restécs impayées, est renvoycte au ‘burcau 
d'origine de la facon prévue è Varticle 109. 


CHAPITRE III. 


REUTRAIT DT RECTIFICATIONS. REEXPÉDITION, 
RÉECLAMATIONS. 


Article 113. 
Retrait. Rectification du bordercau, 


Les dispositions des articles 148 et 149 du Règlement de la 
(‘onvention sont applicables aux retraits de valeurs ù recou- 
vrer on aux rectifications du borderean d’envoi, Toutefois 
chaque demande de rectification d’un bordereau doit ètre ac- 
compagnée d’un duplicata de celui.-ci. 

S'il s'agit d’une rectification du borderean demandée par 
voie t6légraphique, cette demande doit étre contirmée, par le 
premier courrier, par une demande postale portant en téte 
l’annotation soulignée au crayon de couleur « Confirmation 
de la demande télégraphique du.... ». 

Dans ce cas, le bureau destinataire se borne è retenir l'en. 
roi à la réception du télégramme, et attend la confimnatiou 
postale pour faire droit à la demande, 

Toutefois, l’Administration destinataire peut, sous sa pro- 
pre responsabilité, donner suite è une demande télégraphique 
de rectification de bordereau sans attendre cette contirma- 
tion. 


‘Article 114. 
Réeapédition. 


Si la réexpédition des valeurs à recouvrer comprend tous 
les titres formant un méme envoi, le bureau en mesure de 
les encaisser procède comme si les valeurs lui avaient été 
primitivement adressées. Le bordereau d’envoi est revètu de 
la mention « Réexpédié par le bureau d.... »., 

Si une partie seulement des valeurs comprises dans un 
euvoi sont réexpédiées, le bureau chargé de les mettre en re. 


= 


couvrement doit envoyer sans frais la somme encaissée ou les 
valeurs impayées au bureau auquel le bordereau a ét6 adres- 
sé; ce dernier bureau reste seul chargé de la liquidation des 
comptes avec l’expéditeur. 


Article 115. 


Péclamations. 


Les Administrations se conforment, en ce qui concerno 
les réclamations, aux dispositions des articles 151 ct 152 du 
Règlement de la Convention. Un duplicata du bordereau qui 
accompagnait les valeurs doit étre fourni par l’expéditeur 
pour étre transmis, avec la réclamation, au bureau de desti: 
nation, 


CHAPITRE IV. 


DISPOSITIONS DIVERSES, 


Article 116. 


x 


Communications dà adresser au Bureau international. 


1. — Les Administrations doivent, trois mois an moins 
avant de mettre l’Arrangement è exécution, communiquer 
auy autres Administrations, par l’intermédiaire di Buréau 
international, un extrait des dispositions de leurs lois ou rè- 
glements intérieurs applicables au service des recouvrements, 
notamment en ce qui concerne lencaissement des. conpons 
d’intérét ou de dividende et des titres amortis. 

2, — Toute modification ultérieure doit étre notifiée sans 
retard. 

Article 117. 


Formules è Vusage du publio, 


En vue de l’application des dispositions de l'article 31, 
$ 2, de la Convention, sont considirées comme formules è 
l’usage du public les formules: 


R P 1 (Bordereau), 
L.P 2 (Valeurs è recouvrer. — Enveloppe). 


DISPOSITIONS FINALES. 


Article 118. 
Misc è coéculion et durée du Reglement. 


Lc présent Règlement sera exécutoire è partir du jouî 
de la mise en vigueur de l’Arrangement concernant les re: 
couvrements, Ì 

Il aura la anéme durée que cet Arrangement, è moins qu'il 
ne solt renouvelé d’ un commun accord entre les Parties in< 
teressées. 


Fait au Caire, lc 20 mars 1934, 


Pour VAlbanie: 
Pan. Nasso. 
Pour VAllemagne : 
K. ORTA. 
K. ZieaLeR. 
Ds. W. SUEBASS. 
Pour le Royaume de VArabic Saoudito:. 
FawZan EL-SABEK. 
Pour la République Argentino: 
R. R., Tura. 
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Pour VAutriche : 
Dr. Ruporr KuHn, 


Pour la Belgique: 


O. SCHOCKAERT. 
E. Mons: 


Pour la Bolitvie : 
ErxEsTo CACERES. 


Pour Epmunpo DE LA Fuente: ErnESTO CACERES. 


Porr le Chili: 
R. Suarez Barros. 


Pour la République de Cuba: 
ALFREDO ASSIR. 


Pour le Danemark; :. 


C. MoxpRUP. 
Arne Kroc. 


Pour la Ville libre de Danzig: 


Pour la République Dominicaine: 
LUIS ALEJANDRO AGUILAR, 


Pour VEgypte: 
M. CHARARA. 


E. MAGGIAR. 
S. A. GHALWASH, 


Pour VEspagne: 


ALoxnso Caro. 
A. RaMos. 


‘Pour Vensemble des Colonies  espagnole8 : 
DEMBTRIO PEREDA. 


Pour VEStonie: 
G. E. F. ALBRECHT. 


+ Pour VEthiopie: 
ALaMmot TCA. 


Pour la Finlande: 
G. E. F. ALBRECHT, 


Pour la France: 


M. LEBON. 

L. GENTHON. 

P. GraxpsIMon. 
A. CABANND. 
DusseRRE.. 


‘Pour VAlgérie : 
E. HucueNIN. 
‘Pour la Grèce: 
V. DENDRAMIS. 
J. LACHNIDAKIS. 


Pour la République du Honduras: 
DR. TUCCIMEI. 


Pour la Hongrie: 
CuHarLES DE TorsTeR. 


‘Pour VIslande: 


C. MonprUP. 
Arne Kroa. 
Pour VItalie: 


Pierro TOstI. 
GaLpi MicBELE, 


Pour l’ensemble des Colonies italiennes +: 
CreTy Donato. 


Pour la Lettonie: 
Ls Router. 


Pour le Lurembourg : 


Pour le Maroc (à l'exclusion de la Zone espagnole) : 


H. DurtIL. 


Pour le Maroc (Zone espagnole) : 
A. Ramos. 


Pour la Norvège: 


KLaus HELSING. 
OSsKaR HOMME. 


Pour le Paraguay : 
R. R. Tuta. 


Pour les Pays-Bas: 


DuyNSsTEB. 
V. Goor. 


Pour Curacao et Surinam: 
HoocEwoonING. 


Pour les Indes néerlandaises :, 


PERKE. 
BrIL. 
HooGEWOONING. 


Pour la Pologne: 


R. SrARZYNSEI. 
‘Dr. BLANCHIER, 
René MACHALSKI, 


Pour le Portugal: 


A. pe Q. R. Vaz Pinto, 
A. O. BrancuI. 


Pour les Colonies Portugaises de l’Afrique occidentale: 


Ernesto JuLio Navarro. 


Pour les Colonies portugaises de l’Afrique orientale, de 


VAsie et de lOcéanie: 
Mario Cornfa Barata DA Cruz, 


Pour la Roumanie : 


ILaRIÙ MANEANU. 
O. STEFANESCU. 


Pour la République de Saint-Marin + 
CrETY DonaTO. 


Pour la République de El Salvador: 
Pour le Territoire de la Sarre: 


Pour le Siam: 
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Pour la Suòde: 


ANDERS ORNE. 
GuUNNAR LAGER. 


Pour la République O. de PUruguay : 
ArtURO C. Masanés. 


ArvIip BiLpr. a Pour VEtat de la Cité du Vatican: 
RIO ; Mar. Giuseppe MAZZOLI. 
Pour la Confédération Suisse : piu 
Ls RouLEeT. Pour les Etats-Unis de Vénézuela: 
Pour la Tchécoslovaquie ; LOUIS ALEJANDRO AGUILAB, 


VacLav KucERrA, 


\ Pour PYémen: 
Joset RADA, 


Pour la Tunisie: Pour le Royaume de Yougoslarvie: 
6. Ducmi. i KosTA ZLATANOVITCH. 
Pour la Turquie: ; ; » s 
di i Visto, d’ordine di Sua Maestà il Re: 
USUF ARIFI, 
M. RAKIN. p. I Ministro per gli Affari Esteri: 
M. Tevrix. SUVICH. 
ADMINISTRATION DES POSTES Ire PARTIE RP1 
o i BORDEREAU (1 (Règl., art. 102 $ 1) 
des valeure è FECOUYrer dépos608 AU DUrEAI de DOBLO È i... ... um. sMtrrrAMO RARA Arne eee Aerei een rnne ir rOceciirrrerrerernes tevere enne 
DAL M i.urrrineemeeeaannttert ieri meceento È srssenseereniarianenivanemeeserzsoeseneorienneocerso IDO Luuscciiieriecccceriiciineien siero NO. sr 


* (Indiquer ici l’adresse très ezacie) 


Montant 


des Date , Résultat de la vérification 
Nom et adresse du débiteur valeurs (2) | d'échéance Observations du bureau de destination 
1 2 28 4 5 6 ” 


1 
2 
A Timbre du bureau 
destinataire 
4 bi iI 
5 
Total... |...xerrrrrcnenenie 
Mode de liquidation cholsi (3): 
1° par mandat de poste è l’adresse indiquée ci-dessus; Signature: 
x par DEA se poste (4) te au crédit du compte courant postal No ...,.., PZA, de 
° par e 
È joindre » dulletim) (Dì M, tenu par le bureau des chèques 


4° par virement (6) d 
° 


rana 


arrese vomaraeTatszi9racanzananiare nere, 
INBARAS ERARMZGONAA NALE N AND TSI TEROIZIOSA AT RERDOROTIII BI DAD LA SPTTN ANI Adrara iniazaza e 


I |) cossenzizazionizioreinemeninzo 19. cc Le déposant: 


avieerizi ozone 


(1) Sur chaque bordereau ne peuvent étre inscrites des valeurs recouvrables sur plus de cinq débiteurs différents. v- 
(2) Le montant des va 


leurs doit sauf arrangement contraire entre les pays intéressés, étre exprimé en monnaie du pays de destination; 
(3) Eiffer les indications inutiles. : 


(4) Cas du mandat è transmettre è un bureau des chèques dans le pays d’origine 
(5) Cas du versement è un compte courant postal tenu dans le pays de destination. 
(6) Cas du virement è un compte courant postal tenu dans le pays d’origine. 


Nota, — Les valeurs ne peyvent étre encaissables à différents jours d’échéance, 


»(Dimensions: 105x143 ou 148x210 mm.) 
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ADMINISTRATION DES POSTES 2° PARTIE RPLI 
del. art. 102, ì1 
dille) sa BORDEREAU TE 


Timbre du bureau chargé 
du recouvrement 


à renvoyer au déposant M ....... ATORRTA ili La luaatai TORA 
AEMeUurant di iosa di TO: lea aio NOn (1) 
(Indiquer ici l’adresse trés cracte) 
Les valeurs ci-dessous décrites ont été expédiées le ezine (7) si 
Numéro | Nom du débitour (7: Montant des valeurs Montant des leurs 
d’ordre : nun recouvrées recouvrtes 
1 2 bi A 
1 
2 
BI 
4 
5 
Montant des valeurs recouvrées. |... leve 
9 | FEtribUtiOn d'EBCAISSEMNE sminamento fasi | vin) 
E 1 A.S droit de timbro i... TORA dc i 
$ | | droit dà pour les valeurs impay6es ... (- 
ì B Taxc des mandats ou des bulletins de versement 00 do VIremient .........murrrrrcrreerceneeeeezcezenze | correre ice 
| 33| représenté par le mandat No ceunsoa CI-jOINT. 
39 
& 
29) o versement * | 
iso portò x (3 
| 5 5) p Par ciremonti (*)au crédit ducompte courant postal 
55 
| “3 No rresvessereoso TODU PATTO DUTCOU (105 ChÈQUOB div... scsi erezione nia 


ves (*) valenrs non recouvrées sont annexées au présent bordereau, 
(7) A remplir par lo dépusant: 

(S) Biffer l’indication inutile; 

(0) En indiquer lo nombre, 


(Dimensions: 103X148 vu 148x210 mm.) 


RP2 
(Règl., art. 102, $ 2) 


Expéditeur 
M TRIO 1 CS EPFLTLIAZA LILTUELI AMS ALUELMMA LI A FRITII TICO CI! PATTI TIZIA do 0 
reazioni ROTA OI TIE AI TRA 


o 


RECOMMANDE 


VALEURS À RECOUVRER 


Bureau de puste d 


(Pays de destination) 


(Dimensions; 125 x 176 mm.) 


Supplemento ordinario alla 


ADMINISTRATION DES POSTES 


RECOMMANDÉ (!) 


(1) 
VALEURS NON 


Service dey postes 


1) Biffer, sil y a licur 


GAZZETTA UFFICIALE n. 


—— ——P.. sua seat 


Bureau de poste d nummr 


S del 10 gennaio 1955 


- Anno XIII 
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| RP3 
(Mtèg!., art. 109, $ 1) 


SEE EORÙS > 


RECOUVRÉES 


TT 


RIARMIILAAA ALI Alias adams enie socnarinssiicode renzo. 


(Pays.de-destinationi 


UNION POSTALE UNIVERSELLE 
ARRANGEMENT CONCERNANT 
LES ABONNEMENTS AUX JOURNAUX 
ET ECRITS PERIODIQUES 


TABLES DES MATIERES. 


: CIIAPITRE L 
Disposition préliminaire, 
. Art. 1 — Conditions de l'établissement du service des abonnements, | 
CHAPITRE II, 
Conditions d’abonnement, Tawces, 
Art. 2. -— Souscripfions. 
» 3, — Prix de livraison. 
» 4, — Prix d'abonnement. 
” 4, — Changements de prix. 
» 6. — Imprimés encartés, 
» ?, — Periodes d'abonnement, Abonnements demandés tardive- 
ment. 
» 8. — Continuution des abonnements en cas de cessation du ser- 
vice. 


a 9. — Abonnements recueillis directement pur les éditeurs. 


CHAPITRE III, 
Changements d'adresse, Réclamations, Responsabilité. 
Art. 10. — Changements d'adresse, 


» 11. — Réclamations. 
_» 12. — Responsabilité. 


13 


(Dimensions: 123X176 mm.) Gp e 


CHAPITRE IV, 


Comptabilité, 
Art, 13. — Attribution des taxes, 
» 14 — Comptes. 
CHAPITRE V. 
Dispositions diverses 
Art. 15. — Application des dispositions d'ordre général de la' Cone 
vention, 
» 16. — Approbation des propositions fuites dans l’intervalle deg 
réunions. ° 
Dispositions finales, 
Art, 17. — Mise à cxécution et durée de V'Arrangement, 


ARRANGEMENT CONCERNANT LES ABONNEMENTS .' 
. AUX JOURNAUX ET ÉCRITS PERIODIQUES © 


conclu entre 


l’Albanie, PAllemagne, le Royanme de l’Arabie Saoudite, 1a) 
République Argentine, ’Antriche; la Belgique, la Bolivie, la; 
Bulgarie, le Chili, la République de Colombie, la République 
de Cuba, le Danemark, la Ville libre de Danzig, la Républi- 
que Dominicaine, l'Egvpte, l’Espagne, l'ensemble des Co- 
lonie espagnoles, l'Estonie, l’Etliopie, la Finlande, la Fran: 
ce, l’Algérie, la Grèce, la République du TNonduras, la Hon- 
grie, l’Italie, l'ensemble des Colonies italiennes, la Lettonie, 
la Lithuanie, le Luxembourg, le Maroc (à l'exclusion de la Zo- 
ne espagnole), le Maro (Zone espagnole), Ja Norvège, le Pa- 
raguay, les Pays-Bas, la Pologne, le Portugal, les Colonies 
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portugaises de l'Afrique occidentale, les Colonies portngaises 
de l’Afrique orientale, de l'Asie et de l’Océanie, la Rouma- 
nie, ja République de saint-Marin, le Territoire de la Sarre, 
le Siam, la Snède, la Confédération Suisse, la Tehécoslova- 
quie, la Tunisie, la Turquie, la République O. de P Uruguay, 
PEtat de la Cité du Vatican, les Etats-Unis de Vénézuela, 
Yemen et le Royaume de Yougoslavie. 

Les soussignés, PIénipotentiaires des Gonvernements des 
Pays ci-dessus énumérés, vu Varticle 8 de la Convention 
postale universelle conclite an Caire le 20 mars 1954, ont, 
d'un commun accord et sous réserve de ratification, avrete 
l’Arrangement suivant: 


CHAPITRE I. 


DISPOSITION PRELIMINAIRE. 


Article premier, 
Cosmditions de Péetablissement du scereice des abonncmnents. 


Le service postal des abonnements aux jonrnaux, entre 
cenx des Pays contractants dont les Administrations. con- 
viennent d'établiv ce service, est régi par les dispositious du 
présent Artangement. 

Les éerits périodiques sont assimilés aux journaux au point 
de vue de L'abonnement. 


CHAPITRE II. 
CONDITIONS D'ADONXNEMENT, TAXES, 


Article 2. 
Souscription. 


Les bureau de poste de chaque pays recoivent les souscrip- 
tions du public aux journaux publiés dans les divers pays 
contractants et dont les éditeurs ont accepté l’intervention 
de Ja poste dans le service international des abonnements. 

Ils acceptent également les souseriptions à des journaux 
de tous autres pays que certuines Administrations seraient 
en mesure de fournir. 

Par application des dispositions de l'article 46 de la Con. 
vention, chaque pays a le droit de ne pas admettre les abon- 
nements aux jonrnaux qui seraient exclus, sur sun territoire, 
du transport ou de la distribution, 


Article 3. 
Prir de livraison, 

Chaque Administration fixe les prix anxquels elle four. 
nit aux autres A4ministrations ses journanx nationaux et, 
s'il y a lieu, les journaux de tonte autre origine, 

Ces prix ne peuvent étre supérieurs dà ceux qui sont im- 
posés aux abonnés è Pintérieur, sant addition, le cas éehéant, 
des frais de transit que VAdministration d'origine doit paver 
aux Administrations intermédiaires conformenment aux dis 
positions de Ia Convention. Pour la fixation du prix de li 
vraison, les frais de transit sont caleulés d'avance à forfait, 
en prenant pour hase le degré de périodicité combiné avec 
le poids moyen des journaux, 


Article 4, 


Prix d’abonnement. 


I, — LA dministration de destination convertit le prix de 
livraison en monnaie de son pays. Ni les Administrations 
ont aAhéré è PArrangement concernant les mandits, e//es 
vpercut la couversion d'aprés le taux applicable aux man- 


dats de poste, à moins qu’clles ne conviennent d’un taux 
moyen de conversion. 

2. — L’Administration de destination fixe le prix à payer 
par l’abonné, en ajoutant au prix de livraison telle taxe, 
droit de commission ou de remise è domicile qu'elle juge utile 
d’adopter, mais sans que ces redevances puissent dépasser 
celles qui sont percues ponr ses abonnements à lintérieur. 
Elle y ajoute, en outre, le droit de timbre qui serait exigible 
en vertu de la législation de son pays. 

3. — Le prix d'abonnement est exigible an moment de la 
souscription et pour toute la période d'abonnement. 


Article 35. 
Changements de prim. 


Les changements de prix doivent Gtre notiliés fd VAdminis- 
tration centrale du pays destinataire ou dà un bureau spé- 
cialement désigné, au plus tard un mois avant le commen- 
cement de la periode dà kiquelle ils se rapportent. Is sont 
applicables aux abonnements qui sont souscerits pour cette 
période, mais n'ont pas d'effet sur les abonnements en cours 
au moment de la notitication des nouveaux prix, 


Article 6.» 
Imprimés encartés. 


Les prix courants, prospectus, néclames, ete., encartés dans 
un journal, mais qui ne font pas partie intégrante de celui-ci, 
sont soumis à la taxe des imprimés; cette taxe peut, au gré 
dle PAQministration d'origine, étre comptabiliste ou repré- 
sentée, soit sur la bande ou l'enveloppe, soit sur Ll'imprimé 
lui-méme, au moyen de Pun des procédés d’affranchissement 
prévus par la Convention. 


Article 7. 
Périodes dVabonnement, Abonnements demandés tardivement. 


1. — Les abonnements ne peuvent étre demandés que pour 
les périodes d’un an, d'un semestre ou d’un trimestre. 

Des exceptions à cette règle sont admises à l’égard des pu- 
blications intermittentes ou temporaires auxquelles on peut 
s’abonner pour la durée qu’elles comportent sans étre tenu 
par les périodes ci-ddessus, 

2. — Les Administrations peuvent s'entendre pour admet- 
tre, apròs le commencement des périodes d’abonnement nor- 
males, des abonnements pour les trimestres restants, s'il 
s'agit de périodes d’un an ou d’un semestre, et pour les mois 
restants, s'il s'agit d’une période d'un trimestre. 

Dans ce dernier cas, les Administrations peuvent s’enten- 
dre pour admettre aussi des abonnements pour l’un ou l’autre 
des mois du trimestre. 

8. — Les abonnés qui n'ont pas fait leur demande en temps 
utile n'ont aucun droit aux numuéros parus depuis le com- 
ancncement, 

Article 8. 
Continuation des abonnements en cas de cessation du service, 

Lorsqwun pays cesse sa participation dà l'Arrangement, 
Jes abonnements courants deivent étre servis dans les condi. 
tions prévue, jusqu'à fexpiration du terme pour lequel ils 
out été demandés. . 

Article 9. ! 
Abonnoments recuciliis divectement par îes éditeurs, 


Les Administrations peuvent, d'un conumun accord, auto: 
riser les éditeurs è réencillir, de Jeur còte, des abonnements 
età communiqguer les adresses des abonuts directement au 
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bureau de poste du lieu de publication. Ce procédé n’est ad- 
mis que si l’abonné y consent. 

Dans ce cas, il incombe è l’éditeur d’encaisser le prix de 
abonnement et d’acquitter è Administration du lieu de pu- 
blication, qui se charge de leur répartition, les redevances 
dues aux Administrations iutéressées. E 


CHAPITRE III 


CHANGEMENT D'ADRESSE. IRÉCLAMATIONS, RESPONSABILITÀ. 


Article 10. 
Changements d’adresse. 


Les abonnés peuvent, en cas de changement de résidence, 
ct pour une durée ne dépassant pas le terme de l'abonne- 
ment, obtenir que le journal soit expédié directement è leur 
nouvelle adresse, soit à l’intérieur du pays de destination 
primitive, soit dans un autre pays contractant, y compris 
celni de publication, soit dans un pays non contractant. 

L’Administration de la distribution primitive percoit de 
ce chef sur l’abonné, par mois ou fraction de mois, comptés 
de quantième à quantième è partir du premier jour du chan- 
gement d’adresse, un droit spécial fivé è 20 centimes pour 
lex journaux paraissant une fois par semaine ou à des inter- 
valles plus longs et à 40 centimes pour les journaux parais- 
saut plus d’une fois par semaine. 

Les Administrations ont la faculté de percevoir un droit 
‘ unique pour toute la durée de l’abonnement, è la condition 
que ce droit ne dépasse pas 50 centimes dans le premier cas 
prévu à l’alinéa précédent et 1 franco dans le second cas. 

Les dispositions ci-dessus s’appliquent également aux jour- 
‘maux dont l’abonnement souscrit pour le pays de publica. 
tion est transféré dans un autre pays. 

l'outefois en pareil cas, V Administration du pays de pu- 
blication a la facuité de firer è son gré les tares è percevoir 
du chef de ces transferts. 


Article 11. 


Réclamations. 


Les Administrations sont tenues de donner suite, sans frais, 
pour les abonnés, è toute réclamation fondée concernant des 
retards ou des irrégularités quelconques dans les service des 
abonnements. 

Article 12. 


Responsabilité. 


Les Administrations n’assument aucune responsabilité 
quant aux charges et obligations qui incombent aux éditeurs. 
Etles ne sont fenues à aucun remboursement en cas de cessa. 
tion ou d’interruption de la publication d’un journal en cours 
d’abonnemeut. 


CHAPITRE IV. 
COMPTABILITÉ, 
Article 13. 
Attribution des tares. 
Sauf l’erception prévue è Varticle 9, chaque ‘Administra- 


tion garde en entier les taxes et droits qu'elle a percus en 
sus du prix de livraison. 


Article 14. 
Comptes. 


1. — Les comptes des abonnements fournis et demandé& 
sont dressés trimestriellement et soldés par l’Administration 
débitrice en monnaie légale du pays créancier et dans le 
délai fixé par le Règlement. Sauf autre arrangement, la 
créance la plus faible est convertie en la monnaie de la eréa 
ance la plus forte, de la manière indiqute è Vartiole 30 dé 
VArrangement concernant les mandats de poste. 

2. — Le payement du solde a lieu, sauf entente contraire, 
par mandat de poste. Les mandats émis è cette fin ne sont 
soumis è aucun droit et ils peuvent excéder le maximum 
déterminé par ledit Arrangement. 

3. — Les soldes en retard portent intérét è raison de 5% 
Pan, au profit de l’AQministrution eréancière. 


CHAPITRE YV. 


DISPOSITIONS DIVERSES4 


Article 15. 
Application des dispositions d’ordre général de la Convention. 


Les dispositions d’ordre général qui figurent aux T'itres 
I et II de la Convention sont applicables au présent Arrans 
gement, à l’exception, toutefois, des prescriptions faisant 
l’objet de l’article 7. 


Article 16. 


Approbation des propositions 
faites dans Vintervalle des réuniona. 


Pour devenir exécutoires, les propositions faites dans l’ini« 
tervalle des réunions (articles 19 et 20 de la Convention) 
doivent réunir: 

(a) l’unanimité des suffrages, s'il s'agit de l’addition dé 
nouvelles dispositions ou de la modification des 
dispositions des articles 1 è 8, 11 à 14, 16 et 17 
du présent Arrangement ainsi que 101 à 105 et 
115 de son Règlement; ” 

(5) les deux tiers des suffrages, s’il s’agit de la modifi 
cation des dispositions des articles 106, 108, 104, 
112 et 113 du Réglement; 

(c) la majorité absolue, s’il s’agit de la modification des 
autres articles du présent Arrangement et de son 
Règlement ainsi que de Pinterprétation des dis« 
positions du préscut Arrangement et de son Rè- 
glement, hors le cas de dissentiment è sommettre è 
l’arbitrage prévu d l’article 11 de la Convention. 


DISPOSITIONS FINALES, 


Article 17. 
Misc è cutcution et durte de VArrangement. 


Le présent Arrangement sera mis à exGcution le 1°r janvier 
1935 et demeurera en vigueur pendant un temps indéterminé, 

En foi de quoi, les Plénipotentiaires des Gouvernements 
des Pays ci-dessus 6nunmérés ont signé le présent Arrange- 
ment en un exemplaire qui restera déposé aux Archives du 
Gonvernement de VEgyypte et dont une copie sera remise è 
chaque Partie. 


Fait au Cuire, le 20 mars 1934 
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Pour VAMDanic ; 
Pax, NAsse. 
Pour VAUemagne : 
K. OxtH. 
K. ZIEGLER. 
Dr. W. SEEBANS. 
Pour le Royaume de lArabic Nuoudile; 
FAWZAN EL-SABER. 
Pour la République Argentine : 
IR. RR. TULA. 
Pour VAUutriche : 
Dr. Rupore KUHN. 
Pour la Belgique: 
O. SCHOCKAERT. 
E. Moss, 
Pour la Bolivie : 
ErxEsTo CACELRES, 


Pour Eputxbo DE LA Fuexre: ErxesTto Ciccres. 


Pour la Bulgarie : 
Iv. KATZAROFF, 

Pour de Chili: 
li, Suarez Banos. 

Pour la République de Colombie : 
E. ZALDGA P. 

Pour la République de Cuba: 
ALerEDo Assin. 

Pour le Danemark ; 
C. MoxbrUb. 
Anxe Krog. 

Pour ta Ville libre de Dantiy : 
RL. STARZINSKI. 

Pour la République Dominicaine: 
LUIS ALEJANDRO AGUILAR. 

Pour © Egypte : 
IM. CHARARA. 

7 MAGGIAR. 

S.A, GHALWANEIL. 


Pour VEspagne : 
Agoxso Caro. 
A. Ramos, 
Pour Fensenble des Colonies espaspoles ; 
DEMETRIO D'EREDA, 
Pour PEStonie : 
Gi, E. PF. ALBRECHT, 
Pour VEthRiIVpie: . 
Anuamoy TcH. 
Pour Ta Finlamle » 
G. E. F. ALBRECHT, 
Pour la France: 
M. LvbÒox, 
TL. GENTHON, 
PP. (RANDSIMON, 
ALUCARANNE, X 
1h SSERRE. 


————————€-"(___________———— ________-_m@tTC|| cere: 


Pour VAlgérie: 
E. HUGUEXIN, 
Pour la Grécce: 
V. DENDRAMIS. 
J. LACHNIDAKIS. 
Pour la République du Honduras ; 
Dr. TUCCIMLI. 
Pour la Hongrie : 
CHARLES DE l'oRsTEL. 
Pour VItalie + 
Pietro Tosti. 
Gavi MIcHELE. 
Pour Vensemble des Colonics ituliennes ; 
Crerr Doxato. 
Pour la Lettonic: 
Ls ROULET. 


Pour la Lithuanie : 
Pour le Luxembourg : 


Pour le Maroc (a Vesclusion de la Zone espagnole) ; 
H. DutbIL. 
Pour le Maroc (Zone espaynole) 
A. Ramos. 
Pour la Norrège : 
Kuaus Heusixu, 
Oskar HOMME, 
Pour le Paraguay: 
IR. R. Tuca. 
Ponr les Pays-Bas: 
DUrNsTEE. 
V. Goor. 
Pour la Pologne: 
RO NTARZINNKI. 


- Ponr te Portugal ; 


A. ni QL Ri Vaz DIMIO. 
ALCOL BIANCII, 
Ponr les Colonies Partuggises de VAfrique occidentale : 
Erxesto dJunio NAVARRO. 
Ponr tes Colonies portugaises de VAfrique orientale, de 
PAxIe ct de FOccanie ; 
Mano Corréa Baratta DA Cruz. 
Pour la Roumanic : 
ILariv MANEANU, 
(CC. NTEFANESCU, 
Pour la République de Saint:Marin :; 
Cremy Poxaro, 


Pour le Territoire de la Sarre ; 
Pour Te Siam: 


Pour la Suède: 
ANDERS ORNE. 
iTrxNAR LAGER, 
AnrvIin BIiLpr. 
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Pour la Confédération Suisse: 
Ls RoULET. 

Pour la Tchécoslovaquie + 
VicLav KUCERA, 
Joser Rapa. 


Pour la Tunisie g 
H. Dure. 

Pour la-Turquie +; 
YUSUF ARIFI, 


M. SAKIN. 
M. TEvFIK. 


Pour la République O. de VUruquay : 
Arturo C. Masanfs, 

Pour l’Etat de la Cité du Vatican : 
Mer, GiusePpPp MAZZOLI. 

Pour les Etats-Unis de Vénézuela + 
LUTS ALDIANDRO AGUILAR, 

Pour lYémen: 

Pour le Royaume de Yougostarie : 
KostTa ZLATANOVITCH, 


Visto, d'ordine di Sua Maestà il Re: 
p. 11 Ministro per gli Affari Esteri; . 
SUVICH, 


Règlement ‘d'exécution de l’Arrangement concernant 
les abonnements aux journaux et écrits périodiques. 


TABLE :DES MATIÈRES. 


CHAPITRE I. 
Dispositions générales, 


Art. 101, — Bureanx d’échange, 

» 102, — Liste des journaux, Journanx interdits. 
» 103, — Tarif général des journaux. 

4» 1404. — Periodes d'abonnement. 


CHAPITRE TM. 
E.récution des daemandes d'abonnement, 


Art, 105, — T.iste des demandes d'abonnement, 
» 106. — Expédition des journanvy, 


» 107. — Abonnements aux journaux ne figurant pas A la liste. 
» 108, — lrrégiularités, 

» 109. — Publication interrompue nn suppriméo, 

» 110. — Abonnerments recueillis directement par ies editents, 
a 11, — Changements d'adresse. 


CHAPITRE 111, 
Comptabilite. 
Art, 112, — Camptes trimestriels, 


» 113. — Liquidation, Acompies. 


CITAPITRE IV. 


Communicaitons, 


Art, 114. — Commmnirations à adrosser a Buronn international, 


Dispositions finales, 
ATT, 115, — Mise A exécniion et durée du Reglement, 


ATNeTes, 
Formules A P1A AP 


REGLEMENT D’EXECUTION DE L’ARRANGEMENT 
CONCERNANT LES ABONNEMENTS AUX JOURNAUX 
ET ECRITS PERIODIQUES. 


Les soussignés, vn l'article 1 de la Convention postalé. 
universelle conclue au Caire le 20 mars 1934, ont, au nom 
de leurs Administrations respectives, arrété, d’un commun, 
accord, les mesures suivantes pour assurer l’exécution de 
l’Arrangement concernant les abonnements aux journaux et; 
écrits périodiques ; ° 


CHAPITRE I. 


DISPOSITIONS GÉENÉRALBS, 


‘Article 101, 
Bureau d’échango. 


Le service des ahonnements s’effectue par l’entremise de 
hureaux d’échange que chaque Administration doit désigner 
et notifier aux autres Administrations, 

‘es bureaux correspondent directement entre eux pour 
tont ce qui concerne le service des ahonnements, i 


Article 102. 


Liste des journaux. Journaua interdits. 


1. — Les Administrations se communiquent réciproqués 
ment une liste des journanx dont l'abonnement peut étre servi 
par leur intermédiaire. Celte liste doit étre établie sur une 
formule conforme au modéle AP 1 ci-annead. 

Tote modification «ltéricure doit ètre notifife sans retdrd, 

2. — Les Administrations se font connaître, en outre, leg 
journaux trappés d’interdiction. | ” 


‘Article 103. 
Tarif general des journane, 


Chaque Administration Aresse, au moyen des liste fonfa 
Dies en exéention de l'article 102, un iarit général indi« 
quant, par pays, les journaunx, les conditions de l’abonne« 
ment et les prix è payer par Ll'abonné, Ces prix, établis cons 
formément è l'article 4 de l'Arrangement, sont énoncés dang 
la monnaie légale du pays qui publie le tarif, ì 


Article 10L, 
Periodes d'abonnement, 


1. — Les abonnements prennent cours: 
pour un an, an le janvier; 
pour six mois, an 1° janvier et an 1er juillet: 
pour treis mois, au 10° janvier, au 1er avril, au 1er juillet 
et an lec octobre. 


2. Lorsque, conformement è l'article 7, $ 2, de l’Arrana 
gement, les Administrations conviennent d’admettre des - 
abonnements pour le reste d'une période normale ou pone 
lun ou lPantre mois du trimestre, les listes des journanx 
doivent indiquer, en dehors da prix de livraison pour 1 
période entière, les prix fixés ponr un trimestre ou un mois 
selon lc cas, 


3, — Les Administrations intéressécs prétent leur conconrs 
anx abonnés qui, n'ayant pas fait leur demande en temps 
utile, expriment le désir d'obtenir, si possible, les mmuméros 
déjà parus, i 
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CHAPITRE II, 


EXxÉCUTION DES DEMANDES D’ARONNEMENT. 


Article 103. 
Listes des demandes d'abonnement,- 


1. — Vers la fin de chaque trimestre, les bureaux d'é- 
cliange récapitulent, sur une liste conforme an modèle AD 2 
ci-.annexé, les demandes d'abonnement qwils ont recues de 
l’intérieur. Cette liste doit parvenir au burean d'échange 
correspondant en temps utile pour permettre que les abon- 
nements soient servis à la date à laquelle ils prennent cours. 

Les demandes qui parviennent après l’envoi de la liste 
générale font l’objet de listes spéciales. Il en est de méme 
des demandes qui sont faites en dehors des périodes ordi. 
naires de renouvellement. 

2. — Ces listes sont revètues de numéros d’ordre dont Ja 
série se renouvelle chaque trimestre. Chaque liste est ter- 
minéo par une récapitulation des demandes antérienres, de 
manigre à présenter, par journal, le total général des abon- 
nements è fournir è la demande d'un méme bureau d’é- 
change. 

Article 106. 


Eapédition des journauz. 


1. — Les ionrnanx sont expédiés en paquets adressés, soit 
directement anx bureanx de destination, soit en bloc è des 
bureaux intermédiaires, selon que les Administrations en 
convienneut. Les paquets doivent porter l'indication « Abon- 
nements-poste », 

2. — Par exception, les janrnaux doivent tre placés sons 
des bandes è l’adresse des abonnés quand les bureaux d'é- 
change du pays destinataire le demandent. -Le cas fehéant, 
ces burenux communiquent les noms et adresses des abon- 
nés aux bureaux d'échange du pays d'origine. 

Les bandes doivent porter également la mention « Abon- 
nements-poste ». 

Les frais occasionnés par la mise sons bande des jonrnanx 
peuvent étre portés an compte de lAdministration destina- 
taire par V'idministration expéditrice, 


Article 107. 
Abonnements Que journauz ne fiqurant pas è la liste. 


Lorsqu'il est demand un abonnement è un jourmal pe 
figurant pas è Ja liste, Je bureau d'échange en cause s'adresse 
au burean d'échange correspondaut, en vue d’obtenir Jes 
renseignements nécessnires. 1? peut néanmoins étre donné 
suite immédiatement à la demande d'abonnement sous ré- 
serve du règlement de compte ultérienr avec l’intéressé, lequel 
est tenu de déposer des arrhes, an besoìn, 


Article 108. 
Irréqularités. 


Les retards, interraptians, fansses directions on irrégnla- 
rìtés quelconques qui se produisent dans le service des ubon- 
nements sont signalés immédiatement, soit an bureau d'é- 
change, ou, s'il y a lieu, au bureau d’arigine, soit aux Admi. 
nìstrations centrales quì Jont demandé. 

En cas de constatation, è l'arrivée, de différences dans le 
nombre des journaux è livrer, Ie burean de distribution an 
le bureau d’échange notifie ces différences par un avis con- 
forme an modèle A Pa ei-annexé, en y joignant, autant que 
possible, la bande utiliste pour la transmission, Lersquun 


AZZETTA UFFICIALE n. 


S del 10 gennaio 1935 - Anno XITI 
étant pas parvenus, le fait est signalé au moyen d’un avis 
conforme au modèle A _P 4 ci-annexé, 

Il doit étre donné suite sans retard anx réclamations. 


Article 109, 
Publication interrompue ou supprimée. 


Lorsque Ja publication d’un journal est interrompue ou 
supprimée par l’éditeur, les Administrations prétent leurs 
bons offices è l'effet d'obtenir, autant que possible, le rem- 
boursement, aux abonnés, du prix du journal pour la pé- 
riode pendant laquelle l'abonnement n'a pas été servi. 


Article 110. 
Abonnements recueillis directement par les éditeurs. 


1. — Les éditeurs qui ont recueilli directement des abon- 
nements dressent, en double expédition, pour chaque bureau 
de «Iébit, des feuilles de livraison du modéèle A P 3 ci-annexé, 
mentionnant d'une manière claire et précise et dans l’ordre 
alphabétique le nom, Ja profession et l’adresse des abonnés. 
Ils reportent sur un relevé récapitulatif du moadéle A P 6 ci- 
annexé, dressé en double expédition, par pays de destination 
et dans l’ordre alphabétique des bureaux de débit, toutes les 
fevilles de livraison se rapportant au méme journal et è 1a 
méme période d’abonnement. Ces relevés, accompagnés des 
feuilles de livraison qui s’y rapportent, sont transmis par 
l’intermédiaire du bureau de poste du lieu de publication 
au bureau d’échange du pays d'origine des journaux. Ce 
bureau garde le duplicata du relevé A P 6 et transmet sans 
retard au bureau d'échange correspondant l'original de ce 
relevé accompagné des feuilles de livraison. 

Les duplicata des fenilles de livraison, désignés comme 
tels par une mention correspondante en téte de la formule, 
sont envoyés directement, sans retard, anx bureaux de débit. 
par le bureau d'échange du pays d'origine. 

2. — Les éditenrs peuvent, dans des cas fondés, dénoncer, 
avant l'expiration de la période de lieraison, les abonnements 
recuneillis directement par enx. lls doivent alors remettre 
en double erpédition, au bureau de poste du lieu de publi. 
cation, un avis de dénonciation établi sur une carte con- 
forme au modéle A P ? cìè.anneré. Ce burean on le burean 
d'échange du pays de publication complete la carte et en 
transmet une eapédition, en franchise de port, au bureau 
d'échange de VAdministration destinataire. La seconde cx pé- 
dition revétue, en téte, de la mention « Duplicata » est en- 
voyée directement an bureau de distribution, Lorsque ce der- 
mier bureau constate que la demande de dénonciation con- 
cerne un abonnement dont il n'a pas été avisé, qui a déja 
été deénoncé ou dont il a déjà notifié la non-eréeution, il 
renvaie la formule A Pi au bureau de publication pour ven: 
scignements complémentaires. 

Lorsqu’un abonnement recucilli par l’6diteur ne pent pas 
étre exécuté pour une cause quelconque, le bureau de distri- 
bution en donne connaissance an bureau du lieu de publi- 
cation an moyen d'un avis conforme au modèle AP 8 ci- 
annexé. 

En cas de dénonciation ou de non-exéeution d’abonne- 
ments recueillis divectement par les éditenrs, les redevances 
rGsultant de ces abonnemenis restent dues aux Administra- 
tions intéressées pour toute la période d’abonnement en 
canse. 

3. — L’Adqministration du pays de publication peut pres- 
crire id ses bureanx que les formules A PT présentées par 
les éditenrs soîent transmiîses par l’intermédiaire du burean 
d’échange de son pays. De méme, l’Administration du pays 


abonné réclame des numéros isolés d'un journal comme ne lui | de destination a la faculté d’exiger que les formules A PT 
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adressées à ses bureaux soient envoyées par l’intermédiaire 
du boreau d'echange de ce dernier pays. La méme réglemen- 
tation peut étre appliquée et demandée pour les formules 
A PS. 

Article 111. 


Changements d'adresse. 


1. — Lorsqne labonné par sitite d'un changement de ré- 
sidence, desire que son journal soit dirigé sur un noureat 
pays, signataire ou non de LArrangement, il doit fonjonrs 
adresser se demande ate burean de ki distribution primitive 
qui percoit de chef le droit préceu a Particle 19 de VArrange- 
ment, 

Ce bureau en informe directement le burean du iteu de 
publication et celui de le nouvelle destination. respective 
ment an moven des parties A ct B Qune formule conforme 
au modèole A_P 9 ci-annext, Lorsque le journal doit tre di- 
rigé si un pais non participant au service des abonnecments, 
le burean de la distribution primitive ne transmet que la 
partie A au bureau du licu de publication. 


2 — L'erpédition directe au nouveait pays destinataire 
dun journal est effectute par les soins du bureaa du Zieu 
de publication à Vadresse personnelle du destinataire sous la 
mention « Abonnements-poste », Le burean de la distribr- 
tion primitive réerpédie de Li méme manière Jes_ numéres 
qui Iui parviennent encore après l'expédition de la formule 
ADI 

Dans les relations entre les pays signataires de î'Arran. 
gement qui se sfnt eutendus a sel éqard, les journana qui 
doirent étre dirigés sur tune nonceelle destination pencent, dn 
licu d'flre mis sous bande, étre insérés dans les. paquets 
d'abonnements adresses que burcattae de la distribution nou- 
relle, 


3 — A Verpiration du délai de changement d'adresse 
prev par labonné, le burean du lieu de publication repren9 
la fourniture du journai dit lieu de la distribution primi. 
tive, 


CHAPITRE TL, 


COMPTABILITÉ, 


Article 112, 
Comptes trimestricls, 


1. —Dòs que les commandes trimestrielles penvent étre 
considérées comme closes, et, au plus tard le 20 du second 
mois du trimestre, sauf autre arrangement, chaque bureau 
d'échange dresse, pour le burean correspondant, un compte 
particulier conforme au modèle A _P 10 ci-annexé qui est 
accompagné, si ce burean le désire, des listes de demandes 
comme pièces justiticatives. Il inscrit sur ce compte, dans 
l’orxdre alphabétique et par période d’abonnement, en com- 
mencant par la durée la moins longue, tous les journaux 
fournis depuis la formation du compte préeédent. En cas de 
besvin, un compte suppiémentaire peut étre 6tabli dans le 
courant du troisième mois du trimestre. 

Les abonnements demandés après la formation du compte 
partienlier et, le cas échéant, du compte supplémentaire sont 
portés au compte du trimestre suivant. 


2, — Les sommes dues pour la fourniture, aux abonnés, 
de numéros isolés de journaux sont, è moins d’entente con- 
traire, comprises pòur la liquidation dans les comptes tri- 
mestriels., Il en est de méme des redevances résultant des 
‘abonnements recueillis directement par les éditeurs. 
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Articie 115, 
Liquidation. Acomptes. 
1. — Les comptes dressés de part et d'autre sont débate 


tus et tiquides avant FPexpiration du premier mois suivant 
le trimestre anquel ils se rapportent. Ce délai est prolongé 
de quatre mois pour les pars cloignés. 

Les differences sont réglées dans le compte trimestriel sui: 
Vani. 

2. — Au besoin, il peut étre réclamé des acomptes 
mensuels, ° 


CHADPITRE IV. 


COMMUNICATIONS, 


Article 114. 
Communications d adresser awe Bureau international. 


1. — Les Administrations doivent, trois mois au moins 
avant de mettre l'Arrangement fà exbeution, communiquer 
fux antres Administrations, par l'intermédiaire du Bureau 
mternational : 

far li liste des pays avec iesquels elles entretiennent un 
service d'abonnements aux journanx sur la base de 
l'Amangement ; 

(0) ia Jiste des pays n'exécutanè pas l’Arrangement, mais 
dont Jes journaux peuvent étre livrés par leur inter- 
médiaire; 

{c) le montant des taxes qu'elles ajontent an prix de li- 
viaison et du droit de réexpédition quielles percoi- 
vent; 

(0) L'indication qu'elles. admettent des abhonnements re- 
cueillis directement piu Tes éditems; 

0) leurs bureaux  d'échange er les pays pour Jesquels 
cenx-cì interviennent ; 

(Jun extiait des dispositions de leurs Jois on règlements 

. Intérienme:s applicables an service des abonnements. 

2. — Toute modification ulterienre doit ètre notitife sans 

retard, 


DISPOSITIONS FINALES. 


Article 115. 
Misc à cafcution et durte du Réglement. 


Le présent Règlement sera exécutoire è partir du jour de 
la mise en visuew de 1’ Arrangement concernant les abonne- . 
ments aux journaux et éerits périodiques. ni 

Il aura la méme durée que cet Arrangement, è moins qu'il. - 
ne soit renouvelé d’un commun accord entre les Parties ine. 
téressées. : <il 


Fat au Caire, le 20 mars 1934, 


Pour VAlbanie: 
Pan. NASSE. 
. Pour VAllemagne : 
K. OrtA. 
K. ZIEGLER. 
Dr. W. SerBass. 
Pour le Royaume de l'Arabie Saondite: 
Fawzan EL-SABex. 
Pour la République Argentine: 
R. R. TULA. 
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Pour VAutriche: Pour la Itépublique du Honduras: 

Dr. Ruporr KUHN. Dr. TUCCIMEI. 
Pour la Belgique: Pour la Hongrie: 

O. SCHOCKAERT. CHARLES DE I'ORSTER, 


L. M NS, 
ONS Pour VItalie: 


Pour la Bolivie: Piutro TOSTI. 
ErxesTto CACERES. Gaupr MicHeLr. 


Pour EpMuxpo be LA FUENTE: EBNESTO CACERES. . dino 
RON ZIRMOSI Pour l'ensemble des Colonies italiennes + 


Pour la Bulgarie : Crery DoxaTo, 
Iv. RATZAROFP, Ponr la Lettonie: 
Pour le Chili: Ls RovLer 


I. SUuarrz Barros. 
Pour la Lithuanie : 


Pour la République de Colombie : 


E. Zaia P. Pour le Lurembourg : 
? spubli le Cuba: NERE ) 

Pour la République de Cuba: Pour le Maroc (à l'ecclusion de la Zone espagnole) : 
ALFREDO ASSI—IR, HI. DUTEIL, 

Pour le Danemark: Pour le Maroc (Zone espagnole) ; 
C. MoxpruUP. A, RaMoS. 


Anxe Knoc. 
Pour la Norrège: 


Pour la Ville libre de Danzig: KLArs HELSINO, 
Oskar HomME. 


Pour la République Dominicaine : Pour la République de Panaina: 
LUIS ALEJANDRO AGUILAR, E. Zaupta P. 

Pour UEqypte: Pour le Paraquay : 
M. CHABARA, KR, R. Tuca. 


E. Maccatar. 


SLA. GHALWASH, Pour les Pays-Bas; 


DUYNSTER. 

Pour VESspagne : V. Goor, 
ALOxsO0 Caro, 
A. Ramos. Ponr la Pologne: 


I. STARZYNSKI. 


Pour l'ensemble des Colonies espagnoles: Dr. BLANCHIEF, 
DEMETRIO PEREDA, kiexf MACHALSKI. 

Pour l'Estonie: Pour le Portugal: 
G, E. FP. ALBRECHT, A. DE Q. R. Vaz PINTO, 


A. C. BIANCHI, 
Pour VEthiopie: 
Anamov Ten. Pour les Colonies Portugaises de V'Afrique occidenta:. + 
Erxesto JULIO NAVARRO, 
Pour la Pinlande: 


CIALE Pour les Colonies portugaises de l'Afrique orientale, de 


lAsie et de l'Océanie: 
Pour la France: Mario Corria Barara Da Cruz. 
M. Lernon. 


à) a ) no 
L. Grxtrox. Ponr la Roumanie: 


P. GRANDSIMON, Inarit MANEANU. 
A, CARANNE, C. STEFANESCU. 


JUSSERRE. ; ; , . 
TOSSE Pour la République de Saint-Marin. 


Pour VAlgérie: Crety DONATO. 
E. Hucurxix, 


Pour la Grce Pour le Territoire de la Sarre: 


V. DExpRAMIS, 
J. LACHNXIDAKIS, Pour le Siam: 


Pour la Suòde: 
ANDERS ORNE. 
GuxxAR LAGER. 
ARVID BILDT. 


Pour la Confédération Suisse: 
Ls Rouurt. 


Pour la Tchécosloraquie : 
VacLay KrcERa. 
Joser Rapa. 

Pour la Tunigie: 

H. DUTEIL. 


Pour la Turquie: 
YUSUF ARIFI, 
M. SAKIN, 
M, TEvFIK. 
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Pour la République O. de VUruguay : 
Arturo C. Masanés. 


Pour VEtat de la Cité du Vatican: 
Mgr. GiusePPR. MAZZOLI, 


Pour les Etats-Unis de Venezuela : 
LUIS ALEJANDRO AGUILAR, 


Pour PYémen: 


Pour le Royaume de Yougoslarie: 
KOSTA ZLATANOVITCH. 


Visto, d'ordine di Sua Maestà il Re: 


p. 11 Ministro per gli Affari Esteri: 
SUVICA, 


A, P.1 
(Règl., art. 102,3 1) 


LISTE DES JOURNAUX 


AVEC INDICATION DES PRIX ET CONDITIONS DE LIVRAISON 


sea Termes Prix - Frais 
| Titre des | Lieu de | parlodicité d’abonne- | aelivrafson(1){ de transit (1) | Tot8l (1) Obsrrvatione | 
‘ fournaux publication ment 

i 1 2. 8 5 6 7 8 9 i 


(1) En monnaie du pays qui fournit les journeux ‘ 


(Dimensione; 210x297 mm.) 
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ad 


IOTITETTITETSTTA mr ceenarsssioezaone qnerestaa 


BUREAU d 


CAGAGRITERI SUA LAVASEIOTIGII (21260 


N. d’ordre 


Supplemento ordinario ala GAZZETTA UFFICIAL 


DES DEMANDES D'ABONNEMENT AUX JOURNAUX 


E n. 8 del 10 gennaio 1925 


- A 


nno XITT 


A P2 


(Règl., art, 105, $ 1) 


LISTE 


îè kai EA) PA 
£ [092 er | 
Tre Lieu = |E55 Burean de | 752 | 3 
pula ; 3 |88°|PWSeI destination | £3 £ 
jour- [depublil 3 | 23|(moia) i we: me È S 
cation DT 02 ou d’entrée 55 al 
naux $ |E5£ BE É 

fn 42 

1 2 3 4 5 6 ti 

| 

EER E OO RIE 


(1) A remplir seulement en cas de modification de prix. 


(Dimensione 210x897 ou 297x420 mm.y 


| Remarques du bureau du lieu 
de publication 


r———————_——__—_—————"11—m_@@tt —m——————m———TP—Pm6—€m€m_mPtm 


A P 3 (Recto) 


RÉCLAMATION 
(Service des abonnements aux journaux) 


Timbre du bureau 
d'échange qu de 
SE distribution 


pra 


bureau «de poste 


(Dimenai,us : 105x148 mm.) 


| Ì 
z Report du nombre | 
» des abonnements } ì | 
x | Total! fournis antérieure- Total | Prix 
< par | ment è un méme General: de livrai- | Obserratione 
= journatet demandés . “son (1) Ì 
bureau par un inéeme bu- N 
reau d’échange 
9 ll UH 12 18 
I 
i 
i 
Il 
ji 
I 
Ì 
iti 9a 
Signature: 
PTPOTTT O VVISTISISIT MAPRPRSPE SETE TIPI TITTSITINII ICI St e. FVICtTiT: ] 
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ADMINISTRATION DES POSTES d 


ATIIZIALEIZASTITAZIAA IETARATIDITATETITITTLITTA TI Loca 


LO DUFGA dl _uscrrrirrerieerre iene , aurait da recevoir 


AU NO vuuisnecciiccccerereciserecreeeezzoneone AU 30UPNAI 


PCR OR A RR RE 
riccio mmmadinmaneiirinitaracitoreormeraniaze DO uccriverizizione PUDUE È LeuecrsermaenzzeeneieniariniioreoseorerieecveseniometsinI nera 
arverevreresienienevenmiame EYEMDIAÎREA, 


Il a recu réellement 


è 


solt ennoina ©). RA 
trep (*) 


scercessozioni evemplaires, 


Veulllez lui faire parvenir le plus t6t possible le ,...,, numéro ,....» è titre gratuit è l’appui 
de la présente carte (*). 
Il vous renvoie le ...,,., numéro ,,,,. ci-joint ,.,.., (*). 


(*) Biffer les indications inutiles. 


(Eventuellement) esere eereritonetii 3 le Ianticricritnbtatitzbtctcct 19 suite 
Nom et adresse de l'abonné : Le bureau d’échange cu de distribution: 
| eorinerireemeremarimezin iii memi tinitti rca cune aRenae ai PELI mere Re OTO TTI 50117 
| 
A pé (Recto) 


(Régl., art, 109, 2e al} 


RÉCLAMATION D’UN JOURNAL 


| Remarques du bureau du lieu de 


publication: 
. Ttmbre du bureau 

d’&hange ou de 
distribution 


Au 


Bureau de poste 


id 
a atrarmeni esseri ieri iena a cir cere I 


Service des postes 


(Dimensions ; 105x148 mm.) 
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Versa» 
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AP4 


ADMINISTRATION DES POSTES 


a ETIRTIARIFIÀ 07 RARI 1MORIITRRIRATIRZI PIA 3 LAI 


[ee] 
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ed 
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mal ,..., Si anane 
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9 


1 


MOTIITITITETTERTI 


INTITETSETITITATITI 


du 


<IUvIrtereervenenzI 1011011 


décìiare n’avoir pas racu lo N° 


I 


e 
fi 
SL 
g 
e 
@ 
£ 
pu 
£ | 
* 
nl 
du 
Si 
|! 
bt 
ic 
si 
I 
ba 
s, 
2|F 
) 
E 


Veuillez faire parvenir le plus tét possible © 


à titre gratuit, è l'appui de la présente cartò. 


(*) Biffer l’indication Inutile 


orti en? le FRARAGARA:ZAZIAGLAZII 109 arereo 


nno | 


(Eventuellement) 


Nom et'adresse de l’abonné? 


Le burean d'échange ou de distribution: 


DILFATTTITIFIFTI [200 0A AIIP IIBTIFFITIRIFAIZAIAATTTT I PITTI ICONE ariete 
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AVVERTENZE. 


Nelle tavole della presente pubblicazione sono adoperati i seguenti segni convenzionali: 
Linea (—): a) quando il fenomeno non esiste: 
h) quando il fenomeno esiste e viene rilevato, ma i casi non si sono verificati : 
“) quando il fenomeno esiste, ma. non viene o non venne rilevato. 
Punto interrogativo (?): quando i dati non si conoscono, perchè gli organi rilevatori non li hanno comunicati 
pure avendo eseguita la rilevazione, o perchè questa non è stata ancora eseguita. 
Due puntini (..): peri numeri relativi quando non raggiungano la cifra significativa nell'ordine minimo consi- 
derato (0,01, 0,001, ecc.). 
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NOTE RIASSUNTIVE. 


GRANI NAZIONALI E FARINE. 


I prezzi dei grani nazionali e delle farine, durante il periodo 
che va dal 15 dicembre 1934 al 5 gennaio 1935, risultano su 88 dei 
42 capiluoghi di Provincia considerati (non essendo pervenuti 
i dati di 4 capiluoghi) comprensivi dei principali mercati del 
Regno, in prevalenza aumentati. 


Pasta: I prezzi della pasta di pura semola «napoletana 
extra » risultano diminuiti a Pisa del 2.5 per cento, men- 
tre quelli delle altre qualità e piazze considerate sono 
rimasti stazionari. 


Fagioli: I prezzi dei « colorati » risuitano diminuiti a Milano 
del 9.7 per cento, mentre quelli dei « bianchi comuni » ad 


Grano tenero: I prezzi alla data del 5 gennaio 1935 varia. 
vano: per la qualità «buono mercantile » da un minimo 
di L. 86 al quintale (Novara) ad un massimo di L. 100 
(Taranto) in 62 capiluoghi; per la qualità « mercantile * 
da un minimo di L. 83 (Gorizia) ad un massimo di,L. 102 
(Lecce), in 37 capiluoghi; per la qualità «ino » da un 
minimo di L. 90 (Novara, Treviso, Perugia e Littoria) ad 
un massimo di L. 105 (Reggio di Calabria), in 49 capi 
luoghi e per la qualità « corrente » da un minimo di L. 859 
(Littoria) ad un massimo di L. 98 (Bari) in 4 capiluoghi. 

Grano duro: 1 prezzi alla data del 5 gennaio 1935 varia- 
vano: per la qualità « buono mercantile » da un minimo 
di L. 100 (Pescara, Cosenza, Catania, Ragusa e Sassari ad 
un massimo di L. 110 (Imperia e Livorno) in 24 capiluoghi ; 
per la qualità « mercantile » da un minimo di L. 95 (Lecce) 
ad un massimo di L. 107 (nella stessa città) in 10 capiluo- 
ghi; per la qualità « fino » da un minimo di L. 100 ('l'a- 
ranto) ad un massimo di L. Ill (Napoli) in ll capiluo- 
ghi e per la qualità « corrente » da un minimo di L. 92 
(Catania) ad un massimo di L. 105 (Bari) in 6 capi- 
luoghi. 

Farina di grano: I prezzi alla data del 5 gennaio 1935 va- 
riavano: per il tipo « 00» da un minimo di L. 139 (Trie- 
ste) ad un massimo di L. 163 (Nuoro) in 4 capiluoghi; 
per il tipo «0» da un minimo di L. 120 (Palermo) ad 
un massimo di L. 134 (La Spezia, Bolzano e Trento) in 
18 capiluoghi; per il tipo « 1» da un minimo di L. 119 
(Mantova, Forlì ed Ancona) ad un massimo di L. 13% 
(Aosta), in 49 capiluoghi e per il tipo « 2» da un minimo 
di L. 110 (Ragusa) ad un massimo di L. 127 (Lecce) in 
12 capiluoghi. 


DERRATE ALIMENTARI. 


I prezzi delle varie qualità di generi alimentari, durante il 


periodo che va dal i5 dicembre 1934 al 5 gennaio 1935, hanno 
avuto il seguente andamento: 


Farina di granturco: I prezzi risultano aumentati per tutte 
le qualità e piazze considerate, eccezion fatta per quelli 
delle qualità « lusso speciale bianca » e « lusso speciale 
gialla » rimasti stazionari a Venezia. 

Riso: I prezzi dell’« originario comune » e dell’« originafio 
raffinato » risultano aumentati a Novara ed a Milano 
dell’1.0 per cento e quelli dell’« originario brillato », pra- 
ticati in quest’ultima città, risultano anch’essi aumentati 
nella stessa misura. 

Risultano altresì in aumento i prezzi dell’« originario 
comune » a Verona del 0.5 per cento, e quelli dell’« origi- 
nario brillato », praticati a Bologna, dell’1.9 per cento. 

I prezzi del « maratelli camolino » a Milano risultano 
diminuiti del 0.4 per cento e quelli del « vialone camolino » 
a Milano ed a Verona risultano anch’essi diminuiti rispet- 
tivamente del 2.4 e 1.7 per cento. 

I prezzi delle altre qualità e piazze considerate sono 
rimasti stazionari. 


ba] 


Aquila risultano aumentati dell’8.6 per cento. 


Bovini da macelio: Buoi di 1° qualità: su 17 città conside- 
rate i prezzi risultano diminuiti in 10, aumentati in 2 e 
rimasti stazionari nelle altre 5. Vacche di 1 qualità: su 
19 città considerate i prezzi risultano diminuiti in 8, 
aumentati in 3 e rimasti stazionari nelle altre 8. Vitelli 
di 1° qualità: su 20 città considerate i prezzi risultano 
diminuiti in 12, aumentati in 2 e rimasti stazionari nelle 
altre 6. i 

Carne bovina congelata: 1 prezzi risultano diminuiti a Ge- 
nova del 5.8 e 6.5 per cento rispettivamente per i « quarti 
anteriori » e per i « quarti posteriori », mentre quelli pra- 
ticati a Trieste sono rimasti stazionari. - 

Formaggio: Risultano in aumento i prezzi del « Gorgonzola > 
e quelli dell’« Emmenthal nazionale » a Milano, rispetti- 
vamente del 2.0 e dell’1.3 per cento; quelli del « grana 
parmigiano 1934» a Parma (1.4 per cento) e quelli del 
« grana reggiano 1934» a Reggio nell'Emilia (1.4 per 
cento). 

I prezzi del « grana reggiano 1932 » e « grana reg- 
giano 1933 » risultano diminuiti a Reggio nell’Emilia, ri- 
spettivamente dell’1.3 e 2.2 per cento; quelli del « peco- 
rino romano scelto » e « pecorino romano sottoscelto » 
risultano anch’essi diminuiti a Roma, rispettivamente del 
3.8 e 6.2 per cento. 

Risultano altresì diminuiti a Sassari i prezzi del « pe- 
corino sardo tipo romano » di 1*, 2% e 3* scelta, rispetti- 
vamente del 4.0, 13.0 e 5.6 per cento. 

1 prezzi delle altre qualità e piazze considerate sono 
rimasti stazionari. 

Merluzzo: I prezzi risultano aumentati per il « Labrador 
Style pressato » e per il « Francese Lavé » a Livorno ri- 
spettivamente del 5.6 e 1.9 per cento, mentre quelli del 
« Labrador Style nuovo » sono rimasti stazionari a Ge- 
nova. , 

Tonno all’olio: I prezzi del tonno di « produzione locale » 
risultano diminuiti dell’1.7 per cento a Palermo, mentre 
quelli del tonno di « produzione nazionale », praticati a . 
Genova, sono rimasti stazionari. 

Olio di oliva: I prezzi del « superiore locale » risultano di: 
minuiti a Genova ed a Lucca, rispettivamente del 2.8-e 
8.6 per cento e quelli del « fino locale » e del « comme- 
stibile locale » risultano anch’essi diminuiti a Perugia 
rispettivamente dei 4.4 e 4.2 per cento. 

Risultano in aumento i prezzi del « superiore locale » 
ad Imperia dell’1.0 per cento. 

I prezzi delle altre qualità e piazze considerate sono 
rimasti stazionari. 

Vino: I prezzi del vino « comune da gradi 9» a Torino ‘e 
quelli del « Frascati, Grottaferrata, Marino » a Roma ri: 
sultano aumentati rispettivamente del 10.7 e 3,3 per 
cento, mentre i prezzi delle altre qualità e piazze consi- 
derate sono rimasti stazionari. 

Uova: Su 17 città considerate i prezzi risultano diminuiti 
in 15 e rimasti stazionari in 2. 
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Caffè crudo: I prezzi risultano aumentati a Genova ed a Li- 
vorno per il « Portorico fino » rispettivamente del 2.7 e 
0.9 per cento; quelli del « Santos superiore » risultano 
anch'essi aumentati a Genova del 0.9 per cento, mentre 
risultano diminuiti a Livorno dell’1.5 per cento. 1 prezzi 
del « Santos buono » a Trieste sono rimasti stazionari. 

Burro: l prezzi del burro « di pura panna » qualità superiore 
di affioramento comprensivi del premio pagato al pro- 
duttore e quelli del « burro emiliano » risultano aumen: 
tati rispettivamente a Milano ed a Bologna dell’1.3 e 
8.8 per cento, mentre 1 prezzi del burro « di pura panna » 
qualità superiore di attioramento, al netto dal premio 
pagato al produttore, sono rimasti stazionari a milano. 


Lardo: l prezzi del lardo « nostrano » risultano diminuiti a 
Bologna ed a Reggio nell'Emilia rispettivamente dell’1.2 
e 2.2 per cento, mentre quelli del lardo « americano » a 
Genova sono rimasti stazionari, 


Strutto: I prezzi dello strutto « nostrano » risultano dimi: 
nuiti del 2.6 per cento a Bologna, mentre sono rimasti 
stazionari a Reggio nell'Emilia. 

I prezzi dello « stoccotisso », del « latte », dello « zuc= 
chero », sono rimasti stazionari. 


COMBUSTIBILI. 


Legua da ardere: Su 9 città considerate i prezzi risultano 
diminuiti in 3 e rimasti stazionari nelle altre 6. 

Carbone vegetale: Su 8 città considerate i prezzi risultano 
diminuiti in una e rimasti stazionari nelle altre 7. 


Carboni minerali: 1 prezzi sono rimasti in prevalenza sta- 
zionari, eccezion fatta per quelli del « fossile da fucina 
polacco Alta Slesia » e dell'« antracite inglese primario 
cobles », che risultano diminuiti a Genova rispettiva- 
mente dell’1.3 e dell'1.8 per cento e del « coke da gas 
nazionale pezzatura grossa » iu diminuzione a Milano 
del 6.2 per cento. 


FILATI E TESSUTI. 

I prezzi dei « tessuti di cotone », dei « tessuti di lana », dei 
«tessuti di seta » e dei « filati di fibre artificiali » (rayon) sono 
rimasti in prevalenza stazionari. 

Fauno eccezione per i « tessuti di seta » i prezzi dei tre 
tipi di « crèépe » e del « taffetas per ombrelli », che risultano in 
aumento. 

1 prezzi dei « filati di cotone » risultano in aumento. 


MERCI VARIE. 


I prezzi dei « cappelli », delle « pelli e calzature », del « ve- 
tro, ceramiche ed aîfini », dei « prodotti chimici » e dei « mate: 
riali da costruzione », sono rimasti in prevalenza stazionari. 

Fanno eccezione per i « prodotti chimici » i prezzi dell’« aci- 
do solforico » e dell’< olio di ricino » che risultano in diminu: 
zione e quelli del « sapone bianco tipo Marsiglia », del sapone 
«tipo oleina », della « glicerina bionda di saponificazione e raf- 
finata 28 Bé » che risultano in aumento. 

Fanno altresì eccezione per i « materiali da costruzione » e 
precisamente per i « laterizi » i prezzi dei « mattoni pieni co- 
muni », dei « mattoni forati 30x15X4.5 », delle « tegole marsi- 
Bliesi » e delle «tegole curve » a Milano, che risultano in 
aumento, mentre quelli dei « mattoni pieni » a Firenze, risultano 
in diminuzione. 

Fanno inoltre eccezione per i « materiali da costruzione » e 
precisamente per i « leganti idraulici » i prezzi degli « agglome- 
ranti cementizi a 300 kg. per cm° di resistenza alla pressione » 
che risultano aumentati ad Arezzo, Firenze, Livorno, Pisa e Bari 


e quelli del « cemento a 450 kg. per em* di resistenza alla pres- 
sione » che risultano anch'essi aumentati nelle stesse città ed a 
Napoli. 


LEGNAME. 
1 prezzi sono rimasti stazionari per tutte le qualità e piazze 
considerate. 
NUMERI INDICI DEI PREZZI ALL'INGROSSO. 


L'indice nazionale dei prezzi all'ingrosso, con base 1932= 100, 
nel novembre 1934, risulta invariato rispetto al mese immediata- 
mente precedente. . 2A 

In confronto al mese di novembre del 1933 l'indice generale 


segna una diminuzione di punti 0.6, l'indice delle materie grezze 
un aumento di punti 1.9; l’indice cielle materie semilavorate una 
diminuzione di punti 1.7; l'indice dei prodotti lavorati un au: 
mento di punti 0.9. 

L'indice dei prezzi all'ingrosso della piazza di Milano, con 
base 1913=100, segnala neila quarta settimana di dicembre 1934 
rispetto a quello della settimana precedente un aumento di 
punti 0.23, essendo passato da 279,07 a 279,30. 


PREZZI DEL PANE. 


Per le forme da grammi 200 a 500, usate nella maggior parte 
dei Comuni capiluoghi di rovittcia, i prezzi dei due tipi 
« 1° qualità » e «comune » variavano, alla data del 5 gennaio 
1935, come segue: 

per il pane di « I° qualità >», da un minimo di L. 1.15 per 
la città di Venezia ad un massimo di L. 1.60 per le città di Rieti, 
Caltanissetta e Siracusa; 

per il paue « comune », da un minimo di L. 1.05 per la città 
di Matera ad un massimo di L. 1.55 per la città di Verona. 

In 61 Comuni, che, secondo le comunicazioni pervenute, con- 
fezionano pane di «I qualita », in forme da grammi 200 a 500, 
i prezzi risultano aumentati del 3.7 per cento in uno e rimasti 
siazionari negli altri 60. 

dn 39 Comuni, che, secondo ic comunicazioni pervenute, con 
fezionano pane «comune », in forme da grammi 200 a 500, i 
prezzi sono rimasti stazionari. 


NUMERI iNDICI DEL COSTO DELLA VITA 
(base giugno 1927=100). 


L'indice nazionale « compiessivo » del costo della vita del 
mese di dicembre 1934 risulta aumeutato di punti 0.26 in con- 
fronto a quello del mese precedente, essendo passato da 69.80 4 
20.06 e quello del « capitolo alimentazione » risulta anch'esso 
aumentato, nel periouu considerato, di punti 0.52 essendo pas- 
sato da 66.41 a 66.93. Gli indici complessivi, calcolati dai vari 
Uitici comunali, risultano diminuiti in 24 citta e aumentati in 26. 


NUMERI INDICI DEI PRINCIPALI TITOLI AZIONARI 
(base dicembre 1925=100). 


(Consiglio Provinciale dell'Economia Corporativa di Milano). 
L'indice medio generale uei 34 titoli azionari e quello delle 
obbligazioni nella quinta settimana di dicembre risultano au: 
mentati rispetto a quello della quarta settimana dello stesso mese. 


NUOVE TABELLE. 


Nel presente fascicolo vengono pubblicate tre nuove tabelle, 
che contengono, per l’Italia e per aliri principali Paesi, la pri- 
ma, a pag. 55, i numeri indici dei prezzi al minuto dei generi 
alimentari; la seconda, a pag. 58, i tassi ui sconto fuori banca 
e la terza, a pag. 59, i numeri indici dei noli marittimi. 
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I. — Prezzi all’ingrosso e relativi numeri indici. 
Tav. I. — Prezzi all’ingrosso dei grani nazionali e delle farine in 92 Capiluoghi di.Provincia. (1) 


(Consigli Provinciali dell'Economia Corporativa e Istituto Centrale di Statistica) 


1 preszi sono considerati tutti al netto dalle spese per l'imballaggio e franco stazione partenza. 
(Preszi al q. in lire). i 


ì 


T ” 
| Prezzi medi mengili (Prezzi praticati Prezzi medi mensili Prezzi foati 
COMUNI (2) al COMUNI (2) prat 
CAPILUOGHI i Ta CAPILUOGHI 
L ì 5 5 
DI PROVINCIA | Luglio | Agosto | Settem. | Ottob. | Novem. | Dicem. i DI PROVINCIA | Luglio | Agosto | Settem. | Ottob. | Novem. | Dicem, I 
Dicem. |Gennaio la) Ù x * | Dicem. {Gennaio 
1934 | 1934 | 1934 | 1934 | 1934 | 19% | 1934 | 1935 1934 | 1934 | 1934 | 1934 1934 | 1994 | 1935 
Grano tenero buono mercantile. (Segue) Grano tenero mercantile. 
83 85 86 87 88 90} 89-90, 90-91 | Ferrara .... 79 80 82 82 85 88 | 86-89] 87-90 
* 08 e 97 9% de yi 96 | 95-97! 95-07 Modena sere. 80 80 8% 81 84 86| 85-80 88-89 
81 81 83 82 83 86 85-88 | 36-87 Piacenza. 82 82 83 85 86 88 | 87-88 | 00-91 
84 85 86 86 87 9 | 89-91 | 89-91 Ravenna 32 84 85 85 87 88 | 86-89 | 89-DI 
82 82 83 88 87 90 | 88-89 | v1-9: | Reggio nell'Ermili 81 83 86 88 88 90 | 90-91| 91-93 
83 84 86 84 87 sg | 8784! 90-91 || Arezzo ...... Rana 80 79 81 82 84 88 | 87-88| 88-89 
81 88 86 85 88 94 94 97 Cerrara........... 81 81 82 89 91 90 88 90 
85 87 87 89 90 92 | 92-94 92-94 || firenze.... 82 81 82 84 87 88 | 87-88| 90-91 
82 83 87 88 88 92 | 91-92} 92-93 || Qrosseto.... 79 80 80 83 86 88 | 86-88] 88-00 
80 80 84 84 86 88 | 87-88 4 Livorno..... 83 84 85 87 89 90 | 89-90 | 91-92 
88 88 87 88 89 92 | 91-98 | 92-93 | Pisa..... se 90 20 89 88 88 94 | 92-96] 92-95 
82 82 85 87 88 91 90-91 92-93 | Piatola 87 87 86 87 88 90 89-91 | 90-92 
81 82 85 86 88 90 | 39-90] 90-42 | Pesaro.......... 83 80 80 87 90 2 92 92 
80 81 84 85 87 89 | 88-90] 90-91 || Perugia 77 79 78 79 80 86 | 86-87 | 86-87 
82 93 85 86 88 91 | 90-92 | 94-96 || Frosinone....... 89 87 81 83 85 91) 90-92} 90-92 
s4 86 91 gl gl 95 | 93-95| gi-92| Rieti...... 88 85 84 84 89 91 | 88-92 | 90-94 
81 81 84 87 88 91 90-92 | 38-90 | Roma............ 78 78 80 84 86 88) 87-89) 87-89 
81 81 83 88 83 84 83-85) 91-92 || Campobasa, 82 82 85 87 89 96 | 95-96| 91-92 
80 81 82 84 86 89 s8-89| 91-92| Bari............. . 85 86 89 89 9% 97 96 96 
81 83 85 sé 87 90) 89-90 91-92 || loggia... 87 85 89 gl 92 93 | 92-94 9l 
. 82 82 ® 86 o 84 e 85 * 90 |*89-90 | *89-9I || Lacco............. 809 88 88 89 94 96 | 90-103 | 90-102 
81 81 82 84 86 88 | 87-89| 90-01 | Taranto 87 83 83 84 86 90 | 88-00} 94-95 
81 83 84 86 88 90 | 89-91 02-94 || Matera... 80 80 82 84 89 92 91-92 92-93 
© 79 . 79 e 82 . 82 e 83 ® 88 | *87-89 | *39-91 nza 83 82 82 84 86 88] 88-90] 88-89 
‘82 77 79 sz 86 87 | *897-90 | 87-90 
s4 84 86 87 87 89 | 87-89) 89-91 Grano tenero fino. 
82 8 85 86 87 89; 88-39 2-93 
82 83 86 86 88 91 90-91) 91-92] Novara. ......... 83 83 85 85 86 90 | 88-91) 90-92 
82 83 84 “ 86 88 | 87-89] g0-g1|| Forino........... 88 88 89 90 91 94 | 92-95) 92-95 
sl 82 84 86 87 89) 83-89] 90-92] Vercelli... ; sd 86 86 86 89 92 | 9u-91 | 93-94 
84 84 84 87 88 90 | 89-90 | 92-93 | SAvona...00.0:0.- 88 90 92 gl 92 94 | 94-90! 96-97 
88 86 87 88 90 91 | 89-92 2-93 | Hergamo . 87! (e) 86 d9 90 ol g4 | 93-94 | 94-95 
82 gl 82 3 86 89 | 88-89) 39-90 || Cremona......... Ù d4 87 39 90 92) 9i-92| 93-95 
86 84 85 92 d4 94 Ò 94 Mantova..... 86 386 88 84 gl 93 | 2-93 | 93-95 
sd 83 d dé 89 86 86 38 89 90 94 | 93-04 | 94-05 
82 e 82 85 88 90 90 v da 96 93 | 9i-9V | 97-99 
91 01 91 I 92 80 86 87 80 91 94 | 93-95 | 93-95 
89 80 88 90 91 91 vl 93 d4 95 97 | 95-97 | 938-100 
83 80 81 88 87 84 86 87 ol 93 y6 | 95-U6 | 97-98 
83 82 86 87 9 86 36 87 86 87 89 38-40 | 91-93 
84 83 84 s7 dl 82 33 36 86 88 QU | 39-91 2-93 
81 88 86 Po) 92 83 86 87 88 EI) 92 | 91-92) 98-04 
80 80 sl 81 83 81 81 84 84 86 89 | 87-59 | 90-02 
88 81 82 87 88 8B4| *84| *s58| esé 88 92 |* 91-92 | *92-93 
gl 89 di 38 89 ® 82 * 83 ® 56 85 * 36 gU |* 89-91 | * 91-93 
2 = = 2: «Pa e 84 80 88 87 89 gl | 91-93 91-93 
ol 89 88 80 d 86 87 88 89 90 92 | 91-93 | 94-96 
80 80 88 86 88 Ù 86 87 87 90 93 | 92-93 | 93-04 
81 88 85 88 vo 86 88 89 89 gu 92| 92-93| 95 
86 s“ 30 PH) t:3°) 85 86 87 88 CO) 92 | 91-93| 93-95 
88 si d sy vl 85 86 87 89 90 92 | 91-92 | 93-95 
88 82 83 87 di 86 86 87 80 gu 92 | 91-93] 94-06 
° 81 .sl 98 ° 36 e 90 86 to) 89 90 92 93 | 92-93 | 93-95 
88 88 87 88 su s®“ 86 88 89 gl 93 | 93-94 | 91-96 
85 85 88 89 v2 85 s2 84 8ò 88 QI | 90-91 | 91-02 
87 88 92 gl 96 87 87 88 96 s7 97 96 97 
9l 87 89 89 di 86 85 86 88 gl 92 | 91-92 | 94-06 
82 82 84 85 90 Us di 85 87 90 92 | 90-93 | 93-96 
86 88 86 87 84 sd dé 88 90 gl oz! 91-92] 93-% 
sì 20 90 90 90 %“ di sd” 94 95 26 96 98 
87 85 86 86 88 9 d9 gl 92 93 96 | 93-96] 94-97 
81 sl 39 98 9 86 82 4 86 90 91 | 90-91] 9-94 
95 96 96 100 100 *89 s6 87 ol 22 9) 9i 94 
sa 89 dY 22 96 83 dI 84 84 87 91 | 90-91) 90-92 
82 s 87 88 88 _ _ - _ _ - _ 20-92 
82 82 85 88 91 94 | 93-94 | 93-94 
87 85 87 90 93 97 97-98 | 94-95 
Grano tenero mercantile. 95 87 86 87 92 95 | 96-98| 96-98 
dl 8y 89 gl 93 | (d) 95) 93-95 | 95-96 
* 93 * 93 * 90 20 89 92) 90-24 90 CHI 93 95 98 100 99 100 
sl 82 83 85 84 | (5) 89 89-91 84 83 83 85 93 98 | 956-100 | 94-100 
79 80 sl 80 8 84 | 83-84 | 84-85) Foggia ........... 91 87 92 96 95 96 | 95-96) 84-96 
80 82 88 88 84 87 | 86-88] 86-88 Îl Matera ........... 85 82 81 88 88 91 9l 91-92 
82 384 87 84 85 87 | 87-89] 90-91 DICE «mE 89 86 87 89 dI 93 | 93-95 | 93-94 
Lai) 80 88 84 85 88) 87-88| 88-89 Reggiodi Calabria] 101 101 101 102 104 106 |106-107 |103-105 
78 78 82 82 83 86 | 85-86 [i tania .......... 87 83 88 91 92 94 | 90-97 | 91-97 
s 80 82 83 84 87 | 85-87 | 87-89 
82 88 88 89 91 90-92 91-92 
79 80 82 83 85 82| 87-86 | 589.90 Grano tenero corrente. 
79 79 81 81 83 86| 84-86| 86-89 | Frosinone........ 87 82 79 81 88 89 | 88-90 | 88-9% 
® 77) +77) *80| *s0| *81| ©*86| 85-87|*87-39] Littoria.......... - _ - _ — _ si 85-85 
77 77 7 Uci 78 83 | 80-85] 83-86 vento ....... 85 87 85 86 87 90 | 89-90 | 91-92 
60 81 82 82 84 86 | $6-86/ 89-90] Barl.............. 84 85 92 92 96 99 98 98 
i i 
(*) Prezzi nominali in mancanza di effettive contrattazioni, 
(a) Media calcolata considerando al i° dicembre 1934 il prezzo di L. 92. — (b) Media calcolata considerando al 10 dicembre 1934 i prezzi di L. 86-88. 
(c) Media calcolata considerando al 1° dicembre 1934 i prezzi di L. 99-101. — (d) Media calcolata considerando al 1° dicembre 1934 i prezzi di L. 95-96. 


(e) Cifra rettificata. = 

(1) Nella presente tavola sono indicati i prezzi minimi ed i prezzi massimi dei grani teneri e duri nonchè delle farine comunicati dai Consigli Provin- 
ciali dell'Economia Corporativa secondo le uniformi istruzioni impartite dall'Istituto Centrale di Statistica. (2) Le medie mensili si ottengono facendo 
la media aritmetica semplice dei prezzi medi del 1° e del 30° sabato del mese. A loro volta questi prezzi medi bimensili si ottengono facendo la media 
fra il minimo ed il massimo dei prezzi rilevati in ciascuno di detti giorni. 
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(Segue) I. — Prezzi all'ingrosso e relativi numeri indici. 

(Segue) Tav. I. — Prezzi all'ingrosso dei grani nazionali e delle farine in 92 Capiluoghi di Provincia. 


| 


: Prezzi praticati Prezzi praticati 
GORUNI Preszi medi mensili La COMUNI Prezzi medi mensili al 
CAPILUOGHI [r——_—__ re ——— e i. -———_—-|| CAPILUOGHI ———__ÉeE 
15 5 15 5 
DI PROVINCIA | Luglio | Agosto | Settem.| Ottob. | Novem. | Dicem. sennaio | DI PROVINCIA | Luglio | Agosto |Settem. | @ttob. | Novem. | Dicem. RIGO 
1934 | 1934 | 1934 | 1934 | 1934 | 1934 | Dicom. (Gennaio 1934 | 1934 | 1934 | 1934 | 1934 | 1934 |Piosa” Gennaîo 
I 
Grano duro buono mercantile, (Segue) Farina tipo 0. 
Genova........... 99 99 101 | 104 106 | 107) 106-107] 106-108 124 123 123 124 120 126} 126 126 
imperia .......... 101 100 108 108 107 109 | 109 110 125 125 126 125 125 125 | 125 125 
Savona ...... seevel 101 100 101 204 104 105 | 105-106, I 130 126 126 125 129 132 | 132 132 
Grosseto. ......... 95 95 9 se 101 108 | 101-104] 102-105) 126 125 124} 124 125 127 | 127 127 
Livorno .......... 108 1038 104 107 107 106 | 105-107| 106- 125 125 126! 125 127 129 | 128-130}? 
Littoria....—....| — 5 = nia ci _ De 128 123 124 124 127 128 | 127-129} 127-180 
ma . 93 95 97 100 102 104 | 104-105| 104-105) 129 126 126 126 129 132 ! 131-133) 180-132 
Viterbo 94 94 94 99 101 102 | 100-105 133 |(d) 131 129 180 181 131 | 130-182 129-132 
Chieti 95 91 94 101 102 108 | 100-104| 102-105] 121 116 116 116 116 117} 117 120 
Pescara 94 922 91 98 101 102 | 100-104! 100-103] 
Benevento ....... 97 98 % 98 100 101 | 100-101] 101-102 Farina tipo 1. 
Bari ............. 1 99 99 98 100 103 104 | 104 | 106 
Matera ...........| 99 99 07 | 102) 104| ‘105 | 104-105) 104-108 + 126, 126; 120; 126) 129] 129 129 
100 dd 9% 97 102 104 | 108-106| 103-106! 134 | * 183 183 | * 183 135 | 134-186] 134-136 
96 bis % 98 101 104 | 106 | 105 135 135 135 133 133 | 192-194| 132-134 
99 95 95 97 98 100 | 100-101| 100-101 122 124 (25 123 124 | 123-125] 122-124 
92 dd 07 102 102 103 | 108-104] 103-104| 135 185 135! 182 133 | 132 134) 182-134 
03 95 106 ine 102 102 | 102 | 104-105] 122 124 (26 125 123 | 122-123) 122-123) 
95 99 96 100 100 101 | 96-105| 100.1(6 121 122 121 121 123 | 122-128) 122-124 
01 92 99) 102) 102) 104 | 103-104] 102-108 125 | 1272) 1206) 125) 127) 120 | 128 
10 is: 105 110 107 108 | 107-108 125 126 126 124 125 | 124-127] 124-127 
99 | 101] 105} 105)  106| 105-106) 105-106 V_iBo.i cheap \da9l0 datto. da8 [122-123 3 
95 91 0 99 101 101 | 100-102] 100-102! 122 125 125 123 124 | 123-124] 123-124 
96 95 06 103 104 105 | 102-108) 102-107 123 128 123 120 121 | 119-121) 119-121 
93 dh 08 103 108 106 | 105-106 121 125 124 122 128 | 122-128) 122-123 
98 044 97 98 98! 104| 105 108 122 124 124 1223 = 124] 122-124] 122-124 
dI 2] 92 97 98 100 | 99-108 100-102 127 128 129 128 128 | 126-128| 126-128 
122 125 194} 122 123 | 122-123] 122-128 
Grano duro mercantile. ‘bel Allan a eine AE 
| 8 - 20-121 
98 98 101 108 108 104 | 104-106] 104-105! 123 123 12! 123 195 i Pr ; 00 
93 93 24 96 98 100 | 98-101| 99-10%| 128 123 121 121 122 | 121-122) 122-154 
dl 22 91 96 97 | = 100|100-102| 97-98 || Venezia ......... . 128 122 121 121} 121 122 | 121-122] 123-1° | 
97 98 96 97 102| 102) 102 102 | Verona........... 126 125 125 125 125 124 | 123-125} 123-1; 
99 95 99 100 103 103 | 101-104] 100-104 Vicenza ..........| *125| *122| 122 122 | *122| * 122 [*121-128/*125- ..) 
103 100 98 97 198 103 | 95-108| 95-107| Zara (1).......... 37 37 37 44| 42 40 | 36-43 | 36-10 
96 97 96 101 103 104 | 103-104| 103-104] ologna ......... 124 121 122 120 120 123 | 122-128] 123-124 
90 92 96 101' 101 102 | 102 108| 102-103| Ferrara... ......//! 123 122 123 122 122 124 | 123-125} 124-126] 
9% | 91 95 99 99° = 100) 97-104 98-104| Forlì ............. 123 122 119 119 119 121 | 120-122| 119-121 
91 92 | 9 | 101 101 105 | 102-103 101-102] Modena . ARR 121 119 118 118 119 122 | 121-123) 121-123 
| Parma... cl 124 124 124 124 124 124 | 123-124] 123-124 
Grano duro fino. pr . tr; 120 124 121 120 121 | 120-121} 120-121 
VI . De, 1} sa V 
Savona ...........j 102] 102) 102} 108) 106| 108 | 108-109) 109-HI0f Carrare esi... Al testo aio asl aselo 120] ateo 100122 
Grosseto. ......... i 97! 97 | 98 102: 108; 105 | 104-106| 105-107) Grosseto... 120 17 119 120 122 124 | . 123 125 
Campobagso......! 95; Ci | 98 100 : 103 | 103-105} 101-10:| Siena ... 121 a 118 118 119 122 | 120-123 120-123 
Benevento ....... i 99] 98 | 98 101 108 103 | 102-104] 103-104) Ancona. 117 116 116 116 118 118 | 117-118| 119-120 
+99 102 105 106; 108 107 | 108-111| 101-111] Pesaro... 121 122 121 119 119 121 | 120-122| 120 
104 | 105 103 109; 111 108 109 | Perugia ... : 116 118 118 118 118 li9 | 120 | 120 
98 96 95 97! 102 {(@) 105 | 100-105) 102-108 Littoria, .......°° 2 NE dati _ - - —  |124-126 
104 100 104 107 107 108 | 105-109) 105-107/ 126 126 125 126 128 126 | 125-127| 125-128 
100 97 98 99 101 102 | 98-105) 100-105Ì Pi 123 116 115! 120 121 125 | 123-125] 122-126 
101! 98 96} 100) 102! 103 102-103] 102-103 127| 127] 127 128] 125) 125) 125 | 126. 
97 94 | 100 103 | 102| 103) 101-107) 101-10 1% 122 122 123 125 129 128-130] 127-130 
12 125 125 126 26 | 125-126) 125-126 
Grano duro corrente. tao 129 125 124 130 130 | 180 130 
| 1 131 12 1 
102 96 96 | 95 96 100 | 100-102) 101-108! 128 122 119 122 155 120 194 128 125-180 
QU 98 d 95 97 99} 08-99/ 99-100 124 123 128 124 124 125 | 125 | 125-126 
98 98 97 101 104 105 | 105 105 | 180 | * 127 127 127 | * 128 180 } 129-131] 129-131 
97 22 922 93 95 96 | 9395} 95-97 129 128 126 125 129 180 | 180-181/ 128-132 
87 84 89 91 92 9 | 92-98} 92-98) Messina... ...... 120 121 120 121 122 122 | 122-128] ? 
89 90 97 100 100 101 | 101-102] 100-10;{ Cagliari ...../1./. 128 126 125 123 123 127 | 128 128 
Ha Sassari ........... 128 uo! 118 117 118 123 ! 122-126] 129-126 
arina tipo 00. Farina ti 
arina tipo 2. 
40 4 49 52 50 50 116 113 114 116 | 116 116 | 116-117; 116-118] 
148 147 144 146 146 146 117 115 114 113] 115 118 | 115-117 116-117 
140 185 187 136 136 140 122 122 122 119} 119 120 | 120 122 
144 143 142 149 155 149 120 118 117 116 117 119 119 119 
131 181 130 133 138! 133 116 115 113 115| 116 117 | 116-117) 116-117 
168 168 161 161/68 168 119 117 116 116| 117 118 | 116-120' 117-119| 
dee SF IRE ORE IRE FIRE REINER 
ana o 0. 18 |*116-117/*117-118 
po 0 198 193 128 I 128) 123 123 | 128 198 
La” Spezia 198 127 È 122) 123 125 | 128-127] 128-127 
Basi 180) 1260 asgl rag[ 227 (0) 120 118 | 109| 109) 111| 315 | 114 | 110-115} 110-116 
Brescia 128 128 155 126 lat iù 119 118 117 u| 17 118 | 117-119) 118-120] 
Cremona 126 123 125 128 122 Bi 128 123 122 120| 120 120 | 120-122  ? 
Bolzano 135 135 135 135 134 131 
ren 184 135 136 185 132 134 "829 
Udine * 181) * 128] * 127) * 126] * 127 |/c) 128 /*126-128/ 127-129 SATIRA: aRIura Fiala all'azvo 
Gorizia 125 | 128] 122/124) 124|  125| 124-125) 124-125] STigento (2) ....] 118] 118] 118] 118] 118] Uug|j 118] 118 
Reggio nell’E: 128 124 123 123 123 126 | 125-126] 126-126j 
Livorno. 127 | 1260 126 126| 128° 127|126-128| 126-128 Farina di grano duro. 
29 129 127 128 125 128 | 127-128] 127-128] Caltanissetta(8).. | 118j 118] 118|  118| 118] 118] 118] 118 | 
(a) Media calcolata considerando al 10° dicembre 1934 i prezzi di L. 105-110 {b) Medi i i 
dar i ; È l 10. — edia calcolata considerando al 10 dicembre 1934 i prezzi di 
L. 125-132. (c) Media calcolata considerando al 1° dicembre 1934 i prezzi di L. 127-129. — (d) Cifra rettificata. — (*) Prezzi nominali in duca 


di effettive contrattazioni. 

de ne Comuni di Fiume e Zara vige il regime extra doganale stabilito rispettivamente con R. D. L. 17 marzo 1930, n. 139 e R. D. L. 13 marzo 
(2) Per la città di Agrigento i 

legge n. 368 del 17 marzo 1932. 


(3) Per il Comune di Caltaniss i i i i ri i i icoli 1 ; i riferiti ; ; 
:t Basi dell'art. O della loggo o era i E quelli riportati nei fascicoli precedenti, debbono intendersi riferiti a farina di grano duro 


prezzi sono riferiti alla qualità di farina abburattata non essendo ancora in vendita i nuovi tipi stabiliti dalla 
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(Segue) I. — Prezzi all'ingrosso e relativi numeri indici. 


Tav. II. — Prezzi all’ingrosso di alcune merci (1). 


(Consigli Provinciali dell’ Economia Corporativa, Federazioni, Associazioni Naz. Fasciste e Istituto Centrale di Statistica). 


1 prezzi sono considerati tutti al netto dall'imposta di consumo, dalla spesa per imballaggio 
e s'intendono tutti riferiti a merce franca stazione partenza (2). 


CORSI PREZZI PRATICATI Hic FRE aa 
UNITÀ) MENSILI AL UNITÀ | MENSILI 
GENERI PIAZZE DI E pe ne GENERI PIAZZE DI î P 15 5 
MISURA} © g Dicemb: G fo MISURA ta Dicembre Gennaio 
Hi =] rt 935 | sù a" 1934 1935 
A) DERRATE ALI. 6. BOVINI DA MA- 
MENTARI : iCELLO (4) (5) (peso vivo) 
1. GRANTURCO : 

Granturco Alto Milane- . Buoj di 1° qualità . . . INovara(a)i © 230-240 280-240 
se (**) (c) . . .....| Milano q 62) — - s Id. la. . + «| Milano (a) > 800 200 
2, FARINA DI GRAN» Ia. id. sand Padova » 190-220 | 190-210 

TURCO: ld. id. . . «| Venezia » 256 251 

Semolata di granone ab- Ia. id. - + - [Bologna(a)] * 220-240 230-240 
bur. 8788 %.....- Torino q. 64 67) 66-68 68-70 Id. id Fervarii ’ 249-268 232-255 

Id. id. abbur. 65%. - » » 69 72) 71-78 78-75 Ia. id. . + « | Parma (a) » 190-220 190-210 

Id. gialla (giallona tipo Id. td. - - - lReggioR.(a » 220-250 220-240 
Verona) . ....... Padova » |e 79) 72) 71-78 76-78 08.(0) 9 

Id. id Firenze » 190-230 190-225 

Bramata ......... Milano Ù 738 74, 72-75 72-76 Ia ta ; 250-260 240-250 

Lusso speciale bianca . . | Venezia k 62) 66) 65-66 * 65-66 I a. id Sb ) 180-210 180-210 

; . pb sala) 

Ta ia È ‘ bee MRS: [ibinpdllo Guiocssalle TTE id. pa lpafagiata)| A 230-250 | 210-225 

Lusso... ........ Verona ’ nl 74 73-74 1-8 È ta sa > 8 ola 297 245 
. . * * * | Roma (a 

Fina... ....L60606 » » 62 605) 64-65 68-69 Id. tà. Lan ona) A 190-210 190-210 
3.-ISO: Ia. id. - - - | Napoli (5) » 190 195 

Maratellì Camolino . . . | Milano q 124) 124] 119-128 119-127 | Id. id. . - - | Bari (a) » 238 238 
Id. id. .-..| Verona » 129| 128) 124-182 124-132 È ta. id. - --| Catania » 216-228 206-216 

Vialone id. ....| Milano Ù 146} 148| 186-160 181-158 
Id. ida. ....| Verona » 150] 150] 140-160 140-155 

Buoi di 2* qualità. . . » 200-210 210-220 
Ia. ida. ....| Bologna] >» 156) 156] 163-158 | 159-158 | 7a si Neri ona: , 250 240 

Orig. com. id. ....| Novara ’ 100 101) 100-102 101-108 Ia. ia. DIA sua na ; 160-170 150-170 
Id. id. ....| Vercelli » soi 101] 990-104 99-104 | 1a, 1a. He ala È 218 208 
Id. id. ....| Milano Ù 98 100) 98-102 99-103 Ia. ia. - + + |Bologna(a) : 170-210 170-210 
Id. id. ....| Verona a 107| 108] 105-110 108-110 Ida ta tl Ferrara a 188-196 160 187 

Originario raffinato . . . | Novara Li 99) 100)  99-101 100-102 Ia. ia. cile ‘erra; nu : fa0190 Lara 
Id. id. ....| Vercelli » 90) 102) 100-103 100-103 Id. tà. . . + |ReggioBi(a) ; 190-220 180-220 
Id. id. dala Milano » 97 98) 97-100 98-101 Ia.» id. . « «| Livorno s 216-220 215-220 
Id. brillato . . . | Vercelli » 100] 102) 101-104 | 101-104 | 1a id .-. | Pisa (a) 3 160-180 160-180 
Id. id. ....| Milano ? 98} 100) 98-102 99-108 Id. id. . + - Pe a (a) a 200-220 180-190 
Id. id. ....| Bologna » 107) 106) 104-108 106-110 | ya tà sua ha a a 204 205 
4. PASTA ALIMEN- Id. ia. .. + |Ohieti (a) > 170-180 | 170-180 

TARE. Id. ia. . . - |Napolt () |» 190 195 
Pasta di pura semola: Id. td. . .-| Bari (a) » 196 196 

Napoletana superiore . . | Genova a 220) 222 220 220 Id. ta. .. «| Catania . 181-161 161-161 

Nostrana......... Reggio E. » 195] 195) 190-200 190-200 Id. id. . . + l'Tripoli (a) » 260-300 260-800 

Napoletana superiore . . Pisa » 210} 210 210 210 
Id. ertra . ... » , 190) 198 200 195 

80 150-170 

Locale extra . ....| Perugia | » 200) 200) 200 200 De cel ve Nowara (a) (1 a 260 

Locale superiora . ... Chieti Ù 198| 198) 190-205 190-205 SI 1a, sore ui {a) + 180-200 180-200 

. . 0 ova 
Id. comune . ... Bi » 160) 160 160 160 Ia ia Venesia E 226 216 
Napoletana ertra . .. .| Napoli » 173) 178) 170-175 170-175 ; Ia i 4: 200-230 | 200-230 
Locale 1° qualità . . . . | "Tripolt » 107| 108) 110 110 Do PA vic i : oa Tann 
i 9 PO err: 

Pasta comune. Id. id. . + - | Parma (a) » 180-190 130-180 
Comune (**) (c) |... .. Milano q. 188) — _ _ Ia. id. . . + |ReggioE.(a) i 180-210 180-210 
Nostrana.. .......| Reggio E. » 176) 175) 170-180 170-180 Id id. <<. | Livorno . 240-250 230-240 
Locale raffinata. . . .. Perugia » 180) 180] 180 180 tà. 1a. . . . | Luoca (9) ì 180 180 

Id. corrente . |... Napoli » 158) 158) 155-160 155-160 | 1a ia. .-..| Pisa) = 150-170 150-170 
Ia. 2* qualità. ...| Tripoli » 99 100 100 100 Id. id. . . + |Perugia (a) 5 200-220 180-190 
5. FAGIOLI : Ià. la. . + . | Roma (a) » 201 205 

Colorati |. ........ Milano a. 80| 78) 70-85 60-80 Id. id. -..| Aquila » 156-166 151-160 
Tdi: nad Bologna » 83) 883) 80-85 80-85 Id. ja. ...| Chieti (a) » 150-180 | 150-180 

Borlotti, AL la Milano » 158) 168 169-178 163-178 Î Id. id. ...|Napoll(8)| > 193 202 
ostrani .. ...... Verona ’ 115) 98 110 90110 | 238 238 

Canelloni ; ; 0/0/1101 » » 73| 72) 68-75 68-76 | 10 Si dii id ssiss | asi 

Bianchi comuni . . . . . Aquila » 74 81| 75-10 70-120 | 19. id. - - - | Catania si 

Cannellini napoletani . . | Napoli » 112) 106) 105-106 | 105-106 || Ia. id. . + + | Palermo » 250-200 | 250-200 


(a) e (0) Vedi le note tb) e (c) a pag. 210 del fascicolo n. 4 del 6 aprile 1933. — (c) Franco stazione Milano, escluso imballaggio. 

(1) (2) (3) (4) Vedi le note 1) (2) (3) (4) a pag. 474 del fascicolo n. 8 del 10 agosto 1933. 

(5) « Franco mercato bestiame » per le contrattazioni a peso vivo e qualora non esista mercato « Franco macello ». « Franco macello » per le 
contrattazioni a peso morto. — (*) Prezzi nominali in mancanza di effettive contrattazioni. . ) 

**) I generi contrassegnati con doppio asterisco (**) sono quelli di cui all’Appendice del fascicolo n. 4 del 6 aprile 1933. Si fa, notare che i pre?" 
mensili di tali merci sono ottenuti dalla media dei pressi minimi e massimi praticati nelle singole settimane del mese considerato. 
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(Segue) I. — Prezzi all'ingrosso e relativi numeri indici. 


(Segue) Tav. HI. — Prezzi all'ingrosso di alcune merci. 


| PREZZI PREZZI PRATICATI | 
i MEDI 
i UNITÀ | MENSILI Al | 
GENERI PIAZZE | DI o l ; | GENERI 
E 
[PISIORA, a a Dicembre Gennaio | 
Rita 1934 1935 | 
na i 
(Segue) A) DERRATE (Segue) 6, BOVINI DA 
ALIMENTARI : | MACELLO (Peso vivo): 
|lvitelli di 2* qualità .... 
(Segue) 6, BOVINI DA | Id. id. 
MACELLO (Peso vivo): Id. id. 
Id. id. 
Vacche di 2* qualità .... | Novara (a) q. 240) 120) 100-120 100-120 là 1a. 
Id. ld. Milano (a) » 230) 220) 220 230 Là. ia 
Id. id. Padova » 158) 145! 135-150 135-150 Id. id 
Id, td. Venezia » 184| 181 181 173 Id. id 
ra. ia. . |Bologna(a)} , 190) 180 160-190 | 160-190 || 14 n 
d. id 
Id. fd, ...| Ferrara » 191) 186) 179-192, | 157-183 %: n 
Id. id. .|Regg.E.(a)l |» 153| 150) 140-160 130-160 Là. ia 
Id. 1d, ...} Livorno À 175) 175) 170-180 170-180 | ra. id 
Id. id. Pisa (a) . 1451 130 120-140 120-140 || Id. id 
Ia. id. .... | Perugia (a)) |, 180) 180) 170-190 | 150-170 | 14 ve 
Id. id. 
Id, id. Roma (a) » 190| 181 177 176 o 
i Id. id. . 
d. id. cf Aquila » 163] 155| 142-161 142-145 || ra. id. 
Id. id. ... | Obdeti (a) 120] 120} 110-180 110-130 
i 1. CARNE BOVINA 
Id. {d. Napoli (b) » 196] 197 193 202 CONGELATA: 
Id. x 
Da sei RA 196 || quarti anteriori ......... 
Id. fd. Catania » 171| 171| 168-176 166-176 Id. posteriori ........ 
Id. id. Tripoli (a) » 280] 270) 250-290 250-290 i Quarti ant. e post. (c) .. 
8. FORMAGGIO (1) 
Vitelli di 1* qualità Novara (a) q. 435] 380| 360-390 3506880 
Id. id. Torino (a)| » 400) 410) 280-520 | 280-530 {| Gorgonzola .............. 
Id. id. Milano (a) z 465) 450 450 430 Emmenthal Nazionale .. 
Id. id. Padova » 340| 305) 260-830 260-338 || Grana parmigiano 1982.. 
Ia. id. Venezia . 464) 448) ssa 415 Id. le 198, 
Id. id. . [Bologna (a)l » 861) 353| 325-380 | 310-360 || Id id. 1984.. 
Id. Id. Ferrara(a)| » 850) 835) 320-350 | 300-330 || Grana reggiano 1982 .... 
Id. id. .| Parma (a) >» 395] 855) 300-390 300-380 || Ta. ia, 1988 .... 
Id. id. . |Regg.E. (a) » 878] 370) 840-400 300-370 Id. id. 1934 .... 
Ia. id. Firenze Ù 295] 295) 270-320 270-315 il Pecor. rom. stag. scelto 
Id. id. Livorno » 845) 345 840-350 330-340 Id. id. sottoscelto 
Id. ia. Luoca (a) ’ 264) 258 258 258 Pecorino tipo rom. 1988.. 
Id. id. Perugia (a)| » 255) 255) 250-260 240-250 Id. {d. 1984 
Id. id. Roma (a) » 862] 3847 349 347 Id. fiore sardo 1983 
Id, id. Aquila » 243) 243) 233-258 213-228 Id. id. 1984 
Id. 14. Chieti (a) » 240) 240) 280-250 230-250 Peo. sardo tipo rom. 1° s0. 
Id. fd. Napoli (b)| » 277) 274 272 282 Id 2* so. 
Id. id. Bari (a) » 272) 272 272 272 Id 8 so. 
Id. id. Catania » 240) 240) 227-252 227-252 || Pec. flore sardo 1° scelta 
Id. id. .| Palermo » 269| 261) 250-200 250-290 Id. » id. 


(a) e (b) Vedi le note (Bb) e (c) a pag. 210 del fascicolo n. 4 del 6 aprile 1933, — (c) Del peso di circa kg. 60. — 
guay. — (e) Provenienza: Argentina. (/) Esaurite le scorte. 


(*) Prezzi nominali in mancanza di effettive contrattazioni. 
(1) Merce posta al caseificio di produeione 
(2) Buono mercantile. 
(3) Partite di qualità « scelta mercantile». Tolleranza 10 % di 0-1 merce posta caseificio, peso e pagamento alla levata. 
(4) Partite di prima qualità «scelta mercantile ». 
(5) Partite destinate all'esportazione. 


(6) Merco alla rinfusa al caseificio: produzione 1934. 


PIAZZE 


Novara (a) 

Torino (a) 

Milano (a) 
Padova 
Venezia 


. [Bologna (a) 


Ferrara (a) 
Parma (a) 


- [Regg.E. (a) 


Livorno 
Lucca (a) 
Perugia (a) 
Roma (a) 

Aquila 
Chieti (a) 
Napoll (b) 

Bari (a) 
Tripoli (a) 


Genova (d) 
» 


Trieste (e) 


Milano (2) 


Parma (8) 


Roma 
Cagliari 
» 

. 
Sassari (8) 
» 

» (6) 


PREZZI 

vorra | EDI, 

DI 5 7 
MISURA 3 br; 
25° 
q 383] 820 
» 250) 248 
» 425 410 
» 265 280 
’ 398 383 
» 305 296 
» 275) 250 
. 200 195 
. 805 805 
» 295 295 
. 234 228 
». 285 235 
. 338] 817 
. 226 226 
Ù 210) 210 
» 277) 274 
’ 238) 238 
» 320 820 
q 298] 800 
» 8851 888 
» * g45| * 846 
Q. 265) 255 
» 428] 400 
» 578 565 
. 488] 465 
» 873] 358 
A 588! 5661 
» 490) 458 
» 8200) 860 
a 644l 663 
» 575) 600 
» 075) (9) 
» _ 694 
» 588 (1) 
». 588 588 
» 550 588 
» 500 638) 
» 425 438 
» 550| 575 
Ù 500] 525 


(d) Provenienza: 


PREZZI PRATICATI 


15 
Dicembre 
1934 


300-380 
220-270 
410 
190-260 
383 
280-310 
230-270 
140-250 
270-340 
290-300 
228 
230-240 
821 
228-228 
200-220 
272 
288 


240-270 
890-410 
550-580 
440-490 
850-370 
550-576 


440-470 
350-370 
650-675 
575-626 
(02) 
700-725 
(02) 
575-600 
626 
676 
450 
600 
550 


AL 


5 
Gennaio 
1935 


300-330 
220-270 
380 
190-250 
858 
280-300 
280-270 
140-240 
220-300 
290-800 
228 
220-230 
322 
188-208 
200-220 
282 
288 
800-340 


280-285 
360-365 
* 800-390 


240-280 
390-420 
550-580 
440-490 
350-380 
540-570 


430-460 
350-380 
625-650 
550-575 
(1) 
700-726 
(62) 
575-600 
600 


Argentina e Uru- 
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(Segue) I. — Prezzi all'ingrosso e relativi numeri indici. 


(Segue) Tav II. — Prezzi all’ingrosso di alcune merci. 


an PREZZI PRATICATI Farai 
UNITÀ | MENSILI UNITÀ | MENSILI AL 
GENERI PIAZZE DI F: 3 5 GENERI PIAZZE DI pra NI is PI 
MIBURA 2 G Gennaio MISURA 83 © 3 Dicembre | Gennaio 
s° | 3° 1935 3° E 1834 1935 


(Segue) A) DERRATE 
ALIMENTARI: 14. UOVA (8): 

9. MERLUZZO: Uovatresche di1' qualità | Novara | dozz. | 6.25) 6.78} 6.70-6.90 | 5.70-5.90 
Labrador Style nuovo. .|} Genova q. 165) 168) 165-170 165-170 Ia. Torino » 6.43) 5.98] 5.60-5.70 | 4.40-4.60 
Id. id. pressato. | Livorno » 166| 160) 155-165 168-170 ld. Genova » 6.80 5.88] 56.85 4.75 
Francese Lavò . .... : 9 150. 155 165 PA la, Milano » 6.78] 6.08] 5.68-5.73 | 4.53-4.68 

Id. Padova » 8.01] 5.89] 5.05-5.20 | 4.00-4.10 
10. STOCCOFISSO: Id. Venezia » 6.30) 5.86| 5.50-5.02 | 4.30-4.50 
Id. Trieste » 6.18) 6.54) 6.00-0.60 | 5.00-6.00 
Wawtre Lofoten.I grande | «Genova: | |-: 470 470) 440-500 | 440-500 Ià. Livorno | » | 6.98| 6.70) 6.60-6.70 | 4.20-4.40 
Hammerfest Finmarken. | Venezia ’ 235} 235) 280-240 230-240 Id. Lucca » 6.60) 5.70 4.80 4.90 
Bergen prima westre ma- Id. Pisa , 5.58) 5.88| 5.00-6.20 | 4.15-4.25 È 
RIO (GERA FAGUAIO) 0.3 3 È 550) 550] 600-600 | 500-800 ra. Perugia | » | 5.14) 5.48) 6.10-6.00 | 4.55-4.80 
TONNO AL Id. Roma » 5.70 5.42] 5.16-5.40 | 4.08-4.44 
Mono Id. Aquila | » | 6.00) 6.90] 6.60-7.20 | 4.80-5.40 | 
Id. Bari » 5.40| 6.00 6.00 6.00 
Produzione nazionale . .| Genova Q. 718} 718] 700-785 700-735 Id. Catania » 6.90) 7.80 7.80 8.60 
Id. localo . ., .{| Palermo » 725)  738| 700-775 700-750 Ià. Palermo A 6.50) 6.50 5.50 5.00 
Id. Cagliari . 5.18} 6.95| 5.20-5.50 5.20-5.50 
12. OLIO D'OLIVA (2): Id. Tripoli » 2,25] 1.99] 1.80-2.10 | 2.25-2.40 
Riviera ponen.verg.(a)(**) | Milano q. 558| — _ - 
Superiore locale , ....| Genova » 535) 530 580 * 510-520 
Id. «+0. .| Imperia . 613] 618 526 530 
si 15. LATTE DI MUC» 
Ia. stats Luoca » 580| 560 580 580 CA (4) (5): 
Id. . «| Bari » 560) 520) 525 625 Per uso alimentare . . .| Milano hl. 100) 100) 100 100 
Di prima qualità . ...| Firenze » 575) 533 480-500 480-500) Id. + . »| Bologna » 65 55 65 
DI seconda qualità . . . » » |*505) 490) 470-480 470-480 Id, . + . | Firenze » 66 0 A 
Ia, SO Roma » 104] 104 104 1 
Fino locale .......| Per 595) 563) 550-575 525-650) 
so È Ù Id. FASEn Napoli » 105j 105 105 105 
Commestibile locale. . . . » 555) 533) 525-540 500-620 Ia. ...| Palermo » 80 80 80 
Sopraffino locale. . ... Bari » 535) 495 500 500 
13. VINO (2): 16. ZUCCHERO (6); 
Piemonte (Uvaggio Mon- lè... . 681 631 681 
ferrato 9*-11°) (**) (6), | Milano | hl. 86 — = - Raltmato pi RRESTA II <& s 
Puglie (Bariettano 13°- IO: acta Padova » 625) 6265 
IPER Sea ; . a te 7 —  |oristalino..... Genova | » enl en eu 
Co l'hd è 00 Torino 70 70 60-80 70-85 
St Sn 2 : - Id. =. ..... Padova » 605 605 605 
Id. 10° (rosso) . ..| Reggio E. » 81 84 80-85 80-85 
Id. 11°-12°(rosso). .| Firenze » 110) 110) 100-120 100-120 Id. MEFEPATIZZE Trieste » 599) 508-509 | 696-509 
Ido 110 cioe Bari » 68 65| . 60-70 60-70 Id. ta Bologna » 606) 605-607 608-607 
Id. le ae ae » » 95 920 90 90 Id. ‘ee +| Ferrara 5 604 60% 604 
Id. 0 ...... Palermo » 78 78 SI di: Simola bi Pitabica) | Boloiia . esil os0-ess 620-623 
Id. 11%129...... osi 98 901 90-1 
- baci i Id. id. Ferrara » 614 614 6l4 
Superiore 11° (rosso). . . | Reggio E. » 105] 109)  99-116 99-116 
Frascati, Grottaferrata, Semolato ........| Trieste » 607) 506-607 606-607 
arino 10°-12° ino = ns 
bianco). ... .. » . «| Roma » 168) 150) 120-180 130-180 Ia. raffinato(**) (c).| Milano » - 
Velletri rosso 11°-12° . . » » 103} 110} 100-120 100-120 Id. id. Padova » 618) dis 618 


(a) Franco stazione Milano, escluso il fusto. 
(b) Alla cautina del produttore. 
(c) Franco vagone Milano, tela per merce. 
(*) Prezzi nominali in mancanza di effettive contrattazioni. 
(**) Vedere la nota (**) a pag. 9. 
(1) Compreso recipiente. 
(2) Escluso recipiente. 
) Franco magazzino. 
4) Franco negozio, escluso recipiente. : È È sl DT ; È 
(5) Il prezzo medio del latte industriale calcolato in base ai prezzi praticati nelle varie zone di produzione comprese nella I’rovincia di Milano, 
risulta per il novembre 1934 di L. 36.13. 
(6) Nei prezzi dello zucchero è compresa l’imposta di fabbricazione. 
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(Segue) I. — Prezzi all'ingrosso e relativi numeri indici. 


(Segue) Tav. IL — Prezzi all'ingrosso di alcune merci. 


UNITÀ | xengItI 


GENERI 


MISURA 


Dicembre Gennaio 
1934 1935 


(Segue) A) DERRATE 
ALIMENTARI: 


E CAFFÈ CRU» 
O (1): 


(Segue) B) COMBU- 
STIBILI: 


3. CARBONI MINE= 
RALI: 


Portorico fino ..... Gonova (i 2400} 2430] 2420-2440 | 2470-2520 Carbone fossile da gas: 82 80-81 80-81 
d. id. ..... Livorno | » 2643| 2650| 2600-2700 | 2650-2700 || Inglese primario . . . . [Genova RS, la So re nl 
Pt riore - 77] fpnova | 0» | 1906) 1015) 10101530] 1990-1088] Cid rata. gi taperei 
+ +... | Livomo | >» 2039] 2033 2020-2045 | 1990-2015 + - = 
Id. buono << | Trieste | » | 1970| 1975) 1055-2005 | 1955-2008] Cardiff primario . ; - - MEROTANO |; Prc pan 
Surone fossile da fuelBa: |cenova (c)| t. | 7 767 75-76 
18. BURRO NATU» Ì 
RALE! I vanni Gs: (o) t 164] 162) 163-165 160-162 
nova (ec i - 162 
Di pura panna qual. sup. I Tugiose pr FRAC SCORRE: 
affioramento di + «| Milano | kg. | 9.75 9.25 9.50 9.50 | grossa celta Milano (d)| » 170) 170] 168-171 168-171 
7 pa » » |10.00) 9.63) 9.50-10.00 | 9.75-10.00 AI 
‘Burro emiliano (4). . . .| Bologna » 8.15) 8.25 8.50 9.25 Coke da gas: 
5 145 
3 iNazion. pezzatura grossa Genova (c)l t. 14] 144 14 4 
19. LARDO: Ia. id. id. |Milano(d)] >» 168] 163) 160-165 | 160-155 
Amerloano (5) . . . . . - Genova | q 448| 470, 470 #470 Coke metallurgico s 
Nostrano (**)(a) ....| Milano » 469) — fa 25 Nazion. pezzatura grossa, |Fenova (e) t. 1] ? U ? 
Id. .....- * - |_Bologna » 430) 415) 880-450 380-440 ll Ta... ........|Milano(d)} >» 170) 170] 167-172 167-172 
Id, ....... . E.| » 508] 470 430-460 | 420-450 llwestfalia per fonderia, . | Milano (d) |» 185] 185) 183-188 | 183-186 
STRUTTO: {C) MATERIE TESSILI: 
Nostrano ...... + - | Bologna q 400) 385] 880-390 370-880. Îlca Bologna P.0.(**)a) | Milano q. 260] — = _ 
Id. CER CESAR Reggio E. » 410| 408) 400-410 400-410 | Pe pira AI = 
| sica per fadustria (Cd) : kg. 38, — = 
21. CIOCCOLATO (0): prive roi RO ’ 35) — - - 
AI latte qualità comune | Torino . | 12.00] 12.0 12.00 Lane, lavate merine d'Au- 1A Ei Di 
‘Tipo Santò per famiglia. | |» i Ma pt Be 1 | straliasupinvelli(**)(a)| * q. |1.288 
| 
22. CARAMELLE (0): DRS E TESO: 
Inoartate (comuni). . . . | Torino | kg. | 6.80} 6.801 6.80 t : 
1. FILATI DI \[COTOs 
25. BISCOTTI (0): NE (2: 
rima base 20 
REREADari ie e dare Torino | kg. | 5.30) 5.30] 6.80 1 realta Milano | ke. | 6.39] 6.75) 6.90 6.95 
B) COMBUSTIBILI: 2. TESSUTI DI COs 
1. LEGNA DA ARDE= TONE:T: 
: Madapolam candido 79/80, 2 
| , 20/27... ....| Mi'ano m. 1.58| 1.59 1.59 1.59 
gag ie Firenze | a. | 7.25| 7.25| 7.00-2.50 | 4.50-7.00 | Ghineagreg. cm. 76, 19/16, 
ni Ro ; sso LED] LONLIOH Sologio iii . ’ » 1.47| 1.47) 1.48 1.48 
+ forte. ..... soma » x 5.50] 8.00-6.00 | 5.00-6.00 » ca 
Quercia . ........ Aquila » 6.25) 6.07] 8.50-6.25 | 5.00-6.50 ie tg re *n60, 
Quercia, essenza forte . Chieti » 10.50] 10.50|10.00-11.00|10.00-11.00 16/14, 27.5/29...... » » 4.05) 4.08 4.09 4.09 
Essenza forte e dolce. . | Napoli » 5.50] 7.00 6.00-8.00 | 600-8.00 So 
Essenza forle. ..... Bari » 10.00] 10/00) 10.00 10.00 
Olivo . ......... Catania » 5.00] 5.00 5.00 5.00 È 3. TESSUTI DI LAs 
Agrumi e olivo . .... Palermo » 7.00 7.50] 8.00 7.00-7.25 | NA (8): 
Fasenza forte ...... Cagliari » 7.50] 7.501 7.00-8.00 | 7.00-8.00 
O lla 75) 11.50 11.25 11.25 
Biel m. |11.75| 1. .2 .2 
a. CARBONE VEGE= | Sardato . 00 à alt 
TALE: PAttna to Mea Ue n » |20.25) 10.38) 18.50 18.50 
Quercia e faggio spacco Firenze e 27. È i Pettinato incrociato mi- 7 
cri forte SIRO, ‘| “Luoca " 40.00 o 00 “o. 200 DEA fino. RE RIE » » | 23.50 22.25) 21.00 21.00 
nc Roma È È nai inerociato or- 
Essenza forte spacco © 20:00 20-00) IE so dinario tinto in pezza. » : ped da REN 0, 
TRINO . v.le. » » |20.00/ 20.00] 19-21 19-21 || Semipettinato fantasia . È si i i i 
Faggio, cannetlo e spacco | Aquila . 26.00. 25.50 26-26 25-26 
Faggio, cannello. . ...| Chieti » 82.50' 82.50 80-85 80-35 da donna: 
Misto, cannello e spacco. | Napoli » 21.50! 22.00 19-25 19-25 Granità alt. cm. 90/88. . » » 4.75] 4.48 4.20 4.20 
Faggio, spacco. . . . ..| Bari » |40.00 40.00) 40 40 Popilina alt. cm. 90/88. . » » 5.16) 4.78) 4.40 4.40 
Misto, quercia ed altre es- Epinglè alt. om. 90/88... » » 6.25) 5.78 5.80 5.30 
senze, spacco o ramo . | Cagliari » 28.00] 28.00| 27-29 27-29 Saglia alt. om. 180/27 . . ’ ’ 9.965) 9.05) 8.15 8.15 
Ì 
(a) Franco stazione Milano. — (b) Merce stagionata, franco Milano amento per contanti. — (c) Franco vagone Genova. -- (d) Su vagone stazione Mi- 
lano, scalo P. Romana, compresa tassa erariale, tassa chaito e sopradialo doganale, — (e) Franco vagone Vado Ligure. — (*) Prezzi nominali in maucanza 
di eifettive contrattazioni, — (**) Vedere la nota (**) a pag. 9. — (1) Nel prezzi del caffè vi è compreso il diritto fisso. — (2) Prezzi al caseificio di produ- 
zione. Prezzi di riferimento concordati dalla Commissione nominata ‘alle organizzazioni sindacali degli agricoltori, degli industriali e dei commercianti, al 
netto del premio pagato dal grossista al produttore, — (3) Prezzi del burro dei casoni milanesi (Milano, Pavia, Lodi). Prezzi «franco Milano » praticuti 
dal grossista al dettagliante compreusivi del premio pagato al produttore. — (4) Prezzi al caseiticio di produzione. Prezzi al netto del premio pagato dal 


grossista al produttore. — (5 
spesa di trasporto e imballa 
scista degli Industriali dell 
del Regno, comunicati dal 
ditte fabbricanti nazionali 


) Compresc il dazio doganale. — ‘6) Prezzi medi di fabbrica della prima e della seconda quindicina del mese netti da ogni 
ggio, calcolati sulla base dei prezzi praticati dalle più importanti ditte del Regno, comunicati dalla Federazione Nazionale Fa- 
o Zucchero, dei Dolci, degli Affini e Derivati. — (7) Prezzi medi calcolati sulla base dei prezzi praticati dalle più importanti ditte 
l'Associazione Italiana Fascista degli Industriali Cotonieri. — (8) Prezzi medi calcotati sulla base dei "prezzi praticati dalle 
alle ditte commercianti all'ingrosso pe] Regno, comunicati dall’Associazione Fascista dell'Industria Laniera Italiana. + 
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(Segue) I. — Prezzi all'ingrosso e relativi numeri indici. 
(Segue) Tav II. — Prezzi all’ingrosso di alcune merci. 


PREZZI 
MEDI 


PREZZI PRATICATI 


UNITÀ | MENSILI AL 
GENERI PIAZZE ETRO LIONE GENERI n 7 PI 
LÌ 
Gennaio Dicembre Gennaio 
1935 1931 
(Segue) D) FILATI E G) VETRO, CERAMI: 
TESSUTI: CHE ED AFFINI: 
4. TESSUTI DI SBEs 1. ARTICOLI I VE- 
TA (1): TRO (6): 
ré It. cm.94.| Come m. 7.20 7.20 7.20 7.50 Bicchieri al... pressa tipo | Milano è 
Gare ing s6. ' , 8.00] 8.60 8.00 9.00 com. 1/8 litro ..... ed altre 100 | 16.25] 10.25 10.25 16.25 
Id. Marocain alt. cm. 98 » ’ 11.80! 11.30 11.80 € 11.90 Calamai imbuto mm. 50. ’ ciascuno | 0.52) 0.82 0.52 0.52 
Tela di seta comune alt. 
cm. 0... ....... ’ ( 6.20) 6.20 6.20 e.20 K Bottiglie nere per vino . {(8} > 100 | 76.50] 76.80 76.50 70.50 
Taffetas seta per ombrel- 5 
aan: a ao , î 6.90) 6.00 6.50 2.c0 Damigiane nude da1.25-27 ((8) >» ctasonsa | 4.10) €.10 4.10 4.10 
Velluto Chiffon tramato » » 13.00] 12.00 12.00 12.00 Ià. nude dal. 50-55 [(8) » L) 6.30) 6.30 6.80 6.80 
Velluto trasparente (seta 5 
Ana SEPDZon A sasa : " saeslisio 600 15.00 || BP9OGhI 60x45 (a) . . . . ’ clascuno | 25.00| 25.00 25.00 25.00 
Velo di seta per molino Lastre di vetro tirato 
N. 10- XXX alt. cm. 100 LI ’ 42.00) 42.00 42.00 42.00 om. 84 (dD) ....... . m' 6.905) 6.05 N 6.95 0.05 
Ià.......,.cm. 171 , . 8.80] 8.60 8:80 8.80 
5, FILATI DI FIBRE Id. uso Belgio » 84 ’ » 9.50) 9.50 9.50 0.50 
ARTIFICIALI (2): Id. id. » 180 » » |12.00) 12.90 12.90 12.90 
{Rayon): Id. semidoppie » 84 ’ » |13.00/ 13.00] 12.00 | 18.00 
Fibra artificiale Rayon È s a ; 19. 
titolo 150 1 qualità (**(c) | Milano | kg. |19.50| — = = Id 14 » 180 i Rc] 10-00 29-00] 19-00 sog 
| *ritolo 75 1° lità Roma (2) | k 20.501 26.50 26.50 26.50 Cristalli mm. 4a8.m?.0.27 ’ O) 68.00] 68.00 68.00 08.00 
Ta 180 a. , #° 121/00] 21/00) 21.00 21.00 Id. id. id. » 0.45 . » |75.00 75.00j 78.00 75.00 
Id. 150 id. .. ’ » | 19.60] 19.50) 19.50 19.50 Id. id. id. » 0.66 , » |83.00/ 82.00] 82.00 82.00 
Titolo 75 2% qualità. . . . Ù 24.00] 24.00 24.00 24.06 Id. id. id. » 0.98 L) », 90.00] 90.00 90.00 20.00 
Id. 120 d. .. » » 19.00] 19.00 19.00 19.00 I. did. id. » 141 Ù » |07.00| 97.00 97.00 97.00 
Ia. 150 id. .. DO D 18.00| 18.00 18.00 18.00 
Id. 200 fa ‘ . Ù 16.00] 16.00 16.00 16.00 Id. id. » 2.81 » 2 |105.00/105.00 108.00 105.00 
Id. 300 fd. .. » » |18.60| 18.50) 18.50 13.50 | vetri rigati martell. da 
tettoia mm. 4a 6... Ù ’ 18.65] 18.45 18.45 18.45 
Vetri rigati retinati larg. 
E) CAPPELLI (9): iù » cm. 60 spess. Lemmi. ’ » | 20.15] 26.15 26.15 26.16 
essandr. 
Comune di lana .....} ed altre |cisscano| 6.00| 6.00 6.00 6.00 Id. catt. bian. « 2/588 Ù Ù 18.50] 18.50 18.50 18.50 
Id. senza 104.] capp | ’ s |20.00| 20.00) 20.00 20.00 | Id. id. col. + 2/5a8 ; e | 1400-00]. —EL00 Si:90 
Superiore ia. di : » » 28.00] 28.00] 28.00 28.00 Td.stam. bian. » 3 84 . » |10.75] 10.76 19.75 19.75 
bi lusso tipo unico pelo | » . 50.00] 50.00) 50.00 50.00 Id. id. col. » 8 a$ È Ù 23.35/ 22.36 22.35 22,85 
Tegole piane di vetro ti- 
po marsigliese . ... . ciancuna { 60.65) 6.05 0.65 6.65 
F) PELLI E CALZA- 
TURE: 2. TERRAGLIE (7): 
1. PELLI (4): Tondino inglese liscio | Miano 
la poll. 71/2 diam. om. 20| ga altre | dozz. | 5.60 5.68] 5.25-6.25 |5.25-6.25 
i hi o si TO. È Gable n san Lat liscia forma Mi- 
1) macello . .... Ro :25' 8.33, . lano n. 4 diam. cm. 10.6 si î 0.45-0.50 
i Dì o ’ olascuni 0.47] 0.47) 0.45-0.50 . 
14, esotiche . . .. . + » » 7.75) 7.78 7.80 7.8 Catino forma Spagna pol- pezzo 
al cromo per tomaia: | Milano ni see . » | » | 0.88] 6.83/6.307.25 |6.80-7.25 
Vacchette nere. . ....| 6d altre |piedeq.| 2.70] 2.70 .70 2.70 ver ; 
Sa essa 1 » i 3.06 in 4% 3/00 litri 2.20 alt. cm. 24 1/2 . ' » 6.88! 6.83/ 6.30-7.25 | 6.30-7.25 
‘ 1d. verniciate . . . » 8.60) 3.50 8.50 3.50 Servizio caffè 6 persone, 
Vitellone macello nero. . ’ » 8.30] 8.20: 3.10 3.10 15 pezzi: 6 piatti con 
id. macelle colore . » , 8.70) 8.600 3.50 3.50 tazze comuni, una caf- 
Vitello macello nero. . . » » 8.80| 3.85 3.90 3.90 fettiera, una zuocherie- 
_ 14. macello colore. . Ù » 4.20) 4.23 4.25 4.25 ra, una lattiera. . . . . » 15 pezzi] 7.93] 8.05' 7.35-9.00 | 7.35-9.00 
Spalle cavallo nere . . . , » 8.10) 8.10 3.10 3.10 Servizio tavola forma in- 
Id. cavallo colore . . . Ù 8.40/ 3.40 8.40 3.4 glese liscio per 6 pers. . ; 39 pezzi| 60.00| 53.75! 45.00-50.00' 45.00-50.0t 
5): 
2. CALZATURE (5) 3. PORCELLANE (7): 
Polacco uomo vitellone 0 
nero naz. al guardolo . Milano paio 83 38 82-84 82-34 Tondino cm. 28 scel. unica | ed altre |olascun| 1.75| 1.75 1.75 1.75 
Boarvoncino uomo vitel- | ed altre pezzo | 
lone nero al guardolo . » Ù 80 80 29-81 29-81 Servizio caffè 14 pezzi, 6 
Scarponcino donna vitel- persone scelta corrente. » clasoun| 10.75) 10.38 10.00 ‘ 10.00 
lino nazionale tacco servizio 
cuoio fondo Blacke . . Ù 1» 27 27 26-28 26-28 | 
(0) 1 prezzi sono al netto dello sconto del 50 % concesso in media agli acquirenti grossisti. — (©) Le misure indicate per le varie qualità ci lastre 


si rifrriscono al semiperimetro, per i cristalli la prima misura in mm. si riferisce allo spessore, l'altra in: m? alla superficie. — (c) Franec stagione 
destino, imballaggio gratis. : 2 

{®*) Vedere la nota (**) a pag. 9. 

{t> Prezzi della prima e della seconda quindicina del mese al netto delle spese di trasporto e d'imballaggio, comunicati dalla Federazione Nazionale 
Fasci-tu degli Industriali della Seta. — (2) Prezzi unici nazionali praticati alla fabbrica dalla S. A. Italrayon e comunicati dalla Federazione Nazionale Fa- 
seis'4 degli Esercenti l'Industria delle Fibre Tessili Artificiali. Detti prezzi non sono comprensivi delle spese per la binatura, la messa su rocchetti o bo- 
bit: simili. — (3) Prezzi medi calcolati sulla base dei prezzi praticati dalle più importanti ditte del Regno, comunicati dalla Federazione Nazionale Fa- 
scista dell'Industria del Cappello. — (4) Prezzi medi calcolati sulla base dei prezzi praticati dalle più importanti ditte del Regno, comunicati dalla Fede- 
razione Nazionale Fascista degli Esercent. l'Industria Conciaria, — (5) Prezzi medi calcolati sulla base dei prezzi praticati dalle più importanti ditte 
del Regno, comunicati dalla Federazione Nazionale Fascista dell'Industria Italiana Calzature ed Affini. — (6) Prezzi medi della prima e della seconda 
quindicina del mese calcolati sulla base dei prezzi praticati dalle più importanti ditte del Regno, comunicati dalla Federazione Nazionale Fascista 
degli Industriali del Vetro. — (7) Prezzi medi della prima e della seconda quindicina del mese calcolati sulla base dei prezzi praticati dalle più impor- 
tanti ditte del Regno, comunicati dalla Federazione Nazionale Fascista degli Industriali della Ceramica e dei Laterizi. — (8) Prezzi franco stazione 
destino per una percorrenza massima di Krà. 250. 
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(Segue) I. — Prezzi all'ingrosso e relativi numeri indici. 


(Segue) Tav. II. — Prezzi all’ingrosso di alcune merci. 


PREZZI PRESZI PRATICATI PREZZI PREZZI PRATICATI 


MEDI 
UNITÀ | xeNGILI AL UNrTÀ | rene AL 
GENERI Piazze DI ATE Ta i i GENERI PIAZZE DI: |a e), DA ; “” 
E 1 
NORURA È sà Dicembre | Gennaio MISURA ER) GP) Dicembre | Gennaio 
Ga | é 834 1935 3° [2° | 1938 
(Segue) G) VETRO, CE- 
2. LEGANTI IDRA 
RAMICHE ED ‘AF- LICI@ e 
FINI: Agglomerante cementizio 
kg. 300 per om' di resi- 
a IGIB»s stenza alla pressione 
NICO (1): dopo 28 giorni. .... Casale M.| a. | 8.00 pu 7.50- 8.50 7.50- 8.50) 
i I I E i ee‘ pp@gc«—=@]=-e)>>S® Torino L) 8.50 . 8.00- 9. 8.00- 9.00 
"feto d'icque tipo cor Idi iis Genova | » | 8/90) 8.90] 8.30- 9.50 8.30- 9.50 
(ue osot) 4802 ven: MBBEDEBEZE Bergamo | > | 000) 9.00 S50-.0.s0| s.90-D.sb 
36x45x4 . ..| Milano oinscan 86.00] 35.75] 35.50 35.50 Ia 1l/..!| Milano » | 0.00 9.00) 8/50- 0.50] 8.50- 9.50 
Lavabo quadritungo con Id. » . . ...| Padova » |11.00 100 ieri 10, 50-11, 50 
sponde po corrente Idi: (lio “| vedico n |AO00 11:00) 1060-1160 1050-21 so 
om. 58x46... ... \ » |55.00] 53.75) 52.50 52.50 O di fia Gea ii Er a 
Bidet con doocia tipo ld o lto. Bologi , [HA 10.08) 10/90 -11.00) 10/80-11.00 
corr.olroe am. 85X59X39 , » |7o.c0| 67.50) 65.00 65.00 Ia ea ira n ORON 900) ads nile 
Id cito Firenze , 9.00) 9.00] 8.50- 9,50] 9.00-10.04) 
5. PIASTRELLE PER Id - ogita Livorno » 9.50 9.50} 9.00-10.00) 9.50-10.50) 
RIVESTIMENTO (1): Li alone ret Pisa » 9.50 0.50 9.00-10,00| 9.50-10.50 
Piastrello quadre da cen- Ia iiht Rome O 1IT'R| 10.65| 10:g0-11:80| 1160-11 :80 
anch i no dpr a apoli ’ 11.50] 11.50] 11.00-12,00| 11.00-12.00 
liscie, o smussate . . . AElnno m' |25.00] 24.75] 24.50 24.50 19: aa MP » 2% 9 8.50- 9,50 Io S0-19:00 
i eu 00. » 1.75| 11.75] 11.50-12.00| 11. ; 
H) PRODOTTI CHIMI- Id. sen e Messina » 11.75] 11.75] 11.50-12.00| 11.50-12.00 
CI ED AFFINI (2): to lil:1:| Semel 5 RTS IR eco) 
Carburo di calcio. ...| Milano | q. 91] si) 90-92 90-92 : 
Acido solforico 50-Bèà . . . » 18} 18) 17-18 16-18 Oomento kg. 450 per om? 
Olio di ricino extra fiore ’ » 820) 320] 280-360 | 260-360 di resistenza alla pres 
Ollo di lino crudo... . » » 173} 194 200 200 sione dopo 28 giorni. Casale M. Q. | 10.65} 10.65] 10.80-11,00] 10.30-11. 00 
» cotto . ... . LI 183] 204 210 210 Id. +... ..| Torino » 10.65) 10.65} 10.80-11.00| 10.30-11. 00) 
Soda caustica elettrolitica » » 108} 108) 106-110 | 106-110 Id. + +++. «| Genova , 11.00] 11.00j 10.50-11.50| 10.50-11.50 
d. marca Solvay 97/99% È Ù 108} 108} 106-110 106-110 Id. Sue Bergamo » 11.15) 11.16) 10,80-11.50| 10.80-11.50 
Bapon» bianco tipo Mar- Id. ara alate Oomo » 11.90) 11.90| 11.80-12.00| 11.80-12.C0 
siglia 60/08% acidi gras. . » 128) 128) 125-130 130-135 Ia. ++. ++ +| Milano ’ 11.15) 11.15] 10.80-11,50| 10.80-11. 50) 
Sapone tipo oleina fresco Id. ia Padova » 13.40] 18.40] 18.00-18.80} 13.00-18.80 
60/68% acidi grassi . . Ù ’ 208] 103] 100-105 | 100-110 Ia. * - Udine ’ 14.90] 14.90] 14,50-16.80| 14.50-15.30) 
pone marmorato fresco È da +. «| Venezia Ù 13.40] 18.40] 18,00-18.80| 13.00-13.50 
60/62% acidi grassi . D ’ 93] 90) 90-95 90-95 Id. +... .| Trieste » 14.40| 14.40| 14.00-14,80] 14.00-14.N0) 
Candele steaziche £ qual. . ’ 445] 4450 440-450 | 440-450 Id. + + + ++ «| Bologna » 12.75) 12.75] 12.60-18.00] 12.50-13.00 
qual. » . 360) 360| 350-370 | 350-370 Id. » 0.00 | ArOZZo » 11.75} 11.75) 11.50-12.00] 11.50-12.50) 
Gitoerina bisade di ao 4 Id. defi Firenze » 11.76} 11.75] 11.50-12.00} 11.50-12.50 
nificazione . . .. Ù » 325) 326) 320-330 | 360-370 Id. ; so Livorno » |12.25| 12.25) 12.00-12.50] 12.00-13.01, 
Glicerina bionda raf.28-Bè » » 385) 385) 380-390 | 410-420 Id. srsaraata Pisa ’ 12.25} 12.25] 12.00-12,50| 12.00-18.00 
Perfostati minerali 14/16 . » » 20) 20 20 20 Id. + + + + «| Ancona » 12.65] 12.65) 12.00-18.80] 12.00-13.30) 
Id. id. 1617. » Ù Qi 21 21 21 Tao cia .| Roma a | 14.25] 14.25} 14.00-14,60| 14.00-14.50 
Id. id. 16/18. » » 22] 22 22 22 Idi soma Napoli ’ 13.90] 18.90} 18.50-14.30] 14.00-14.50 
Id. id. 18/20. » » 24/24 24 24 Tai” cana Bari »  |12.00 12.00) 11.50-12.50| 12.50-13.50| 
Nitrato di soda 16/16 . Ù » 20 90 89-90 89-90 IÙ. LL. Reggio O. » 13.25] 18.25) 18.00-18.50| 13.00-13.50 
Bolfato ammonioo 20/21 . ' » 7| 73) 71-74 71-74 Idi. Lido Messina » 18.25} 18.25) 18.00-18.50| 13.00-13.50 
SHOTUEO POCA, a $@ L » 5 1 3 Di Idi au Palermo » 13.25 18.26 18,00-18.60| 13. 00-13. 50) 
. f a Ù L) i ella i . A .00 
Sis RU a 2 dl a = Id Cagliari ’ 12.50| 12.50} 12.00-18.00| 12.00-13.0 
Ralino id. 88/40% (a) ’ » 87] 36 36 36 
uperfosfato di calce L 6): 
14/16 (®9) (6). . ..... A 3 20 — = = 3. CALCE (4) 
Zolfo doppio raffinato Caloe idraulica in zolle . [Casale M. | aq. | 6.25) 6.25 6,00- 6.50) 6.00- 6.50 
ventilato (*) (6) . . . . ’ . 2 | 7 = Id; iii Torino » 7.88] 7.88) 6.60- 8.25) 6.50- 8.25 
1) MATERIALI DA Calce idraulica in polvere | Torino ’ 5.50| 8.501 5,00- 6.00 6.00- 6.00 
Id; <— (sia Genova » 6.50] 6.50} 6.00- 7.001 6.00- 7.00 
COSTRUZIONE : Idi iii Bergamo ’ 6.00) 6.00} 6.00 6.00 
Di Dies ; ; .00 
1. LATERIZI (3): a 0 Milano | > | 8.00) 6:00 6.00 6.00 
Mattoni pieni 24x12x6| Alessand. | 1000 95 95 90-100 90-100 IOÒ.. coeso Padova » 7.00) 7.00] 6.50- 7.50] 6.50- 7.50 
Id. forati 24x12x8% » » 73) 73) 70-75 70-75 Idi. ori Udine ’ 7.25) 7.26) 7.00- 7.50] 7.G0- 7.50 
Tegole marsigliosi . . . . » ’ 180] 180] 160-200 160-200 Id. > sfusi Venezia » 7.00) 7.00) 6.50- 7.50} 6.50- 7.50 
Mattoni grossoni forti Id. + +++ + -| Bologna . 6.50) 6.50) 6.00- 7.00] 6.00- 7.00 
mix! Hy28 4) ( cem Milano ’ 108) — _ _ Id: Giolito Ancona a 6.70) 6.70] 6.20- 7.20| 6.20- 7.20 
comuni 
"tx > ini “i * i » . i da DO gi Calce idrata in polvere . | Dronero » 13.00] 18.00 18.00 13.00 
x x , h) = 1 
Ià. forati 24x19X8%. x x 88 ssl 85-00 85-90 Ià. = ...... Genova (d)' » 12.80) 12.10} 12.80 12.80 
16. sd BOXIBX4M . . » si È 95-100 95-106 IL: sein Bergamo (c) » 7.00) 7.00 7.00 7.00 
id. 24x12x6 .. Ù » 75-86 75-86 Id: loghi Roma (d) » 8.50) 8.50 8.60 8.50 
Tegole marsigliesi . ... Ù » 170] 165) 160-170 175-186 
tegole curve comuni (6). A È 148) 145) 140-150 145-155 Fiore di calce idrata. . . | Roma (d) » 10.60! 10.50 10.50 10. 50 
Tavelloni 60/90x26x 6/8. . » m.! 8.45] 8.601 3.50-3.70 | 3.50-3.70 
Mattoni pieni 26x18Xx6. Gorizia 1000 95 95 90-100 90-100 ‘ GESSO (4): 
Mattoni Den SINIBXO Firenze ’ 1001 101 95-106 965-105 
Tegole marsigliesi . » ’ 290] 290] 260-320 260-320 Da muro. ........ Bergamo d 6.85) 6.85] 6.35- 7,85) 8.35- 7.35) 
Matt. pieni 28x16X5.5. Roma » 108| 108f 105-110 105-110 } Da ormato........ » » 10.50} 10.50) 10.00-11.00| 10.00-11.00 


(a) Ossido K. — (b) Genova gta — (c) Bergamo (Fiorano Al Serio). — (d) Roma (Segni-Paliano). 

(**) Vedere la nota (**) a 

(1) Prezzi franco fabbrica, ballo a fatturarsi, della prima e della seconda quindicina del mese comunicati dalla Federazione Nazionale Fascista 
degli Industriali della Ceramica e dei Laterizi. — (2) Prezzi comunicati dalla Federazione Nazionale Fascista degli Industriali dei Prodotti Chimici. — 
posta su vagone o banchina arrivo, comunicati dalla Federazione Nazionale Fascistadegli Industriali della Ceramica e dei Laterizi. — (4) Prezzi per merce 
posta su vagone obanchina arrivo, comunicati dalla Federazione Nazionale Fascista degli Industriali del Cemento, Calce, Gesso e Manufatti in Cemnto. 
(5) Spessore mm. 42. — (6) Franco ‘stazione Milano. — (7) Consegnati a piè d'opera. 
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(Segue) I. — Prezzi all'ingrosso e relativi numeri indici. 


{Segue) Tav. II. — Prezzi all’ingrosso di alcune merci. 


PREZZI MEDI MENSILI 
oa NITÀ MR UmTtà 
GENERI ZONE DI FRODUEORE a nel nossa GENERI ZONE, DI ERODLEZORE DI Novembre | Dicembre 
PIAZZE 1934 1934 PIAZZE MISURA 93 1934 
L) LEGNAME (1): Tavole 2* scelta Tarvisio (I) m' 250 280 
t. ABETE: Ia. Alto Adige (P) » 208 295 
Tavole 1° scelta Brennero (I) m' 385 885 Id. Trentino (P) Li (7 810 (7) 310 
la. 8. Candido (I) » 885 885 ld. Vicenza (P) . 270 270 
Ia. Tarvisio (I) » 845 ss | Id. Milano (4) . 300 360 
Id. .... | Alto Adige (P) » 885 895 Tavole 8* scelta Tarvisio (1) » 190 130 
Id, .. | Trentino (P) » 890 890 Id. Alto Adige (P) » 130 180 
Ia Pieve di Cadore (P) » 865 865 Id. Trentino (P) ’ 140 140 
Id. Tolmezzo (P) » (2) 220 (2) 220 Id. Milano (8) » 210 210 
Id. Gorizia(Aidussina)(P) » (2) 160 (2) 150 
Ia. Milano (8) » 440 440 3 LARICE D'AMERI: 
Tavole 2° scelta Brennero (I) » 206 205 CA o PITCHsPINE: 
Id. 8. Candido (I) È 205 205 Tavole assor. mercantile. | Genova (I) m' “o “O 
Ia. Tarvisio (1) » 190 190 Tavole « Genoa Prime » | Genova (I) si 655 555 
Id. Alto Adige (P) » 220 220 Ia. . «+ » | Milano (9) » 618 616 
Ia. Trentino (P) ’ 225 228 Tavole « Prime » Genova (I) » 750 150 
Id. Pieve di Cadore (P) » 225 225 Tavole « Extra Prime » | Genova (I) » 960 950 
Ia. Tolmezzo (P) » | 2)220 le) 220 Travi... ...... - | Genova (I) » 480 480 
© ST ai I nn Lil de ca 
Id. .... | Gorizia(Aidussina)(P) » (2) 150 (2) 150 1a. RR rà de 
o (9) » 410 
Id. +... | Milano (4) » 260 260 
Tavole 8° scelta .... | Brennero (I) ’ 140 140 4 PIOPPO: 
ta. .... | 8, Candido (I) » 185 185 Pioppo in tavole . . . . | Novara (P) m' 180 130 
Ia. .... | Tarvisio (I) » 130 130 “i 3 W: dala SA : a Si 
Id. . «+. | Alto Adigo (P) » 140 10 
Id. Trentino (P) » 140 10 5.YAGGIO: 
Id. .... | Plove di Cadore (P) » 186 135 || Nostrano nat. in tavole . [Gorizis(Aidussina)(P)| m* 190 190 
Id. Tolmezzo (P) ’ 126 125 Id. id. Milano (11) » |{2) 840 (12) 340 
Id. 7 Vicenza (P) » 110 110 6. ROVERB: 
Id. Gorizia(AidussinaXP)] » |(2)160 |(2) 150 | nostrano nat. in tavole. | Milano (10) Gai pe, PRE 
Id. Milano (5) » 185 185 
Morali Brennero (1) , 160 10 | 7 CASTAGNO : 
Ia. 8. Candido (I) » 155 1858 | Tavole .........- Valtellina (P) m 250 250 
Id. Tarvisio (I) » 150 150 Id. PORSI ER CEESI A R Milano (18) » 290 200 
Id. Alto Adige (P) » 160 160 
Ia. Trentino (P) » 270 no | 8 NOCE: 
Id. Pieve di Cadore (P) i 145 1 | Tavole .........- Valtellina (P) m' 730 730 
14. Valtellina (P) a 160 160 Id. nea Milano (10) ’ 880 830 
Ia. Gorizia(Aidussina\(P)} » 145 145 
Id. Milano (5) : 210 210 9 TAVOLETTE, PER 
Travi uso Trieste Tarvisio (I) » 100 100 In faggio evaporato . . - | Milano m* 16 16 
Id. Gorizia(AidussinaX(P)| » 96 95 ll Inrovere di Siavonia. . . | Milano » 20 20 
Id ... $ Villa dei Nevoso (P) » 70 70 
Id. Milano (6) » 160 160 È to. SERRAMENTI: 
‘ {| Comuni per finestre . . . | Milano m' 145 145 
2. LARICE: 
Tavolo 1° scelta Tarvisio (I) m* 460 460 11. PORTE INTERNE: 
Ia. Alto Adige (P) » 470 470 || Comuni di Abete. ....|Milano m' 70 70 
là, Trentino (P) » (7) 810 (7) 810 
Ia. Vicenza (P) » 450 450 13. ANTIPORTE: 
Id. Milano (4) » 520 520 { Comuni di Abete. . . . . | Milano m* 66 66 
Ì 
(1) Vedi la nota (1) a pag. 315 del fascicolo n. 6 del 7 giugno 1934. — (2) Per la piazza di Toimezzo (Villa Santina) si ha, per l’abete, un prezzo unico 
per la 12 e 2a scelta e per quella di Gorizia (Aidussina) un prezzo unico per la 12, 2 e 3a scelta. — (3) Provenienza: Cadore - Alto Adige. — (4) Prove- 


nienza: Alto Adige. — (5) Provenienza: Carinzia. — (6) Provenienza: Jugoslavia. — (7) Per la piazza del Trentino si ha, per il larice, un prezzo unico 
tanto per la 1a che per la 2 scelta. — (8) Provenienze: Varie. — (9) Provenienza: 8. U. A. — (10) Provenienza: Valle Padana. — (11) Provenienza: Ve- 
nezia Giulia. — (12) Merce di 1a qualità. — (13) Provenienza: Valtellina. 
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(Segue) I. — Prezzi all'ingrosso e relativi numeri indici. 


Tav. III. — Confronto tra i prezzi per quintale a peso vivo ed a peso morto dei bovini da macello. 
(Consigli Provinciali dell'Economia Corporativa e Istituto Centrale di Statistica). 


P A Sa Indice dei prezzi : st n < Indici dei prezzi 
ie Prezzi a peso vivo Prezzi a peso morto a peso orto (1) Prezzi a peso vivo Prezzi a peso morto 4 peso morto (1) 
15 Liccmbre] 5 Gennaio | 15 Dicembre | 5 Gennaio |15 Dicembre, 5 Gennaio |[15 Hicembre 5 Gennaio |13 Dicembre} 5 Gennaio }15 iticembre 5 Gennaio 
1934 1935 1945 1935 1934 | 1935 1934 1935 1934 1935 1934 1935 
Buoi di 1° que :ta. : Buoi di 2° qualità. 
Novars®. | ...... 230 240 230-240 4014 1 404-424 176-177 | 176-177 | 200-210 210-220 370-390 390-411 185-186 186-187 
Milano*..... 300! 290 554 584 135 È 201 li 250 240 | 186 486 © 194 194 
Padova . .- ......} 190-220 |! 190-210 380-420 380-420 200-191 | 200 Il 150-170 150-170 ! 310-360 310-350 207-212 207-206 
Venezia... ..... 256 251 415 405 162 i 161 I 213 208! 536% 356 172 171i 
Bologna®* . ...... 220-240 220-240 105-444 405-444 184-185 184-185. 170-210 170-210 | 354-4:9 354-489 i 208-209 208-209 
Ferrara .... A 242-266 232-255 420-450 400-431) 174-169 | 172-169 || 183-196 161-187 341-360 200-340 ! 186-184 181-182 
Parma *. .| 190-220 | 190-210 300-359 300. 138 158-163 158-161 |! 160-190 160-190 241-300 241-300 151-158 151-158 
Reggio nell'Emilia». 20 250 | 220-240 354-410 | 30: 161-164 161-163 il 190-220 180-220 318-378 293-378 167-172 168-172 
Firense........ 190-230 | 191-225 372410 i è 195-173 195-178 1 _ _ - _ _ _ 
Livorno... .....| 250-266 | 240-250 435-445 425-435 174-171 | 177-174 lì 215-220 215-220 370-375 370-375 172-170 172-170 
Pisa®......... .| 180-210 180-210 211-296 241-296 134-141 | 134-141 | 160-180 160-180 218-258 218-258 136-143 186-143 
Perugia * . .... 230-250 | 210-225 410-449 372-401 178-180 | 177-178 |! 200-220 3 180-190 858-391 314-383 177-178 174-175 
Roma *........ i 237 ” 245 404 419 170 ! 17i ‘ 204 205 371 378 182 182 
Whioti* . .. n 190-210 190-210 836-374 336-374 177-178 | 177-178. || 175-180 170-180 324-144 324-344 191 101 
Napoli ne 190 195 881 391 201 201 190 195 351 301 201 201 
Bari *. . ; 238 238 438 438 184 184 196 196 540 349 178 178 
Gatania........ 216-228 | 296-216 | 600-525 480-500 231-230 233-231 151-161 151-161 370-590 370-390 245-242 245-242 
Tripoli... ...... _ ES a se - _ | 260-30% j 260 300 550-648 559-648 215-216 215-216 
Vacche di 1* qualità. Vacche di 2* qualità. 
Novara” Ro ente 160-190 150-170 287-227 179-182 178-181 100-120 100 120 187-230 187-230 187-192 187 192 
Milano* .. ... 250 260 484 194 | 194 220 230 463 | 483 210 210 
Padova... ..... 180-200 180-200 350-390: 194-195 | 200 i 133-150 135-150 270-810 , 270-310 200-207 200-207 
Venezia... ..... 226 | 216 3691 163 162 1810 173 314 294 173 170 
Bologna* ....... 200-230 200-230 365-422 183 183 i 160-190 160 190 330-393 330 393 206-207 206 207 
Ferrara . ....... 228-251 218-241 400-430 175-171 174-170 |j 179-192 157-183 330-850 281-380 184-182 178-:80) 
Parma* 130-190 130-180 175-298 | 135-157 135-159 |! - _ _ _ i _ _ 
Reggio nell'Emilia”. 180-210 180-210 320-334 178-183 178-183 140-160 130-160 268-314 243-814 190-196 187-196 
Livorno... ..... 240-250 230-240 40:)-410 390-400 167-164 i 170-167 || 170-180 170-180 830-350 830-350 194 191 
Lucoa* . . . «I 180 180 401 40 223 223 ! #5 _ _ _ _ — 
Pisa* .... 3 150-170 150-170 194-233 194-233 129-137 129-137 |! 129-140 120 140 154-147 154-197 128-141 128-141 
Perugia * . . . 200-220 180--190 382-424 347-861 191-193 193-190 |! 170-198 150 -170 820-362 278-320 188-191 185-188 
Roma * . . 201 205 359 367 179 179 177 176 332 330 188 188 
Aquila. degli Abruzzi . 156-165 151-156 839 350 320-830 212 212 i 142-151 142-145 300-320 300-810 211-212 211-214 
Qhieti*. ....... 150-180 150-180 275-334 276-334 183-186 183-186 110-130 110-130 213-255 213-255 194-196 194-196 
Napoli... ..... 193 202 392 411 203 203 193 202 392 4li 203 203 
Barl®*..i i 238 238 438 438 184 184 196 196 849 349 178 178 
Qatania . ... . 231-244 221-231 500-525 480-500 216-215 217-216 166-178 166-176 370-390 370-320 223-222 223-222 
Palermo... ...., 250-290 250-2 | 420,] 5653 : 480-505 192-191 192-174 —_ —_ _ —_ _ —_ 
Tripoli*. ...... _ _ I _ — | _ 251 290 250-290 622-677 582-677 233 239 
Vitelli di 12 qualità. Vitelli di 2° qualità. 
Novara” .......! 360-390 350-380 527-577 510-560 146-148 146 147 3N0 330 | 300-330 440-502 449-502 150-152 | 150-152 
Torino® . .....,.. 280-520 280-530 413-733 413-746 145-141 | 148-141 Q26-270 | 220-270 333-400 833-400 161-148 151-148 
Milano® ....... 480 430 618 593 187 1388 410 380 597 557 146 147 
Padova . iP tg 280-330 260-330 360-420 360-420 138-127 138-127 190-250 190-250 290-330 290-830 158-182 153-132 
Vonezia e aria A 448 415 673 623 150 150 383 353 G0s 558 169 158 
Bologna” . . © Rote 325-380 310-360 544-636 519-619 167 167-172 280-310) 280-300 469-519 469-503 168-167 168 
Ferrara* .. .... 320-350 300-330 481-507 | 446-474 150-145 | 149-144 230-270 230-270 348-407 348-407 161 151 
aio . 300-390 300-380 483-596 433-583 | 161-153 161-153 140-250 140-240 283-421 283-408 202-168 202-170 
Reggio nell'Emilia”, . 340-400 300-370 464-571 393-500 136-148 131-135 270-340 220-300 ; 874-509 273-432 189-150 126-144 
Firenzo ......., 270-820 270-315 490-550 490-540 181-172 | 181-17! - _ _ _ _ - 
Livorno - stu 340-350 330-340 545-155 635-545 160-159 i 162-160 290-300 290-300 485-496 485-495 167-165 167 165 
Lucca * . .. ali 258 258 601 501 194 194 228 228 450 450 197 197 
Perugia * |... .... 250-260 240-250 460-479 441-460 184 184 230-216 220-230 422-441 402-422 183-184 183 
Roma * 849 347 535 532 153 153 321 322 624 525 168 163 
Aquila degli’ Abrazzi. 238-258 213-223 460-500 420-440 197-198 197 223-225 È 188-205 440-450 370-400 197 i97 
Chieti *........ 230-250 230-250 831-417 381-417 166-167 166 -167 206-220 i 200-282 377-417 877-417 189-190 189-190 
Napoli . ....... 272 282 502 521 185 185 272 282 502 521 185 185 
Bari* .. . 272 272 487 487 179 179 238 238 4lu 419 176 1768 
Catania . 227-202 227-252 500-550 500-550 220-218 220-218 - —_ _ _ _ _ 
Palermo. . .... 250-290 250-290 565-590 555-590 226-203 222-208 - _ _ 
Tripoli *. ....... _ -_ _ _ si Î = 890-340 300-840 702-789 702 789 | 234-232 234-232 


(*) Vedi la mita (1 


Tav. IV. 


d DIz. 473 del ifas:icolo ja. 9 ‘del 6 isettembre 11934"- (1)tîPrezzi a peso vivo 


100. 


— Prezzi medi nel Bano al produttore dal 1930 al 1934 e relativi numeri indici (1930 = 100) 


PREZZI MEDI DI NOVEMBRE 
| DEI SOTTOINDICATI SINNI 


| NUMERI INDICI: NOVEMBRE 1930 = 100 


PRODOTTI AGRICOLI - BESTIAME SR da = 
1990 | 1931 1932 1988 1988 il 1931 | 1932 1938 | 1934 
È i al 
Prodotti agricoli In lire, per quintale 
GRANO: duro ii iii ai espe ii e li9 122 118 95 101 103 99 80 85 
Grano tenero ......... 112 104 108 83 89 93 96 74 79 
Granoturco ........... 63 69 6 | 47 55 110 95 75 87 
AVORE ..,, vecio ii 68 67 6 dd 59 99 88 65 87 
Risone vialone ..... 81 8I 90 85 88 100 111 105 84 
» originario ... 61 66 64 45 53 108 105 74 87 
Pata!e 44 60 30 27 33 136 68 6l 75 
Canapa 244 220 258 269 242 90 106 110 99 
Fieno 26 39) 28 22 20 115 108 85 77 
Paglia . RRSRAETA 12 i0 iu 9 iù 83 83 75 83 
Olio d’ oliva ER la ir a e 581 529 469 409 516 9I 8I 70 89 
Bestiame da macello 
Buoi di i’ qui MAE 389 24i 225 207 224 62 58 53 58 
» » 2 » ERRO 336 203 186 176 198 i 60 65 d2 57 
Vacche di 8 ZHii 219 193 | 181 199 ' 6I 57 dé 59 
» I alari salga deriso 250 470 155 146 166 61 56 52 59 
VO di 558 306 3:16 313 331 55 55 57 60, 
NERI * 479 258 255 265 289 54 br4 55 60 
ovini lattanti ....... 471 322 308 291 286 i 68 65 62 61 
» aduli...... 277 177 178 159 148 64 62 Uri 33 
Suini gras i...... 470 279 393 368 328 59 84 78 70 
è magroni 427 228 356 373 296 Ì 53 83 i 87 69 


nd 


La ——————_—_—_—__———s 


roi 
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(Segue) I. -- Prezzi all'ingrosso e relativi numeri indici. 
Tav. V. — Prezzi medi al produttore dei princinali prodotti agricoli, per Regioni Agrarie e Compartimen t 
(Istituto Centrale di Statistica) 


Abbrevazioni convezionali: M = montagna ; C = collina; P_: pianura; md= media (2). 


{Prezzi în lire per quintale) 


(c] 
© 
GRANO DURO GRANO TENERO GRANTURCO AVENA 5 E 
COMPARTIMENTI c 
> |È 
M || PP ma M|o |P |ma M|c|e | ma x | 0 |P | ma P_| P 
Il ni I a 
, | l 
te..... novemb, 1934... - - sol 871 sel sz sel 40) 40) sol sol s6/ 560 sell — [5 
Re ici a lee: s0| 79[ 76] 78] 0 def 43/ «ill se) 400 #| 44 — 4l 
Liguria....... I IROVIND, ” i - 89 86| — 89 59 60| — 59 61 — _ _ _ 
1 ia. R - dl 8sl asi — 88) 52| 55) - 51 alza “& 20 
dia .. | Bovemb. - 85 89 88 88 58 52 51 51 60 7) 
a i ia. - 70] 771 781 780 51] 46) 44] 45) 50) 4) 4| 49 81 42 
Venezia Tri- | novemb. - È 89 93 98 89 54| + tai 54 64 65 65 64 pati a; 
dentina..... id. PA 86 93 98 86 48 A ZA 48 53 ce de 68 2a; sea 
Veneto ....... novemb. + - - 89) s7l 87] 87 64| 54 54 56 59| se b62| 63 07| — 
. 81 Ti 78 78 58 45 45 47 51 47 4 ‘8 88) — 
Venezia Giulia | novemb. » 88 s2| 841 8204 — 40| 42 42 58 58} 53) ss) — = 
e Zara...... id. - 701 8il 78) soll 42 2|  44i dall 480 48) 48) 480 — = 
Emilia ....... I novemb. - s0| 90) sol soll s4a|  s6| 56] ssl S7| 67] 56| 56 DI) 85 
id. 4 - - - > 80 82 82 82 48 49 49 88 48 48 48 4 - 63 
novem = i _ _ 89 89 88 89 57 56 55 56 59 58 56 _ - 
TOncanarzion | tà. 97 88] sell sj sil sel sil sil sol so) dsl | | ai @| — = 
Marche ...... novemb. = _ - 89 | 90 50 532| — 51 55 60} — - i 
i 1 fd. % - - - 70) 80| - 80| 44 43| — 430 450 45} — sl — - 
bria ...... } novemb. = = 89 du | - 90 63 53] 58 53 58) — 7 _ - 
Pianta i_ la = _ _ 81 81) - 81 60 51) — 50 40 4| dll — _ 
Lazio ......,, ! ROVemb. 104 101 101 101 89 88 89 89 59 56 53 57 58 58 57 58| — - 
UU da. Om3.... 9% 90 90 20 82 82 82 82 o 46 45 46 39 20 36 370 — - 
Abruzzi e Mo- | novemb, 1934... 101 00 - 100 88 sf | 89 56 55| — 56 59 631 — 60 = ni 
Hse ...... 3a id x RO | 93 Di = 93 81 82 | — 81 51 44| — 50 43 36) — 42 _ _ 
novemb. 1934.. 97 9 99 99 88 90 91 89 52 53 53 53 55 57 58 56 — - 
CAMPARE | id.  1933.. 85| SI s7] sell 82) ssi s6| sg di 42} 3460 4sll 40) do) 42| 40 — » 
Puglie { novemb. 1934.... | — 101 16 200) — 9 92 91  44| 55 62 56| — 2 2 2 — - 
STR .  1933.... 1 — 95 97 96) — 85 88 87 — 47 46 451 — 46 48 45 _ - 
Lucania novemb. 1934.... 99] 103! i100Î 207 88 93 95 91 50 sol — 50 63 71 50 cl — - 
WEST id. i Loca 91 arl ico 9i 83 85 95 86 35 40) — 38 35 35 60 W| — - 
nOvemo, ai a di 105 98 Qi 96 65 02] — 61 7) 65] — 6 — = 
Gaiabrlerzait: la. © 1933.... [| — 98] — 98 98 90} — 92 50 7| 47 46 40| — 41 = _ 
Siollia { novomb. 1934 102 | nti 13| 702 93 901 98 91 63 605 — | 62 2 67 64 67) — = 
dar na - b, Ies...| 98] pa] 10) gol s0| 90/ 88 sel #1 |- 49 dll 44 2 Qi n 
novemb. 1934.... MS jo 96 98 80 82 82 82) — 61 585 61 4l 54 41 dii 
Sardegna .... | "a 1938... || 961 ori 951 97] — 85] 82] ssi — 50] — s0| 20] 35) 20 | sl — : — 
i 
‘ novemb, 1984.... || 100] 101: 100! ro: 89 89 89! 89 55 64 53 55 58 60 58 59 68, 53 
psi e 92 95i 95! gs 88] 831 s4i ssi 48) 46] 4610 «7]] 44) 43° 45 | 44 85° 45 
= SS su 
PAGLIA OLIO DI OLIVA 
COMPARTIMENTI era aa a ir 
Mm |c c | P | md | x o P | mò 
ee L . (e ala 
novemb. STI RE 13 12 » at -_ 5 
Piemonte..... i ia. ci x To | er) - = i # Za 
Liguria ....... , Rovemb. - | - _ 18 || 568 60 - 
ua i id. A 24 27|- 25] — n pa - 26, 18] 25 41 _ 14 407 450) — de, 
Lombardia .., | NOvemb. 29 82 29 28) — — - - 21 2 23 23 11 13 13 1 5: = - 
2 ! id. 82 25 24 28] — _ _ - 23 26 28 26 10 12 ul 11 500 _ - 500 
Venezia Tri. i novemb. 27 28 LE 28 Da - _ - 19 18 18 19 12 14 15 12 —_ ar ss Doni 
dentina..... } id. 24 23 24 2 -_ - _ _ 24 24 24 24 15 11 11 14 _ _ - - 
Veneto ... ‘| novemb. 2 25/ 26) 28| — -_ 239 | 239] 16| 15 16 16 14 1; 1» 1| — ni 626 628 
MEMANANA E 23| 25] 27f - : — | 248| 24] 21) 20) 21] 21 9 8 7 8 — - - - 
Venezia Giulia | novemb. 2 26 26 254 —- io. =S 2 15 18 4 13 Ri 13 pe 435 = 435 
e Zara ...... i dd. 18| 240 i16| 23 -—- | + - 12] 14| 14} 1 8| 10 8 gi — 413) — 413 
Emilia ....... { novemb. 28] 20) 28] 200 — 1 — | za7| 257) l8| 170 16 127 2| 13 13] 23] — _ - _ 
ù | id. 80| 20) 25| 28l — | — 2511 zol 22] 21] 2 8 9 8 s| — — = 
l'oscana i nuvemb. 36 88 89 37} — -_ _ 23 24 23 24 10 10 11 10 674 544 538 550 
SETT ia. 30 30 31 30 — e sE pe 28 26 25 27 9 8 8 8 439 439 440 143 
Marche i novemb. 1934... 29| 31|— 30. — - _ 17 v|- 17 8 8|— 8|| 513 5331 — 513 
spgesto I id. 1933... 33| 34) 34! — | 205] - 266|| 190 19|— 19 8 8|— 8] 1250 483] — 429 
Umbria ‘ novemb. 1934... 32} 32. 3 — ]- |- | - 8| 19] 19 8 8|- 8|| 547 547 | - 547 
ì id 29 20|— 29 _ - - 20 20} 2 8 8] 8 || 418 418 = 418 
Lazio | novemb. 2: 20| 26) 29 sil _ 19) 18Ì 16| 28 6 0 6 6 || 540 541 549! 540 
SAR Dt; id. 26 25 23 25 se ss = 2i 22 22 23 6 6 5 bl 365 391 350 | 386 
Abruzzi e Mo- . novemb 27 3| 28 pa a ds 21 20} 21 7 7|- 7 470 491 Ri 488 
lio ......... {id 22] 26/— 23] — - -. 22) 21) 22 7 7|- 7) 432 402 = 432 
Campania | novemb. 31 31 30| 32} - 270 | 270 270] 18| 19| 19| 18 8 8 9 8ì| 544 549 647 549 
sce O TT 20] 20; 20] 200 — | 830] 330; 330} 15) 18| 20) 18 6 6 6 6 || 386 391 398 391 
Puglie + novemb. 43] 4/0 a46| @I-[|{= {| 22] col 72 8 9 9 — 459 471 465 
ESITA Ù id. _ 33 33 331 — - - canili | anni 20 2I 20 — 7 8 8 Î ui » *. si 
\ novemb. 30} 35] 33 - a -_ | 20} 20|— 20 5 gi. Gi 45° 50 |. i 
Ruoanibas SRI 33/25 | 25 SEE | 20| 25|—- 23 6 8 > seo] gs1/ 300) 320 
; ve i 85 sai i pl — - = - zo| 28|— 2 Li 11 || 530 478 _ 4 
Calubrie.......1" e i si Psp i A x _ s 25 A sa s. 5 pw ne 7) 370 3656) — 368 
Sellia j novemb. so) 39 53 39Îl — para 245 24) 21) 23] 11) 10) 11 9Î 439 448 435 454 
S ce] id. 30 23 32 31 N sa 16 15 14 16 ri 8 7 7 372 397 395 385 
Sarde + novemb. i 39 48 40 di] — i = = 21 28 18 23 8 11 8 11|| 408 405 400 399 
Ends i Ual 32) 350 2560 3 Ù - 19) 22) 19) 22 9} 10 8| 20) 483 418 350 419 
} 
i noverb. 1934.... || S2| 84] s4l 33f - | 270) 242} 242) 19) 20) 19) 20] 10) 10) 11) s0/ 519 500 502 516 
REGNO ...| "ia. © 1988... || 271 271 261 271] -- | 2981 2701 2zeoll 21/ 21) 2:10 22) 9| 8| 8| oli 409° 4031 376° 40 


(1) I dati contenuti nella presente tavola sono le medie per Compartimenti dei prezzi al produttore dei prncipali prodotti agricoli praticati nello 
rispettive Provincie e pubblicati mensilmente nel « Bollettino Mensile di Statistica Agraria e Forestale» edito a cura. delll’Istituto Centrale di Stat; 
stica. I prezzi sono Btati forniti dalie Cattedre Ambulanti di Agricoltura, le quali li rilevano presso i mercati esistenti nelle singole Regioni Agrarie 0 
sono quelli conseguiti dal produttore (agricoltore). I prezzi per Compartimento sono ottenuti facendo la media aritmetica semplice dei nrezzi delle 
singole Provincie, — (2) Media aritmetica semplice dei prezzi rilevati nelle Regioni Agrarie. 
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(Segue) I. — Prezzi all'ingrosso e relativi numeri indici. 


Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. 8 del 10 gennaio 1935 - Anno XIII 


TAv. VI. — Mercato a termine ed a contanti presso talune Borse Merci del Regno (1). 


(Borse merci). 


A) Prezzi e quantitativi trattati a termine ed a contanti nella Borsa Merci di Milano (2). 


LOTTI CONTRATTATI 


QUANTITÀ DI MEROE 


CONTRATTATA 


PAGE] ® 
CONSEGNA s Numero del lotti Novembre 1934 Dicembre 1834 
GENERI S8 | contrattati |Unita| ‘Quantità 
(8) alzo 
DEFOE di 
a 883 4 |Novem.| Dicem.| nisura|Novem.| Dicem.| 8 10 17 24 1 8 15 22 29 
IÈ 339] 10% | 10% 1934 | 1934 
loHé—6 : (a) 
Bozzoli secchi. Corrente 2000 kg 32 _ ke. 64.000 * 7.90] * 8.80] * 8.951 — * 9.05) — _ _ _ 
Dicembre 1934 Ù 31] » 62.000  — * 7.90] * 8.70] * 9.00 9.700 — _ _ _ _ 
Gennaio 1935 , 31 12 PD) 62.000] 24.000] * 8.05) * 8.70] * 9.00] * 9.60) * 9.30! * 9.30] * 9.65 * 2.40 * 9.8 
Febbraio » » 81 7 . 62.000) 14.000| * 8.15] * 8.70] * 9.00] * 9.70) * 9.40| * 9.40| * 9.80] * 9.60] * 9.50 
Marzo » » 38 14 C] 68.000] 28.000) * 8.265) * 8.80] * 9.15) 9.85] * 9.50 9.75) * 9.80 * 9.70] * 0.75 
Aprile » » 49 9 »° 98.000| 18.000)  — 8.75) * 9.20| * 9.95) * 9.60 ® 0.60 9.90] * 9.75) * 9.80 
Maggio » » _ 5 » _ 10.000| — _ -_ _ _ * 9.60| * 9.90 9.75] * 9.50 
Sete greggie titolo 18-15. | Corrente 500 kg _ _ kg. _ _ _ _ * 43.25) "— _ i _ _ — 
Dicembre 1934 ’ 17 _ » 8.500 —_ 87.25] * 43.75] * 42.60] * 44.50) —_ — ea = _ 
Gennaio 1935 . 17 7 » 8.500] 8.500| * 37.50] * 42.50] * 42.50} * 43.00] * 43.00 _ _ _ sa 
Febbraio » . 18 5 » 9.000 2.500} * 37.50] * 42.75] * 42.75! * 45.00] * 48.25) * 43.50! * 44,00] * 41.50 _ 
Marzo » . 8 5 » 4.000j 2.500! ® 38.25) * 43.00| * 43.25] * 46.25) ® 44.25) ® 43.75] * 44.75/ * 43.00) * 43.75 
Aprile » » 9 1 . 4.500 500 _ * 43.00| * 44.00] * 47.00) * 44.50) * 44.00] * 45.75] * 44.00) * 14.2 
Maggio » » _ _ » _ _ _ -_ _ _ _ ® 45.00] * 45.25] * 44.00! * 44.76 
Sete greggie titolo 20-22. | Corrente 500 kg. 6 2 kg. 3.000] 1.000] 81.75] — —_ _ 38.00) — 36.50 _ _ 
Dicembre 1934, . 13 _ » 6.500]  — 32.50] * 38.50) * 39.50! * 41.75 — _ _ _ _ 
mnaio 1935 . 14 19 . 7.000] 9.500] * 33.75] * 39.25] * 39.25) * 43.25) * 39.00] 40.50) * 40.00] * 37.50 —_ 
Febbraio » D) 15 —_ LÌ 7.500 _ * 34.75] * 39.50] * 30.75] * 42.75) * 41.25] * 40,50] * 40.00| * 89.75 = 
Marzo » » 11 3 . 5.500 1.500| 84.50] * 40.75] * 40.25] 43.00] * 42.25] * 41.25] * 41.50) * 40,25 —_ 
Aprile » » 16 3 , 7.500 1.500 _ * 40.25) 39.75) * 45.50] * 42.25) * 41.75) 41.50] * 40.75) * 41,25 
Maggio ’ » _ 4 » _ 2.000 _ _ _ = _ * 42.25) * 42,25} * 42.00) * 42.50] 
B) Prezzi e quantitativi trattati a contanti nella Borsa Merei di Iapoli (4). 
GSi si ca ERE RICA (8 
CONTRATTATA (6) Novembre 1934 Dicembre 1984 
1° 2. » ie a 1 - ®» 4 
GENERI Settimana | Settimana | Settimana | Settimana | Settimana | Settimana | Settimana | Settimana | Settimana 
Novembre Dicembre slel glo|o| 8 olo|.8lo0|o}|.8|o|0 Solo|8[ojol So|e RE: ole g 
1000 [nose [ATE ISELS/ FSE / FSE A /a/SE list i/a sl Ss GE i/a Gelsi 
è | Sq CRC È |ou So A|ajod 8 [Ov|A (=; dis 
s|elqsla Salzic za Sala s |alg|S|A8|z S8|3 Malz SE 
PO 3 |a [fg] #|A fa] 4|#[°g|#]A[8=|3[7a|3|3 8 È g|7]508 
Bestiame | 
Buoi N. 58 IN. 48 [1.80 £.s0le.00 1.30/2.30|1.85|1.75|2.25/2.10|1.65'2.4011.97|1.90|2.10/1.95/1.75j2.25/1.98'1.50/2.20]1.90|1.50/2.30|1.70|1.65/2.20]1. 
Vaoche . 261) » 208 [1.60|2.45|1.95 LORO 1.60'2.45|1.96/1.60'2. 40!2.02/1.50|2.37|2.001.45/2.20|1.88}1.60 2.50[1.93|1.65/2.40/2.06/1.55/2.50/2.03 
Vitelli (Anneochie) » 1.039] » 875 [2.80|3.10/2.77'2.20Î8.00!2.77|2.05|3.20/2.76/2.40'3.30/2.84l2.40|3.50/2.75/2.40/3.20|2.75 2.3513.15'2. 72/2. 2013. 12/2. 78|2.4513.12/2.81 
Vitellini » 289 | » 224 |2.80|4.20|3.55 2.00l4.20/3. 57/2.804.00/3.42|2.90l4.008 56 2.9014.0018.52/2.90/4.1013,54/2.95'4.00/3. 37/310 4. 20|3.75|3.15/4. 4013. 85; 
Tori » 15» 33 |2.25|2.50 2.83/2.40|2.50|2.42|2.40|2.60/2.60;2.70 2.70 3-90 S:10)4,00/2-56 2.50/2.70]2.59 2.00!2. 40 2. 27j2. 10|2. 75/2.55|1.85|2.80/2. 39 
Buini »  4.810|» 3.590 18.00|3.85/3.48/3.00/3.80}3.45/3.00'3.90/3.41/2.97|4.00|3.48/3.00/3.95:3.42:2.50/3.90!3.36'2.75 3.75'3.31}2. 7513.9013. 46|2.85/3.80/2.61 
Serofe » 50 |» 54 3.10/3. 6013. 4713.00/3.42/3. 1912.8013. 5013. 10/3.30/8. 50|3.87|2.5018.65|2.70'8.00|8.42/8.23 2.60,3.50 A e e 2.80|3.55/3.03 
Agnelli » 1.311 |> 1.226 |1.80|2.05/1.85/1.80/2.40|1.94 1.903. 00|2.29|2.10'2.80l2.sol2.00 8.30|2.35|2.20/2.80|2,37/2.10/2.50/2,29:2. 20/2.75/2.54/2.40/3,00/2. 84 
Agnellini » 515] » 1.988 3.50/3.5013. 503.003. 5013.33/2.90!8.303.01 3.00!8.00‘8.00!2.50/3.50/2.8612.603.10|2.94'3. 00/3. 50/3. 33/2.8013.70|3.17|2.75/3.50|3. 16 
. . . . {1° . * Ls # | . . DIRECION ICI e_|e . . 
Pecore » 4|» 4 |1.40j1.50|1. 49/1.80|1.80/1.80]1.80'1.80]1.80/1.80'1.80|1.80 1.50/2.00]1.83/1.50/2.00|1.83'1.50/2.00|1.83|1.50|2.00}1.83]1.50/2.00/1.83 
I 


{a) I prezzi di chiusura si riferiscono al 31 ottobre 1934. — (b) Inclusa la 5* settimana. 
(1) I dati contenuti nella presente tavola sono comunicati dai Consigli Provinciali dell'Economia Corporativa di Milano e Napoli. — (2) Per le ca- 
ratteristiche qualitative e condizioni di vendita, vedi le note del fascicolo n. 12 del 9 dicembre 1932 a pag. 784. — (3) (4), (5) e (6).-Vedere le note (3), (4), 
(5) e (6) a pag. 480 del fascicolo n. 9 del 6 settembre 1934. 
(*) I prezzi contrassegnati con asterisco cono nominali e sono quelli per i quali non corrispondono effettive contrattazioni. L'asterisco è apposto in testa alla clfra. 
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(Segue) I. — Prezzi all'ingrosso e relativi numeri indici. 


TaAv. VII. — Numero indice nazionale dei prezzi all’ingrosso (1). 


(Istituto Centrale di Statistica). 
(Base 1932 = 100) 


A) Indice generale ed indici di categoria secondo il grado di lavorazione, l'origine e l’uso delle merci. 


SECONDO IL GRADO 


ONE, L'ORI E E L’USO 
DI LAVORAZIONE E L'USO SECONDO IL GRADO DI LAVORAZIONE GIN "U! 
R 
den PRODOTTI LAVORA" 
3 MATERIE PROD MATERIE GREZZE DI ORIGINE A ano, TI 
ANNI E GREZZE ce LAVORATI Vegetale Animale DI ORIGINE (*) | di origine 
Z "<q ee i ——_T i |eeemteTo e 7) prevason- 
(2) as (DI temente (9) alimentare 
E 5 pa e|s2| #9 © 2a S © e|do © © | ge abi) RICE TA DE, 
a 9 Hi ° p le 2 A E li Ea 2 2 2 pa 
S) 28 |5S Bg 8/98 Gi $ S8|A8 È eglas|se é © So | fo 
SONE S |sa|58|gr|s8\sz|#F]|gHi| 8 |eil#s|os[sa|#a|o8] 8|g|58|# Ck ss |4d 
hd - S 
A |US|38|B5/Z8|Ud|ag| 38 3 |U#|ad|58)Ud|38|38 SIE S|8|s8|58|3i 
ol dlda o| @ dd; 3| aluel Si 1/94 E 33 > |a È 
a MERCI ‘2) 293 91 67 24 83 119 51 t) 61 53 8 21 M 7 4 85 6 30 82 32 19 
Media 1933... | 91.1) 86.1] 84.8) 97.3] 97.4) 91.7| 91.1 94.4| 79.5) 78.4) 97.0 08.1] 97.9 100.0] 98.4) 98.1] 08.6) 90.2) 94.8) 91.0; 91.8 
1933 | 
Gennaio 95.0) 91.9) 91.1) 08.1) 97.0) 98.0) 98.3 97.4] 87.8| 87.2) 98.5) 98.9) 98.9] 98.61 98.1/ 97.1) 93.7) 94.3] 98.3] 98.1) 99. 
Febbraio 94.1] 90.0) 89.11 97.1) 96.9) 96.9) 07.0 96.9) 86.1) 85.4) 97.21 96.5) 94.4) 97.31 98.6) 06.8) -92.5) 94.3] 97.8] 96.8! 098. 
MAPZO:; i criiirinaniisierniio 91.8) 86.9) 85.7) 96.5: 90.5) 95.4| 05.1 97.4 83.9) 83.0] 96.9] 91.4] 90.9) 95.0| 98.5) 98.2) 88.5) 93.9) 97.2) 95.2] Di. 
Aprile 91.2) 86.4| 85.2! 96.4) 96.5! 93.3) 92.8 96.2) 82.3) 87.3) 97.9) 93.0) 92.8) 952) 99.1) 098.3) 86.8) 89.4| 096.4| 93.1) 01. 
Maggio 90.7) 85.5) 83.9) 97.9| 96.8) 92.2) 91.7 96.7| 80.2) 78.9) 107.9) 94.2) 94.0} 95.3] 98.0] 98.9) 88.0 89.0| 95.8) 92.0 90. 
Giugno 89.9/ 83.5) 81.6) 99.1) 98.6) 91.2) 90.7 95.1) 78.5) 77.0] 103.9) 91.8] 9r.0) 99.2] 99.2) 100.7] 93.7] 80.1/ 93.6] 91.0) 89. 
Luglio. rimini 88.8) 82.2) 80.1] 99,8) 99.3) 90.1) 89.6 94.0] 76.4) 74.9] 102.8] 92.2) 90.9| 104.2] 99.8| 100.6] 97.4) 89.0| 92.1] 89.7| 89. 
AZOTO siano 89.1] 83.5) 81.7) 98.5| 98.3) 89.2) 88.5 93.1] 75.9 74.5] 98.2] 97.8) 96.9) 106.0| 98.4| 99.4] 96.6] 88.9) 91.8] 88.8) 89. 
Settembre.................. 89.1) 83.8) 82.2) 96.5) 97.2) 88.8| 87.6 92.61 75.5) 74.4) 92.8) 99.61 98.8) 106.0] 07.09) 96.51 96.6) 88.8) 92.0) 87.0! 00. 
Ottobre ..................., 89.3) 83.8) 82.31 96.0] 97.1! 87.9) 86.6 91.11 75.1] 74.1) 92.0 100.7] 99.9) 107.4) 97.7) 96.7) 096.2] 88.6] 92.2) 86.0 89. 
Novembre.. sa tra 90.3) 85.3) 84.0) 95.7) 97.0} 87.4) 86.1 290.8} 76.1) 75.2] 90.4) 103.7| 103.1) 108.9| 07.5 i 98.9) 88.8) 01.6) 85.7) 88. 
Dicembre .................. 91.5) 88.6 87.6) 96.3) 97.1) 87.5) 86.6 90.7 79.8) 78.9) 92.9) 106.6) 106.5) 107.9] 97.5 «1 97.5| 86.5] 00.9] 86.8] 85. 
1934 
Gennaio ................... 90.7) 87.5 86.1) 98.8) 98.1) 87.9) 87.5 90.8| 82.1] 81.2] 96.7) 97.5! 96.1) 110.3] 97.8} 97.1| 100.0] 86.2) 90.3] 88.7) 81. 
Febbraio ................... 89.5) 85.9) 84,2] 98.9) 97.4) 87.5) 87.3 89.9] 82.4 SI.f/ 98.9 91.8] 89.8| IZ1.4| 98.7) 97.8) 99.0) 86.0] 89.1) 88.6! 80. 
MAFZO ....................., 89.7) 86.5) 85.01 98.2) 97.5) 87.6) 87.6 89.8) 84.1] 82.2) 99.0) 90.6) 88.6) 109.4 096.7 99.0] 07.0) 86.1] 87.8) 88.0) 80. 
ADPÎLO! iii 89.9/ 87.3) 86.2) 96.4) 97.8) 87.61 87.8 89.4) 85.6) 84.9 96.7) 90.2] 88.5) 105.4] 95.9) 101.2) 95.0) 85.8) 87.8) 89.6 790. 
Maggio 88.0) 83.9 82.5) 95.1) 96.8) 87.2) 87.6 89.4 81.7] 80.9] 94.0] 87.3) 85.6| 104.0] 95.7) 101.1] 93.4| 86.5] 86.9] 89.6 77. 
Giugno 87.4) 81.9) 80.3| 95.4) 95.8! 88.8) 89.0 88.91 79.2] .78.2) 97.2) 86.1) 84.4) 102.1) 95.0| 102.2} 88.0) 85.6] 87.1) 01.7) 76. 
Luglio.................. 87.3) 81.8) 80.1| 95.7) 95.1) 88.2 88.9 30.4) 79.2) 78.2} 99.8| 85.2) 83.7) 99.5) 04.4| 101.7| 87.8| 85.4| 86.8] 91.9] 75. 
ABOStO ............... 88.5) 84.2) 82.7) 95.9) 95.0| 88.0) 88.7 89.1) 81.8] 60.5| 102.1) 88.1] 87.0| 98.2) 94.8) 102.4) 85.8) 85.4) 87.0] 91.8) 74. 
Settembre 89.3/ 84.7) 83.3) 94,0! DU.) 88.4) 89.4 39.0] 81,8) #0.I| 100.4) 90.4] 89.6] 97.8) 95.3) 102.0] 84.8) 84.4) 86.8] 92.2) 76.0 
Ottobre 89.7] 86.1) 85.1) 942) 94.9| 83.6) 89.8 RS.9| 80.5) 79.5) 97.4) 96,6] 96.4| 97.6) 95,2) 101.2) 85.3) 84.21 86,2) 02.4) 77.6 
Novembre 89.7] 87.2] 86.2] 94.7] 98.31 88.3] 89.6 88.6| 81.6] 80.6] 97.7) 97.8] 97.6] 99.6] 95.3] 102.1] 85.91 84.1] 86.0] 92.6] 75.5 


(*) Gli indici delle categorie segnate con asterisco si riferiscono esclugivamente a prodotti di uso non alimentare. 


B) Indici secondo i rami di attività economica e il grado di lavorazione. 


=== ——r—---——-—--- g<]-(«_————ce=-se=ee=s======**F.-E---F--- 
Prodotti tessili, cuoi } Prodotti metallurgioi Combustibili Prodotti chimici Carta " da Minerali non metallici, Prodotti A 
e pellami e meccanici e olii minerali e fertilizzanti (*) opera(*) ceramiche e vetri alimentari (**) 
ANNI 5 3 z 3 9 9 5 | ° 
o * vd ” dai ° 2 
n Slal5lal iaia 0a 5| iaia i ila[5|#]|.1)88)#3 
MESI aS( Sé] |aîf8|£| ||| £|.2|8|°|8| A |g2| 3 | & | E |aîlz CE 
Ha 2 s || Sal 2a | 2 [Bal £ | è (Sal ||| A 8 [HA] È | 8 | è [HS] 
Ajol|gls| 89|F|is|Gs|lo]|z7|8sa]|o s|83]| 8 ESE S) 8|8]|a8 
9 E|S 3 BI 3 FI 2 BIS 8 à sla”/A 
D È d d S| d 
eroi (2) ars a i aaa ariana nani a aciaastari a 118 | 85 | 33 
Media 1933... | 97.3] 99.8) 98.2 94.7] 94.3) 100.6| 97.5) 89.4) 98.5] 04.1| 101.3 92.9) 102.1| 92.8] 88.6] 91.9) 90.9| 92.8) 87.5 02.5| 05.5) 86.0 81.8) 05. 
1933 
Gennaio, .... | 97.9) 98.3) 96.5) 98.8] 94.8| 89.5 06.41 93.8! 99.8) 99.5) 100.0 95.1) 102.8] 95.2) 93.6] 96.3} 94.1] 96.2) 80.0] 94.8| 98.8] 92.7) 90.0) 99. 
Febbraio.... | 97.21 97.1) 96.0 98.3) 95.0) 92.5| 96.3) 93.8| 100.2| 98.3) 101.5| 95.1| 101.8] 95.4| 92.9 95.9| 92.7| 94.8) 80.0) 04.3) 98.8) 90.9) 88.91 06. 
Marzo ....... 96.4 96.2| 95.0] 97.8) 95.3) 07.8) 906.3 93.6) ©9.8| 907.0| 101.6| 93.6] 102.2) 93.8) 01.7] 94.8] 93.4| 04.5) 88.8] 94.4] 96.8) 87.8) 80.1] 01. 
Aprile ....... 96.1] 96.9] 94.3) 97.0) 93.5) 97.1] 96.9) 88.9) 100.8] 96.0) 103.1] 93.3) 104,2) 93.3| 91.8) 92.5] 93.0| 93.4] 88.3) 93.4] 04.8) 88.9] 84.3) 02. 
Maggio ...... 97.1/ 99.4] 95.7 96.41 94.4 109.6) 97.6/ 88.41 99.1) 94.7| 102.0 92.8) 106.1] 93.3 80.4 82.7) 91.8] 93.1) 88.1) 93.0] w4.8| B5.6| 82.3) 08. 
Giugno 98.8/ 103.0/ 100.7] 94.1) 95.0) 104,8] 99.2) 88/5) 98.3) 93/8) 101.4] 92.6| 105.0] 93.5| 87.4) 91.5) 89.7| 92,9) 37.0) 02.8) 04.0) 83.6) 80.5) 00. 
Luglio....... 99.2) 104.9) 102.5 92.5) 94.9) 103.9| 99.3| 88/4 98.3! 93.0) 101.8] 99.3) 103.6] 93.0 88.0| 91.3) 91.0) 92.3 87.7) 92.0) 95.0) 82.2) 78.6) 00. 
Agosto ...... 98.2) 103.0| 101.3) 92.1| 94.2) 101.1) 98.31 88/3] 97.8] 92.6] 101.2| 91.3 99.8] 92.2] 87.0) 914) 90.7] 91.5) 87.4) 90.9) v5.0] 83.2) 78.0) 05. 
Settembre... | 96.6] 99.7) 08.9) 92.51 84.3) 107.6| 97.0] 88.1) 97.1) 91/3) 101.0| N0.6| 90.0) 91.5) 86.2) 90.4) 89.9) 91.2) 87.2) 90.6) 95.0) 83.4) 77.6| 07. 
Ottobre ..... 96.81 30.8) 99.2) 92.7) 93.8! 102.5) 97/5) 88.0) 96.5| 90.5) 100.5] 90.5 101.0] 91.3 86.0 89.9 87.6) 01.8| 36.7) 01.4) 95.0) 83.3 T7.1| 08. 
Novembre... | 96.3 98.9) 93.61 92.1| 93.4! 102.0] 97.0 37.8] 98.9 91.0] 100.81 89.5] 100.2] 00.2| 85.3) 88.6 S8.8| 91.7) 36.1| 01.7] 93.61 94.5) 77.0) 100. 
Dicembre ... | 96.4) 99.7) 89.31 01.6! 92.4! 98.6! 97.21 85.8| 97.3) 01/6) 100.9) 89.4 00.8 00.4) 84.41 87.91 88.4| 91.9 84.1] 91,3) 09.6 87.4 81,0/ 108. 
1934 
Gennaio ..... 98.8] 104.1 101.7) 91.4 82.1! 100.0] 94.8| 85.4) 97. . 8|] 01.3) 81.6 85.1) 87.4) 92.8) 82.7) 93.5] 93.3) 86.4 83.2) 93. 
Febbraio . 88.7) 107:4| 101:7| 60.1| 82.0) 100.9| 96.6 85.2] BA.I| 88.7) 28:8| 88:8Ì 100.8) 009) 70.6| 85.0 S61| se.4 815) 93.1] 03.9| 849) 83.3) 88. 
Marzo ....... 97.9 106.6 t02.0| 88.7) 92.4| 102.5) 97.2| 85.3] 93.6) 87.7 97.5) 88.2) 101.5] 90.4| 78.5) 85.1) 87.0) 93.5) 814] 94,5) 93.5) 85.6 84.7) 87. 
Aprile ....... 98.8) 103.4| 101.1} 88.8) 91.8) 105.0| 95.81 85.1) 93.1) 86.9] 97.3| 87.2] 101.2] 90.2) 76.7) 85.1  96.3| 92.5) 80.5| 93.7| 91.8) 88.5) 86.1) 87. 
Maggio ...... 95.3) 101.61 98.8) 87.9] 91.4! 107.6) 34.9| 848| 92.7) 85.9) 97.8) 87.6| 101.3] 90.61 74.8) 84.7) 101.9| 92.8) 73.9 94.2] 91.8) 83.0) 89.1) Bé. 
Giugno ...... 95.1| 102.61 97.0 88.21 91.0) 107.6) 94.1) 84.8| 92.1) 85.4| 96.7) 88.7| i01.4| 90.2] 72.2) 85.8) 102.3]| @2.4| 78.1] 93.5) 02.0) 82.1) 81.0) 83. 
Luglio ....... 84.7| 102.1] 96.5 87.9) 90.8| 107.4] 93.0) 84.7) 92.6] 87.0 96.3) 85.3) 06.1] 88.8) 71.4] 84.9) 99.7) Old 77.8] 02.6) 91.4) B1L.9) 81.6) 82. 
Agosto ...... 94.8) 103.0 95.6 88.3) 90.4) 102.5} 63.8| 84.7) 82.7] 86.9] 96.5) B4.8| 05.4| 88.4) 70.7| 83.7) 99.7| 92.9) 77.4 04.7] Q1.4| 83.9) 89.4) 85. 
Settembre ... | 94.2) 101.4] 95.2) 88.1| 89.8) 104.0] 93.21 83/6| 93.6| 87.1) 08.3) 84.9) 04.0| 88.7) 70.3) 83.7) 98.8) 92.9) 77.4] 04.7 91.2) 84.5) 83.1| S7. 
Ottobre ..... 93.5) 90.7) 95.2) 87.5) 89.6) 102.9) 93.0] 83.7| 93.61 86.7 08.3) 84.S| 95.21 87.9) 70.0| 82.7) 97.9] 92.3) 77.4) 96.6] 88.2) 86.0 82.8) 98. 
Novembre... | 94.3] 101.71 96.2 87.4) 89.6! 103.1] 93/0] 83/6] 98/2] 85/6| 98.5ì 84.3 95.3 88/0) 69.8] 82.5 96.6] 92.31 77.4) 94.7] 88.2] 86.8] 83.7) 94. 


(*) Gli ludici dei prezzi della carta riguardano esclusivamente prodotti lavorati; quelli del legname da opera prodotti semilavorati. 

(**) Gli indici per grado di lavorazione dei prodotti di uso alimentare seno riportati nel precedente prospetto 4. D 

(1) Per la composizione merceologica dell’indice ed 1 criteri di elaborazione, vedasi la Relazione sulla costruzione de « L'indice nazionale dei prezzi all'ingrosso ,» 
riportata inappendice a) fascicolo 11 (3 novembre 1934-XIII) del presente Bollettino e pubblicata anche in estratto naparato, a cura dell'Istituto Centrale di Statistica. 

di Oomi.rese io diverse qualità o spvole di ciascuna merce, 


+ H. — Le cifre che non concordano con quelle pubblicate nel fasci0olo precedente sono state rettificate. 
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Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. 8 del 10 gennaio 1935 - Anno XIII 


(Segue) I. — Prezzi all' ingrosso e relutivi numeri indici. 
Tav. VIII. — Altri indici dei prezzi all'ingrosso (1). 
A) Indici dei prezzi all’ingrosso praticati a Milano. 


(Consiglio Provinciale dell'Economia Ceirpirativa di Milano). 


(Base 1913 = 100). 


SECONDO , di : i SECONCO LE CCRRENTI 
AA IL GRADO DI LAVORAZIONE (2) PER CATEGORIE DI MERCI DEL TRAFFICO 
vati INDICE ! 
pai | 
° Mate. | Pro- Pro- || Der- | Der- Mine- | Mate- | Pro- | Mate- || Pro- | Pro- | Pro- 
MESI tR Si A x n. ro È er iui ine Mate ro a ro ro ro 
FNE-|| rie | dotti | PTO- | dotti pato | rate [Mie-| Pro- | ij; | riali | dotti | rie | gotti | dotti | dotti 
= nare || Prime [semi-la-| dotti (agricoli[n'Imen-alimen-| rie dotti da vege- | indu- di di 
SETTIMANE ì indu- | vorati | gpitj | nazio-|| teri | tari sgsili ‘chimicii © costru-| tali |stri: lil] 28" limpor-| espor- 
"tu niti ù 5 . tessili chimicil ; ; 
striali] (3) | nali vata ja nimali| metalli zione | vari | varie lizionali tazione|tazione 
n era n di - : i Î 4% dae ai Mas 
Merci (4) 125 31 | 49 2 27 21 160 18 |! 20 23 8 7 12 dd 8600 45 23 
1000 (Media)... i... 353.51 | 408.70 | 439.92 | 418.30 || 414.92 | 477.26 | 811.78 | 400.08 | 102.16 | 515.85 | 407.07 | 470.58]| 401.8 | 424.89 | 856.10 
EE a 302.25 | 843.49 | 391.09 | 348.11 || 353.02 | 384.00 | 224.30 | 348.37 | 346.35 | 430.68 | 338.24 | 117.21 |] 839/52 | 355.49 | 249/36 
‘00 257.69 | 809.28 | 361.63 | 389.63 || 35.00 | 841.85 | 183.07 | 815.77 | 307.96 | 853.23 | 861.05 | 374.22 || 310.02 | u20(x2 | 246.27 
LE RENEE 248.77 | 287.25 | 835.99 | 280.75 || 26.31 | 327.59 | 170.39 | 289.53 | 800.48 | 860.50 | 282.25 | 870.32 || 279.18 | 300.56 | 219.47 
I 
Gsnnalo 296.49 || 248.53 | 204.78 | 354.97 | 314.67 || 324.00 | 336.60 | 172.59 | 301.08 | 299.08 | ar4.71 | 393.01 | 369.65|| 295.68 | 307.42 | 235.25 
Sobbra .64 || 247.79 | 291.65 | 351.56 | 305.65 || 312.64 | 335.19 | 169.53 | 296.53 | 299.49 | 373.99 | 324/85 | 268/88]! 200/85 | 305/60 | 227.59 
Matto È 246.50 280.30 341.64 | 289,77 || 298.11 | 326.05! 168.06 | 292.68 | 290,03 | 370.78 | 312/13 | 361.001/ 283/18 | 204/41 | 216.71 
; 5. 585 5.55 79 | 327.79! 161.81 | 290.71 | 207.6 366.841] 27 302 7 
do RISI Nru (dia ILL Comiaco Ino Io Dt|xMlt eix geni nam 
Giugno ‘98 || 257.31 | 291.99 | 320.72 | 264.081| 281.69 | 322.75 | 140.16 | 257.85 | 305.60 | 387.03 | 259.74 | 375/991 276/84 | 300/00 | 200/88 
Luglio i... II -26 | 257.19 | 293.81 | 329/05 | 261.20 || 278.20 | 317.86 | 185.89 | 236.31 | 305.37 | 364.88 | 245.74 | 378.87 | 275.19 | 307.13 | 217.67 
Agosto .... -45 | 253.57 | 200.87 | 326.62 | 288.77 || 275.65! 323.10 | 178/54 | 284/62 | 303.28 | 363.14 | 256.97 | 377.47 | 276.11 | 308.26 | 217.59 
Settembr.: .71 || 248.16 | 286,68 | 329.38 | 274.73 || 276/65 | 324.35 | 170.63 | 280.12 | 301.03 | 362/62 | 274.40 | 375.74 | 277.44 | 206.14 | 210,38 
E vi .01 || 244.56 | 281/59 | 331/40 | 272,46 || 272.35 | 326.89 | 165.60 | 273,95 | 208.63 | 861.64 | 268.55 | 372/20 | 274.47 | 291/23 | 218.80 
Novembre... cy 275.33 | 242.65 | 277.89 | 332.41 | 278.74 || 272.66 | 327.11 | 161.07 | 273.02 | 207.76 | 361.65 | 271/97 | 364.64 | 278.54 | 287.90 | 222.25 
ta 276.52 || 243.73 | 274.69 | 331.06 | 289.13 |] 277.00 | 331.90 | 159.15 | 270.34 | 297.72 | 361.68 | 286.99 | 363.43 | 275.09 | 286.69 | 224/31 
E iien cagi ai ar sicca 00000. || 227.68 || 295.94 | 284.14 | 325.79 | 288.15 | 283.67 | 317.55 | 168.70! 278.17 | 207.58 | 336.28 | 205.41 | 355.76 | 272.87 | 200.82 | 205.52 
Febbraio +05 || 234.77 | 284.17 | 325.16 | 280.49 | 280.01 | 312.00 | 169.75 | 278.18 | 205.38 | 398.72} 286.50 | 349/24 | 270.79! 206.19 | 220.70 
ILA 33R-30 | 262.30 | 329.99 | 232.85 || 285.04 | 313.73 | 107.09 | 277.74 | 202.79 | 340.00 | 278.21 | 347.34 | 270,16 | 204,92 | 220.56 
i EHM Ee AB Eest gd” se] FARdeE 
e -53 [{231. : 2.76 | 298.2 7/27 î 5/94 || 268/61 | 299, 
Gino ii SEA Bite | grzon moto (sonore nrar/ vino inez otti poloo| dice | ose | Sim [poco | por.o/ fee 
SER ce - [24.0 284.46 | 272.70 | BIO.T4 | 805.91 | 305.31 | 315.91 156.47 | 268.87 | 289.92 | 355.55 | 207.54 | 332.84 || 268/42 | 299.85 | 214.43 
bre. : .49 || 236. -55 | 314,25 | 308.84 || 305.88 | 321.26 | 154.18 | 270.86 | 249.57 | 351.79 | 302.13 | 334.04 || 260.60 | 293.51 | 215.82 
i SRO - {| 276.43 Î| 232.51 | 273.36 | 318.23 | 313 33)! 307.64 | 332.88 | 12.021 271/56 | 200/45) a51/R4 | 200/88 | 82098 272.45; 290.63 | 220,05 
I NOVEMDIO....... Li... - || 277.24 || 235.06 | 274.36 | 311.52 | 314 93]| 306.76 | 330.81 | 154.40 | 270.66 } 295.03 | 350/83 | 316.28 | 329/G6]| 274/33] 290/03 | 220 40 
DICEMRE 1934 
Il 
18 i è 
ASTE See — | — | — | — [[{3m4g]|s2a.00]15003|e71.11/29820/3510.61|g1426/s0078| — | - - 
38» 279.07 | — = | — Î|aosasi sassi lego | 268/00 | s00s6 | 360.81 | 314.00 | s08/67| — n = 
a ; 4 casi i col 3 . Ut P 290. A E 228. «— «= _ 
4 ) 279.30 || — = — | — 1 309.071 324.541 163.651 26x59 1 296.20 | 348/80 | 3 2.97 32x57] — | — - 
B) Indici calcolati del Pref. Riccardo Bachi. 
o (Base 1913 = 100), 
— A : - RRERE È e i 
SECONDO SECOND , N 
IL GRADO) DI LAVORAZIONE PER CATEGORIE DI MERCI SNO REA 
bo, DEL TRAFFICO 
x INDIC DuTA IT] Sue sa wa : = 
ANNI Der Der- % | Merci 
s j Îte - ) - Pei | - 
x: GENE" rato | Merci | Merci | Pro- || tate | rato | Mato-| Pro: | "TIME NIE eaotti | Ngo | dotte | Merei | Merci 
MESI RALE /lalimen- greggie dii E pia a a cha dote) pr a ra di iù o, Unpan e0por 
È ; |° greggiel finiti IS arl tessili chimici *  ieostru-| tali | St"HUI (consu-} ty tato 
tari | i unimali SOLOMEI metalli} zione | vari | varie ;| mate ita hi 
F xo ai — | ° in Italia 
sl®r - o sa S 
_ ci (4) I 150 47 40 | #2 21 29 _8 24 17 23 10 9 20 102 53 34 
i 1980 tMedia)............. I 
IE@RIE Tg 0 eis i 437.6] 884.7 | 406.7] 837.2) seo.0| 3562) 41842) ss1.1| sco.oli sro.4! 108.2) 319.6 
1939 |> 400.6 |] 347.0| 341.2] 206.9 321.7! 326.3) 420.2] 270.6) 894.8|| srez.0| 850.1 | °740 
1933 >» 896.2 || 847.1| 296.5 225.1) 800.6) 256.9] 373.0] 801.2) 876.0]. 807.9) 317.0] 241.3 
1933 381.31) 208.7 | 282.8| 218.0) 276.5) 275.7) 344.7 | 239,6| 867.7}. 277.6) 809.8] 211.0 
G 
Pebbrato 1.110 CRIETARTRE PH TOR FS o 4 217.0 | 293.2 | 276.1) 349.9] 270.1) 369.0) 205.5) 308.1) 232.2 
Marzo 242. 2.1 . .8| 289.1] 212.7) 277.1) 276.5] 345.1] 274.7| 370.9]l 289.5| 306.6] 222.2 
Aprile 240.1) 249.5/ 391.3/| 298.2 | 284.7| 211.3) 278,8| 276.2) 347.0| 252.0) 365.9/l 2816) 307.5] 215.7 
Maggio 307 248.4 392.8 | 288.5| 285.9| 213.2! 277.8| 274.0] 3449 241.2) 307.6] 278.0| 308.6| 211.6 
Giugno n) 0.0 | 390.8] 288.1| 282.6 215.9 | 276.0| 278.4) 346.5 220.2] 360.5] 275.1) 313.5] 211.9 
Luglio 203 255.8] 389.5/ 292.7! 271.0| 225.3] 277.0] 283.4] 348.6) 213/5| 375.8| 276.7 | 313.8] 214.0 
Agosto 248:2) 255.3] 377.4| 287.7 273.1) 218.1] 275.1] 280.6) 344.5| 223.1| 375.8] 2724] 320.4) 2044 
Settembre. a 240.5 253.5 | 376.5]| 287.5] 280,2| 211.7) 274.3! 279.4) 343.7) 22901] 374.3]| 273.4] 315.0) 203.0 
Ottabieo i .237.9 | 251.6! 370.7] 285.7 | 278.8) 210.4 | 269.4! 274.3 | 3441| 2336) 368/3]|| 272/g| 309.3) 201.7 
Nowelshre i. te i 280. O | 248.6/ 368.5) 282.0/ 284.8) 207.5| 269.0) 271.3! 340.3| 237/5| 362.5) 271.9] 305.2) 203.1 
Dieemmbre,.; nio ne 530:2| 247.2] 367.8]| 285.2) 282.5| 205.2 263.8| 268.7 | 338.6) 233,0| 359.3]| 270.6! 304.0| 205.0 
ie 235.2 | 246.3 | 363.1/| 294.2| 287.7) 206.2) 2688| 2696] 3421| 233/51) 352/9]| 273.9] 304.7] 207.3 
Genna:o................. 
PAPER rosi lia 275.7 || 236.9 | 24ali/ 2464| 359.6] 200.5) 271.31 208.3/ 272.9! eroo| 342.3] 245.4 | ss40/| ez17| 306.4] 205.7 
Marzo 274.6 || 284.0| 2396) 247.61 358.7) 301.0) 2626 200 4 | 273.7 263.8| 344,3) 239.4 | 353.2] 2710) 304.5] 205.4 
0 Do 301.2 | 235.7 | 2462| 358,91 300.2| 2682| 205.8 2743 | 2672) 346.0| 232.0] 351.1] 275.6| 202.8] 209.5 
| pale Int 30h | BonI| Se] 2ian( ora] ainr| aio2| Sold! Ditol 2iba| gioo| Ginol neel omo] dsl sr) 
! Giugno alal ò +0 | 263.5] 202.1 2742| 266.9| 3484| 222.3] 343.0] 272.0| 302.2| 205.7 
il Luglio, mel -5| 349.0] 314.6) 261.0] 200.4| 276.5] 2647] 34840 222.1) 341.7] 2718) 301.9) 203.2 
REDATTI Stio 235.7 | 347.4|| 310.8| 258.2) 198.5] 266.9) 263.4] 347,7} 230.0] 338.50) 268.5/ 299.7 | 100.2 
RZ 269,9 ll 200.4 | segg | 3349/ 347.1] 314.7| 262.3/ 197.31 287.3] 262.8) 3477 | 247:8| 336.5/ 2699| 300.5) 200.4 
Il Ottobre. 2718 || 2009 | 333001 3395-01) 347.1] 311.91 262.0] 193.8 | 287.7] 260,9| 347.7] 245.3] 337.3] 26a/2| 290.3| 199,3 
li Novembia 294.1 || agro | Sai | 333.7) SI. 315.01 2746) 193.6) 26R1| 2590] 346,9) 2455] 32802] 272.81 207.6) 204,7 
ì ; 38.41 239.01 342.81 317.90] 272.11 201.0] 2681] 26271! 3169] 2493] 335.9] 27481) 209.1' 207.1 


aloni 


(1), (2) e (3). Vedi lo note (1), 
prodotti le diverse quotazioni 


(2) e (3) a pag. 212 del fascicolo n. 
di una stessa qualità o specie di 


4 del 12 aprile 1934, 
merce. 


— (4) Comprese le diverse qualità o specie di una stessa merce, e per 


Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. 8.del-10 gennaio 1935 - Anno XIII 


Tav. IX. — Numeri indici dei prezzi delle merci considerate per la formazione dell’indice nazionale. 


(Segue) 1. — Prezzi all’ingrosso e relativi numeri indici. 


(Istituto Centrale di Statistica). 


NB. Le cifre che non concordano con quelle riportate nella Tav. I dell’Appendice al fascicolo del precedente mese di novembre sono state rettificate. 
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{Base 1932 — 100) 
MESI DEL 1988 MESI DEL 1984 
MERCI [Media 
anno 
SPECIE (1) © QUALITÀ iv|lviwvi|vijvia]ix|x È xII |198| 1 | 11 |xr{rv{|v|wvi|vuajvin]ix|x|xt 
Il 
I — MATERIE GREZZE. 

A) di origine minerale. | 96.9] 96.7) 95.1] 94.0] 93.1) 98.6} 91.1] 90.8] 90.2] 94.4! 90.8] 80.9] 89.3) S0.4] so.4| 85.9) 89.4] 80.1] 80.0] 88.9 58. 
1. Rottami di ferro e acciaio . . . . || 87.1] 109.6| 104.8] 103.9] 101.1] 107.6] 102.5) 103.0) 98.4) 100.6| 100.0| 100.9| 102.5] 105.0} 107.6] 107.6} 107.4| 102.3| 104.0| 102.9] 103.1 
2. Garbon fossile . ......... 96.4 94.8) 93.6] 92.4) 91.9) 90.3) 89.1] 88.9) 89.4 93.6] 89.5) 68.2) 37.3) 87.0] 86.7] 80.2) 87.0) 87.6] 87.2) 87.1] 860.8) 

da vapore . .... (32.8) 95.3] 94.1] 92.8] 91.8| 91.0) 89.9] 88.9) 88.1) 88.3] 92.6| 89.8 88.1) 87.8} 87.1] 87.0 86.9) 87.7} 88.3! 87.8| 87.4] 86.3) 

da gas ....... (11.2) 95.7} 95.0] 94,1] 98.8] 92.7] 90.8) 89.5) 88.0) 88.5] o40| 88.5) 87.1] 86.6] 85.8) 8e.5j 86.1] 88.1] 88.6| ssa.el 88.8) 88.1 

da fucina. ..... (37.4) 97.0] 94.9] 94.2Î 92.4) 92.1) 90.0| 88.8) 89.1] 90.9) 94,2) 90.9/ 89.7} 87.61 87.0) 88.2) 89.3) 90.0) 91.1) 90.4 90.8) 91.1 

antracito . ..... (18.6) 97.3] 95.6) 93.6/ 92.9/ 92.4] 91.1/ 89.9) 80.8| 89.1] g3.9| 87.8) 86.3] 86.2) 85.6) 83.4| 78.9 78.8 78.4 79.1 78.5) 73.2 
$. Nitrato di sodio . . ....... 104.2] 106.1) 105.0] 103.6/ 98.8] 99.0| 101.0] 100.2] 99.8) 102.4| 100.0/ 100.8} 101.5) 101.2} 101.3] 101.4) 96.1| 95.4) 94.0} 95.2) 95.3 
4. Marmo... ........... 87.9] 87.7) 87.6) 87.3) S7.1| 86.9 86.4) 85.8| 83.61 87.1) 82.0) 80.8) 80.8) 79.8! 77.0| 77.3] 77.3) 76.8) 70.3 76.8) 70.8 
5. Sabbla. ............. 91.5) 91.6) 91.0] 91.0] 39.4| 89.4] 82.4] 88.4] 89.4| g1.0) 89.1] 88.0) 86.4) 86.8) 87.4) 85.6) 82.4] 82.4] s2.1| 82.1) 82.1 

di fiume. |. .......... 89.9] 89.0) 89.0) 89.9) 89.9] 89.9] 89.9] 809.9) 88.5 go.o| 87.9) 88.8) 809.7| 89.6| 88.8| 87.5) so.o 80.7) so.s| 80.2] so.2 

di cava... ........ 93.1] 93.1] 92.0| 92.0] 88.9] 88.9 88.91 86.91 90.4/ 92.2) 90.4] 87.3) 83.1) 84.0) 86.0| 84.0] 84.0] 84.0] 84.0! 84.0) 84.0 

B) di origine vegetale. 82.3) 80.2) 78.5) 76.4) 75.9) 75.5) 75.1] 76.1) 79.8) 79.5) 82.1) 82.4 84.1) 85.6] 81,7] 79.2) 79.2) 81.8) g1.o) 80.5) 81.6 
B, di uso industriale . . .....| 97.9 101.9) 103.9 102.8] 98.2} 92.8) 92.0} 90.4] 92.9) 97.0| 96.7| 98.9 99.0 96.7) 94.0) 97.2 99.8| 102.1] 100.4| 97.4| 97.7 
1. Ootone. . ............]|| 97.7) 104.9 108.4 105.5) 97.8) 89.3] 83.4) 85.1] 88.1} 95.6] 95.3) 102.2) 102.6/ 99.9) 97.3) 102.9! 105.4] 110.5) 107.1] 103.3] 105.2 

americano (74.0) 100.2) 107.7] 111,5] 107.5| 99.8 92.0! 92.2} 87.8] 91.8! 07.8] 99.8] 107.3] 107.8} 105.1] 101.8] 108.5) 112.4} 118.9} 115.8] 111.3] 112.9 

indiano ...... (11.8) 85.5) 90.6] 93.3] 94.8! 84.4| 76.6) 74.6] 74,2] 72.81 84.7] 76.6) 76.5) 73.4/ 70.7) 71.1) 75.7) 78.4) 76.1) go.5ì 66,3 69.9 

egiziano . ..... (14.2) 95,1| 101.6) 104,8) 104.2] 98.2 85.5} 80.2) 70.8| 82.1) 93.6| 87.8| 96.5) 99.6) 96.9 05.6) 96.8) 95.5) 95.21 95.8) 02.4) 9.4 
2. Canapa . ........... - || 109.3] 107.4] 108.0] 110.6] 110.6) 111.2) 109.0] 104.5] 105.3] 108.9] 108.7] 108.2] 109.0) 110.1] 108,8| 109.1] 103.9) 108.0] 103.0| 98.9) 102.0 
3. Lino . ............. 97.3] 97.3 97.3 97.3 97.3] 97.9) 85.8) 85.8) 35.7) 94.5) BS.1] 86.4) 89.8) 89.8) 89.8| 30.8) 89.8) 89.8) 98.5! 97.3) 100.8 
4. Crine vegetale |. ........ 94.9| 92.2} 91.7) 90.7 93.5] 92.4| 91.2] s1.9| 90.7) 93.1] 94.4) 83.9] 90.7) 92.3] 03.0| 93.9) 93.6) 93.6) 92.6) 90.4) 90.4 
5. Legna da ardere ......... 94.7] 94.6| 94.2) 98.1) 95.1] 94.6] 94.9) 98.2 100.2) 96.3| 96.8| 90.1 89.1] 88.6) 83.2) 82.8) 86.6) 85.2! a6.8] 85.2) 82.0 

forte . ............ 98.9] 93.7) 98.6) 93.8/ 92.8 01.1) 91.4} 93.0] 94.1) 94.1] 80.5) 86.9] 87.7] 84.1) 83,4] 82.0) 84.4) 83.9] g5.0| 84.7] 85.01 

doloe |... ........... 95.4] 95.4] 94.8) 96.4| 97.41 08.1) 98.5) 108.8] 106.2] 98.4) 104.1] 93.3) 90.6] 89.2) 83.0] 83.6] 88.8/ 86.5) 88.7| 85.8| 79.0 
B: di uso alimentare . . . . . ..| 81.3) 79.0] 27.0| 74.9 74.5| 74.4| 74.1] 75.2) 78.9| 78.4) 81.2) 81.4| 83.2| 849° 80.9 78.2 78.2) 80.51 80.1) 79.5] 50.6 
By, per le industrie alimeatari 86.2) 83.3) 79.9) 78.6) 77.6) 76.3! 76.0] 72.2] 75.0) 81.5| 78.1) 78.3] 79.3] 81.4; 79.8| 79.5) 79.1] 79.4/ 77.7) 79.0} 81.2 
1. Grano... 92.3) 86.8! 82.2) 80.6| 79.91 73.6) 76.9) 74.7| 77.5) 84.8! 79.5) 70.5) 80.0] 81.6} 70.6] 77.8) 76,3 76.7 77.9! 79.5) 81.7 

tenero . ...... (76.4) 91.8) 87.1] 81.7) 70.7) 79.0| 77.5) 75.6] 73.1] 76.81 84.3) 78.5) 78.1) 78.4) 80.1} 78.2Î 76.6) 76.9. 76.6) 77.6 78.8) 81.3 

fino .. 0... || 91.6) 86.6] 82.2) 79.7] 79.4| v7.7| 76.1) 73.2) 76.4) 84.61 78.1) vr.5| 77.7] r9.4) 77.6) 75.7) 25.2) 76.1) v7.1| 78.2} 80.4 

buono mercantile. . . . || 90.8) 86.2| 80.2) 78.7) 77.9) 76.6) 74.4) 72.2) 75.6) 83.7) 77.8) v7.2| 77.6| 79.2; 77.3) 75.31 74.7) 75.9 76.9) 78.31 810 
mercantile... .... 90.6) 85.5) 80.2 79.0| 79.0| 77.1) 74.9) 72.6) 70.2] 83.0| 78.3 78.2) 78.5( 50.3; 78.8ì 76.8) 75.0) 77.1) 78.6| 79.5) 81.7 

altro. ......... 94.2] 90.0| 84.3) 81.2| 79.81 78.8| 77.1] 74.6| 77.s| 85.8| 79.6) 79.5) 79.9) 81.6) 790.3Ì 78.1 vr.6ì rr.0| 77.71 70.0) 81.9 

duro . (28.6) 94.1] 85.8| 83.8) 83.5) 82.6| 81.5| 81.8! 70.6] 81.2| 86.5] 82.8] 83.0) 85.1) 80.2) 83.0] 82.3) 77.6! 77.5) 78.0/ 81.7] 83.1 
fino ....... » - - | 93.4] 88.5] 87.1) 84.7] 84.0| 83.5) 83.1) 81.1) 82.2 87.7| 84.2) 84.9| 86.0| 87.61 85.4| 830| 79.6) 79.0] 80.5) 82.7] 83.9 

buono mercantile . . . | 99.0] 82.6| 78.0) 85.0| 86.7) 83.5] 85.2] 82.4) 85.8| 88.1| 86.9) 88.2) 90.4. 90.9 88.0| 87.8| 78.9) 79.9 81.2| 83.8] 86.9 
mercantile... ... 91.0] 85.4] 84.5] 80.51 79.6) 78.21 76.1} 75.1] 76.8| 83.6) 78.5) 80.3) 81.4| 82.3] 80.31 ?8.0| 76.5) 74.4) 74.6) 78.3) 80.0 

altro... ........ 93.0| 86.8] 85.6| 83.8| 8I1.0| 80.9} 80.8) 79.6| 79.9] 86.5] 81.5] 82.2) 82.4) 84.0| 81.9 80.3| 70.3] 76.6) 79.2) 82.0] 82.4 

2. Granotureo. . .......... 68.0) 73.3) 72.0) 71.0] 68.9) co.o| 65.5) 64.3] 66.7] 71.3) 73.3] 74.1) 77.9| 82.8) 85.31 83.4) 91.2! B7.1) 71.4| 72.2] 75.1 

Piemonte. ..... (12.1) 65.8] 70.2) 71.7] 71.4] 69.5) 71.9) (68.6 65.0] 66.81 71.0) 69.81 69.5) 73.0) 79.5) 82.3] 84,9) 93.1) 90.4) 74.7) 68.2) 70.2 

Liguria . ......(9.0). 79.3] 82.7] 81.8| 81.9| 73.3] 74.1] 76.4| 77.5] 78.7] 81.0; 81.6| 81.2) 83.0} 85.2] 85.6) 91.0} 92.8] 90.4) 82.1) 83.9) 85.9) 

Lombardia . (25.5) 68.7 73.3] 71.6| 70.0) 67.2] 70.0] 62.9) 62.8| 67.4) 70.9) 73.6) 73.6) 78.3] 82.1) 83.1! 90.1) 92.2) 88.0) 67.4 71.0 74.5 

Veneto ....... (25.8) 68.3) 73.1) 70.8] 68,9) 65.7| 67.2) 68.1] 61.8] 62.6| 69.0| 70.8! 71.7] 75.1] 70.8] 70.1) 87.1) 02.4) 84.8| 71,6] 70,3] 73.5 

Emilia ....... (8.8). 67.1] 73.5) 69.9] 67.1] 66.3) 69,5) 64.6] 65.2 07.5) 70.0) 73.0) 72.8) 76.9) 83.0] 83.2) 87.4) 80.6] 84.8! 69.0 71.7] 74.6 

Toscana... ... (3.6) . 74.1) 78.1) 80.7 94.0] 84.3| 81.6) 77.4| 76.9) 80.4] 81.0j 87.6| 91.9) 94.7) 96.8 07.4) 98.3! 98.6] 94.1] 82.1) 83.6} 87.9 

Marche . ...... (3.6). 53.8) 53.8} 65.1) 56.3 61.8) 52.5) 52.5] 52.6 58.,8| 56.7] 64.4) 63.6! 66.0) 74.1] 77.7] 86.0! 81,3) 81.8) 54.5) 60.1) 62.6 

Lazio ........ (8.9) . 71.8) 70.3) 73.2) 74.2) 78.6) 70.1] 68.1] 67.8} 70.5) 71.6! 76.7) 78.6] 86.3] 90.3) 93.5] 93.8) 92.8 80.8) 75.9) 78.6] 81.3 

Abruzzi e Molise . . (4.1). . | 63.2] 67.2) 72.6| 67.2) 64.5) 6s.2Î 62.4| 51.1] 58.8) 63.1/ 60.5) 67.2) 68.6) 78.0) 78.0] 73.9] 73,9] 67.2) 57.8) 63.2) 07.2 

Campania. . .... (8.6) . . || 86.3 87.1] 88.7] 92.7] 90.3) 83.9 77.4] 68.6) 60.4| 83.7] 87.1) 90.3] 98.4] 100.0] o7.6l 07.6] 90.8) 83.1) 79.0) 83.9) 83.9 
2. Risone ............. 80.7] 79.1] 86.3] 90.9) 82.2) 74.7 G5.1| 65.7] 76.8) 79.7] 85.3) 85.4) 85.3! 86.2) 82.6| 84.21 83.1! 79.6) 78.1) 76.1) 77.9 

originario (85.2) 77.9) 74.7) 79.8) 88.0] 760.6] 71.2) 68.0) 63.1] 74.2] 76.1! 82:2] 82.2) 82.4) 83.6) so.0| 82.4 82.4) 70.9) 78.4) 75.9) 77.8 

maratelli (11.4) 94.4] 100.8) 116.3] 126.0) 105.1] 86.0| 74.2 78.8] 90.2| 96.6) 101.5| 102.5| 99.9 99.8] 94.8| 01.4) 84.0) 76.8 70.5) 78,8) 78.6 

vialone . ...... (8.4) 106.5] 118.9) 149.6) 168.5 145.9) 126.2] 86.2] 86.5) 97.7| 113.4] 108.0] 109.2) 109.2} 110.1} 107.4] 105.7} 94.2/ 80.3] 76.91 75.0] 77.1 

(1) I numer . r parentesi indicano 1 coefficienti di ponderazione delle diverse specie considerate per ciascuna merce. 


29 Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. 8 del 10 gennaio 1935 - Anno XIII 
(Segue) I. — Prezzi all'ingrosso e relativi numeri indici. 
(Segue) Tav. IX. — Numeri indici dei prezzi delle merci considerate per la formazione dell’indice nazionale. 
(Base 1932 = 100) 

MESI DEL 19838 MESI DEL 198% 
MERCI Media 
anno 

SPEOIN (1) E QUALITÀ Iv|vil|wvi|virjvia|ix | x | XI [x 193| 1|1x|xxr}rv|v}jwvi|vir|vi}ix | x | xI 
Segue: I. — MATERIE GREZZE. 

4, Bagale ............. 84.7] 0.0} 78.6 tr 71.8) 71.6; 69.4) 87.6) 69.5) 78.7) 71.2) 71.2) 70.9) 72.4) 74.8/ 76.1) 76.5) S1.1| 85.6| 91.1) 93.4 

Bore a 79.9) 78.9 76.0) 73.1) 70.6] 87.8) 60.2) 65.9] 65.2) 74.6] 68.5/ 69.4| 70.1] 69.6] 69.0 69.0) 73.0] 81.1] 85.2) 86.0) 88.7 

6. Cacao... ........... 85.6) 87.51 91.0 91.6) 90.3] 88.3; 81.0) 82.8! 80.6| 87.8) 82.8) 70.5! 81.6) 85.1) 82.2) 83.1) 83.1] 81.5] 80.7| 79.7) 81.1 

1. Orusc® . ........... 67.1) 60.1] 60.31 64.1] 74.6] 82.7] 76.4| 79.2) 82.4) 73.2] 83.7| 85.0) 87.1) 89.6] BE.O| 93.2) 98.9] 103.6| 101.8) 95.5] 96.9 

8. Avena nile ie 75.7] 76.8| 71.5) 68.6) 66.3) 68.5) 60.4) 65.9 66.21 73.1) 68.2) 69.6| 70.2] 72.7) 73.4) 74.4) 81.6) 90.6| 93.3) 95.6) 95.4 

9. Flero... ..... È 89.5/ 82.9} 78.7] 76.6] 81.8] 84.1] 87.4| 86.5] 87.5) 86.7) 92.4] 90.9] 89.7] 83.3] 76.4) 68.0) 68.8] 72.0 73.8) 72.1) 71.9 

Ba) di uso alimentare diretto. . . . |l 72.11 70.8] 71.2) 67.8] 68.5) 70.7) 74.4! 81.9) 87.7) 72.5] 88.0) 88.46) 91.7) 92.8) 83.2) 76.6) 76.4] 82.9) 86.2) 80.5' 79.3 

1. Fave... ..... 0... 63.4) 60.4) 55.1] 52.2) 54.0} 55.3] 54.9| 54.8] 55.4) 6o.e| 58.8) 60.1] 62.7 62.8] 68.2/ 70.7] 80.2) 84.7} 94.0] 98.1! 92.6 

2. Patato |... ........ 56.2] 55.3) 63.4) G0.5i 51.0] 52.4) 53.2} 60.8) 75.8] 65.9) 87.9] 87.4] 94.3] 101.2] 98.8) 83.6 71.2 68.0) 68.4) 71.8] 72.0 

8. Cipolle .......... : 41.0) 38.3) 53.3) 53.1| 50.2) 49.4] 54.0] 54.6] 69.5] 47.8) 90.9] 86.1] 89.2] 102.0/ 108.5) 79.0] 58,1| 46.0) 42.5) 56.9) 44.3 

4. Fagiuoll . ........... || 55.9 55.6) 52.6) 53.5! 68.6] 68.0: 68.8: 69.4! 72.6] 66.9) 74.8! 71.1] 70.6} 73.1] 74.1) 75.0 73.0! 69.5] 74.8; 74.2; 73.8! 
bianchi tondini . .. 62.1] 63.2) 60.0} 62.9 71.4| 79.5 75.4 73.5 70.7| 60.9l 73.71 73.3} 70.6| 67.9| 68.8| 67.6) 67.5 77.8} 83.91 82.2) 79.9 
borlotti | .......... 87.7) 37.7) 37.7) 39.6] 50.5) 61.2 60.7] 60.7) 70.3] 59.9 71.9) 65.2) 67.4 71.8) 71.8! 71.8) 71.8| 62.8] 64.6| 64.5) 64.9 
saluggia .......... . || 58.0] 56.7) 48.6} 48.6) 47.3) 59.5] 65.9! 63.7 06.8) 60.5) 68.9) 64.1] 65.9! 07.1) 74.5) 74.5) 74.6) 62,8] 07.1] 67,5) 67.1 
altre varietà... ...... 65.0] 64.0) 04.0] 63.1| 64.6| 71.8 73.1| 79.8] 82.6, 77.1| 84.6| 81.8 78.4] 85.5) 81.3) 86.21 78.9) 74.8) 88.0| 82.6 83.4 

I] 

8. Frutta fresca (*) \....... 86.9) 104.5] 98.4) 72.5! 67.0] 71.1) 95.1) 118.0] 130.5] 85.1/123.3| 121.0: 117.0) 123.1| 106.9) 84.63 77.6| 75.1] 80.1} 78.6) 91.1 
Mele... ..... (26.5) 8.0 - |-{-{- | - | 98.3/114.5 121.4] 98.0i 116.6] 117.0, 117.0; 123.11 — |] — { — | — | — | 71.1} 82,8 
Pere... (19.6). .|| — | — | — | — | 73.4| 86.0] 100,3 123.6) 142.8! 99.5] 132.3/126.31 — | — | — | — | — | 81.2) 82.6] 79.9] 92.6 
Pesche. . (87.1). — | — | 99.7] 70.0) so.6| 62.1} — | — {| — | 7220] — | — | — { — | — | 86.2] 75.0] 68.6) 80.4 — | — 
Ciliege.. ..... (6.8). . || — | 104.5) 90.3] 87.1} — _ _ _ _ 94.81 — —_ —_ — | 106.9} 75.2} 98.0] — _ _ - 
Uva da tavola . . (10.5). .|| — | — | — | — | 81.4] 75.3] 90.1j 116.8{ — | 80.50 — | — | — {= | — | — | — | 86.4) 73.5] 95.0; 109.4 

€ Fiutta secca (*).. ....... || 73.40 73.2] 77.7) 88.6! 84.8] 85.6] 87.0 88.0] 90.1] 80.3! 81.1] 84.0; 82.0) 79.3; 82.4! 81.4l 77.2) 74.5) 73.2) 75.7) 72.3 
Noei .. ...... (7.5). .|| 89.7 90.9) 92.2} 91.7| 89.5) 102.7] 102,9) 110.1] 127.9] 101.8] 122.4] 118.8] 114.0) 111.4) 108,8| 112, 4| 105.3) 104.7] 86.4j 94.7) 97.4 
Nocciolein guscio . (8.0). . || 68.2] 74.3} 94.1) 96.8' 100.2| 114,5] 120.1] 123.6! 119.0} 94.5} 120.8 114.9, 109.5] 100.5) 100.7] 100.6: 90.3] 78.0] 84.9) 84.8} 92.6 
Datteri ... . . .. (1.8). . [110.0] — | — | — | — | — | — |102.9j 904.7] 100.4] 88.8] 83.1, 83.1 — {— | -|-{-{_-[- |{u2s 
Mandorle in guscio (8.0). . || 87.5] 93.0] 96.6! 94.2! 94.0} 88.71 90.5 90.7 90.2; 02.2) 89.3, 93.8Ì 87.4| 84.4| 83,5) 83.61 75.7| 73.9] 60.6) 56.6 59,2; 
Mandorle sgusciate (45.0) . . || 85.4] 85.4| 89.3) 86.6| 81.7] 79.71 80.4) 79.7] 79.0! 85.5 70.1| 77.7] 75.4) 74.7) 74.7 72.8) 69.9) 65,6] 60.4! 68.3] 68.2; 
Fichi secchi . . .. (4.4). .|l — | — 1 — | — | — | — | 81.5} 87.3! go.s| 80.0 106.6] 103.0; 99.4 — | — | — | — i — | — | 80.3} 78.8 
Castagne secche. . (30.0) . . || 46.1] 46.7) 51.8 — | — | — | — | — | 01.9) @1.1f e14| 75.2) 74.7) 72.09 — |—[{-|- || | 618 
Castagne fresche . (1.1). .|| — { — { — | — | — | — |116.6| 129.7] 125.9! 87.31 125.9) 112.9; 118.4! 118,4) 118.4| 118.4 — | — | — | — | 63.7 
Pinoli mondi . . . (1.7). .| 98.6| 87.2 87.2! 87.2} 80.9 70.4| 70.4) 70.4] 7o.4l 87.91 70.4] 79.4) 76.8) 75.2) 73.4) 73.4) 73.4! 79.4] 73.4) 73.4 74.6, 
Pistacchi sgusciati (1.6). . || ga.4l 85.3) 94.9 104.3) 108.3] 116.6] 114.6! 107.0] 104.4} 101.0) 104.E| 105.2] 107.0] 107.8} 107.6] 120.6| 137.9) 170.4| 188.0] 188.5) 191.8 
Uva seoca ..... (1.0). . || 75.2) 82.3] — | — | — | 94.0] 04.0] 09.6] 105.2] 86.5) 105.2] 106.2! 107.1] 108.5] 109.0] 109.0} 104.5] 97.7| 94.9] 94.0] 101.5 

7. Agrumi (*)........... 54.0] 48.0! 44.0] 39.7) 41.0} 41.8! 60.8! 61.5) 56.2! B1.6| 59.7] 60.8] 60.0} 72.6) G1.0) 47.8) 64.6| 106.2] 107.7] 91.3: 640 
Aranci... .... (56.8) s.0 — |-{-{-}{-}{- |- 56.9 51.4] 59.1] 66.7) 70.7| 0.8] — {1 - |-t{-{-{|-{- 
Mandarini. . .... (72.1 ss _ _ _ _ _ -_ _ 86.91 67.8) 87.1] 86.9] — = a da Mer La: — nà = 
Limoni ....... (86.1) 47.8 48.0) 44.0) 99.7 41.0] 41.8! 60.8} 61.5) b0.8| 48.6] 55.4| 46.5) 43.1] 44.0] 51.0 47.8] 54.6) 106.2/ 107.7] 91.3| 64.0 

' 

8: Gaffà crudo . . .........|| 97.4) 96.6 96.2) 95.0] 94.8! 03.8) 92.5) 91.9) 91.6] 95.5) 93.0/ 93.8) 94.1) 94.1] 94.1) 94.0} 95.0) 94.6/ 94.6) 94.2 a 

C) di origine animale. . || 93.0 94.2! 91.8] 92.2) 97.8) 99.6/100.7/ 103.7/ 106.61 98.1) 87.5] 01.8! 90.6] 90.2 87.8) 84.1] 85.2) sa.1| 80.4 96.5. 97.8 

C, di uso industriale ....... s5.2| 95.3 99.2] 104.2] 106.0] 106.0] 107,4| 108.9| 107.9] 100.0] 110.3| 111.4) 109.4] 105.4] 104.0) 102.1] 99.5} 98.2| 97.8| 97.6 99.6 

1. Bozzoli. . ........... 68.6 72.2 85.7) 90.1] 83.3] 83.0! 78.3) 69.5) 63.5) 77.2) 65.0} 67.8) 66.9) 68.1) 65.4] 61.6) 5a.8| 54.5] be.o| 58.6! 660.9 

2. Lana... ........... 102.8! 100.2) 98.3/ 100.7| 104.8) 108.6] 114.3} 121.9) 122.6! 106.7] 130.5] 131.0| 130.1] 128.7) 130.3] 130.5) 127.5) 129.5) 128,3) 121.4) 122.9 
estera. . (83.9) 102.1} 100.7] 93.6} 99.2) 103.0] 105.6' 112.6} 120.7| 121.2) 105.4] 129.1| 128.6| 128.9] 128.0| 128.0) 128.0| 125.8! 128.2! 128.2/ 117.3 117.9 
nostrana... ... (16.1) 106.2] 97.6| 104.1] 110.6! 114.3/ 124.4! 128.51 128.8) 129.8] 113.0] 138.0] 143.4| 136.4| 132.8] 141.9! 143.4| 186.3] 136.3] 129.8] 142.4' 148.8 

3. Crine animale ......... 91.1" 91.1] 91.1) 37.0) 87.0 87.0) 860.1! 86.1] 86.1/ 88.8) 86.1] 86.1] 86.1] 861) 86.1] 868.11 86.1] 86,1 86.1) 80.1! 86.1 

4. Pelli fresche. . ......... 99.6) 102.5) 119.1] 128.0 127.1 119.9! 117.8) 116.2 116.61 102.7) 109.7 110.6! 103.8] 92.3! S7.7| 84.4) 81.81 79.1] 78.01 85.5 85.6 
bovine. .. 100,7, 104.4| 122.4| 128.1] 129.3] 122.1) 119,8| 118.0] 117.4| 113.5 118.9] 120.0] 122.8] 116.2) 112.3; 105.8) 103.3] 98.0] 95.8! 97.1| 97.3] 
OVino: ila ale ale 87.8] 80.6| 80.6) 100.8| 100.8| 94.2] 94.2) 94.2) 118.8] 92.0| 101.1| 101.1] 84.8} 68.4| 63.2) 62.9 60.81 60.3] 60.3) 73.9; 73.9 

5. Pelli secche estere 8T.3| 88.2] 97.5) 98.2) 102.0) 97.5] 95.2) 93.8/ 94.1) 93.7) 92.4} 92.4 04.7! 94.5) 86.3) 83.5| 83.8) 80.3) 81.2) 81.3 77.2 

I] | ' 4 

C. di uso alimentare . ...... 92.8] 94.0] 91.0] 90.9 96.9; 98.8! 99.9] 103.1! 106.5! 97.9 96.1! 59.8 88.6; 88.51 85,6 84.41 83.7] 87.01 89.6) 96.4 97.6 

1. Buol .............. 85.9] 87.3) 85.8) 86.8} 88.1| 87.7) 87.1| 85.3) 84.1) 85.9) 83.0] 83.2 84.9} 86.7) 93.8) 95.01 98.7) 96.2) 97.8 102.9 99.8; 
1* qualità... ........ 85.41 86.2] 84,9) 85.5) 86.01 86,5] 86.4) S4.8| 84,8 85.4; 82,9/ 83.2) 84.4) 86,1] 92.4 93,21 93.7; 94.40 95.9) 100.11 93.0 
2° qualità... ........ 86.4] 88.8 86.0 88.2] 90.2] 88.8) 87.8] 85.8| 83.4) 86.5| 83.1] 83.3] 85.8] 87.4| 05.1/ 96.7 97.6} 98.0) 99.6] 105.7 101.5; 


(1) I numeri în parentesi indicano 1 coefficienti di ponderazione delle diverse specie considerate per ciascuna merce. 
(*) Indici grezzi: pei coefficienti di correzione, utilizzati nella elaborazione degli indici sintetici, Ofr. Nota « Sulla formasione delle «serie corretie » degli indie 4 


Icuni prodotti considerati nella costrurione dell'indice nastonale ». allegata alla Relazione. 


Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. 8 del 10 gennaio 19835 Anno XIII 23 
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(Segue) IL - Prezzi all’ingrosso e relativi numeri indici. 
(Segue) Tav. IX. — Numeri indici dei prezzi delle merci considerate per la formazione dell’indice nazionale. 
(Base 1932 = 100) 


MESI DEL 1938 | 
MERCI [Media 


MESI DEL 1984 


anno i 
SPECIE (1) E QUALITÀ iv|vj|wvIij|vijvin|ix | Xx [n | 1988 | I | Ir || Iv|wvl|wvIi|virjiviajix | x|XI 
Segue: I. — MATERIE GREZZE, 

2. Vacche LL... ... 86.0) 89.3) 88.1) 89.7) 91.1) 90.1) 63.9) 87.1) 85.8) 87.2) 86.0) 86.6 88.1) 80.8) 86.8) 96.6; 97.0) 97.4) 99,2) 102.6; 100. 
1* qualità. . ......... 86,6! 89.0) 87.1] 88.5) #9.6/ 89.2) 88.5] 86.6) 84.0) 86.7) 84.0] 85.8] 87.1} 88,9) 04.7| 94.1) 95.01 95.5) 96.4} 100.5) 98.0, 
2» qualità... ........ 85.3) 89.6) 89.1) 90.8) 92.0) O1.1| 89.3] 87.5) 86.7] 87.7] 84.0} 87.38) 89.1] 920.6] 06.9] 09.2) 99.1} 99.8/ 102.0) 104.8) 102. 

3. Vitelli... 90.5] 108.2) 105.6] 103.4| 109.3| 110.2] 105.9] 102.2} 100.6] 99.7] 98.7] 98.3] 02.3) 80.7} 100.0] 107.8] 110.8] 110.8) 112.3! 117.5] 114. 
1° qualità, ......... 89.0] 102.3] 102.6] 100.4) 105.0| 105.7| 101.5) 97.65] 96.2/ 96.4| 94.3] 94.2} 88.8] 87.4| 95.7| 108.9) 106.2] 105.8] 107.6| 111.9| 109.7 
2° qualità... ........ 92,1) 109.6! 108.5] 106.3] 113.6| 114.7| 110.8| 106.8| 104.9] 102.9] 108.1] 102.3} 95.8] 94.0) 104.8| 111.9] 115.5] 115.7| 117.0] 128.0) 118.7 

4. 8ulni o... ......00 122.6) 128.3] 128.4| 120.7) 122.4| 122.6| 117.4| 113.7] 109.0] 119.2] 111.8| 120.9} 114.0] 109.8) 107.1) 101.0) 97.7] 87.0} 99.0) 94.2 80.0 

Bi ovini ira 93.8) 91.4! 93.7) 98.2) 103.6] 100.61 94.8| 87.1) 97.3) 95.4| 104.1] 103.3) 110.3] 107.4) 107.1] 106.6| 103.3] 108.4] 109.4] 112.4) 107.7 

6. Pollame . ........... ||122.7| 106.9} 101.7) 88.3| 85.4) 82.8| 77.6) 74.4! 81.8! 93.4) 81.3) 87.9) 98.8 108.8! 102.6] 93.1} 24.8] 79.8) BO.4j 76.0| 75.8 

T: CUOR: ine 73.4) 78.2° 78.9) 79.1) 99.9! 109.2| 126.1| 158.0| 180.6] 104.5! 118.2; 77.6 71.0) G9.7| 69.3) 71.9| 75.2) 80.6) 95.2| 120.8, 140.4 

8. Pesce fresco di mare. . . .... 95.8! 94.0' 99.6 86.0) 95.9) 88.7| 86.2) 89.3) 90.8) 92.4/ 86.3) 102.5) 109.9) 108.4) 89.0] 85.4! 90.6; 95.3) 83.1} 84.2) 82.3 

9. Carne conzelita. . ....... | 107.21 107.9| 108.3| 105.9 107.0) 105,5) 105.3! 105.1] 105.2] 106.9] 104.1! 104.7| 104.7| 104.2] 104.0i 103.8] 104.2| 104.3] 104.2} 104.4 106.6 

Il 

10 Latte; ui aa i 89.7) 88.4| 79.7 85.7] 86.7) 89.0| 89.0) 89.0) 86.9 90.3) 84.6) 84.3/ 84.4) 83.5) 76.4) 74.1) 72.0) 72.0| 75.9 
alimertare..... 0.0... 92.5) 93.01 93.4) 93.4) 93.4/ 93.4 92,5) 92.55 92.8) 93.8) 92.2) 91.3! 90.71 90.1) 85.0/ 85.0) 85.0] 88.8) 83.8 
industriale... ........ 87.3] 84.4] 66.5! 79.0) 80.9 asi 87.5) 85.9/ 831.7 80.8) 77.0 n.3 78.1| 76.9) 07.8) 63.3) 58.9] 60.2 849; 


IL — MATERIE SEMILAVORATE. 


A) di origine minerale . || 99.1! 98.9} 99.2) 990.3' 98.4) 97.9) 97.7) 92.5) 97.5 si “a 96.7) 96.2) 05.9) 95.7) 95.0) 94.4] 94.8) 95.3 

1, Ghisa greggla . ......... 94.3) 92.0 91.0! 89.8) 89.0| 83.2) 87.4) 67.8! 83.4| 90.5} 89.9) 90.9) DT.0) 91.5) 91.4] 80.6) 80.4) 90.4) 90.2 
2. Ferro e acciaio . . ....... 98.5Ì 99.1) 99.2) 99.6! 98.9) 99.2) 99.4! 99.0/ 99.5/ 98.2) 98.4) 98.4 100.7 98.0) 96.8) 96.6] 96.7 97.1] 96.6 
umogeneo in travi . .(29.6). 99.4! 100.1) 100.8| 101.0] 100.4| 100.5] 100.6| 100.5; 100.5] 99.8! 100.5] 100.5| 109.1] 101.1) 99.4} 98.0) 98.7 90.2) 98.7 
omozeneo profilato . .(29.6). 99.3] 100.7| 101.8| 100.6| 100.0] 100.8| 100.8} 100.3} 101.0] 98.1) 100.7] 200.7] 100.3] 100.3] 99.9) 99.9] 99,9! 101.2 100.4 
tubi di ferro neri. . .(24.0). 95.5) 95.2) 95.0] 95.31 94.9} 95.4) 95.2! 094.6) 95.,6| 95.8) 92,7) 92.0] 92.2) 91.4) 89.0] 88.8] 89.7) 89.1] 88.7 
lamiere di ferro omog. (8.8). 99.7] 100.3] 100.5] 100.4} 100.1] 100.5) 101.5} 100.5) 100,5] 100.1] 98.8] 98.2} 98.2) 98.5] 07.0 97.4| 97.0] 98.2] 97.3 
bande stagnate . . . . (7.5). 99.3 100.1] 98.5) 99,0: 99.8| 100.4! 101.8) 100,1] 99.9| 99.8] 99.8| 101.1] 99.0] 97.6| 97.7] 98.1) 97.7) 97.3| 97.4 
terro-leghe . . . .... (0.5). || 104.8] 104.8| 104,8) 104.8] 104.8! 104.8} 104.8| 104.8| 104.3} 104.3] 104.8] 104.8} 104.8} 104.3) 104.8| 104.3’ 104.3] 104.8| 104.3 

3. Alluminio. . .......... 100.2} 99.1] 99.7) 99.9) 99.2) 98.6] 98.2 97.7] 98.1} 99.4) 97.9| 97.9] 97.8) 97.8) 07.2! 95.1! 97.1, 97.6) 97.5 
4. Rame in fogll. . ........ 91.7) 95.8) 100.5) 100.9] 98.5| 96.2) 94.7) 92.6| 91.7) 95.0) 91.4) 89.1) 86.4 86.4 86.01 84.2) 82.3] 80.5! 79.1 
3. Stagno In verghe |... ..... 107.7| 122.7] 144.5) 138.4! 136.9! 135.6| 135.1) 137.8| 139.6 1ERA, 138.7) 136.1| 136.6! 130.4) 138.8} 136.8] 135.0! 134.0] 133.6 
8. Piombo... ... ...... 85.6] 88.7] 93.9Î 93.0) 91.5) 88.7) 86.9| 86.1) 85.0] 88.1) 85.4 84.3; 83.2) 82.8) 81.7) 80.6) 79.4) 79.6) 70.1 
in pani... 0... 85.6Î 88,6) v3.8f 93.8) 92.0| 88.9) 85.4) 85.4) 84.1] 88.1| 84.7| 82.55 82.4| 82.3) 81.8) 80.3] 79.21 79.0) 78.4 
intubate 85.61 88.8] 94.0/ 92.21 91.0] 88.61 86.4) 86.7) 85.9) 88.0] 86.2) 86.1) 83.0) 83.4) 81.6] 81.0} 79.6) 80.1| 79.8 

T. Zinco in fogli. . ........ 98.7] 99.5) 193.0] 104,5) 104.1] 102.9) 101.6| 98.3) 99.5) 100.8) 98.7 98.4) 98.5| 98.0/ 97.8) 96.0) 94.5) 93.2| 92.3 
8. Ottone. ............ 92.5) 95.3) 98.6) 98.6) 96.6) 95.6| 94.0) 92.2) 91.7/ 94.7) 90.6] 86.6| 21.8) 80.5] 79.7) 78.7] 77.2) 76.4) 76.3 
Gi-C0k8: ia 96.1) 93.9] 92.4) 91.6) 91.2] 90.4) 80.7) 91.0) 93.2) 93.6) 94.7] 94.2) 94.5) 92.6| 92.1| 91.5) 91.5] 92.9) 95.0 
del gas nazionale . (43.2) . . 95.13 92.5) 90.8] 89.7| 89.4| 89.4| 89.0) 89,7 91.9) 92.6! 93.4) 93.9) 93.0 89.8) 88.6) 88.0) 88.4 89,8) 91,5 

del gus estero. . . (7.8)... 98.0 93.6/ 90,7) 90.7 90.71 87.1; 82.9) 88.9] 95.8| 8.1] 89.3! 90.7! 101.6) 101.6) 101,6) 94.4! 93.6} 95.1| 100.7 
metallurgico naz. . (28.2). . 94.8] 93.9] 92,6) 91.9] 91.85 91.3) 90.8) 90.9] 91.7) 92.9) 94.4] 93.4| 92,5) 91.4) 91,6) 91.7 90.4 92.2] 93.6 
metallurgico estero (20.8) . . 99.2) 97.11 06,4] 95.41 94.4) 92,5) 92.7) 94.8) 07.2) 96.7) 99.7 97.1) 97.9] 96.6/ 86.6) 97.5) 98.6] 100.4] 101.8 

10. Petrolio raffinato . ....... 108.7] 103.0} 102.8] 103.1| 103.0| 100.1) 98.5) 100.6] 97.1|101.9| 95.6) 39.9/ 89.8! 88.0| 88.7) 88.6] 8S.b| 89.6) 94.9 
11. Benzina. | .......... 105.5] 104.5) 103.6] 104.8! 104.7| 104.7! 104.1] 103.8] 103.7| 103.9) 103.4] 100.9 100.7) 100.0] 99.9) 99.6] 90.D| #9.0| 99.7 
12. OI minerali combustibili . . . . }| 115.7] 117.4] 117.9) 119.2] 119.2] 117.5) 117.5| 117.6) 120.6| 115.0! 120.3! 119.2! 117.6) 117.3) 117.7} 114.4 113.6) 113,2) 113.4 
13. ONi minerd!i lubrificanti. . . . . || 101.7] 101,0| 100.8] 100.8} 99.6) 99.5 100,8) 100.8) 100.6] 101.1/ 99.2) 99.2) 90.0| 97.3] 97.8) 97.4 97.1) 96.0) 97.0 
14. Solfato di rame... ...... 84.81 87.7! 31.3) 91.8] 91.2' 91.1] 91.1| 83.0) 82.0) 87.7| 84.g| 83.9) 81.2) 81.3) 82.1) 79.6) 80.0 78.2| 77,1 
15. Soda caustica... ....... 95.8) 94.1] 92.9) 92.6) 93.5) 92.3) 89.9) 88.9] 90.2) 94.0) 89.0} 82.0! 88.5! 87.1] 88.2) 86.4: 85.7 85.51 88.6 
Hquida. Gi sea a durata 96.6) 93.8) 93.81 94.3) 95.1] 93.0) 92.2] 92.0) 92.6] 94.6) 90.9] 87.4] 88.4! 85.3) 87.8] 83.7] 84.1| 84.1| 84.1 
{USA:: ia ca i 96.6) 94.2) 92.6) 92.1) 93.0] 2.1) 89.3 88.1] 89,5) 93.3) 88.9| 88.6] 88.7| 88.9) 88.6| 87.2| 87.2| 87.0] 87.1 
16-Zolo ili ione e 87.2! 86.6] 86.9] 88.3) 85.4) 83.1) 83.9) 93.0| 83.7| 87.6) 90.6) 87.4) 86.4! 85.6) 84.7| 84.6] 8A.1/ 84.4) 90.6 
greggio .. .... (65.8). . 90.8) 90.3] f0.0| 88.50 87.7] 84.9) 86,1) 86.5) 86,5) 90.1] 99.1) 91.5) 90,2) 80,1) 88.9| 88.7| 87.8) 88.0| 99.6 
raffluato . . .... (14 2). . || 82.71 81.9) 83.0) 83.5) 82.5) 80.8] 81.1) 80.5) 80.2} 84.2) 79,5) 82.2) 81.6} 80.8| 70.4/ 79.4| 79.5 79.9] 79.2 

17. Perfostato minerale |... .... : 100.1] 100.0| 100.3] 99.7] 97.2] 95.8] 95.2) 94.3] 96.0| 98.3] 93.3! 83.8) 93,9) 93.8! 94.1) 94.3) 91.5) 90.6) 20.4 
18. Calcloclanamide. . . ...... 101.9! 101.9] 102.3] 101.0| 96.4) 985.7] 95.1] 97.9) 97.5) 99.4) 98.3) 99.3) 99.8!) 100.0; 100.1} 100.4 94.9 93.3; 92.5 
19. 8oltato ammonico........ 103.8! 104.6) 104.6] 104.3] 97.5) 96.3] 97.3| 98.4) 99.4! 101.2) 100.5] 102.5] 102.1| 102.5) 102.7) 102.7) 66.7) 92.1) 95.2 


(1) I numeri in parentesi indicano i coefficienti di ponderazione delle diverse specie considerate per ciascuua merce. 
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Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. 8 del 10 gennaio 1935 - Anno XIII 


(Segue) I. — Prezzi all’ingrosso e relativi numeri indici. 


(Segue) Tav. IX. — Numeri indici dei prezzi delle merci considerate per la formazione dell’indice nazionale. 
(Base 1932 = 100) 


MESI DEL 1983 MESI DEL 1984 
MERCI Media 
SPECIE (1) E QUALITÀ anno ì 
Q IV Vv VI | VII |VHI| IX x XI | XIP [1938 I II |IIIH {| IV Vv VI | VII IX »:q XI 
4 
Segue: I. — MATERIE SEMILAVORATE. 

20. Sali potassici. ......... 29.9; 100.2) 100.4; 100.8) 97.5) 95.3) 94.1: 93.3, 92.8) 97.5) 92.0) 90.6, 39.4, 89.0; 32.8) 68.7} 87.2) 86.0) 80.4, 78.4; 76.0 
21. Oalco.............. 92.9) 92.0) 92.3) 91.7] 91.1) 89.1) 88.9/ 89.7 89.6: 91.5) 90.0/ 90.4/ 90.8) 89.4) 91.5! 91.4! 91.4) 91.4) 91.4 91.4) 91.8 
22. Cemento Portland... ..... 89.6| 89.3) 689.2) 88.3) 86.7) 86.6| 88.7] 89.4) 83.6] 89.4 93.6! 93.1) 96.1) 95.4! 96.1] 95.4| 93.8) 97.0) O7.9) 97.9) 97.8 
23. Mattoni pieni comuni . ..... 96.8) 95.8) 94.6] 92.7! 91.4) 91.2) 80.6] 89.8) 90.0) 94.0! 89.9| 90.8) 90.7) 89.1) 83.6) 86.6/ 85.0| 27.1] 87.8) 87.7) 88.0 
24. Tegolo . .... ln 99.8] 100.2) 99.6) 99.5) 99.4/ 89.2 98.6) 93.8) 97.9) 99.4) 97.8) 98.1) 96.1) 95.5) 96.0) 95.9/ 95.71 94.7| 93.9/ 93.5) 94.4 
curve, comuni, romane 100.5) 101.1| 99.0| 98.7] 99.0] 99.0 97.7] 98.1] 96.8/ 99.1] 98.0] 94.1] 94.7/ 94.2) 94.2] 94.2| 94.2) 91.6| 91.6) 91.6! 91.6 
marsigliesi. ..... 4 . |} 99.1] 99.2! 100.2| 100.2] 99.9) 99.6) 99.4) 99.5) 99.0] 99.8| 97.6] 98.1] 97.51 06,8; 97.8] 97.7) 07.2) 97.7] 96.2) 95.4) 97.2 

25. Vetro da opera... ......... || 98.2) 98.2) 93.2) 98.2) 98.2) 98.2) 98.2) 98.2) 98.2) 98.5) 96.3) 95.0| 96.0) 94.8) 94.7/ 94.7| 94.7] 94.7) 94,7| 94.7| 04.7 
vetri rigati........., ||100.0| 100.0| 100.0] 100.0) 100.0) 100.0] 100.0] 100.0} 100.0] 100.0] 100.0] 100.0| 100.0! 100.0] 100.0] 100.0! 100.0) 100.0) 100.0) 100.0) 100.0 
vetri retinati ........ | 100.0) 100.0/ 100.0) 100.0! 100.0! 100.0; 100.0' 100.0' 100.0] 100.07 100.0! 100.0] 100.0] 100.0! 100.0/ 100.0! 100.0] 100.0] 100.0| 100.0 100.0! 
tegole piane ......... || 100.0} 100.0] 100.0) 100.0] 100.0] 100.0} 100.0| 100.0/ 100.0) 100.0] 100.0: 100.0] 100.0} 100.0| 100.0| 100.0; 100.0] 100.0' 100.0] 100.0] 100.0 
lastre di vetro ....... [| 105.3] 105.8] 105.8| 105.8) 105.8) 105.8! 105.8/ 105.8! 105.8| 104.3] 99.2] 99.2] 99.2) 93.5) 97.8! 97,8| 97.8) 97.81 97.8| 97.8) 97.8 
cristalli. .... 6.6] 85.0) 85.0) 85.0! 85.0] 85.0 i 85.0] 85.0| 85.0] 88.1| 85.0] 75.0) 75.6] 75.6° 75.61 75.61 75.6 75.6) 75.6] 75.6) 75.6! 

28. Piastrelle da rivestimento . ... || 99.5) 99.5) 99.6! 99.5) 99.5) 93.5; 99.5) 99.5; 99.5) 99.5) 99.51 99.5) 99.5) 99.5) 99.5! 90.5| 98.3; 98.3) 98.3/ 98.3) 98.3 

de A 

‘# B) di origine vegetale. . || 98.3] 88.9 100.7] 100.6 99.4) 96.5) 98.7) 9a.5| 98.1) 98.1) 97.1) 97.8° 99.01 101.2) 101.1] 102.2] 101,7| 102.4) 102.1] 101.2| 102.1 
{1. Rayon titolo 150 . . ... E 100.0! 100.0 110.3| 110.3! 110.3) 110.3! 110.3) 110.3] 110.3} 108.6| 110.3; 119.3; 110.3; 110.3] 110.3) 1t0.3| 110.3. 110.3) 110.3] 110.3' 110.3 
1* qualità .. +. + è + + || 100.0| 100.0) 111.4j 111.4| 111.4| 111.4] 111.4) 111.4| 111.4| 106.7| 111.4| 111.4| 111.4) 111.4] 111.4] 111.4} 111,4! 111.4) 111.4| 111.4| 111.4 

2° qualità ...... + + + + || 100.0] 100.0] 109.1| 109.1] 109.1| 109.1| 109.1] 109.1} 109.1| 105.3) 109.1/ 109.1| 109.1) 109.1/ 109.1} 109 1| 109.1: 109.1) 109,1| 109,1] 109.1 

2. Filati di cotone. ........ 103.5) 106.7! 108.7] 108.0] 104.3] 94.9) 91.6) 95.4) 94.4) 100.9) 97.7) 100.8 103 107.2; 103.1 106.3) 108.6) 109.2} 108.6) 107.3| 110.2 
unico America (base 20). , . || 102.0; 105.2) 107.6] 106.0' 102,5/ 89.9° 95.8! 94.1Î 93.3 99.5! 96.6) 99.3) 103.9) 103,5| 101.5] 104.5! 105.2; 107.7] 107,4) 106,5] 109.0 

» » < » 12)... || 105.0! 103.1] 109.9| 109.9! 106.0! 99.3! 97.4| 96.6j 93.4! 102.3| 98.8; 102,3; 107.8| 108.8) 104.8] 108.1! 108.0| 110.6! 109.9} 108.1] 111.3: 

8. Filati di canapa. ........ 109.5) 109.5! 109.5] 109.5) 109.5 1005] 109.5| 109.9] 109.2; 109.1] 109.5] 109.5) 109.5! 109.6) 109.5 190.5' 109.6; 109.6) 109.5) 109.6; 109.5; 
lungo tiglio base 10... , || 115.0 115.0 115.0, 115.0' 115.0! 115.0’ 115.0) 116.7| 113.8| 114.7| 115.0} 115.0! 115.0) 115.0} 115.0; 115.0} 115.0 116.0) 115,0] 115.0] 115.0) 
filati a bagno e a secco, || 114.4] 114,4! 114,4] 114.4] 114.4| 114.4) 114,4; 114,4| 114.4) 113.9| 114.4} 114. 4| 114.4! 114.4! 114.4} 114,4) 114.4} 114.4] 114.4| 114,4] 114.4 
filati Gillspinnings. ..... 103.0! 103.0! 103.0) 103.0! 103.0| 103,0| 108.0} 103.0| 103.0] 102,7] 103.0| 103,0] 103.0] 103.0) 103.0| 103.0} 103.0} 108.0} 108.0] 103.0| 103.0 
spaghi di canapa a due capi Î| 105.6] 105.6! 105.6/ 105.6! 105.6! 105.6| 105.6] 105.6| 105.6| 105.1] 105.6) 105.6] 105.6! 105.6 105.61 105.6| 105.6) 105.6 105.6! 105.6} 105.6 
| 
4. Filati di tino... ....... 97.5) 97.5) 97.5) 97.6) 97.5) 97.5) 97.5) 97.5) 97.5) 97.5! 9S.7 97.1] 84.7| 78.3) 78.3; 78.3) 78.31 78.3] 78.2! 78.2| 78.9) 
6. Carbone vegetale . . ...... 87.3! 87.0. 87.0] 860.4! 82.4) 88.8! 88.6! 86.5) 37.2) 87.4) 89.3 89.3) 87.5: 86.7) 26.0) 85.2 85.0] 84.3] 84.2) 82.2 84.7 
BPA000 . ........ 89.4Î 88.1) 87.0) 86.5) 86.3/ 86.3] 86.2) 86.2] 86.5) 87.5! 39.51 92.3 90.3) 89.8) 83.1] 87.9; 85.7) 82.0) 81.2) 80.1| 83.9 
cannello ........, è 86.4] 86.1] 85.3) 85.3) 85.5] 85.5) 85.5) 85.6] 85.51 86.6) 90.6] 86.7| 86.7) 85.7) 84.0) 84.6/ 84,8| 84.8 85.,4| 85.6) 86.5 
MIS8to ......00 86.1| 86.7 88.8! 87.4| 75.2) 88.5] 88.2) 87.8] 89.6/ 88.0' 87.8] 88.9) 85.5: 84.5) 86.1) 83.1! 84.4! 86.3) 85.9) 80.9) 83.8 

6. Legname da opera... ..... il 93.01 91.8) 89.7] 91.0! 90.7] 89.3 87.6| 83.8) 83.4) 91.0 87.5! 83.1) 87.0; 98.3: 101.9 102.3) 99.8) 99.8) 98.8 97.3! 98.6 
in tavole . ...... (75.0)| 93.0] 90.7] 89.4] 90.9f 90.6) 89.6| 86.9] 88.21 87.8) 90.7} 87.4 87.4! 87.1| 92.7' 100,4/ 102.6) 100.4! 100,8) 100,3] 90.8! 98.3 
abete 1» scelta . (17.5) || 93.0) 86.4 84.5] 88.9: 88.7| 88.0] 35.7) 84.2) 83.6) 87.9 82.9) 83.0 81.9 84.7) 91.1| 90.11 89.1) 88.4| 88.01 89.0 86.4 

abete 2> scelta . (17.5) || 90.9) 91.2) 88.7} 88.9| 88.7| 86.3) 80.8) 86.7 86.7] 88.9) 86.3! 85.5] 85.21 89.6) 96.3j 94.8) 94.7) 95.0] 95.1] 93.4) 91.9 

abete altre . . . (17.5) || 93.5) 92.3| 91.4 91.3) 90.8| 92.0) 88.5! 90.0| 90.1| 92.0| 90.9 91.7; 92.31 102.2) 111,1) 121.4) 114.6) 114.4| 114.4| 113.6| 112.6 

larice 1° scelta . (3.8) !| 98.4| 94.3. 91.21 91.2) 90.3] 88.61 87.9 87.3) 88.4) 93.2] 80.5 87.4 85.4 89.3) 100.4| 98.9 96.3) 96.3) 96.0| 98.0| 96.7 
larice 2* scelta . (3.8) || 96.8| 95.0: 94.1] 94.1) 94.1] 92.2) 94.10 95.0| 94.1| 94.9| 94.1) 94.1' 94.1| 99,6) 106.4' 107.3) 105.4] 105.4] 104.5) 102.6} 99.3 

larice altre . (3.8) |] 94.7) 92.61 90,8| 90.8 90.4 90.0) 85.0| 86.61 85.8| 90.3) 89.8| 89.8| 89.8 102.5] 116.3| 119.0) 115.2) 125.7) 119.1| 118,2| 117.4 

pitch-pine . (8.2) | 94.2] 94.2) 93.0) 96.1) 96.3] 95.01 90.2] 91.0] 93.6| 94.0| 90.5) 91.0| 91.0: 93.8| 100.6 48.1| 99.0| 98.9] 99.6| 98.9) 98.9 

faggio. ..... (1.8) |] 92.5} 93.0! 94.6] 100.51 98.6; 96.1| 108.0| 108.0| 96.1{ 99.4| 95.1 91.2! 96.8! 99.6 111.7) 113.1! 113.4) 110,9\ 109.6| 108.2) 108.1 

rovere... .... (1,9) || 94.6} 97.1) 97.1] 99.0; 99.01 93.4) 95.3) 94.9] 93.2] 96.6] 86.2] 82.5| 86.2) 84.4| 93.2) 102.5) 104.3) 104.7] 106.6) 103.1| 101. 

castagno. . (1,8) || 93.50 86.01 91.3] 93.51 93.51 94.3] 94.7] 86.01 84.3| 93.61 81.71 80.0) 80.6) 87.3) 89.4} 89.6} 89.1| 91.5| 89.6} 89.6| 90.7 

noce. . ..... (1,8) || 81.8| 82.9) 84.5| 87.8| 85.9 82.7| 82.1) 82.9| 83.I| 83.9| 80.8| 80.1] 80.2| 84.31 89.4| 91.0) 90,5) 90.61 91.8} 91.2) 90.7 
intravi........ (25.0) Îj 93.0| 95.1) 90.5| 91.3) 91.3] 88.5] 89.8| 90.8) 90,3) 91.8) 87.9| 82.7) 86.7) 106.9/ 106.6! 101.1} 97.9) 96,9) 94.1] 90.0] 91.3 
abete. . (13.5) || 97.31 97.5) 94.0| 94.0| 94.0| 90.5) 94.0) 94.0| 94.01 95.0| 89.6| 80.1| 89.6| 120.4| 114.0) 107.7) 103.0} 101.9) 98.4| 91.3) 94.0 

larice. .....(3,2)|j 82.31 84.8] 84.8| 84.8| 84.8] 84.8| 79.71 87.4) 84.8) 84.0| 84.8| 79.7| 84.8) 100.3| 105.4) 97.7| 95.1) 95.1 95.1] 90.0! 90.0 

castagno. . . . . (1,8) || 72.0} 72.0| e7z.ol 67.0) 67.0] e7.0| e7r.0) e7.0| e7r.0, 71.2) e7.0| 67.0| 67.0| 67.0] 67.0| 67.0) 67.01 67.0| 67.0) 67.0) 67.0 
pitch-pine (8,2) || 89.9] 89.8| 87.2] 86.31 86.2) 86.3] 88.4| 88.4) 87.3| 88.8| 83.8) 83.61 85.0| 90.3) 98.31 96.5) 97.4) 97.9) 99.5| 97.7 98.4 

pioppo . .... (1,8) || 102.0] 131.11 102.0} 102.0) 102.0| 94.7) 94.7| 94.7] 94.7| 102.9 105.6} 80.1) 90.4) 102.0 116.6| 107.8| 98.4| 96.2) 83.8| 91.1| 827.4 

altro (olmo-pino) (1.5) || 97,8 91.5) 93.4; 108.0) 108.0| 101.9) 97.6| 97.61 97.6) 96.8| 91.7| 79.1) 88.4. 89.5 95.7| 100.9| 95.7| 91,11 87.2) 88.4| 88.9 

1. Aeldo tartarico . . ....... 83.3] 82.5) 81.9 81.4) 81.0] 30.8) 80.6| 81.4) 81.7) 82.4) 82.5) 82.3) 83.4) 85.0] 87.8 89.1] 88.7) 86.7/ 88.0) 88.3) 88.2 
8. Acido citrico. ......... 52.1) S1.6| 0.1] 50.0| 50.0] 50.0] 50.0] 50.0] 5o.o| 54.3) 81.5] 55.5) 58.4) 59.2) GI.7) 65.5! 68.6) 66.0) 68.1] 68.3) 68.2 
9. Estratto di castagno... .... 92.7) 92.6) 92.6| 92.6) 292.6] 92.6| 92.61 92.6| 92.6| 92.7) 92.8) 92.5) 83.0) 83.9) 88.3) 88.3) 87.2) 86.7] 87.2) 87.2) 87.2 
10. Essenze agrumarie. . . ..... 57.9] 56.7| 54.4| 54.2) GO.5| 64.9| 64.9) 62.6) 64.7| 61.3 63.0) 59.0) 54.7) 55.0) 55.8) 54.9| 84.5) 53.9| 52.1] 50.7) 50.6 
limone ........ (38.7) || 67.1] 67.1] 65.5] 64.5] 69.7] 75.4) 75.1} 71.9] 75.7] 71.3) 73.8| 67.31 50.2! 60.4| 63.4) 62.6] 62.6) 61.3] 58.3/ 57.0] 58.1 
bergamotto. ..... (41,9) || 44.8| 42.0 88.7] 39.7| 47.5] 50.0| 50.4] 49.4] 49.1] 47.0! 47.7| 47.3] 48.2) 47.4! 45.0! 44.0] 43.1] 43.3) 43.4] 41.7 40.1 

11. Alesol . ............ 99.0| 98.3) 98.4] 97.3 98.2 97.9) 98.0) 97.6! 97.8) 98.5) 97.8) 97.9) 98.2) 9S.1) 98.4) 98.4 98.6) 98.7) 98.8 seo: 98.9 


(1) I numeri in parentesi indicano i coefficienti di ponderazione delle diverse specie considerate per ciascuna merce. 


Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 1. $ del 10. gennaio 1935 - Anno XIII 25 
_—rr_—_—r—rrrrr— "no T_rrrrrrrr__—=———__—————_—212p_FP_A_—121_zz_—12z#z<y_uo v-memwumvmwvuuvwvuvUoUoOoU0ooommi'Iiazgz: 


(Segue) I. — Prezci all'ingrosso e relativi numeri indici. 
(Segue) Tav. IX. — Numeri indici dei prezzi delle merci considerate per la formazione dell’indice nazionale. 
(Base .1932 = 100) 


MESI DEL 19833 ì MESI DEL 1994 
MERCI Media 
anno 
SPECIE (1) B:QUALIFÀ ivi vijvijvua|vialix|x|xrjxfws/1|ux|mnir{w|v|wvi|va van| IR x|XI 
Segue: II. — MATERIE SEMILAVORATE. 
C) di origine animale . . || 86.8! 88.0] 93.7] 97.4] 96.6) 96.6! 96.0! 96.3] 97.5] 93.5} 100.6] 99.0] 07.9] 96.9] 93.4) 88.9| 87.8] 85.3] 84.8| 85.3) 85. 
1. Seta naturale . ......... 72.1| 75.5] 88.5) 94.9] 91.1) 85.0| 77.2) 69.8! 69.7 79.0] 70.2) 69.2] 65.5! 60.8) 59.6] 85.0] 51.0| 49.1] 43.4) 50.3! 83.1 
seta greggia .. . . (83,0). . || 70.7] 73.9! 88.0) 95.1) 91.0 85.1] 75.71 67.7] 68.8| 77.5| 68.9) 67.8| 64.1] 59.0} 57.3| 52.8| 49.0! 45.8| 45.3) 47.6} 51.7 
lavorata (organzino) (17.0). . || 82.41 83.6) 91.1] 94.1] 91.4} 87.9| 84.9| 80.8| 76.5| 86.8) 76.7 76.0] 72.3 69.5] 70.7] 68.4] 60.4 07.4 63.4 63.4! 60.3 
2, Filatt di lana. ......... 89.9 91.7) 93.0) 95.5) 96.3) 98.0 99.4] 102.8} 107.7) 96.4] 114.7! 112.5] 112.3| 110.7] 106.9 100.7) 93.2] 95.0| 95.2} 95.1] 95.1 
greggio Merino A... ... 86.5] 88.7 90.3) 926) 93.0) 94.5) 95.4 98.6 102.8} 93.6) 110.8] 108.5] 108.1] 106.8| 103.1] 98.0] 95.0] 92.4] 92.7 92.6] 92. 
greggio incrociato I... .. 93.4] 94.7] 95.6 98.4 99,6) 101.4| 103.8) 107.1) 112.7| 99.2| 119.1| 116.5] 116.5] 114.6| 110,8] 103.8| 101.4/ 97.7| 97.7) 97.7! 97.7 
3. Pelli conciate. . ........ 88.1) 88.0) 96.3) 100.5] 98.9) 98.7] 99.4) 98.7| 96.4| 965.3) 96.3) 95.2) 94.3) 93.3) 91.7| 89.2] 91.0] 89.7] 83.4 88.8) 88.7 
per suola . ......... 87.8| 87.6] 96.8] 99,7) 98.3! 99.0] 100.4 99.6] 95.8) 94.0] 92.9) 91.8| 91.1) 89.2/ 87.6) 85.6) 86.8] 865.4| 83.6| 83.3] 83.1 
&l cromo per tomaie . . . . |l 88,5] 88.5) 95.9/ 101,3] 9.4) 98.4) 98.5) 97.8) 97.1] 96.5) 09.7] 98,5) 97.6] 97.8] 95.8) 92.8] 45,7} 4.0) 93,8] 94.2) 94.2 
li A. 
SII: — PRODOTTI FINITI,.: 
A) di origine prevalente- Ì | 1 | i 
mente minerale ...... 89.4 89.0) 89.1) 89.0) 88.9} 88.8; 88.6! 883.3) 86.5) 920.2) 86.2) 86.0] gg) 85.8) 35.60 u6.6l 85.4] 85.4) 84.4 84.2) 84.1 
A;) venduti all’ingrosso. . .... | 94.0) 94.1] 94.1} 94.1) 94.1) 93.9) 92.5) 92.1) 92.2) 94.2| 92.5| 91.5 ui 89.7| 89.7| 90.4| 89.38) 89.4| 89.2] 87.1 86.3 
1. Vetro blanco (bicchieri e calamal) . | 87.5] 87.65) 87.5! 87.6) 87.6] 87.5| 85.4) 82.5) 82.5) 87.6/ 80.3| 80.3| 80.3 80.3) 80.3] 80.3} 81.0) 81.0) 81.0) st.0i 81.0 
2. Bottigile nere e damigiane . . . . | 109.7) 110.5] 110.8] 111.4! 112.3) 112.3] 112.3) 112.3! 112.3] 111.5) 117.6] 117.5! 120.5] 114.1] 114.1] 129.6] 126.0! 126.01 126.0] 126.9] 126.9 
8. Specchi... .......... 20.7) 90.7) 90.7} 90.7] 90.7] 90.7) 90.7) 90.7! 90.7] 82.2) 90.7] SO.7) 90.7) 84.0] 84.0| 84.0] 84.0] 84.0} 84.0| 84.0! 84.0 
4, Terraglio ............ 96.2) 96.2) 96.2) 96.2) 96.2| 96.2) 96.2} 96.2| 96.2] 97.0) 96.21 06.2) 96.2) 96.2) 96.2) 06.2) 93.2) 93.2) 92.2) 91.2! 91.2 
8. Porcellane... ......... 99.5) 99.5! 99.5) 99.5] 99.61 99.5) 99.5) 99.5 99,5/100.0/ 99.5) 99.5) 99.5| 99.65) 90.5) 99.5/ 94.7) 94.7! 94.7) 82.2) 82.2 
6. Materiaje Islenico . ....... 99.6] 99.6) 99.6 99.6! 99.6) 99.6| 99.6] 99.6| 99.6) 99.6/ 99.9 09.9) g9.9| 99.9) 99.9) 00.9) 99.3) 990.3) 99.3) 93.4 99.4! 
7. Lampade elettriche... ..... 89.4) 83.4| 89.4) 89.4] 89.0} 88.2! 83.4| 84.2| 84.7/ 88.0) 86.8! 32.0) 82.4) 78.7) 78.7) 78.3] 78.3) 78.3] 78.3) 77.4) 738 
8. Macchine agricole . . ...... 97.3) 97.3] 97.3] 97.31 97.3) 97.3) 97.3| 97.3| 97.3) 97.3) 907.3) 07.3! 07.3] 97.3) 97.3] 07.3) 97.3) 07.3] 97.3] 97.3] 97.3 
trattrici . ...... (49.3) . || 95.2) 95.2) 95.2} 95.2) 96.2] 95.2| 95.2/ 95.2) 96.2) 95.2) 95.2] 95.2) g5.2) 95.2) 95.2) 95.2) 95.2) 95.2) 95.2) 95.2/ 95.2 
aratri ........ (19.2) . | 95.2) 95.2) 95.2) 96.2] 95.2) 95.2] 95.2) 96.2) 96.2) 95.2] 95.2) 95.0! os.2| 952) 95.2) 05.2) ose) os.2| 95.2) 95.2] 95.21 
seminatrici. . . ... (12.5) . I 95.4] 95.4j 95.4f 95.4) 95.4/ 965.4| 95.4 95.4| 06.4] 95.4) 95.4} 95.4) 95.40 95.4 95.4 95.4] 95.4) 95.4] 95.4 95.4 95.4 
falciatrici |... .. (8.4) . || 111.2; 111.2] 111,2) 111.2 111.2] 111.2| 111.2] 111.2} 111.2] 111.2] 111.2] 111.2] 111.2] 111.2] 111.2] 111.2] 111.2] 111.2] 111.2/ 111.2] 111,2 
mietitrioi-lesatrici. . (6.8). || 111.1) 111.1] 111.1] 111.1 111.1] 111,1} 111.1) 111.1| 111,1] 111.1] 111.1] 111.1] 111.1| 11t.1} 111.1] 111.1] 111.1] 111.1] 211.1] 111.1 nil 
trinciaforaggi . . . . (2.7). 94.7] 94.7] 94.7) 94.7) 94.7] 94.7) 94.7) 94.7) 094.7] 94.7] 94.7) 0A.7i 94.7 [lee] 94.7] 94.7) 94.7] 94.7] 94.71 04.7 sun 
erpici ecoltiv. in ferro (3.1) . || 95.5) 95.5) 95.5f 95.5) 95.5) 95.5] 95.5) 95.6) 96.5) 95.5) 95.5) 95.51 95.5) 95.5) 95.5) 95.5) 95.5) 95.5] 05.50 95.5) 95.5 
A.) venduti diversamente 0 per 
unità ............. 88.7| 88.2] 88.3] 88.2) 88.1| 87.9 87.9] 87.7| 85.6| 89.5] 86.1| S5.1| 85.1) 85.1| 84.7| 84.7| 84.7) 84.7) 83.5] 83.7| 83.7 
1. Autovetture. . ......... 85.8 85.3) 85.31 86.3) 85.3 85.3) 85.3] 85.3) 85.3| 87.7] 84.5] 84.5) 84.5) 84.5] 84.5) 84.5) 34.5) 84.6| 82.4) 62.4) 82.4 
2. Autocarrl...... 0... 100.0| 100.0] 100.0) 101.4] 101.4] 101.4] 107.4) 101.4) 101.4) 100.7) 101.4| 101.4] 102.6] 102.6] 102.6} 102.6] 102.6] 102.6} 102.1| 102.6] 102.6 
3. Pneumatici e camere d’aria . . . || 88.0] 88.0] 88.0) 88.0| 88.0/ 88.0| 87.8) 87.8) 87.8) 87.9) 78.1) 78.1] 78.1] 78.1] 78.1) 78.1] 78.1] 78.1) 78.1] 78.1] 78.1! 
4, Conduttori e cavi elettrici . . . . || 88.2) 85.8| 86.7) 84.3} 83.6) 82.2) 82.5| 80.4) 80.4) 85.7 81.4| 81.1! 80.2) 80.2) 77.6) 77.6] 77.41 76.9] 76.9) 77.9) 77.9 
5. Macchine da scrivere . ..... 100.0] 100.0] 100.0! 100.0) 98.8] 98.8| 98.8| 98.8) 98.8) 99.5) 98.3/ 98.3! 93.8 98.8) 94.1] 94.1] 94.1| 94.1) 94.1| 94.1| 94.1 
6. Macchine da calcolare. . . ... 97.6) 97.6) 97.6) 97.6) 97.6) 97.6} 97.6/ 97.6} 97.6) 97.6! 81.4 81.4) 81.4) 81.4) 84.1] 84.1) 84.1] 81,4|.81.4) 81.4) 81.4 
B) di origine prevalente 
mente animale o vegetale | 96.4| 95.81 93.6| 02.1/ 91.8] 92.0 92.2) 91.5) 90.9) 84.3] 90.3] s0.1| 87.8ì 87.8] 86.9 87.1] 6.8) 87.0 86.8) 86.2! 880 
1. Tessuti di seta . ........ 89.3) 89.31 87,2) 89.5) 89.7) 87.6) 85.8] 82.9) 81.6) 88.7} 80.2) 29.4) 79.4! 77.7] 74.3) 74.0| 73.2] 73.2] 72.3) 70.9) 70.6 
2. Tessuti di cotone... ..... 96.5] 96.2) 96.9| 96.9) 95.8) 94.7/ 93.4! 93.0) 92.3) 95.8) 92.2) 92.8! 93.1) 93.3) 92.6) 93.1) 93.2) 94.5] 94.4) 94.0, 93.9 
tovagliato candido . . . .. 97.3] 97.8| 97.8} 97.8/ 95.8] 94.0| 93.5) 95.9! 92.3] 96,4 92.5) 92.8) 92.9! 92.7| 92.0] 92.7) 92.9) 94,1) 94.1) 94.1| 94.1 
madapolam candido. . . . . |i 96.2) 94.4] 95.0] 95.0/ 95.0] 93.6! 92.7) 92.4] 91.8) 95.0) 91.8] 93.0) 93.3! 93.9) 93.3) 93.8) 93.6| 04.130 908.9| 92.7] 92.7 
ghinea greggia. . . ..... 95.8! 96.5 97.8) 97.8) 96.5) 95.5) 93.0) 905.6] 92.6} 95.8| 92.3) 92.6) 93.3] 93.8] 92.3] 93.3! 98.3) 95,2) 95.2] 95.2 fu 
8. Tessuti di lana. . ....... 100.8} 98.6) 96.4! 96.4) 96.4) 101.0) 105.6] 105.5) 105.5) 100,7) 105.5! 105.51 105.5] 115.8) 115.6! 115.6| 115.6! 115.6] 118.6/ 115.6 una 
da uomo... ........ 105.3] 103,4| 101.4| 101.4] 101.4) 105.2j 108.9] 108.9] 108.9| 105.1j 108.9| 108.9| 108.9] 119.0! 119.0] 119.0] 119.0) 119.0] 119.0| 119.0; 119.0 
da donna .......... 98.2) 93.8) 91.3) 91.3' 91.3] 96.7! 102.1] 102.1] 102.1] 96.8] 102.1| 102.1| 102.1) 112.2] 112.2] 112.2] 112.2} 112.2] 112.2] 112.2) 112.2 
4. Tessuti di canapa. . ...... 105.5) 105.5] 105.5] 105.5) 105.5) 105.5) 105.5] 105.5) 105.8) 105.1| 105.5| 105.5] 105.5] 105.5! 105.5) 105.5| 105.5] 105.5] 105.5/'105.5! 105.5 
5. Calzature... ......... 97.5) 97.5) 97.5) 97.5) 97.5, 97.5) 97.5) 97.5) 97.6| 97.5) 97.5! 87.0! 75.7) 76.7) 75.7 75.7) 75.7 75.1) 75.7 74.2! 74.2 
6. Cappelli ............ 190.0/ 100.0) 79.91 59.9] 59.9) 59.9ì 5o.9| 59.0 5o.s| 78.3 5o.o! 59.0 50.9 46.7) 46.7) 46.7 46.7, 46.71 46.7| 46.7| 46.7 


(1) I numeri in parentesi indicano coefficienti di ponderazione delle diverse specie considerate per ciascuna merce. 
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(Segue) I. — Prezzi all’ingrosso e relativi numeri indici. 
(Segue) Tav. IX. — Numeri indici dei prezzi delle merci considerate per la formazione dell’indice nazionale. 
(Base 1932 = 100) 


Teo =——__——_——_——_—_—_—_—_—_—_——_——1É_——————1——@1@l@1@t@u@@—@—@—@—@—@——t@@@t—@—tt@t i 


MERCI MESI DEL 1988 Media MESI DEL 1984 | 
anno i 
SPECIE (1) E QUALITÀ IV | Vv | VI | VII |VIII| IX | XxX | XI |XII| 1988| I II | II | IV Vv VI | VII |VIII| IX | Xx | pdl 
I i { 


Segue: III. — PRODOTTI FINITI, 


T. Carta ............. 02.5, 92.7 81.5) 91.3, 91.4, 90,4 89.08) 83.6, 87.9) 01.8) 85.1) 85.0) 85.1} 85.1) 84.7, 85.3) 84.0) 84.5) 83.7) 82.7, 82.6: 
da impacchi e involti. . . . ll 96.1) 92.1) 92.1 i | 


94.5) 92.6/ 90.0] 85.5] 87.6] 92.1] 87.4) 90.1] 89.6] 89.6| 89.5 89.0) 92.0) 88.8) 86.8| 86.8) 86.8: 

da giornali quotidiani . . . 92.9) 92.9) 92.9 sl 91.5) 90.2) 89.4 892) 85.2) 091.4] 77.1} 77.1| 77.1) 76.9) 76.21 70.2] 76.0] 76.0] 76.0] 76.0) 76.0 
bianca e colorata in genere. || 86.8} 98.4 90,21 00.4) 83.2) 84.7| 86.4) 83.5/ 32.9) 88.7] 80.6] 77.11 75.2) 75.2] 71.7) 76.2) 74.3] 74.8) 74.8) 74.3) ‘74.8 
sacchi di cellulosa... ... 98.8) 95.2) 96.2) 95.2 «5.2/ 95.2) 95.2) 95.2) 02.91 06.4) 88.0) 87.9] 87.3] 85.8] 86.2) 86.7] 86.1) se.il 86.1) 84.8 84,3 
pergamina.......... 90.0) 87.5) 37.5! 87.5 88.2' 87.2) 86.4) 36.4 86.4 90.1] 83.01 83.0 83.0] 83.01 83.01 83.0) 82.8| 82.2) 81.8} 80.5} 80.1 
uso pergamina........ 91.8] 91.8) 91.8 dor 91.8 91.8 91.8 9108 01.8) 93.6) 8u.4i 89.4) 89.4) 89.4) 89.4) 89.4] 88.2/ 88.2/ 88.2) 88.2! 88.2 

da stampa... ....... 90.7] 90.7 90.7) 90.71 90.7 90.7] vU.0) 89,7 89.7 00, 3] 38.5] 88.2) 88.2) 87.9) 87.2) 87.2) 87.2) 86.6] 86.61 83.8] 83.01 
carta paglia. ........ 93.3) 92.9) 01.0! 01.8! 91.3] 90.8] 80.2] 87.2] 86.01 01.4) 86.8) 87.2) 00.8! 92.6) 04.5) 94.5) 02.9) 04.6] 89.5) 87.6) 87.1 

8. Sapone. ........ v000. 91.8] 89.4| 87.4) 88.0) 87.0] 86.2) 86.0] 85.3) 84.4| 88.6| 81.6] 79.6) 78.6! 76.7) 74.8) 72.2] 71.4| 70.7] 70.3 70.0] 69.8 


C) di uso alimentare . . . || 02.8| 91.7] 90.2) 806) 83.51 87.5) 86.6! se.1| 88.61 ox.1| 87.5) 87.31 87.6) 87.8! 87.5) 89.0) 88.9) 88.7) s0.4/ sos 89.8 


C') di origine vegetale . ..... 83.1] 92.0) 91.0] 89.7) 88.3) 87.0) 86.0| 85.7| 86.8| 91.0| 88.7) 88.6) 88.9) 89.6| 89.6 91.7) 91.9 91.8 da 92.4, 92.6 


| 

LR aa 81.4) 80.8: 85.3: 89.8! 82.7 78.7] 74.6) 74.5} 83.1! gio) 89.2) 88.7 87.9) 83.6 sd 88.4| 87.3] 85.4) 84.8| 83.1] 83.9 
originario raffinato (28.4). . || 80.3] 79.3 82.4| 87.5) 80.8! 77.8 73.51 70 5] ahi 80.0| 37.6! 37.11 86.7| 87.2) 84.5 87.4| 80.4] 85.3! 86,0) 82.1) 83.0 
originario camolinn (28.4). . || 79.2) 78.2! 82.1/ 86.4] 70.9] 76.1) 72.2] 72.27 31.6] 79.5] 87.4 86.7) 86.0) 87.2) 84.8) 87.0! 36.3) 85.0] 84.6 82.0 83.21 
originario brillato . (28.4). . || 80.3] 70.1] 82.2! 85.7] 70.9) 77.3) 73.7] 74.9! 81.7] 80.3) 88.5! 87.8) 86.6) 87.0! 86.2] 87.71 87.1] 86.5 85.9) 84.4) 84.8 
maratelli camolino. (11.4). . || 90.8] 93.0! 105.4! 111.9 97.8! 88.7} 83.0 87.0 94.2| 93.91 98.4 98.0) 07.4) 08.6/ 96.4) 06.6] 92.4 84.7) 82,5| 85.5] 81.9 
varietà diverse. . . (3.4). . || 88.5) 88.2! 94.4! 09,0] 94.ll 87.8) 83.2] 83.0 38.9) 90.2} 93.71 93.8 92,2) 92.3/ 90.8) 00,8) 87.8] 89.4) 82.7) 82.2) 82.9 
2. Ollo di otten . . ........| 80.7) 81.2) 84.9) a6.0) 86.9! 86.3" 86.1) a7.6| 88.7] 85.1! 90.2 96.6) 103.9) 108.0! 110.0) 110.7] 111.2] 112.3] 116.6) 116.3) 110.2 
1 qualità . . ........|| 81.9) 83.1 85.9 86.9) 87.8) 87.2) 87.0| 87.6] 89.2] 86.3] 90.9 97.9| 103.9) 108.4| 110.7] 112.5] 118.0| 113.7| 117.6} 117.2! 110.2 

2° qualità . ......... 79.61 79.3) 83.9/ 85.2) 86.0} 85.4! 85,3) 87.7) 38.2) 83.8) 89.5) 95.3! 103.8 107.6! 109.2| 108.9} 109.3} 110.9) 116.6} 115.4/*110,1 

3. Ollo di semi raffinato. . .... | 94.8| 95.1 07.5: 97.3) 94.5) 93.6) 92.3) 92.1] 92.0! 95.0) 92.4) 89.2) 88.7| 83.6) 92.0) 99.2' 102.6) 106.0! 115.5| 124.1] 121.3" 
4. Vino... ........ + +. |l 89,4 88.8) 87.9! 63.5) 88.61 87.9) ao.) os.i) 99.6! 01,8] 101.6] 104.5) 105.0! 107.11 111.3; 114,4) 116.3) 119.6! 124.3) 125.9! 127.4) 
Piemonte. . . .... (13.7). || 78.7} 81.5 s0.s| 76.6 70,5) 78.6] 88.5) 113.8) 115.7j 86.7] 114.2) 118,5) 121.6) 124.1} 123.3| 119,7] 119.2| 121.6] 125.3) 126.2 121.6 
Lombardia... ... (7.2). || 76.0) 74.0! 74.0: 73.11 76.0! 77.1} 85.3) 98.3! 102.1] 82.3] 109.7| 118.1) 119.3| 119.3! 120.7] 120.8! 126.3| 129.9| 129.9] 125.9) 126.5: 
Venezia Trid.e Veneto (8.8). || 95.4| 95.8! 86.1 35.1| 85.1] 82.8! 82.8) 86.8] 87.5] 89.9] 87.5] 86.7| 87.5/ 104.9) 95.5) 109.7: 110.3) 109.6] 109.6 100.9 111.0] 
Emilia ........ (9.9). || 99.31 98.0) 96.5) 96.2) 95.2! 04.8] 98.4! 107.5] 106.7) 99.9] 108.6) 110.1| 112.7} 118.2! 115.4) 117.1] 121,0) 125.6) 129.8 148.6 151.4] 
Toscana . ...... (11.4). il 97.6] 96.8! 97.1| 100.1] 103.1/ 99.0 93.1! 96.2) 99.4! 99.2] 99.2! 93.6 100.8] 95.5. 101.81 109.31 111.0! 114.4] 118.4 106.4| 111.5’ 
Marche... ..... (4.7). || 80.3] 60.7] 60.7! 60.7) eo.7i 63.11 75.2) 82.9) 122.2) 78.9] 143.21 144.4) 147.3! 147.3! 152.4! 151.3! 150.9} 150.9) 150.9! 154.1 163.9, 
Lazio... ...... (8.7). || 77.8] 77.3) 78.2) 80.6) #0.0° 73.6] 67.2) 69.7) 76.5] 78.0) 77.4| 77.1] 76.4 76.4! 80.2 82.81 89.5) 92.31 92,8 soa 94.2 
Abruzzi © Molise. . . (4.5). | 73.7) 73.7] 75.7] 77.2| 77.0! 86.0! 90.7] 100.1| 102.1] 85.6 108.2| 107.4! 112.5 112.9; 116.8' 118,9! 120.4] 127.8! 138.0] 188.1) 141.07 
Campania . ..... (10.3). || 91.3] 99,5) 89.8] 90.0] 87.9] 93.2) 90.2 95.0! 104.2] 92.5) 104.4] 118.3 102.6! 105.0' 133.3" 140,4| 125.4| 118.61 142.6 138.2, 137.8! 
Puglie ........ (12.8). || 103.4| 106.4! 108,7] 112.6| 109.6} 107.1| 104.21 92.71 93.1| 106.8] 96.0 96.0, 99.7; 101.4: 105.3! 106.8| 115.61 121,9| 127,2| 134,2] 138.4! 
Sicilia . ....... (8.0). 91.7] 91.0) 90.4) 90.9) 89.9) 88.1 88.11 88.7) 83.50 gi.g! 89.4! 89.4/ 92.7/ 6.3 95.4 08.2 106.0| 122.1| 125,5) 125,9! 125.0 

! | I i 
8. Zucchero . . .......... 100.0' 190.0 199.0 100.0' 100.0' 100.0' 100.0! 100.0 100.0 100,0 109.0' 100.0 100.0 100.0 190.0 100,0 100.0, 100.0. 99.9: 100,0, 99.8 
; ; i 

6. Farina di frumento . . ..... 91.6! 95.3) 92.7) 89,3) 87.0) 84.81 82.8] 80.3) 80.3) 91.2) 82.6 81.0 80.4, 80.4) 79.4) g1.g] 81.6) 80.8) 81.0. 81.0. 81.6 
tipo 00............ 98.0) 97.0. 94.7) 01.8/ 89.4) 87.4) 85.7] 83.4 83.2 #0 86.0: 83.5; 82.9] 32.6] 81.6] 83.4) 82.1] 82.4) 82.8) 83.4 81.0 
tipo 0............ 97.5) 95.21 92.4) 89.0) 86.4 84.2' 82.4) 80.0 79.7] 90.7 81.8 80.4! 79.7) 79.7) 78.7] 81,4] 81.4] 80.5) 80,3! 80.2: 80.8 
tipo 1............ Îl 97.1j 95.3) 92.5) 89.0] 86.3 84.0 81.9) 79.2| 79.7) 90.9 82.0 80.41 79.9) 80.3) 70.2] 81.9 81.8| 80.8 81,0] 80.8] 81.3 
tipo 2 ............ 96.9) 93.8! 91.2; 87.2) 85.7] 83.6] 81.3) 78.7; 73.8! 90.0) 80.5i 79.4] 79.2 70.0] 78.1) so.ej 80.51 79.7) 74.9) 79.8 80.3 
7. Farina di granoturco . . .... 718.8] 79.5) 79.6) 79.2| 78.1 19.2] 77.3] 75.6 DA 80.7) 30.1] 79.2) 31.9] 84.7/ 84.9: 89.7 92.1! 89.5) 79.7) 77.9 78.7 
di lusso . .......... 83.4] 84.5) 84,3) 84.0) 82.9 84.0) 82.9) 80.8 SI.1| 84.5] 83.5] 81.5) 82.6] 84.6 83.7) 809,0) 93.6) 90.4 80.7] 77.1| 78.3 
comune . .......... 74.11 74.4] 75.0) 74.4] 73.2! 74.4) 71.7] 70.3] 71.9 76.0] 76.81 76.9; 81.2) 84.8) 86.0) 89.5) 90.5) 88.7] 78.8) 78.8! 79.2 
8. Pasta alimentare . . . ..... 95.8) 94.5) 92.7) 91.6/ 30.6] 89.8) 39.4 89.21 89.1) 93.3) 89.41 88.7/ 88.6) 83.2) 88.6! 86.4) 86.4) 86.2) 85.7) 85.7) 85.8 
1° qualità |... ...... | 97.1) 95.7) 94,21 93.05 92.5) 92.45 91.8] 91.5! 91.3) 94.7) 93.5) 92.7) 92.9: 92.0) 90.6 90.7/ 90.2) 90.0) 89.6] 89.4) 89.5 
comune |. ..........! 94.5] 93.4) 91.2) 90.1] 83.7) 87.2| 87.1 36.9] 86.9) 91.9: 85.2) 84.7] 84.4] 84,4! 82.5) 82.2! 82.6) 82.4! 81.9) 82.0] 82.1 
9. Conserva di pomodoro. . . . .. i 106,8) 101.1) 98.2) 101.1] 99.6] 107.9) 108.8] 103.9|-108.1| 107.9| 107.7! 110.2) 109.4: 108.1] 107.4/ 100.2| 93.1| 87.8] 94.9] 100.2] 100.5 
10. Oloccolato |... ........ il 92.2) 88.71 88.7) 87.1! 87.1) 87.1) 87.1) 88.2 39.3) 90.6) 89.3] 89.3) 89.3) S7.7| 84.1) 82.1] 80.7] 80.7) 80.7] 80.7 80.7 
11. Biscotti . ........... 91.9) 91.7] 91.7) 91.7) 91.7) 91.7 91.7) 89.7 83.3) 91.2) 88.3) 88.3) 83.3) 36,9) 81.9} 78.4 75.5] 75.5) 75.5) 75.5) 75.6 
12. Oaramelle . .......... 93.8] 93.2) 93.2) 93.21 93.2) 93.2) 93.2) 91.3) 39.4) 93.1) 89.4) 39.4) 89.4) 88.9) 85.2) 28.2) 85.8) 85.61 85.6 85.6 85.6 
' ì È | I 

Ca) di origine animale ...... Il 91.3! 90.1] 89.41 89.11 89.71 90.2) 89.9 n 85.7) 91.8| 81.2 80.9) 80.6! 79.1| 77.2| 76.21 75.0. 74.2; 76.0. 77.6 75.5 

' 
1. Baiame . ............ | 93.1Î 93.2) 94.2 93.6) 93,9) 94.5} 95.2) 95.6 94.8/ 94.6| 94.1) 92.1) 91.4) 91.2) 90.5) 89.9 89.3) 90.7) 91.0, 90.7) 90.8 
2. Prosciutto . .......... il 96.3| 98.0| 97.5) 97.3) 96.7 n 107.8| 109.0} 106.5! 101.1] 105.9/ 103.8} 3. | 102.1] 100.3] 99.7) 97.1] 97.65| 929.9: 102.0) 102.3 
3. Mortadella (.......... su 90.9 91.0 900: 89.0! ca 90.0; 87.0| ai 90.1) 35.6) 86.1) 86.4 85.7] 83.8) 83.0! 83.0) 83.2] 83.5) 83.1) 81.0 
i i | I i I i i 


{U) I numeri fa parentesi tadicauo i coefficienti di ponderazioas delle diverso spscis considerate par ciascune merce. 
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(Segue) I. — Prezzi all’ingrosso e relativi numeri indici. 
(Segue) Tav. IX. — Numeri indici dei prezzi delle mercì considerate per la formazione dell’indice nazionale. 
(Base 1932 = 100) 


1934 | 


MESI DEL 19338 MESI DEL 

MERCI Media 

BPECIE (1) E QUALITÀ gras 
) E QU iv v|vi|vi|vin}ix | x | xr{XxII]1ggg | I | IX | IT | IV| v | vi |VII|VII| IX | X [XI 

Segue: IIL. — PRODOTTI FINITI. i 
4 .Lardo e strutto... ...... 107.0) 109.4) 112.9) 113.9) 113.7) 113.2) 113.5) 111.0) 106.6} 110.7] 108.4] 109.1) 108.5) 106.0] 105.8; 102.1| 102.6) 104.2] 107.8] 108.4, 104.5 
strutto . ....... (17.6) 106.5| 108.6! 113.5) 114.7] 113.9| 112.5] 106.6] 103.0| 98.7| 108.7] 93.07 95.9) 94.2] 91.91 91.7| 89.5] 90.0] 89.0| 94.7] 102.3) 101.2 
lardo ......... (82.4) 107.2| 109.5} 112.7! 113.7| 113.6) 113.3] 114.9| 112.8| 109.8] 111.1| 109.2! 112.0} 111.6| 109.0/ 108.9j 104.8| 105.3} 107.5) 110.6| 109.7| 105.2 
6. Burro |. ............ 76.4| 75.6) 72.9) 73.1) 80.0) 85.8) 87.4) 91.9) 90. 83.7) 89.9) 92.5) 95.2) 93.3) 83.8) 83.4| 82.0/ 81.8! 86.2| 94.9) 92.6 
6. Formaggio ........... 93.8] 91.8) 91.3) 90.7) 88.8| 87.5) 86.6! 82.9| 80. 91.4| 73.6} 72.6) 71.9] 704) 69.9) 68.8 67.3| 06.2) 67.5) 67.9| 65.7 
di pasta dura. ....... 93.6] 92.2] 91.6) 91.2) 89.9) 88.3| 87 0| 82.7) 70. 91.1] 72.5) 71.5) 70.1) 67.6] 66.9) 65.6/ 64.5] 63.2) 64.8) 64.7| 62.5 
grana ..... (39,7) 96.5) 95.8| 96.2| 98.0| 98.71 98.3| 97.1 91.6) 86. 97.6) 76.2) 74.7) 70.9| 67.2) 67.4) 660.1 64,0| 61.1] 62.9| 60.9) 54.5 
pecorino . . . (27,2) 90.5) 88.2) 86.8| 83.5| 79.0| 75.3| 73.1] 69.2| 67. 82.9 64.8) 64.7| 67.2| 65.1] 64.3| 63.01 62.9) 63.1 63.61 64.5| 67.5 
sbrina .... (3,0). 88.6] 84.5) 82.4) 84.7) 84.31 83.8| 83.61 83.2| 81. 86.4) 72.5) 69.4. 67 3| 65.7| 64.9| 63.7) 63.2] 68.3] 65.9. 69.0) 70.5 
emmenthal (3,0). || 91.2] 90.9) 88.81 89.91 88.0] 85.7| 87.6 86.8| 83.8| 89.9| 80.6| 78.2] 76.1) 72.4) 71.4| 70.9| 69.91 70.2 75.9) 82.7| 79.9 
caciocavallo e provo- 

Lone (5.6). 92.6] 91.4) 88.5) 84.2) 84.1) 84.2| 84.2 83.6} 81. 88.6) 79.0| 78.9 75.8] 76.2) 74.2] 73.4) 73.0) 73.9] 76.8} 80.5| 81.6 
pasta molle ........ i 94.6) 90.5) 90.3] 89.0] 85.0) 84.5! 84.7| 83.5| 82.2 91.9] 77.6) 76.6| 78.7] 80.5] 80.8| 80.6] 77.7] 77.2) 77.3] 79.5) 77.3 
gorgonzola . . (21.5). | 94.6] 90.5] 90.3) 89.0| 85.0| 84.6] 84.7| 83.6} 82.2) 91.9| 77.6| 76.6| 78.7) 80.51 80.8| 80.6| 77.7 77.2) 72.3] 79.6) 77.3 
1. Stoccafisso e baccalà . . . . .. ll 97.9 99.5] 99/2) 100.4] 104.4 104.9) 101.1] 99.4| 98.5) 100.6) 100.6] 101.2) 98.1| 96.4| 95.0] 93.9/ 92.9| 94.2) 94.7) 95.9) 93.0 
stoccafisso ...... (35.4). || 82.2) 84.8! 85.0| 89.0| 96.4) 99.7] 96.6} 95.7| 95.7: 20.0! 96.1] 97.0 94,8) 95.8) 95.4| 95.4] 94.2] 91.9| 91.3) 94.21 86.7 
baccalà ....... (64.6) 106.5) 107.7| 107.0] 106.6| 108.8} 107.8| 103.6) 101.4] 100.1] 106.4] 103.0} 103.5| 99.9 96.7/ 94.8] 93.1 92.2) 95.6 96.5) 96.9] 96.4 
8, Tonno all’otio ......... 91.2) 90.0) 90.3) 89.7) 89.6) 89.9) 87.7) 88.5) 88.3 90.4| 87.5) 87.4] 88.3] 87.0] 85.6| 86.4) 85.8) 88.0] 86.7) 87.6) 87.0 
9. Pesce conservato ........ 88.9) 87.1) 86.8| 87.6) 99.0| 102.8! 101.5] 100.3| 97.2 93.9) 95.7) 94.1] 92.9) 91.9] 93.1) 92.4) 92.4/ 90.7| 92.2) 91.4) 88.9 
acciughe . ...... (58.7). 86.0] 82.7] 82.6) 83.6) 102.0! 108.7| 106.4! 105.2] 929.9 94.3] 102.2) 99,3] 97.9 97.2) 98.3) 98.6 99.0] 90.5) 94.8] 94.6) 93.3 
aringhe ....... 10.4). !l 105.7] 109.4] 109.4| 109.4| 108.7] 108.7| 108.7| 104.8! 105.0] 106.0| 79.3] 79.3] 74.2] 72.9 81.0| 72.9) 72.9/ 72.0) 94.8| 84.7| 71.8 
sardine all’olio (28.2). 88.61 88.5) 88.6) 89.1] 91.0) 91.0) 91.0) 90.8) 90.0) 89.5) 89.9] 89.9/ 89.9) 89.3) 89.4) 89.0] 87.8] 86.6 86.9) 88.3] 88.3) 
sardelle ........ (6.7). | 89.11 86.1] 82. 83.8) 85,50 85.1! 85.3: 85.4| 87,2 87.8! 85.8) 85.8) so.2i 84.5! 80.1! 80.1! 80.8! 8221 84.2! 85.21 79.2 


(1) I numeri in parentesi indicano i coefficienti di ponderazione delle diverse specie considerate per ciascuna merce. 


II. — Confronto fra i prezzi all’ingrosso ed i prezzi al minuto. 
Tav. X. — Numeri indici dei prezzi all’ingrosso' ed al minuto dei generi alimentari in Italia 
in base alle qualità di più largo consumo (1). 


(Confederazione Fascista dei Commercianti) 
(Base 18 quindicina Gennaio 1929 = 100). 


B) NUMERI INDICI RELATIVI A CIASCUNA QUINDICINA ED A CIASCUN MESE. 


A) NUMERI INDICI MEDI ANNUI. 


ANNI 


1929 
1930 
1931 
1932 
19393 


‘Numero delle città, 


Numeri indici dei 


prezzi prezzi 


all’ingrossoj al minuto 


97.11 97.83 
86.45 88. 58 
76.05 78.21 
70.87 73. 66 
65.32 69.86 


Prezzi all’ingrosso Prezzi al minuto Prezzi all’ingrosso Prezzi al minuto 
1934 1934 1934 1934 
MESI MESI 

I n Media I HI Media I I Media I II Media 
quind.| quind.|mensile| quind.| quind. [mensile quind. | quind. |mensile] quind. | quind. |menslle| 
I 66.04 | 64.43 | 64.69 | 68.88 | 68.401! 68.62 VII 62.62 | 62.60| 62.61]. 68.76) 63.72) 63.74 
II 64,18 | 63.90) 64.04) 68,11] 67.90) 68.01 VIII 82.72 | 63.07 | 62.90| 63.81| 64.14) 63.98 
III 63.56 | 63.59 | 63.68] 672.45) 67.50] 67.48 IX 63.17 63.69 | 63.43 | 64.48 | 64.86| 64.65 
IV 68.71 | 62.75 63.23 | 67.42 | 68.68| 85.55 Xx 64.18 | 64.72 | 64.45 | 65.23 | 65.90) 65.61 
Vv 62.48 | 62.37 | 62.48 68.57 | 68.46] 63.52 XI 64.85 | 64.89! 64.87| 66.27 | 66.11) 66.19 

VI 62.69 02.78 62.71 || 68.76] 63.84] 63.80 XII 64.82 — _ 66,04 _ —_ 


C) NUMERI INDICI PER SINGOLI GENERI NEL MESE DI NOVEMBRE E NELLA Î® QUINDICINA DI DICEMBRE 1934. 


GENERI 


Frumento naz. (tenero buono merci). 
Farina di grano tenero 
Farina di granturco 
Pasta 


LArdo ; ii. 


Form 


Mortadella. 


5 a ia 
Conserva di pomodoro 
Caffè crudo . 


Indice generale . . . 


Numeri indici 8 Numeri indici 
dei prezzi all’ingrosso to dei prezzi al minuto 
Novembre Dicembre s Novembre Dicembre 
1034 1034 3 GENE]RI 1934 1984 
A 
I I I I II I 
quind. | quind. quind. È quind. quind. quind. 
67.72 68.77 69.09 90 Pane (forme grosse).. ........ 73.92 73.80 73.98 
72.46 72.98 73.39 90 Pane (forme piccole) ......... 76.58 75.91 76.78 
54,77 55.32 55.79 61 Farina di granturco . .... A . 56.94 56.69 56.865 
77.63 77.31 77.05 90 Pasta, ie a te : 76.44 76.04 76.44 
| 67.95 87.51 67.05 n RIBO +05 anna 68.44 68.28 87.63 
| 27.86 27.62 27.50 79 Fagioli . ............... 29.52 29.92 29.98 
| 46.50 47.11 43.16 87 Patate: iii la pa a 50,32 50,39 51.46 
| 67.62 65.95 65.71 86 Olio d'oliva... .... a tenia plate 65.96 64.92 64,44 
| 89.22 89.18 883.25 67 Olio di semi. ............. 83.77 84.32 83.99 
66.43 65.39 64,49 85 LAFCO: Ln ae 67.26 66.91 65.85 
63.37 62.83 62.16 85 Strutto, Sis eta Le alare da 64,41 64.35 64,04 
57.60 57.30 58.72 78 Burro |. .......-0000 00 57.04 56.77 56,94 
61.34 80.86 61.35 n Latte: iis Fosa Seti a 638.75 63.81 64.13 
66.01 67.87 66.88 79 Uova. . . . 66.63 68.50 67.02 
51.46 51.79 50.61 88 Formaggio . ....... 52.53 61.43 51.30 
61.88 62.08 61.25 79 Carne fresca di bue 74.06 74.07 73.98 
64.78 64.17 63.55 82 Carne fresca di vitello 77.26 76.90 77.07 
67.02 88.60 65.81 82 Mortadella . .... 67.00 66.80 66.76 
87.39 67.98 67.63 n Salamo ....... 67.87 67.55 66.93 
54,59 55.25 56. 67 78 Pesce secco . ....... 58.70 57.17 56,50 
43.34 43.30 43.27 hi Conserva di pomodoro 47.25 47,44 47.82 
92.38 92.46 92.42 | 87 Caffè tostato 88.17 88,19 88.29 
95.35 95.22 95.26 89 Zuechero . ............. " 91,22 91.11 91.11 
67.06 67.13 67.65 82 Vino rosso. .............. 65.19 64.81 65.36 
89.51 70.36 70.84 69 Vino bianco. . ... LA arace Sgdrata 66.51 66.58 66.40 
64.85 64.89 64.82 || Indice generale . . . 86.27 | 66.11 66.04 


(1) Vedi l’Avvertenza a » ©. 603 del frecicolo n. 11 dell’8 novembre 1934. 
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HI. — Prezzi al minuto e relativi numeri indici. 


Tav. XI. — Prezzi del pan? praticati usi Comuni Capiluoghi di Provincia (1). 
i (R.R. Prefetture e Istituto Centrale di Statistica). 
a) 15 qualità. 
(Prezzi al kx. in lire). 


Forme da gr. 500 a 1000 Forme da ge. 200 a 500 Forme da gr. 100 a 200 Forme fino a gr. 100 
COMUNI inc ne i 
(2) Prazzi Prezzi praticati (2) Prezzi Prezzi praticati (2) Prezzi Prezzi praticati (2) Prezzi Prezzi praticati 
CAPILUOGHI medi mensili al medi mensili al medi mensili al medi mensili al 
DI PROVINCIA 13 5 15 5 15 5 15 5 
prc D ptt Dicemb.| Gennato Meroni: Diccmb:: Dicemb. | Gennaio Nene Ricci Dicemb.| Gennaio Nani, a rh Dicemb.j Gennaio 
1934 1935 + 1934 1935 1934 1935 1934 1935 
) 
Alessandria . . . ... = 5 = = 1.46 | 146 | 1.45 1.45 | — = Li — | 1.56 | 1.55 | 1.65 | 1.55 
A08 . 1.50 1.50 1.50 ? 1.60 1.50 1.50 ? 1.60 -65 1.70 2 1.60 1.65 1.70 ? 
Cuneo ......... _ _ _ _ 1.46 1.45 1.45 1.45 1.45 1.45 1.45 1.45 1.60 1.60 1.60 1.00 
Novara . ....... - _ _ _ 1.20 1.20 1.20 1.20 1.40 1.40 1.40 1.40 1.60 1,60 1.60 1.50 
Torino... ...... _ = _ _ _ _ _ - _ - - = 1.60 1.60 1.60 1,60 
Vercelli ........ _ _ - - 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.50 | 1.50 1.50 1.50 
Genova . ....... "- - - _ — -_ _ _ 1.56 1.56 1.65 1.56 1.75 1.76 1.75 1.75 
Imperia |. ....... 1.35 1.35 1.35 1.35 1.55 1.55 1.65 1.55 1.60 1.60 1.60 1.60 1.60 1.60 1.60 1.60 
La Spezia... .... - _ -_ _ 1.30 1.80 1.30 1.30 - - - -_ _ = = = 
Savona . ....... - _ - = 1.50 1.60 1.50 1.50 1.65 1.65 1.55 1.55 1.60 1.60 1.60 1,60 
Bergamo ....... _ _ -_ _ 1.40 1.40 1.40 1.40 —_ _ _ —_ 1,55 1.55 1.55 1.55 
Brescia . ....... — _ -_ _ 1,25-1.80|1.25-1.80j1.25-1.30|1.28-1.,80 _ - _ _ 1.55 1.66 1.55 1.00 
Como ......... _ _ -_ _ 1.35-1. 46 [1.85-1.45}1.86-1.45|1.35-1.46| 1.55 1.56 1.55 | 1.56 1.60 1.60 1.60 1.60 
Cremona ed Uniti _ na -_ _ 1.40 1.40 1.40 1.40 _ - _ _ 1.60 1.60 1.60 1.60 
Mantova. . . ..... _ _ - - _ _ _ _ _ - _ _ 1.53 1.50 1.50 1.50 
Milano... ...... _ -_ -_ -_ _ - _ _ 1.60 1.60 1.60 1.60 1.60 1,60 1.60 1.60 
Pavia. ........ - - - -. _ —_ —_ _ 1.50 1.50 1.50 1.50 1.60 1.60 1.60 1.60 
Sondrio... ..... _ — _ -- _ _ _ _ 1.50 1.50 1.50 1.60 1.60 1.60 1.60 1.60 
Vaertese ona 4 _ - -_ — 1.40 1.40 1.40 1.40 1.56 1.55 1.55 1.55 1.55 1.65 1,55 1.56 
Bolzano... ..... _ _ —_ _ 1.55 1.68 1.65 1.55 _ _ _ _ _ - _ _ 
Trento _ — _ _ 1.45 1.45 1.45 1.46 _ - _ _ _ _ _ _ 
Belluno ........ _ _ _ _ 1.55 1.56 1.56 ? _ - — -_ 1.70 1.70 1.70 ? 
Padova . . ...... - _ _ _ 1.50 1.50 1.50 1.50 1.60 1.60 1.60 ? - _ - -_ 
Rovigo (3)... . _ = _ = _ _ _ _ 1.55 1.55 1,55 1.65 _ _ _ _ 
reviso. . .....,. _ _ —_ _ 1.56 1.56 1.55 1.55 1.65 1.65 1.65 d.65 _ _ - _ 
Udine... ...... - _ — = _ _ - - 1.80 1.60 1.60 1.60 _ _ - _ 
Venezia... ..... —_ _ _ _ 1.15-1.45 |1.15-1,45|1.15-1.45 i 1.15-1.45 _ - _ - 1.86 1.85 1.85 1.85 
Verona .. ...... _ _ _ _ _ _ _ - - _ _ - 1.66 1.66 1.65 1.65 
Vicenza... ..... _ _ _ — . - _ _ -_ 1.55 1.55 1.55 1.56 1.05 1.05 1.65 1.05 
Fiume (3)... .... 0.60 0.60 0.60 0.60 0.60 0. 0.60 0.60 _ _ _ — _ _ _ pl 
Gorizia ........ 1.30 1.30 1.30 1.80 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 _ -_ —_ _ 
Pola itato a usa _ _ _ _ - _ _ - 1.46 1.45 1.45 1.46 - _ _ _ 
Trieste |... ..... 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 - _ _ _ _ - _ - 
Zara (8)... 0... 0.75 0.75 0.75 0.75 _ _ _ _ _ - _ - _ _ _ _ 
Bologna... ..... _ _ _ _ 1.50 1.50 1.50 1.50 _ _ _ _ = = pe = 
Ferrara (8)... ... ha _ _ _ 1.35 1.85 1.35 1.35 1.55 1.55 1.55 1.55 - -_ _ _ 
Forlì (3)... ..... 1.30 1.80 1.30 1.80 1.40 1.40 1.40 1.40 1.50 1.50 1.50 1.50 _ _ _ _ 
Modena. . ...... _ —_ _ _ 1.45-1.55 {1,45-1.65|1.45-1,55|1.46-1.65 ted - - - _ -_ - _ 
Parma. |... ..... _ _ _ _ 1.50 1.60 1.50 1.50 - _ _ -_ de _ _ Si 
Piacenza . . ..... _ - _ _ _ _ _ _ 1.40 1.40 1.40 1.40 1.60 1.60 1.60 1.60 
Ravenna . . ..... 1.35 1.35 1.35 1.85 1.40-1.55 {1,40-1.655! 1,40-1,55|1.40-1.55 _ - _ _ _ _ _ _ 
Reggio nell'Emilia . . _ -_ _ 2a _ _ _ _ _ _ _ _ 1.50 1.50 1.50 1.50 
Arezzo (3)... .... _ _ _ _ 1.46 1.45 1.45 ? 1.50 1.50 1.50 } 1.55 1.65 1.55 ? 
Firenzo. ....... 1.40 |(a)1.40 1.40 ? (a)1.65 1,60 1.60 ? -_ - - vi - _ i -_ 
Grosseto. . . . .... 1.30 1.80 1.30 1.30 1.40 1.40 1.40 1.40 _ - _ - - _ - - 
Livorno |... .... |1.40-1.45/1,40-1.45/1.40-1.45] 1.40-1.45 1.66 1.65 1,55 1.65 = -_ - = _ —_ = _ 
Lucca... .....,. 1.40 1.40 1.40 1.40 1.50 1.50 1.50 1.50 _ -_ —_ _ —_ — - —_ 
Massa (4) ....... ri 1.30 1.30 1.30 1.40 1.40 1.40 1.40 _ - — = —_ = - _ 
Pig. nia ne 1.40 1.40 1.40 1.40 1.50 1.50 1.50 1.50 _ _ _ se _ _ -_ _ 
Pistoia (4)... .... 1.40 1.40 1.40 1.40 1.50 1.50 1.50 1.50 1.60 1.60 1.60 1.60 _ _ _ —_ 
Siena ......... 1.50 1.50 1.50 1.50 _ _ _ _ -_ —_ _ _ _ _ =: = 
Ancona . . ...... 1.20 1.20 1.2 1.20 1.30 1.30 1.30 1.80 1.50 1.50 1.50 1.50 _ _ _ — 
Ascoli Piceno (4) . . . _ — _ - 1.40 1.40 1.40 1.40 1.55 1.55 1.55 1.50 _ _ —_ _ 
Macerata .. ... 1.20 1.2 1.20 1.20 1.20 1.2 1,20 1.20 1.85 1.35 1.35 1.35 _ _ ua _ 
Pesaro n _ = —_ 1.50 1.50 1.50 1.50 1.60 1.60 1.60 1.60 _ -_ _ —_ 
Perugia. ....... _ _ _ _ 1.85 1.86 1.85 1.40 1.70 1.70 1.70 ? _ _ _ _ 
Terni . _ —_ = _ 1.45 1.46 1.45 2.45 -_ _ = = _ _ Ti = 
Frosinone. . . .... _ —_ _ _ 1.35 1.35 1.35 1.35 _ _ _ _ _ _ - _ 
Littoria . _ —_ _ _ _ = _ _ — _ _ 1.55 _ = = = 
Rieti . ........ — = —_ _ 1.60 1.60 1.60 160 - - — _ -_ - _ -_ 
Roma... ...... _ _ _ _ 1.65 1.66 1.55 1.56 _ _ _ _ _ - _ -_ 
Viterbo . . ...... 1.20 1.20 1.20 1.20 1.25 1.25 1.26 1.25 — — =_ asma = = _ ii 
Aquila degli Abruzzi. 1.25 1.30 1.30 ? 1.36 1.40 1.40 1.40 _ _ _ _ _ _ - _ 
Campobasso (4). . . . 1.60 1.60 1.50 1.50 _ = _ _ - =: a = - se = = 
Chieti......... _ _ — —_ 1.80 1.85 1.35 1.35 1.50 1.55 1.55 1.55 _ _ _ _ 
Pescara ideati _ _ _ _ 1.80 1.30 1,30 1.30 _ _ _ _ _ _ _ _ 
Teramo . ....... _ _ _ _ 1.30 1.30 1.30 1.30 — _ - = _ = - ss 
Avellino... ..... 1.28 1.30 1.20 1.35 _ _ _ —_ _ - _ e _ = cal = 
Benevento (4). . . . . 1.20 1.20 1.20 1.20 1.25 1.25 1.25 1.25 - _ _ _ - _ _ _ 
Napoli... ...... -_ _ _ _ 1,80 1.80 1.30 1.30 _ _ _ _ _ _ _ _ 
Salerno. ....... 1.285 1.35 1.35 1.35 1.35 1.40 1.40 1.40 _ _ _ -_ _ _ —_ a 
Brindisi... ..... _ _ _ _ 1.83 1.83 1.30 1.30 = ca) =} =» —_ _ ni roi 
Foggia ........ 1.30 1.80 1.30 1.30 1.50 1.50 1.50 1.50 1.70 1.70 1.70 1.70 _ —_ _ _ 
Lecce... ...... _ - _ _ 1.40 1.40 1,40 1.40 _ = = —_ -_ a _ = 
Taranto 1.30 1.85 1.35 1.35 1.36 1.40 1.40 1.40 1.46 1.50 1.50 1.50 1.45 1.50 1.50 1.50 
Matera ........ 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 _ —_ _ _ = = = = 
Potenza. ....... 1.30 1.30 1.30 1.80 — = — —_ - _ = = —_ Gus: _ -_ 
Catanzaro... .... 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 _ _ _ sr _ - _ = 
Cosenza (4). . .... 1.30 1.85 1.35 1.35 = = _ = = = _ _ = = = = 
Reggio di Calabria . . _ _ —_ _ 1.45 1.46 1.45 1.46 1.56 1.55 1.66 1.55 _ _ _ "= 
Agrigento (4)... .. - _ _ - 1.50 1.60 1.60 |; 1.50 _ _ —_ _ _ _ _ =" 
Caltanissetta (*).. . . = ss _ ni 1.60 1.60 1.60 | 1.60 - -_ _ _ - _ _ _ 
Catania (4) . |... .. 1.38 1.38 1.38 1.88 1.50 1.50 1.50 | 1.50 1.66 1.65 1.65 ? 1.75 1.75 1.75 1 
Enna ......... 1.25 1.25 1.26 1.25 _ _ _ _ _ _ = —_ = = = = 
Messina . . ...... 1.40 1.40 1.40 1.40 1.60 1.50 1.50 1.50 1.55 1.65 1.55 1.55 _ _ _ _ 
Palermo... ..... _ _ _ _ 1.55 1.66 1.55 1.66 _ — _ —_ _ Lo = _ 
Ragusa ........ _ _ _ —_ 1.55 1.55 1.55 1.55 _ = _ _ = = cu = 
Siracusa . ...... 1.43 1.48 1.48 1.483 1.6C-1.60/1.50-1.60| 1.50-1.60/1.50-1.60 _ _ = _ 1.75 1.75 1.75 1.75 
Cagliari... ..... —_ —_ —_ — = _ “n — 1.45 1.60 1.50 1.50 _ —_ _ _ 
Nuoro... ...... — _ — _ _ _ _ _ _ _ _ _ 1.60 1.65 1.56 1.55 
Sassari... .... _ _ _ -_ _ _ _ _ 1.50 1.50 1.50 1.50 _ _ _ = 


(&) Cifre rettificate. . ; 
(1) (2) (3) e (4) Vedansi le note alle pagg. 151, 152, 153 e 154 del fascicolo n. 3 dell’8 marzo 1934, — (*) Vedi la nota (*) a pag. 584 fascicolo n. 11 del 
novembre 1934. 


x è 
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(Segue) III. — Prezzi al minuto e relativi numeri indici, 
(Segue) Tav. XI. — Prezzi del pane praticati nei Comuni Capilnoghi di Provincia. 
b) Comune. 
(Prezzi al kg. in fre). 
Forme da gr. 500 a 1000 Forme da gr. 200 a 300 Forme da gr. 100 a 200 Forme fino a gr. 100 
GOMUNI (1) Pressi | | Prezzi predoati | _(1) Prezsi Prezzi (1) Prezzi (1) Prezzi Prezzi 
CAPILUOGHI medi meneili _| al med! mensili praticati al medi mensili | praticati al menaelli 


PROVINCIA 3 15 5 15 5 ; 
DI ento Tiene Dicemb.| Gennalo Manca Dia Dicemb, | Gennaio Nani Dica. 
ù 1934 1935 1934 1935 
citi ann 
Alessandria _ - _ _ 1.35 1.385 | 1.35 1.85 _ _ _ _ 1.60 | 1.40 | 1.40 | 1.40 
Aosta 1.30 1.30 1.30 2 1.30 1.30 1.30 2 1.50 | 1.50 | 1.50 } 1.50 | 1.50 | 1.50 i 
Cuneo - - _ _ 1.80 1.30 1.80 | 1.30 nai —- Da ca pa deg a "i 
‘Porino 1.46 1.45 1.45 1.45 _ - -_ e e = = è = Za i ma 
Vercelli 1.25 1.25 1.25 1.25 _ i = = _ E = a È ss na pa 
Genova ri _ =s E 1.35 1.86 1.386 1.35 _ _ Ea pena _ i a A 
La Spezia 1.20 1.20 1.20 1.20 _ - = = = = n ni _ 5 Ex Ti 
Bavona 1.30 1.30 1.80 1.80 1.30 1.80 1.30 1.80 —_ _ _ —_ _ — PA mi 
Bergamo = = ca se 1.30 1.30 1.80 1.30 _ _ _ _ _ - = Pea 
Como .............. ‘ = _ — = 1.25 1.20 1.20 1.20 n _ _ - —_ _ _. 2 
Cremona ed Uniti.. 1.30 1.30 1.30 1.30 1.80 1.30 1.80 1.30 1.80 | 1.80 1.30 | 1.80 _ _ si pei 
TETZZZ . = = WA dpi bal = = _ = —_ _ _ 1.48 1.45 1.45 1.45 
Hit ROESO 1.40 1.49) 1.40 1.40 - _ _ = Ri; = o da DIE A La sa 
Pavia ............. — _ _ _ 1.40 1.40 1.40 1.40 se EA = S = i DE Za 
Sondrio ..........» usi — —_ = 1.20 1.20 1.20 1.20 _ pes 2 = pri ti i e 
VD tt - - _ - 1.30 1.30 1.80 1.30 1.40 | 1.40 | 1.40 | 1.40 | 1.40 | 1.40 | 1.40 | 1.40 
Bolsano .......- 1.35 1.35 1.36 1.35 1.40 4.40 1.40 1.40 _ _ _ _ _ _ SS 
Trento ..........-.. «= _ = “x 1.25 1.25 1.26 1.25 _ _ - - = = e se 
Belluno ........---.> _ pe _ 1.80-1.50{1,30-1.5011.30-1.60 1 si _ _ - _ _ _ si 
Pudova .............. = _ pesi si 1.88 1.85 1.36 1.35 1.46 1.43 1.43 1.43 1.58 1.53 1.53 1.53 
Rovigo ..... 00... 1.80 1.30 1.30 1.30 _ = _ — —_ _ _ cs Pea —_ = per 
Treviso = _ = - 1.25-1.40/1,25-1,40/1.25-1.40/1 25- ? = = = = —_ _ _ Sa 
Udine _ ci = _ 1.26-1.85|1.25-1.35|1.25-1.85/ 1/25-1.351 — Sa = Zi 2 i “i sE 
Verona i 33 Gi Do 1.55 1.56 1.65 1.55 = = = = cri - _ - - 
Vicensa zo _ {UT "- 1.55 1.36 1.35 1.50 1.50 1.60 1.50 1.60 1.60 1.60 1.60 
Gorizia ........ n _ Lars ni 1. 1.25 1.28 1.25 = = _ _ _ _ _ _ 
Pola 1.25 1,25 1.25 1.25 1.80 1.30 1.30 1.30 = x" _ —_ _ n _ _ 
Trieste ua si CA = 1.85 1.86 1.86 1.85 -_ _ i _ si = pa = 
zara (2) 0.60 0.60 0.60 0.60 _ Li -. ha _ _ sz o ua pa “ ar 
Bologna 1.25 1.25 1.25 1.25 ss = = E _ _ È di È à i ri 
Forlì (2) 1.20 1.20 1.20 1.20 _ tao + ai at = ni = È Li sb = 
Modena 1.30 1.30 1.30 1.30 La 1.85 1.38 1.35 - _ Si - | - De Ss _ 
Parma _ - na ‘a 1.80 1.30 L 1.30 = = — = = - _ _ 
Piavenza 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 _ - _ - — = = = 
Ravenna ..........-. 1.25 1.25 1.25 1.25 a na i Hai Sr ka _ pe a di TA _ 
Reggio nell’Emilia.. _ _ = n 1.30 1.30 1.30 1.30 _ — _ _ _ _ - _ 
Arezso (2) 1.20 1.20 1.20 ! 1.35 1.85 1.85 } _ © _ _ - is = = 
Firense 1.20-1.80(1.20-1.30 |1.20-1.30 4 1.40 1.40 1.40 ? _ _ DE: _ = _ 2 - 
Grosseto 1.26 1.25 1.25 1.25 1.86 1.85 1.86 1.35 _ _ - _ _ _ _ - 
Livorno 1.26-1.885 |1.25-1.35 [1.25-1.35/1.25-1.35 _ Za a 3 _ se de - | - = e ea 
Lucca ..... ........ 1.25 1.25 1.25 1.25 1.35 1.35 1.35 1.35 = _ _ a _ _ _ 
Massa (3) 1.15 1.15 1.15 1.15 _ _ _ a; _ = ne, — | - at De Da 
Si gli 1.25 1,25 1.25 1.25 1.28 1.26 1.25 1.26 - - - — i — sa = = 
Pistoia (3 . 1.20 1.20 1.20 1.20 1.80 1.80 1.80 1.30 _ _ _ — il -<| — - _ 
Biena Li... 1.25 1.25 1.25 1.25 - _ _ a = = 3° - | - ni z si 
Ascoli Piceno ...... 1.20 1.20 1.20 1.20 _ - _ = nei 2 = pia Ra 3a sà = 
Macerata ..........- 1.15 1.15 1.15 1.15 1.15 1.15 1.15 1.15 —_ = = _ — 2 e: = 
Pesaro ............... 1.20 1.20 1.20 1.20 1.30 1.80 1.30 1.80 _ _ _ _ 4: = = = 
Perugia ............. 1.20 1.20 1.20 1.20 = sas = x _ = se = i La = = 
Terni ................ 1.20 1.20 1.20 1.20 = = pai = pa = > = = PES ‘= 
Frorinone .......... 1.20 1.20 12 1.20 — = = = È i 2 =; i da Di ne 
Littoria .......... 7A fe” sa A Li D. = : Li a: = = se = si DE = 
Kleti . #6 a o è 1.338 1. .85 pos n per, = se PER AL a, 
Roma ................ 1.30 1.30 2.30 1.30 1.80 1.30 1.30 ti = 12 = a aa a - | - 
Viterbo 1.10 1.10 1,10 1.10 Ss sa si: de a i sa E D sE = n 
Aquila degli Abruzzi 2,20 1.20 1.20 1.20 = Pe pa e = a) n 2A a co ea pa 
Campobasso ........ 1.80 1.30 1.30 1.30 se Re sar Ea = a De se = S ES =: 
Chieti .............. 1.20 1.25 1.25 1.25 - _ _ = _ x co >, x CoA na a 
Pescara ............. 1.20 1.20 1.20 1.20 = - Ls 3 oi nea Si = pa se RR 2 
Teramo 1.20 1.20 1.20 1.20 = Li = pe e = 2 i = Ei ea 2 
Avellino 1.13 1.15 1.15 1.20 pa aa —_ _ = S Sx pa = Ei, in = 
Benevento 1.05 1.05 1.08 1.05 = _ es a ne = ti da ni ni i Na 
Napoli 1.20 1.20 1.20 1.20 n perA _ i SS der vi, pe Le da uo: a 
Salerno 1.20 1.30 1.30 1.30 1.25 1.35 1.35 1.35 e _ - - _ — na = 
BRR ia 1.26 1.25 1.25 1.26 e: ta _ asi — ni ea _ ui = LE ca 
Brindisi 1.23 1.23 1.20 1.20 pe DE e = e Tea De e ek cile S Do 
Lecce ....... 1.30 1.30 1.30 1.30 i al = a i = n da La n ns pa 
Taranto 1.25 1.30 1.30 1.30 se sa: pai a | 2 ue ia Za RE da I a 
Matera 1.05 1.08 1.05 1.95 1.08 1.05 1.05 1.05 _ _ _ _ | _ _ - = 
Catanzaro .......... 1.85 1.35 1.35 | 1.35 1.35 1.85 1.85 1.35 _ _ e - | - a sh = 
Cosenza ............ 1.20 1.25 1.25 | 1.25 = a pe — a =; ni zo - pe nh; _ 
Reggio di Calabria. | 185 | 1135 | 1.35 | 1.85 = # = sa rr e oe a 
Agrigento (4) ...... 1.15 1.15 1.15 1.15 1.25 1.25 1.25 1.25 pa Ze ne, CER e a x Le 
Caltanissetta (5) ...... 1.10 1.10 1.10 Ù - = - _ - = - I = _ ai 
Outania ......... TORSO 1.25 1.26 1.25 1.25 _ = — _ i = pass a; = = a =; 
Enna ............... 4 0.95 0.95 0.95 0.95 _ a _ _ Se Si n > L La — = 
Messina 1.30 1.30 1.30 1.30 1.40 1.40 1.40 1.40 se at da = a Ne nce HE 
Palermo _ —_ = = 1.85 1.35 1.35 1.35 _ - _ _ _ _ - _ 
Ragusa _ _ 3 a 1.25 1.35 1.35 ? _ _ Sa - sa pre Lai a 
Siracusa 1.16-1,2511.16-1.25|/116-125|1.16-1.25]  — eli 2 ri Bai si = = 2 zi = 
Trapani 1.25 1.25 1.25 1.25 > pa = i i — va Da = o5: n Di 
Cagliari _ _ — | — 1.25 1.30 1.36 1.30 _ - = = = _ = = 
Nuoro 2 — . - _ _ _ _ 1.85 | 1.40 | 1.46 1.40 sa si Da = 
Sassari ... i — |! - 1.80 1.80 1.80 1.30 _ -— | — suoli a = a 
(1) (2) e (3) Vedansi le note alle pagg. 151, 152, 153 e 154 del fascicolo n. 3 dell'8 marzo 1934. — (4) Per il Comune di Agrigento i prezzi si riferi- 
scono a pane confezionato con farina classificata dalla percentuale di abhurattamento non essendo ancora in vendita in quella città i tipi stabiliti 
dalla legge n. 368 del 17 marzo 1932. — (5) Per il Comune di Caltanissetta i prezzi, compresi quelli indicati nei fascicoli precedenti, debbono inten- 


praticati al 


dersi riferiti a pane denominato di grano duro a sensi dell’art. 9 della lege 22 giugno 1933, n. 874. 
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(Segue) III. — Presci al minuto e relativi numeri indici. 
Tav. XII.— Prezzi del pane venduto dalle principali Cooperative del Regno (1). 
(Cooperative di Consumo e Istituto Centrale di Statistica). 


(Prezzi al kg. in lire). 


Forme da gr. 500 a 1000 Forme da gr. 200 a 500 Î Forme da gr. 100 a 200 Forme fino a gr. 100 
{ 
@) Prezzi Prezzi praticati (2) Prezzi Prezzi praticati (2) Prezzi Prezzi praticati (2) Prezzi Prezzi praticati 
CITTÀ COOPERATIVE medi mensili al medi mensili al medi mensili al | medi mensili al 


15 5 15 
Novemb. Dicemb. Novemb.|Dicemb, 
1934 Î 1934 |Piremb. Gennaio "1934 1934 Diccmib. Gennaio 


1934 1935 | 1935 


15 
Novem. |Dicemb. Pieemb.|G Novem. Dicemb. 


5 
cuni (i) DIC 29 Gennaio 
1934 1934 1934 935 { 1934 | 1934 1934 1935 


a) 18 Qualità. 


Oaramagna| Unione Cooperativa .. _ _ _ 1.80! 1.30 1.30 7 1.30 1.30 1.30 2 - se de a, 
Piemonte, 
(Cuneo) 
Novara Alleanza Coo. Torinese _ _ _ —_ 1.50 1.50 1.50 1.50! 1.50 1.50 1.50 1.50) — sn de Si 
Torino Alluanza Coo. Torinese _ —_ _ _ 1.60 1.60 1.60 1.60 1.60 1.60 1.60 1.60 1.60 1.60 1.60 1.601 
Genova S.A. Coo. Per», FF. SS. _ -_ _ _ - _ _ _ 1.50 1.50 1.50 1 1.70 1.70 1.70 ? 
La Spezia | Mag. O. La Concordia _ as = _ 1.80 1.80 1.30 1.30) — sea cla = Si e ce li 
Savona S. A.Coo. Ag. FF. SS. —_ — _ — 1.50 1.50 1.50] ? 1.55 1.55 1.55 ? 1.60 1.60 1.60 ij 
Bergamo |Cvoperat. di Consumo _ pe _ _ 1.40 1.40 1.40 1 1.40 1.40 1.40 ? 1.55 1.55 1.55 f 
Brescia Unione Cuop. di Cuns. _ _ _ —_ - _ —_ - 1.25 1.26: 1.25 1.25 1.50 1.50 1.50 1.6 
Como Uniticazione Circoli - aa - _ 1.40 1.40 1.40 ? 1.50 1.50 1.50 3 1.60 1.60 1.60 1 
Fumirgliari e Coop. 
1d. S.A. Coop. Depolavoro _ sa _ 1.40 1.40 1,40 1.40 1.50] 1.50) 1.50 1.50! 1.60: 1.60| 1.60 1.60 
Concordia $. Martino 
Cremona |Cooperativa di Con-i — _ - _ - _ _ _ _ _ - - 1.50 1.50 1.50 1.50 
ed Uniti sumo Ferrovieri 
Milano Coup. Naviglio Grande _ —_ _ _ - _ _ _ 1.45, 1.45 1.45 1.45 1.45-1.70|1.45-1,701.45-1.70 1.45-? 
Id. Unione Cuop. di Cons. _ _ _ _ 1.80 1.30 1.30 1.30 1.46 1.45 1.4f 1.45 1.46 1.45 1.46 1.45 
Udine Coup. di Cons.Friulana _ _ - _ -_ _ _ _ 1.60 1.60 1.601 1.60] — _ -_ 
Trieste Couperative O peraie 1.35 1.35 1.35 1.35 1.40 1.40 1.40! 140 — _ — _ _ n _ = 
Trieste-lstria-Friuli 
Bologna Ente Aut. dei Consumi 1.20 1.20 1.20 1.20 1.40 1.40 1.40 1.40 1.60 1.60 1.60 1.60 _ _ —_ 
Ferrara Ep'e Coop. Ferrarese _ — se _ 1.35 1.35 1.35 1.35 1.50) 1.60 1,50 1.50 1.50 1.50 1.50 1.50) 
dei Consumi 
Modena Coop. di Con. Camurri _ _ —_ _ 1.45 1.45 1.45) ? _ _ _ - di 
Id, Azienda Cunsor, Mod. —_ _ —_ _ 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40 1.40) — _ _ = 
ggio Enix Autonomo dei _ —_ - _ _ _ 1.60 1.60 1.60 1.60 i 
pell'Em.| Consumi 
Livorno 8. A. Cuvperativa La 1.35: 1.35 1.35 1.353] — -_ -_ _ -_ -_ _ -_ - = - Pas 
Fratellanza 
Id. 8. A. Corp. di Consumo 1.35 1.35 1.35 1.35) — -_ _ _ _ _ _ _ - -_ _ - 
La Cigna 
Pisa Coo. di Cons. Personale 1.25 1.25 1.25 1.25 1.25) 1.25 1.25 1.25 - - -_ _ - _ _ _ 
Stabil. Saint Gobain 
Id. Prima Sor, C. di Cons. 1.25 1.25 1.25 1.25 — - _ _ - - _ - _ -_ _ Sr 
Ancona Coop. di Cons. Dorlc:a -_ _ _ 1.30 1.80 1.30 1.30 1.50 1.50 1.50 1.50] — _ — - 
Id. Coo. di Con. Ferrovieri 1.20 1.20 1.20 1.20 1.30 1.30 1.30 1.30 1.50| 1.50 1.50 1.501 — _ -_ - 
Roma Coup. di Produzione _ _ _ _ 1.55 1.66 1.55) 1.55] — _ _ _ -_ -_ _ cn 
e Cons. L'Aleanza 
Il Ia.OstiaAn. Ooop. di Consumo..... 1.30 1.30 1.30 1.30 1.55 1.55 1.55 55 1.65 1.65 1.65 1.65 - _ _ 
Napoli Coop. di Cons. Ferrov, _ _ _ —_ 1.30 1.30 1.30 ti -_ _ -_ — - _ LS 
Rewgio di) S.A. Coop. di Consumo 1.85 1.35 1.35 ? —_ _ _ -_ _ — — a = ci 
Calabria Vittorio Veneto | 
6) Comune. 
Torino Alleanza Coop. Tori- 1.40 1.40 1.40 1.40) — —_ _ _ _ _ _ _ — } - - -_ 
nese 
La Spezia nate Coo. La Concor- 1.20 1.20 1.20 1.20] — _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
Savona . A. Coo. Ag. FF. SS. _ - _ 1.30 1.30 1.30 U —_ _ _ - —_ 
Bergamo Dual di Consumo. -_ _ - —_ 1.30 1.30 1.30 f _ _ _ _ - -_ _ _ 
Domo Unihicazione Circo _ _ _ _ 1.80 1.30 1.30 ? _ _ _ _ _ _ - _ 
Faumigliari e Coop. Î 
Milano (*) | Coop. Nav. Grande... _ —_ _ _ 1.85 1.86 1.35 1.35) — _ _ _ _ _ _ 
Udine Coo. di Con. Friulana — _ _ _ 1.30 1.30 1.30 1.30 — _ _ _ _ _ _ _ 
Trieste Coop. Operaie Trirste- _ _ _ 1.25 1.25 1.25 1.25| — _ - _ - _ - _ 
Istria-Friuli 
Modena Coap. d: Con. Camurri 1.30 1.30 1.30 ? -_ _ _ _ _ -_ - - _ _ _ _ 
Id. Azienda Cons. Mod. _ _ _ _ 1.30. 1.80 1.30 1.30 1.35 1.35 1.385 1.35 _ _ - —_ 
Reggio Ente Aut. dei Cons. _ _ = —_ 1.30 1.30 1.80 1.30 1.50] 1.50 1.50 1.50 _ —_ _ _ 
nell'Em. ° 
Arezzo 8. A. Coo. fra Ferrov. 1.15 1.15 1.15 1.15 _ _ - _ _ _ 
Livorno S. A. Coo, La Fratell. 1.20 1.20 1.20 1.20) — _ _ _ - _ _ _ _ _ _ _ 
Id. S. A. Vovperativa di 1.15 1.15 1.15 1.15 _ _ _ —_ _ _ _ _ 
Consumo La Cigna 
Luoca Coop. Uper. di Cons. 1.25 1.25 1.25 1.25| — _ _ _ _ _ _ _ - _ _ 
Dip. Aziende Stat. , 
Pisa Coop. di Cons. Pers, 1.20 1.20 1.20 1.20) — -_ _ _ = _ _ = _ _ = per 
I Stab. Saint. Gob«in 
Roma Coop. di Produzione e 1.80 1.80 1.80 1.30 1.80 1.80| 1.80 1.30 _ _ _ _ _ _ —_ _ 
Consumo L'Alleanza 
Napoli Coop. di Cons. Ferr. 1.20 1.20 1.20 3? _ _ _ _ _ _ _ _ - - - _ 
| 


(1) e (2) Vedansi le note (1; e (2) a pag. 215 del fascicolo n. 4 del 12 aprile 1934. 
(*) I prezzi delle forme da &r. 70 a 150 del pane « comune» sono stati riportati tra quelli di «1° qualità» adoperandosi per esse farina tipo 1 in 
luogo di quella tipo 2, come da comaunicazoni fatte dalla « Cooperativa Naviglio Grande » di Milano. 
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(Segue) ITL Prezzi ai minuto e relativi numeri indici i 3 i Lu 
TAv. XIII — Prezzi al minuto di 21 principali generi di consumo nei Comuni Capiluoghi di Provincia (1). 
(Uffici Comunali). 
{—___—=——«————@——_{ = ="Y—Y--g-_r-Y-y-yg*-*-r*****-**-*--=->--trrrer**-*-*----.&----Q('('(/_Y|v|v|’€’@—0—@££reeoreeee> 


(1) I prezzi relativi 


al 


giorno del mese precedente 


renza in quanto questi ultimi vengono rilevati il primo e terzo sabato di ogni mese, — (3) Per i Comuni di 
L. 17 marzo 1930, n. 139 e R. D. L.13 marzo 1921, n. 295 
consumo. — (5) Vedi la nota (3) a pag. 8. — (6) Mancano le indicazioni dei 
e n. 368 del 17 marzo 1932 relativa al disciplinamento delle farine e del 


nale stabilito rispettivamente con R_ D. 
per i quali non sono segnati dipende dal non costituire per essi genere di 


nuovi tipi di nine e d: farina non essendo applicabile nelle Colonie la leggi 


pane, — (*) Vedi la nota (4) a pag. 29. 


PANE DI FRUMENTO (?) il FARINA DI FRUMENTO | FARINA DI GRANTURCO (4) 
COMUNI | 
CARILOOGRI Tipi di farina È 1° Di sp! Tipi ua ea È to s° 
adoperati ; lovem- | Dicem- M ‘em n ovem-| Dicem- 
PROVINCIA per la pani- Qualità Peso delle forme | "pe bre il aentafarina| L"e brr Qualità bre bre 
ficazione 1934 1934 | 1934 1934 1934 1934 
pra si] î Prezzi a) kg. in L. | Pressi si kg.inL Prezzi alkp.in 1, 
Alessandria 2 Tipo 1 18qua lità da gr. 200 a 250 1.45 1.45 Tipo 1 1.55 1.6) prima qualità 0.70 0.70 
4088. ........ » 2 comune gr. 200 1.30 | 1.30 » 1 1.50 | 1.50 seronda id 0.35 | 0.85 
Cuneo. I » 21 id. oltre gr. 300 1.30 1.30 » 1 1.70 1.70 || 18 qualità nuova prod. 0.85 0.80 
Novara... ......! » 1! 18 qualità da gr. 100 a 200 1.40 1.40 » 1 1.30 1.30 nostrana 1° qualità 0.90] 0.90 
Torino. . ....... » 1e2:1* qualità e com. | dagr. s0 a WOW 1.57 1 67 » LI 1.65 1.65 id. ® lu 0.85 0.85 
Vercelli... ..... ’ 1 1* qualità da gr. 60 a 100 1.60| 1.59 ’ : 1a aL # boa di e le 0.90) 0.90 
Genova . ....... » 1 id. da gr. 150 a 200 1.55 1.55 » ; . ramata, 1 . 1.00 | 1.00 
impnalita i id. oltre gr. 600 1/38] 1.35 » 1 | 150| 1.50) nostrana, 2 id canali vada 
La Spezia. 0.1! sn id. da gr. 300 a 500 | 1.30] 1.30 » 0 1.55) 1.60) seconda id. 0:98] 0/97 
Savona... ...... » 1 | id. da gr. 100 a 200 1.60| 1.60 » I 1.50 1.50 nostrana, 1° id. 0.90} 0.90 
Berwamo . ...... » 1 id. gr. 250 Lr Li RUS dog gii Hero Lola o, 0-80) 0.80 
Rida a a 1 id. da gr. 80 a 100 1.55 .5 » .d .5© [Inogtrana, 1*qual. abb. 88 È 
Deo: siria su id. gr. 500 1.35) 1.35 n: 1.50 | 1.501 tieretto, 1* qualità 0:80 0.80 
Cremona ed Uniti. . » 1 id. fino gr. 100 1.60| 1.6) » 1 1.55 | 1.66/ nostrana, 1* lu. 0.70] 0.70 
Mantova... ..... » 1 id. gr. 100 1.55| 1.60 » 1 1.50) 1.45 locale 13 id. 0.75} 0.75 
Milano. . ...... 3 » 1 id. da gr. 80 a 170 1.58 1.63 ’ 1 1.68 1.68 seconda id. 1.08 1.08 
Pavia... ...... » 1 id. gr. 150 1.55] 1.50 » ; 1.45 i ci semola 18 a 0.85] 0/90 
Bondrio . » 1 id. gr. 200 1.50] 1.50 » 1.45 . seconda ia. 0.85 | 0.85 
Varese... ...... ’ 1 id. da gr. 100 8200 1.55 1.55 » 1 1.55 1.66 fioretto 0.90 0.85 
Bolzano POME RT » 2 comune da gr. 500 a 1000 1.35 1.85 » 1 1.40; 1.40 semolata 1* qualità 0.80 0 Hi 
Trento.  ......, » 2 id. fino gr. 500 1.25) 1.:5 » 1 Jie ui A bramata ilex 0.84 | 0.80 
Belluno |. ....... » Di: id. gr. 856 1.50 1.50 » .80 +30 nostrana 1° qualit: 0.70 0.80 
Puriova Re ati ss » 1 1 qualità da gr. 80 a 90 1.60 1.60 » 1 1.50 1.50 ida. 2° id 0.65) 0.65 
Rovigo...) » 1 d. gr. 200 1.55 | 1.55 » 1 1.45] 1.45 id. 1 id 0.75 | 0.80 
Treviso. |‘ ...... » 2 comune fino gr. 200 1.40 10 » ni 1.40 Li tal tag granita e sognano 0.69 0.70 
"dine... ....., id. r. 250 1.35 .85 » 5 È gialla nortrana 1* quali La 
ta ae ; î 18 qualità so 260 1.45 1.45 L) 1 1.50 1.50 gialia tipo lusso pata on 
Verona . ......, » 1 id. da gr. 80 a 100 1.65 | 1.65 » 1 1.55 | 1,55 {| abb.65% 2° qual. 4 lusso! 0.801 080 
Vicenza . . ...... » 1 id. gr. 200 1.55] 1.55 » 1 1.45 | 1.44)] nostrana 13 quulità 0.75} 0,75 
Fiume (8)... .... » 00 lusso gr. 500 e kg. 1 0.85| 0.85 » 00 0.70] 0.70 tipo lusso 0.65} n'63 
Gorizia . ’ 2 pomene: gr. 500 1.25 dr: ’ : vr o hi II Sonda IMI ì 065) 0.65 
Pola... ..... " » 1 18 qua gr. 200 1.45 . » 4 n po lusso eroua, 1° d.| 0.85 0.85 
Trieste. È i » 2 con.une gr. 500 1.85 185 » ] 1.40 1.40 id. gialla 1 unelità! 0.80 0.80 
Zara (8) . . . 5 2 id. gr. 500 0.60 0.64) » 00 0.90 0.90 giallona; 13 qualità Dod doo 
Bolugna ; no » 1 1* qualità gr. 500 1.50 150: » o 1.50 1 50 | nostr. 13 qual. nuov. pr. 0.90 0.90 
Ferraia . . ...... » 1 id. gr. 200 1.55 1.58| » i pe 13? abb. 85% Finta 18 qual. | 0.81] 0.80 
Fr: o nnnaa » 1 id. da gr. 500 a kg.1| 1.30 ) » A 1.40 prima qualità 0.80! 0,50 
Modena... | ....,.. » 1 id. gr. 125 1.45 1.45 ’ 1 1.40 1.40 [Horetto, marca O, 1* quali 0.90' 90 
Parma... ...... ’ 2 comune i da gr. 200 a 260 1.30 | 1.30 | » 0 1.50 | 1.50 || integrale prima qualità | 0.30! 0.0 
Piacenza. | ....., » 2 id. gr. 2 1.27 1.57! » 0 | 1,55 1.55 nostrana, 1% qualità 0.70 0.70 
Ravenna . ....., » 2 id. - kg. 1 1.25| 125] » 2 1.30 | 1.30 prima id. 1.10; 110 
Riggio nel’Emilia . . » 2 ia pr 500 1.30 Li » 9 1.45 Li nostrana, 1a Co 0.80 0.75 
ATPZZO. . ......, » 2 6 oltre kg. 1 -16 18 » 3 . 1 . 0.80! 0.50 
Firenze . ....... » 2 fa. kg. 1 1.20 1: » i 170 1.70 es > id 0.90 0.9) 
Grosseto. . ...... » 2 id. kg. 1 1.25 DE, » 4 1.46 prima fa. 0.90: 090) 
Livorno... ... n » 2 id. kg. 1 1.25 | 1.25 » 0 1.70} 1.70 id. DE 0.85! 0.85 
Lucca... .0.00 x . 2 id. kg. 1 1.25| 1.85 » 2 1.80] 160] 1 qualità nuova prod. | 0851 0.85 
Marsa... ..... s » 1 13 qualità gr. 500 1.40 1.40 » 1 1.35 1.385 nostrana, 12 qualità 0.580 0.80 
Pini...) » 2 comune kg. 1 17251 1.26 » 0 1.65} 1/66 prima” ia. 0.90) 100 
Pistola. |. ...... ’ 2 e kg. 1 1.20 1.20 » 2 1.50 1.50 |! ia. id. 0.55: 0.50 
Siena . ...... i » £ si è da gr. 700 a kg. 1 13 bri » o 13° 1.56 |! prima qualità 0.88! 090 
ADnrOnA . <...... » 1 19 quali gr. 500 .20 - » .2 1.95 gialla }* qualità 0.80! 0.50 
Ascoli Piceno... .. » 2 comune kg. 1 1.20] 1.20 » 2 1.28] 1.80 |} prima td. i 0.65! 0.70 
Macersta.. ...... » 2 id, fino a kg.1 1.15 1.15 » 2 1.25 1.25 [nostr 12 qual. nuova prod.. 0.865 | 0.65 
Pesaro. |... .... » 2 id. gr. 500 1.30 1.30 » 1 1,85 1.85 nostrana 1* qualità 0.90 0.90 
Perugia . ...... Ù » % id. daoltre gr.5008kg.1] 1.20 1.20 » 00 1.55 1.55 gia'la prina id. 0.75) 0.80 
TODI ta » 2 id. g. 1 1.20 1.20 » 2 1.25 1.30 p!ima id. 0.90 0.90 
Frosinone . . .... DI » 2 id. da gr. 500 a kg. 1 1.20 1.20 » 1 1.20 1.20 td id. 0.80} 0.80 
LA Made boa » 2 it kg. 1 p30 +9 » ì 1.35 | 1.86 semolino 19 td. 0.70 0.70 
OB A » 2 d. fino a gr. 600 .30 i » 1.60 1,60 prima qualità 0.85 0.85 
Viterbo . ...... » 1 1* qualità ke 1 1.20 1.20 » 1 1.80 1.25 1* qual. «bb. 90 % 0.65 | 0.80 
Aquila degli Abruzzi . » 1 id, oltre gr. 500 1.25 1.30 » 1 1.35 1.35 [|Abburatt, 85°; 1a qualità 0,90 0,80 
Campobasso » 2 comune da gr. 500 a kg. 2 1.80 1.80 » 2 1.40 1.40 prima qualità 0.85 0.65 
Chieti. ........ » 2 ide LE 1 130 100 » 00 1.60 1.60 seconda id. 0.75 0.75 
Pescara . .. » 2 i g.1 .20 +2 » 2 1.40 1.2 ia td. 0.70 0.80 
Tulle DEE E » 2 1a da Eni a kg.1 120 LI » Ù 1.70! 1.70 nostrana 0.90 0.90 
vellino. . ....,.. » 2 i g.1 .10 h » 1 1.30 1.3) prima qualità 0.65 0.66 
a aa SALE de » 2 TR da gr. cal a kg. 2 xo DIO >» È 1.20 1.20 fd. id. locale 0.90 0.80 
Vapoli <. ......, » 2 Ù g.1 .20 . » 2.00 2.00 ortrana, 13 It 1.20 1.20 
Salerno ........ » 2 id. gr. 500 1.28 1.35 » 0 1.40 1.40 ‘gione ‘nostrana Paualità 1.10 1.10 
Bart, cervia » 2 id. kg.1 1.25 1.25 » 1 1.35 1.35 bianca rialia 1* id. 1.20 1.20 
Brindisl. ....... » 2 id. kg.1 1.20 1.28 » 2 1.25 1.30 prima qualità 1.00 1.00 
toa laid Beheo » 1 1° qualità kg. 1 1.30 Zina » i) 1.40 1.41) se -_ pesi 
Ceno ia » 2 comune kg.1 1.80 . » 2 1.35 1,35 alia extra 1.20 1.20 
Taranto. ......, » 2 id. kg 1 1.25 1.25 » ‘2 1.25 1.25 18 Soa % grana 1.10 1.10 
Dci alteri a lina » 2 id: fino a kg. 1 1.05 debe » 2 1.35 1.35 _ — _ 
otenza. . ...... [ » 2 Id. kg. 2 0.95 .95 » 1 1.40 1.40 || nostrana, 1° fiore o.70 0.70 
Catanzaro... .... | ’ 1 1° qualità kg. 1 1.40 1.40 » 1 1.55 1.50 | prima qualità 1.10 1.10 
Cosenza . .... ... » 2 comune kg.1 1.15 1.20 » 2 1.40 1.40 | —_ _ _ 
Reggio di Calabria . . » 2 è da gr. 500 a kg.1 1.85 1.85 » 00 2.00 2.00 prima qualità 1.45 1.45 
Agrigento (*) ..... _ _ da gr.500akg. 1 1.20 1.20 (*) 1.25 1.:5 _ _ _ 
Caltanissetta . .... Tipo 1 1* qualità gi. 216 1.55 1.55 (5) 1.30 1.30 prima qualità 1.40 1.40 
Catania |... ....,. » 2 comune kg. 1 1.25 1.2A Tipo 2 1.35 1.35 _ _ _ 
Enna... ......, » 1 13 qualità da gr. 500 a kg. 1 1.25 1.25 || Integrale 1.25 1.25 _ _ - 
Messina... ..... _ Integrale gr. 500 1.25 1.05 Tipo 2 140] 1.50 seconda qualità 1.00 1.00 
Palermo. ....... Tipo 2 comune gr. 500 1.35 1.35 » 00 1.60 1.60 |ziallanostrananuovaprod.| 1.20 1.20 
Ragusa... 0... » 2 id. gr. 500 1.25 1.25 » 2 1.20 1.20 _ _ _ 
Siraonusa 0.0... » 1 1* qualità kg. 1 1.45 1.465 »: 1 1.60 1.60 _ = — 
Trapani. ...... È » 2 comune kg. 1 1.25 1.:5 » 2 1.25 1.25 —_ —_ - 
Cagliari ...... v » 1 1* qua:ità inf. gr. 200 1,45 1.50 » 1 1.60 1.65 prima qualità 0.95 0.95 
Nuoro... ...... » 2 comune gr. 200 1.35 1.40 » 90 1.90 1.90 prima qualità 1.10 1.20 
Sassari. | ....... » 1 1° qualità da gr. 100 a 150 1.50 1.50 » 1 1.45 1.45 nostrana 1* qualità 1.00 1.00 
Tripoll.. ...... " (8) _ da gr. 500 a gr.800 0.80 0.80 (6) 0.88 0.87 _ _ _ 


10 del mese contenuti nella presente tavola vengono rilevati dagli Uffici Comunali dei singoli CapiMmoghi di Provincia l’ultimo 


. 7 (2) Tra i prezzi del pane contenuti nella presente tavola e quelli contenuti nella Tav. XI, può risultare qualche diffe- 


Fiume e di Zara vige il regime extra doga- 
— (& Ta mancata indicazione dei prezzi per i Comuni 


(Segue) 


(Segue) Tav. XIII. — Prezzi al minuto di 21 principali generi di consumo nei Comuni Capiluoghi di Provincia. 


COMUNI 
i 
CAPILUOGHI | 
Il 
DI | Qualità 
PROVINCIA i 

] 

i 

|{ med. pura sem. e com. 
Alessandria . ..... Napoli e nostrana 
Aosta . ........ comune napoletana 
Cuneo ......... id. locale 
Novara ........ id. id. 
Torino ........ pura semola locale secca 
Vercelli. . ...... comune nostrana secca 
Genova . ....... 'imedia pura semola e locale 
Imperia. - ...... È pura semola locale 
La Spezia... .... comune locale secca 
Savona ........ i| pura semola di Genova 
Bergamo ....... ,romune tipo Napoli locale 
Brescia . ....... i comune locale secca 
Como . ........ H comune locale 
Cremona ed Uniti ..  =comunelocale secca 
Mantova ....... Si comune locale 
Milano. ........ I comune locale secca 
Pavia . ........ 3 id id. id. 
Sondrio . ....... comune locale 
Varese. . ....... | comune tipo Nap. locale 
Bolzano . . ...... comune tipo Napoli 
Trento. |. ....... W comune locale 
Belluno ........ | id. id. 
Padova ........ i comune nostrana 
Rovigo... ...... î id. locale 
Treviso... ..... imed, com. e pura sem.loc. 
Udine; ..-. ik. comune tipo Nap. e Bol. 
Venezia . ....... | comune tipo Napoli secca 
Verona. ........ locale secca 
Vicenza |. ....... id. id. 
Fiume (2)... .... id. napoletana extra 
Gorizia . ....... ii id. tipo Napoli locale 
Pola icona sei pura semola locale 
Trieste, |... .... id. id. secca 
Zara (2)... ..... I id. id. id. 
Bologna. . ...... id. id. fresca 
Ferrara . ....... { id. id. secca 
Forlì ......... comune locale secca 
Modena 4 ipura semola locale id. 
Parma. |. ....... : id. id. locale 
Piacenza . ...... ! id. id. id. 
Ravenna . ...... 


Reggio nell'Emilia 
Arezzo. . .... 


Ascoli Piceno . . . 
Macerata 


Leti...) 


Cosenza . :.....) 
Reggio di Calabria . . 
Agrigento... .... 


Tripoli 


ni 


‘ comune locale secca 
id, id. » 
comune locale 
pura semola locale 
« media pura semola e com. 
i comune locale 
pura semola locale 
pura semola locale secca 
pura semola locale 
nostrana 
comune locale 
Dura semola locale 


i id. secca 
i comune. Îd. id. 
ipura semola id. id. 
comune id. id. 
pura semola id. extra 
id locale 


i 


comune napoletana 
| pura semola tipo Napoli 
comune locale secca 
i pura semola locale 
pura semola locale secca 
pura semola locale 
! comune locale 
id. id. 
pura semola tipo Nap. loc. 
comune locale secca 
comune della provincia 


pura semola locale 
pura semola napoletana 

comune locale secca 
pura sem. nap. extra lusso 
I comune napoletana 
‘ pura semola locale 
pura semola napol. secca 
pura semola napol.extra 
pura semola napoletana 
comune siciliana extra 


s DES REIoA locale secca 


, id, id. 
| id. id. id. 
ipura semola della provine. 
pura semola locale secca 


| id. È 
pura semola locale extra 


" comune locale secca 


pura semola locale 


id. id. 
id. id. 
id. id. 


pura semola locale 


pura semola napol. fresca. 


PASTA ALIMENTARE (1) 


IU) 1° 
Novembre | Dicembre 
1934 1934 


Prezzi al kg. in L. 


2.55 2.58 
2.30 2.30 
1.95 1.95 
1.80 1.80 
2.28 2.25 
2.00 2.00 
2.35 2.35 
2.20 2.20 
1.95 1.95 
2.10 2.10 
2.25 2.25 
1.70 1.70 
1.90 1.90 
2.00 2.05 
2.00 2.00 
2.18 2.19 
2.10 2.10 
1.50 1.50 
2.40 2.40 
2.00 1.90 
2,14 1.96 
1.80 1.80 
1.95 1,95 
2.00 2.00 
2.15 2.15 
2.00 2.00 
2.00 2.00 
1.90 1.90 
2.00 2.00 
1.55 1.55 
1.80 1.80 
2.30 2.30 
3.00 3.00 
1.50 1.50 
2.20 2.20 
2.24 2.24 
2.20 2.20 
2.10 2.10 
2.25 2.25 
2.07 2.07 
2.20 2.20 
1.90 ! 1.90 
1.90 2.00 
2.10 2.10 
2.10 2.10 
2.00 2.00 
2,25 2.25 
2.00 2.00 
2.20 2.20 
2.15 2.10 
2.10 2,10 
2.40 2.40 
2.35 2.35 
2.00 2.00 
2.40 2.40 
1.95 1.95 
2.05 2.05 
2/15 2.15 
2.00 2.00 
2.20 2.20 
2.00 2.00 
2.10 2.10 
2.10 2.10 
2.00 2.00 
2.30 2.30 
2.05 2.05 
1.80 1.80 
1.75 1.75 
1.80 1.80 
1.75 1.75 
1.80 1.80 
2.10 2.10 
1.70 1.70 
2.50 2.50 
1.90 1.90 
2.00 2.00 
2.00 2.00 
2.20 2.20 
2.10 2.10 
1.80 1.80 
1.75 1.65 
1.75 1.75 
1.80 1.80 
1.80 1.80 
2.00 2.00 
1.70 1.70 
1.60 1.60 
1.50 1.50 
1.70 1.70 
1.90 1.95 
2.00 2.00 
2.00 | 2.00 
1.20 1.20) 


RISO 

1° 1° 
Qualità Novembre | Dicembre 

1934 1934 
Prezzi al kg.in L. 
maratelli 1.50 1.50 
ostigliato 1.35 1.35 
originario comune 1.15 1.15 
id. fino 1.15 1.15 
ed. maratelli e ortigliato 1.57 1.57 
originario comune 1.30 1.30 
id. camolino 1.40 1.40 
camolino 1.30 1.30 
riginario comune camol. 1.30 1.30 
id. camolino 1.30 1.30 
id. comune 1.15 1.15 
. id. id. 1.25 1.25 
id. fino camolino 1.15 1.15 
id. comune 1.20 1.20 
id. id. 1.30 1.20 
id. ia. 1.24 1.24 
id. id. 1.10 1.10 
id. comune 1.10 1.10 
camolino puglione 1.20 1.20 
camolino 1.30 1.25 
camolino comune 1.23 1.26 
maratelli, 2* qualità 1.60 1.60 
‘originario camol. comune 1.20 1.20 
id. com. 1* qualità 1.30 1.30 
id. camolino {130 1.25 
id. id. extra 1.30 1.30 
id. 1* qualità 1.15 130 
id. comune 1.25 1.25 
maratelli, 1° qualità 1.55 1.55 
originario fino brillato 1.00 1.00 
id. brillato 1.20 1.20 
brillato fino, 18 qualità 1.30 1.30 
brillato gigante 1.75 1.75 
originario comune 0.90 0.90 
id. brillato 1.40 1.40 
id. id. 1.30 1.28 
orig. bril. pugl. comune 1.30 1.30 
originario id. 1.20 1.20) 
id. id. 1.30 1.30 
ia. id. 1.20 1.20 
id. id. 1.40 1.30 
id. id. 1.25 1.25 
id. brillato 1*qual. 1.35 1.35 
edia orig. brill. e puglion. 1.36 1.30 
d.or.@0m. fino brili.e cam. 1.33 1.33 
francesino 1.20 1.20 
puglione 1.30 1.30 
originario comune 1.20 1:20 
puglione 1.35 1.35 
camolino 1.40 1.40 
edia origin. com. e frane. 1.58 1.58 
puglione 1.25 1.25 
originario comune 1.25 1.30 
i i 1.30 1.30 
: id. brillato 1.40 1.40 
originario comune brillato 1.35 1.35 
id. comune 1.40 1.40 
id. brillato fino 1.25 1.25 
camolino 1.30 1.30 
Fmedia orig. bril. fino ecom. 1.30 1.30 
originario comune 1.50 1.50 
id. brillato 1.35 1.30 
id. comune 1.30 1.30 
id. brillato 1.40 1.40 
id. comuneegiap. 1.30 1.35 
id. brillato puro 1.35 1.35 
brillato 1° qualità 1.50 1.50 
camolino brillato 1.2 1.20 
rignario brillato comunel 1.30 1.30 
brillato giapponese 1.40 1.40 
francesino comune 1.35 1.35 
originario camolino 1.35 1.35 
originario brillato 1.60 1.60 
brillato francesino 1.40 1.35 
id. 1* qualità 1.40 1.40 
originario fino 1.35 1.35 
puglione 1.50 1.50 
originario brillato 1.40 1.40 
id. id, 1 qualità 1.45 1.40 
id. comune 1.35 1.35 
' media camolino e brillato 1.40 1.40 
orig. comune puglione 1.40 1.40 
camolino 1.25 1.25 
camolino brillato 1.35 1.35 
originario id. 1.40 1.35 
comune 1.45 1.45 
id. fino 1.40 1.40 
, orig. camolino fino 1.30 1.30 
riginario brillato comune 1.35 1.35 
id. brillato 1.25 1.25 
id. brill. e “amol. 1.40 1.40 
id. brillato 1.40 1.40 
carolina brillato 1.20 1.20 


In seguito alle disposizioni emanate con la legge 22 giugno 1933, n. 


FAGIOLI SECCHI 


Qualità 


ia Spagna e dall’occhie 
cannellini nostrani 


regina 
bianchi 18 qualità 
media bianchi e borlotti 
borlotti 
bianchi bombonini 
id. tondini 
bianchi 
bombonini toscani 
borIbtti di Vigevano 
varesotti comuni 
borlotti di Vigevano 
borlotti di Aquila 
mandoloni 
orlot. Vigev. e nostr. med. 
varesi 
borlotti 
tondini 
id. 


spadoni nostrani 
borlotti id. 
verdoni id. 
id. 2* qualità 
comuni locali 
id. id. 
galiziani 
cannelloni 
scritti 
cocks 
mandoloni 
cocks Stiria nuova prod. 
galiziani 
tondini 
nostr. tipo amer. 1* qual. 
ruviotti 
bianchi 
tipo cannellini 
bianchi 
borlotti 
bianchi 
varesi 
bianchi 1* qualità 
tondini nostrani bianchi 
bianchi grossi 
tondini 
bianchi 
tondini 
bianchi tond. nuova prod. 
di S. Anna 
bianchi papalini 
id. comuni 
id. id. 
bianchi prod. locale 
gialii della Romagna 
bianchi comuni 
id. la qualità 
bianchi 
tondini 
lag? cann. color. e giganti 


gialli tondini 
bianchi 
bianchi nostrani 
id. tondini 
bianchi 
bianchi piatti 
id. comuni 
id. nostrani 
tondini esteri 


bianchi tondini 
ungheresi 
tondini 
nostrani 
id. tondini 
bianchi cannellini di Acri 
id. cannellini 
di Saluggia colorati 
pasta di Saluggia 
ed. bian .ton. mand. e Salug. 
N parta 
tondiui 
' 
| 
' 
| 


bianchi tondini 
misti nostrani 
misti 
bianchi toudini 
bianchi 
media bianchi e colorati 
verdoni 


tondini jugoslavi 


Novembre | Dicembre 


ui I? 


1934 1934 


Prezzi al kg. iv L. 
1.40 1.40 


- 
CI 
° 


15 
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1.28 15% 


874, i vuri tipi di paste alimentari secche debbono essere commerciati e 


vsenduii sotto la denominazione di « pasta di pura semola » o dì « pasta comune », a seconda che siano state impiegate per la fabbricazione semole di 
rano duro o farine di grano tenero. --- (2) Vedi l'annotazione {3: a pag. 31. 


(Segue) III. — Prezzi Gì minuto e relativi numeri indici. 
(Segue) Tav. XIII. — Prezzi al minuto di 21 principali generi di consumo nei Comnni Capiluoghi di Provincia. 


Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. 8 del 10 gennaio 1935 - 


Anno XIII 


COMUNI | PATATE CARNE BOVINA (2) CARNE SUINA 
4 
CAPILUOGHI | 
i 1° 1° C) to I° IC 
DI : Qualità Novembre | Dicembre Qualità Novembre! Dicembre Qualità Novembre | Dicembre 
PROVINCIA i 1934 1934 ; 1934 18 1934 
Prezzi al kg.in L. Prezzi al kg.in L I Prezzi al kg. in L. | 
Alessandria .. . ... bianche nuova produz. 0.50 0.50 bue, vacca e toro 6.38 8.33 | costolette 7.90 7.90 
A08t8......... nuova produzione 0.50 0.50 di vacca 4.87 4.67 | lonza 10.00 10.00 
Cuneo... ...... | id. id. 0.45 0.45 di vitello 9.50 9.50! 1* qualità con 0880 8.25 8.25 
Novara ........ ! id. id. 0.50 0.50 di bne parte anteriore 7.18 7.18 | coscia e spalla 9.00 29.00 
Torino... ...... | bianche nostr nuova pr. 0.45 0.47 di vitello 9.98 10.02 i coscia senz’osso 9.91 10.00 
Vercelli... ..... i fd. id. id. 0.50 0.60 di bue e vitello 7.83 7.834 braciole 10,00 10.00 
Genova . ....... nuova produzione gialle 0.40 0.45 |vit. manzo, bue, vacca toro 7.18 7.18 | magro 9.00 9.00 
Imperia. ....... Il nuova produz. 2* qualità 0.40 0.50 di bue 6.20 6.67 braciole con osso 8.00 8.00 
La Spezia... .... i nuova produzione 0.45 0.45 di bue, vacca e toro 6.00 0.20 È braciole - 8.00 8.00 
voONa . 1... id. id. 0.45 0.45 di bue 5.40 5.40 | lonza, braciole senz’osso 9.00 9.00 
Bergamo . ...... biancone nostr. nuova pr. 0.40 0.45 | manzo scelto e 2° taglio 6.83 6.43 i; lonza prima qualità 10.00 9.50 
Brescia ........ gialle nuova produzione 0.45 0.45 bue, vitellone e manzo 7.92 7.92 % 1% qualità costolette 8.40 8.40 
MO nn biancone nuova produz. 0.40 0.40 jmanzo e buescel tip. fam. 7.58 7.47 \braciole dilombo senz’osso 8.00 7.25 
Cremona ed Uniti nuova produzione 0.50 0.40 Îl di bue e manzo tipo fam. 6.60 6.58 braciole 8.00 8.00 
Mantova . ...... id. id. 0.40 0.40 |vitellone, vacca, bue, toro 5.18 5.13 | scannello, costol. e brao. 7.65 7.40 
Milano . ....... id. id. 0.45 0.46 |parte media sc. e tipo fam. 7.26 7.12 polpa 10.51 10.30 
Pavia... cia id. id. 0.50 0.60 bue, vacca e toro 6.98 6.97 lombo 8.00 8.00 
Sondrio . ....... nostr. nuova produzione 0.40 0.40 vacca e toro 6.75 6.50 Ionza senz’osso 7.00 7.50 
Varese. | | ...... nostr. nuova produzione 0,40 0.40 di vitello 10.08 10,00 Tonza 1* qualità 9.50 9.00 
Bolzano... ..... gialle nuova produzione 0.35 0.35 bue, vacca o toro 6.08 6.08 |braciole media 1* e 22 qual. 6.65 6.85 
Trento . .... hi nostrane nuova produz. 0.40 0.35 id. did. id. 8.60 8.43 È braciole e coscia con 0880 6.40 6.40 
Belluno . |. ...... id. id. ia. 0.50 0.50 id. id. id. 5.28 5.28 hraciole 1° qualità 7.50 7.00 
Padova. ....... ' nostrane 2 qualità 0,40 0.60 id id. id. 6.98 6.88 coscia spalla 7.50 7.50 
Rovigo ........ i nuova produzione li 0.35 0.45 id id. id. 6.67 8.67 | braciole 1° qualità 7.00 7.00 
Treviso ........ 1 id. 0.45 0.50 id. id, id. 7.13 7.13 | lonza e braciole con 0880 6.75 6.75 
Udine... ...... î id. id. 0,85 0.35 id. id. id. .28 6.40 braciole 7.50 7.50 
Venezia... ..... | id. ia. 0.40, 0.35 | bue e vacca 6.238 6.08 coscia senz’osso 9.80 9.50 
Verona ....... bianche 0.45 0.45 } bue, vacca o toro 7:05 7.08 || = braciole 1* qualità 9.25 8.25 
Vicenza... ..... nuova produzione 0.40 0.40 È di bue e vacca 1° taglio 8.20 8.20 1° taglio 1° qualità 7.70 7.70 
Fiume (1)... .... nostrane nuova produz. 0.40 0.40 di bue, vacca o toro 3.97 3.98. | polpa 1* qualità senz’osso 6.50 6.50 
Gorizia |. ...... biano. nostr. nuova prod. 0.35 0.40 bue parte ant. e post. 7.28 7.23 braciole 7.00 7.00 
OlBi et elet ' nostrane nuova produz. 0.30 0.35 bue, vitello parte post. 7.38 8.13 | cost.ant. e post. con 0880 6.00 7.20 
Trieste . ....... ‘jistriane e est. nuova prod. 0.40 0.40 di bue e vacca 8.28 8.28 costolette di lombo 8.00 7.70 
Zara (1)... ...... nuova produzione 0.7 0.70 di bue coscia e filetto 5.13 5.18 | braciole 6.40 6.00 
Bologna .. ...... | nostrane nuova produz. 0.45 0.45 bue 7.90 7.90 |lonza brac. 1* qual. senz’os. 8.50 8.50 
Ferrara ........ | nuova produzione 0.38 0.38 di bue e vacca 8.24 8.24 di braciole 8.20 8.15 
Forlì... i... i gialle nuova produzione 0.40 0.50 |vit. vitellone bue vac. toro 7.38 7.33. |  senz’osso 1* qualità 9.00 9.00 
Modena |. .....,.. I È id. id. 0.60 0.60 di manzo 1° e 2° taglio 8.00 8.00 per arrosto 1° qualità 7.50 7.50 
Parma. REI E, (> id. id. 1.45 0.45 lidi bue e vacca 1° e 2° taglio 5.25 5.25 “lonza con 0880 1* qualità 8.00 7.00 
Piacenza... ..... gialle nuova produzione 0.35 0.35 bue e vacca 7.48 7.62 | polpa 9.00 9.00 
Ravenna. . . ..... | nuova produzione 0.45 0.45 | vitell. bue, vacca e toro 8.20 8.20 | lonza 1* qualità 10.00 10.00 
Reggio nell'Emilia . . gialle nuova produzicne 0.45 0.45 lidi bue parte ant. e post. 6.87 6.67 { braciole 15 qualità 8.25 8.00 
ATEZZO, + ssi i bianche nuova, produz. 0.45 0.50 di vitello 1° e 2° taglio 8.00 8.00 | braciole 7.50 8.00 
Firenze . ...... . id. id. id. 0.45 0.45 di vitello 7.88 7.65 | magro senz’osso (coscio) 10.00 9.50 
Grosseto... ..... nostr. bianc, nuova prod. 0.50 0.50 di bue, vacca e toro 8.90 6.00 magro e filetto 9.00 10.00 
Livorno... ..... gialle mostr. nuova prod. 0.50 0.50 di vacca 5.67 5.67 senz’osso 2.00 9.00 
Luoca . . ..... fa nuova produzione 0.60 0. 60 vitellone e manzo 8.33 8.58 braciole con 0880 9.00 9.00 
Mussa... biancone nuova produz. 0.45 0.45 vitellone 6.40 6.40 brariole 9.00 9.00 
PiBa: i. La n bianche nuova produzione; 0.50 0.50 bue e vacca 6.63 6.63 senz’osso 18 qualità 8.00 8.00 
Pistoia... ..... . bianche nuova produzione O 60 0.60 di vitello 6.87 8.98 D id. 9.00 9.00 
Siena . ........ gialle nostr. nuova prod. 0.58 0.60 manzo 1° taglio 7.50 7.50 | braciole con 0880 8.50 8.00 
Ancona ........ nostr. gialle nuova prod. 0.50 0.45 vacca o toro n.17 nni salsicce 7.50 7.50 
Ascoli Piceno . nostr. biane. nuova prod. 0.40 0.40 |vitellone, manzo e gioven. 7.97 7.97 magro senz’osso 6.90 6.90 
Macerata ....... biancone nuova produz. 0.50 0.50 vitello e vitellone R.27 8.27 | id. id. 7.50 7.00 
Pesaro... ...... gialle nuova produzione 0.50 0.50 vitellone 2.60 8.73 lonza 1* qualità 9.00 9.00 
Perugia. . ... biane. nuova produzione 0.45 0.45 . 10.50 10.50 jbraciole di lomho con osso 8.50 7.50 
Terni biancone nuova produz. 0.45 0.45 di bue R.20 8.28 braciole con osso 8.00 8.00 
Frosinone " nuova produzione 0.35 0.35. llvitello, vitellone e manzo 6.87 6.67 braciole con osso 7.00 7,00 
Rietl.. ....... x id. R 0.40 0.40 tellone 7.00 7.00 | traciole 7.50 7.50 
‘Roma ......... nuova produzione locale 0.50 0.48 bue e vaccatipo sc. e corr. 10.42 10,42 | prosciutto 10.00 10.00 
Viterbo ........ , id. id. 0.85 0.35 di bue, vacca o toro 4.25 4.25 |magro senz’osso 1* qualità 7.60 7.20 
Aquila degli Abruzzi . nostrane nuova produz. 0.25 0.30 |witellone, bue, vacca o toro 4.80 4.80 lombo e polpa 8.00 8.00 
Campobasso. . . ... % 3 A 0.30 0.30 bue, vacca e toro 5.30 5.30 | polpa 1* qualità 7.00 7.00 
Ohieti. ........ _ 0.50 0.50 vitellone 6.40 6.40 ! —senz’osso 1° qualità 7.50 7.50 
Poescari . ....... nuova produzione 0.30 0.30 Î vitello, bue e vacca 6.58 6.83! con 0880 7.00 6.50 
Teramo . | ...... nostrane nuova produz. 0.40 0.40 di vitello e vitellone 7.08 8.93 1 qualità 7.00 6.80 
Avellino... ..... id. id. id. 0.30 0.30 vitello, vacca e bue 6.17 6.17 | polpa 6.70 6.30 
Benevento. . . .... | id. id. id. 0.30 0.40 |bue, vacca, vitel., vitellone 4.47 4.47 | braciole sen7’osso 6.50 6.50 
Napoli. i il ricce nuova produzione 0.40 0.45 di vacca o toro 7.28 7,23 prosciutto e spalla 10.00 10.00 
Salerno ........ |rmece nostr. nuova produz. 0.40 0.40 di vitello - 7.67 7.13 senz’osso 1* qualità 8.50 8.50 
Bart; pocelo ASb i nuova produzione 0.45 0.60 |vit. vitellone vao. bue, toru 8.50 8.50 polpa 10.00 10.00 
Brindisi. x biano. e gialle nuova prot. 0.50 0.50 vasca o toro 5.88 5,83 id. 8.50 8.50 
Foggia... ...... nuova produzione 0.50 0.50 bue e vacca 6.50 6.67 id. 8.00 8.00 
Lecce . nostrane nuova produz. 0.50 0.50 | di vacca 0 toro 5/58 5.79 id. 8.50 9.00 
Taranto... ..... gialle nuova produzione 0.50 0.50 di vitellone 7.00 7.00 id. 8.00 8.00 
Matera... ...... nuova produzione 0°70 0.70 vitello e vitellone 7.87 7.67 td. 8.00 8.00 
Potenza... ..... | bilapcone nuova produz. 0.40 0.40 di bue, vacca e toro 4.67 4,67 costate 6.50 6.50 
Catanzaro . aaa LI id. id. id. 0.50 0.50 di bue e vacca 6.30 6.30 polpa 1 qualità 7.60 7.60 
Cosenza . ....... prod. Sila nuova produz. 0.35 0.40 di bue e vacca 4.80 4.98 | id. id. 7.00 7.20 
Reggio di Calabria .. ; nostrane bianche 0.50 0.50 di vitello 7.87 7.87 senz’osso 1° qualità 700 7.00 
grigento . . ..... i biancone nuova produz. 0.45 0.50 bue, vacca e toro 8.50 8.50 braciole senz'osso 8.40 8.40 
Caltanissetta n id. A. id. 0.45 0.45 |lvit. vitellone, vacca o toro 8.14 8.14 senz’osso 1° qualità 8.20 8.20 
DATA di aa «| nuova produzione 0.50 Det bue vacca Pa toro 7.00 7.00 l'senz’osso polpa 1* QUALA o 8.25 
nna. 5 . . è 0.30 0.50 Yacca e toro 6.40 8.40 senz’osso 1° quali . 7.00 
Messina . ..... va biancone nuova produz. 0.50 1.50 di bue e vacca 8.00 6_67 braciole 1° qualità 8.30 8.30 
Palermo S | n id. 0.45 0.45 vitellone 11.00 11.00 # senz’osso 10.50 10,50 
Ragusa . .... i Ape produzione 0.55 0.50 bue, vacca e toro 7.08 7.08 {polpa senz’osso 1° qualità 7.50 7.50 
Siracusa... .... aci d. id. 0.50 0.50 ia. id. id. 6.50 6.50 polpa senz’osso 7.20 7.20 
Trapani. . ...... lbiano. 0 ricce nuova prod. 0.55 0.55 lvitellone, vacca e gioven. 9.50 9.50 polpa 8.00 8.00 
Cagliari... ..... || nostrane nuova produz. 0.50 0.60 Due 6.50 8.50 id. 9.00 9.00 
Nuoro ......... : id. id. 0.55 0.50 jvaoca, vit. bue, man.etoro 5.50 6.25 polpa 1° qualità 6.00 6.00 
Sassari |. ...... | id. id. id. 0.50 0.50 6.67 6.67 | spalla e coscia con osso | 6.00 6.00 
x | 
Tripoli... ...... i produz. loc. di stagione 0.90 0.70 di vacca 7.50 7.530) (3) - —_ 
{1) Vedi l’annotazione (3) a pag. 31. — (2) Col R. D. L. 26 settembre 1930, n. 1458, è stata abolita la classificazione delle carni macellate fresche in 
carni di 1a e 2a qualità, stabilita dal precedente R. D. L. 19 maggio 1927, n. 868, e tale classificazione è stata sostitita colla classificazione in base 
alle varie specie di bovini indicate per ogni piazza. — (3) La mancata indicazione del prezzo della carne suina dipende dal non costitaire per le Colonie 
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(Segue) III. — Prezzi al minuto e relativi numeri indici. 
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SALAME BACCALÀ 0 STOCCOFISSO (secco) UOVA 
COMUNI i gr - 
CAPILUUGHI | | 
DI al cl bre | DI ari "i li î, I Li db 
Qualità Novembre | Dicembre Qualità Novembre | Dicembre Qualità Novembre] Dicembre 
PROVINCIA 1934 1934 1934 1934 1934 1934 
| 
Prezzi alkg.in L. Prezzi al xg.inL. Prez. alla doz. in L° 
Alessandria . . .... nostr. 1% qual. crndo cacc.| 13.45 13.10 Labrador 2.50 2.50 | {resche 6.80 8.50 
Aosta... ...... erudo 1° qualità 14.00 14.00 Francese Lavé 2.20 2.20 d. 5.25 6.30 
Cuneo... ...... erudo nostrano 1% qual. 12.50 12.50 Labrador 2,25 2.15 id 5.85 6.75 
Novara . ....... id. flizetta 1° id. 14.00 14.00 Francese Lavé (medio) 2.20 2.20 id. 6.70 6.70 
Torino. ....... «stag. nostrano crudo 1* id.| 15.67 16.67 Labrador s.82 2.28 fresche uvostrane 6.25 7.40 
Vercelli . . ...... crudo 1° qualità 12.50 12.50 id. 2.40 2.40 fresche 6.40 7.75 
Genova . ......, nostrano 1° id. 14.00 15.00 tipo Labrador 2.65 2.65 fresche 1° scelta 6.50 7.80 
Imperia .......,. crudo 2° id. 11.00 11.00 Labrador 2.40 2.40 fresche del Piemonte 7.00 8.00 
La Spezia. ...... prima id. 14.90 14.86 Labrador 2.55 2.55 fresche 5.90 6.00 
Savona ........ filzetta 1° id. 14.00 14.00 id. 2.40 2.:0 id. 6.00 6.80 
Bergamo ....... nostrano prima qualità 14.00 14.00 Bergen 3.60 3.60 fresche nostrane 6.20 7.20 
Brescia. ....... 1° quali. fiizetta stagionato; 15.50 15.00 Finmarken 1* qualità 3.60 3.60 fresche 0.00 7.20 
Como ......... 18 fd. crudo cresponetto! 11.00 11.00 Labrador 2.40 2.40 fresche da bere (acelte) | . 6.50 6.90 
Cremona ed ‘Uniti a tipo Cremona 1° qualità 16.00 16.00 Francese Lavé 2.30 2.50 fresche da bere 4.80 4.80 
Mantova ....... aostrano 1* qualità nuovo| 12.50 12.50 Bergen 4,50 4,50 fresche 6.00 6.30 
Milano ........ orudo (ttizetta) 12.88 12.74 Francese Lavé 2.81 2.28 || fresche 1° qualità (scelte) 6.4. 7.19 
Pavia ......... aostrano crudo 1° qualità! 12.00 11.00 Labrador 1 2.20 2.20 fresche 5.20 5.20 
Sondrio... ..... seconda qualità 8.00 8.00 Francese Lavé H 2.00 1.90 id. 4.50 4.80 
Varese. .......,. filzetta 11.50 11.00 Labrador 2.10 2.10 fresche da bere 8.30 7.50 
Bolzano. ....... nespone milanese 1° qual. 15.00 15 00 Hammerfest 3.50 8.40 fresche grosse e piccole 4.80 6.60 
Trento ......., nostrano 2* AGRA 17.92 15.67 id. 4,27 d.90 fresche 4.89 5.40 
Belluno | ....... id. al 12.50 12.50 id. 3.20 3.20 id. 6.00 6.00 
Padova . ....... da taglio A 15.00 15.00 id. 4.10 3.50 ia 6.30 7.50 
Rovigo. . |... .... id. 18 qualità 18.00 18.00 ||Hammerf.e Berg. 2° qual. 4.00 4.00 id. 6.00 6.00 
Treviso |. |. ...,. nostrano 2* id. 11.00 11.00 Hammerfest. 3.80 8.80 id. 5.82 6.30 
Udine... ...... id. 18 id. 13.50 13.50 id. 3.20 3.20 id. 5.40 6.00 
Venezia |... ...., da taglio 2* id. 12.00 11.50 id. 4.50 4.00 id. 4.20 4.50 
Verona . ....... stag. nos. 18 qual. nuovo 13.50 13.50 Bergen, 1° qualità 6.00 6.00 id 6.60 6.60 
Vicenza . . ...... nostrano 1* qualità 14.00 14.90 Bergen 5.00 5.00 ia 5.70 6.30 
Fiume (1)... .... milanese 2% id. 16.00 16.00 Hammerfest 8.00 8.00 id 3.75 3.60 
Gorizia . .. .... nostrano 1* id. 15.00 15.00 td. 3.40 3.40 id 6.00 6.60 
Pola... ....... friulano 1* Id. 16.00 ! 16.00 id. | 30 3.40 4.80 5.40 
Trieste |... .... id. id. 18.00 18.00 id. 8.40 | 8.30 fresche friulane 6.00 7.20 
Zara (1)... ..... nostrano 15.00 16.00 id. | 2.380 2.80 id. da bere 3.60 3.60 
Bologna... ..... rosa, 1° qualità locale 12.50 12.50 Labrador 1° qualità i 2.80 2.70 fresche 6.00 6.30 
Ferrara . ....... terr. all'aglio di 1* qualità! 16.50 15.63 Labrador | 2.56 2.50 id. 5.40 6.00 
Forth...) prima qualità 14.00 i 14.00 Labrador a Eranoco Lavé) 3.00 | 3.00 id 6.00 5.90 
Modena . ....... fiorentino 1° qualità 15.00 15.00 Labrad 2.50 2.50 fresche da bere 5.40 6.00 
Parma. |... ..... stagion. nostrano *1* qual! 19.00 18.00 Francese Lavé 2.20 | 2.20 fresche 6.60 7.20 
Piacenza. |... .... nostrano cotto 1° qualità | 12.00 12.00 Atyle 2.44 2.42 id. 5.76 7.20 
Ravenna. . . . .... romagnolo di 1° id. 18.50 18.00 S. Giovanni 3.50 3.50 id. 6.26 6.15 
Rexgio nell'Emilia. . . rosa 2 qualita | 11.26 10.50 Francese Lavé 2.40 2.80 id. 5.65 6.60 
Arezzo. |... .... tostrano prod. ico. 1* qual. 15.00 : 14.00 Labrador 1° qualità 2.30 2.40 id. 6.00 6.60 
Firenze |... .... {d. vecchio 1° qualità! 17.50 17.00 Style 2.50 2.50 id. 4.50 4.50 
Grosseto . . ..... nostrano 1 qualità 16.00 15.UU id. 2.30 2.30 id. 6.00 5.40 
Livorno. . ..... toscano 1* id. 13.00 13,00 Labrador 2.00 2.00 id. 6.60 7.00 
Lucca ... DES prima did. 14.00 >» 14.00 Francese Lavé 2.50 2.50 id. 7.20 7.20 
Massa *........ nostrano 1° id. 16.00 16.00 id. 2.20 2.20 fresche da bere 4.30 6.00 
Pisa i en gato toscano 1* id. 14.00 14.00 id. 2.40 2.40 fresche 6.00 7.80 
Pistoia. |... . ; .  ||nestr. puro suino, 18 qual. 14.50 14.50 Style 8.30 3.10 id. 6.00 7.20 
Siena... ...... nostrano 1° id. 15.00 15.00 Style primario 2.20 2.20 id, 6.48 7.20 
ANCONa . |... .. id. 1° id. 18.00 | 18.00 8. Giovanni 1* qualità 3.60 3.60 id. 6.00 6.60 
Ascoli Piceno. . . .. nostrano l* id. 16.00 16.00 |lGaspyr 8. Pietro e 8. Giov. 3.30 8.30 id. 4.80 5.40 
Macerata . . . ... nostrano 1° qualità 15.00 15.00 8. Giovanni | 3.40 8.40 id. 6.00 6.00 
Pesaro. . . ...... id. 1* id. 15.00 15.00 Francese Lavé 2.50 3.50 id. 6.00 | 7.20 
id. > id 15.00 15.00 id. 2:46 2.65 td. 5.70 | 6.20 
id. * id 13.00 13.00 S. Giovanni 3.80 8.80 id. 5.40 6.60 
id. 18 id. 16.00 16.00 Gas 3.50 8.50 id. 4.80 7.80 
aostrano di 1° qual. cottoi 14.00 14.00 S.Giovanni 3.30 3.30 id. 5.40 5,40) 
| romano 19 qualità 15.00 15.00 id. 4.25 4.25 id. 4.88 5,62 
il mostrano 1 © id. 14.00 14.00 8. Giovanni 1° qualità 3.35 3.35 id. 4.80 6.60 
id. 1 id 18.00 | 18.00 id. ia. 3.30 3.30 id. 4.80 5.40 
id. 1 id. 20.00 ! 20.00 Labrador 2.40 2.40 id. 4.20 5.40 
id. 1* Id. 16.50 16.50 S. Giovanni 3.60 3.50 id. 5.40 6.00 
fd 1° id. 14.00 14.00 id. 3.20 3.50 id. 4.50 4.50 
prosciutto nostrano stag. 17.00 17.00 8. Giovanni, 1* qualità 3.38 8.35 id. 5.40 6.00 
napoletano 1° qualità 16.00 16.00 Gaspyr 1 qualità 3.20 3.20 fresche nostrane 5.40 6.00 
\ id. 1 id. 18.00 13.00 Francese Lavé 2.20 2.50 È) 6.00 7.2 
nostrano 1° qualità 14.50 14.00 Salivato 3.60 3.50 fresche nostrane 6.00 6.60 
napoletano 15.00 16.00 Gaspyr 4.50 4.50 conservate 3.60 4.80 
gentile 1* qualità 14.00 14.00 8. Giovanni, 1% qualità 3.75 3.65 conservate di Albania 4.20 4.80 
gentile ertra 12.00 12.00 8. Pietro 3.00 3.00 fresche 6.00 6.00 
80 pressata 16.00 15.00 Gaspyr 4.00 4.00 id. 5.40 6.00 
prosciutto napoletano 20.00 20.00 id. 4.00 8.50 id. 4.80 4.80 
salsicce secche 14.00 14.00 S. Pietro 2.60 2.60 id. 5.40 5.40 
prosciutto 1° qualità 17.00 17.00 Gaspyr 1° qualità 4.00 4.00 id. 6.00 8.40 
nostrano i* id. 15.00 15.00 Gaspyr 4.00 4.00 id. 4.80 6.00 
cremonese 1° id. 20.00 | 20.00 9. Giovanni, 1° qualità 3.50 3.50 id. 4.80 7.20 
Cosenza nostrano 1* id. 16.00 15.00 Francese Lavé 8.60 3.60 id. 6.00 6.60 
Reggio di Calabria . id. 1 id. 20.00 20.00 li S.Giovanni, 1° qualità 3.80 3.80 id. 5.40 5.40 
Agrigento. . . .... di Napoli 13 sE 18.00 16.00 S. Giovanni 4.00 3.80 id. 7.80 8.40 
Caltanissetta . . . .. tipo id. 1 15.30 15.36 Islanda 8.00 8.10 || fresche grosse e piccole 6.80 9.00 
Catania . ....... gentile 1° dualità 14.00 14.00 Gaspyr 4.50 4.50 fresche 4.80 7.80 
Enna ........ ii Napoli crespone 1* qual.} 18.00 18.00 id. 3.90 3.90 id. 6.00 7.80 
Messina... ..... nostrano 1° qualità 14.00 14.00 8. Giovanni 3.00 3.00 conservate 5.00 6.00 
Palermo . ....... SN Napoli 2* id. 13.50 18.50 id. 3.50 3.50 id. 6.60 7.20 
Ragusa |... ..... id. 13 id. 16.50 16.50 Gaapyr 3.50 8.50 fresche 6.00 6.00 
Siracusa. |. |. .... di id. 1° id. 16.00 16.00 S. Giovanni 3.60 3.60 id. 6.00 6.60 
Trapani... .... tipo id. 1° id. 16.00 16.00 Labrador 2.50 2.50 id 7.20 7.20 
Cagliari... .... || tipo contin. nostrano 17.00 17.00 id. 2.70 3.00 id. 4.80 6.00 
Nuoro... .... cremonese 1® qualità 21.60 21.50 S. Giovanni 3.00 3.00 id. 5.00 7.20 
Sassari ........ flizetta 1 id. 22.00 22.00 Labrador 2.80 2.65 id. 6.00 6.00 
Tripoli ..... + . + liOftterio 2° qualità ai Rbo. 20.00 i 20.00 (2) _ = fresche 3.00 3.00 


1° Vedi l'annotazione (3 )a pag. 31. — (2) Vedi l'annotazione (3) 2 pag. 33. 
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FORMAGGIO PER CONDIRE 


CO.CUNI 
SRPTEICORI 1° 1° 1° 1° 
Novem. | Dicem- A Novem- | Dicem- 
Qualità b Qualità bre bre 
1934 1934 
| Preazi al kg.in L | | Prezzi a) kg.in L [| Prezzi al kg. ii L. 
Alessandria... . - nostrano 0.80; 0.85 nostrano I 450 470 partigiano 1081 13.10 | 13,20 
RE È ; È , . .75 a 193: 10.00 | 10.00 | 
I Cuneo... ...... , mostrano 1* qualità 6.25 6.25 nostrano 1° qualità 4.50 4.50 id. 1982 10.8L 10.00 
Novara... ...... i nostrano 6.00 6.09 nostrano 4.00 4.00 tipo reggiano grana 1932 11.00 | 11.00 
Torino. ........ | id. 6.92 7.00 id. 5.50 5.58 | parmig. e pecor. sardo 1932 10.25 | 20.09 È 
Vercelli... ..... la i 8.50 6.50 id. 5.00 5.00 reggiano 1933 10.00 8.00 
Gengro Saia sonia id- 7.00 7.00 id. 6.01) 6 00 || reggiano e pecor. sardo 1932. 10.25 | 10.60 
Lupa de RR ant id i 6.50 6.50 id. 5.50 5.50 parmigiano 1933 12.50 | 12.50 
a Spezia... .... id | 6.90 6.90 id. 6.00 5.80 || parmig. e pecor. sardo 1932-83 8.98 8.60 
pavone ia Renna dela È ld : 6.50 6.50 i 5.00 5.00 id. id. id. 1932-83 9.75 9.75 
OrTAINO, | nostrano 1* qualità 6.40 6.20 nostrano 1° qualità 4.00 4.50 |: id.e vaoch, uso rom. 1932-33 10.00 | 10.00 
ii Brescia. , L-.... nostrano 6.65 6.25 nostrano 5.45 5.50? reg.e peo. tipo romano 1932 10.20 | 10.20 
Como... ....... id. i 6.00 5.00 id. 5.00 5.00 reggiano 1933 8.50 8.00 
Cremona, . ...... id. 8.30 6.30 id. 5.00 5.00 | reggiano e peo. romano 1931-32 9.28 |] 9.00 
NLULoYA VISA ES OO ; ia. 8.85 6.70 i id. 5.50 5.20] pacmigiano 1931-32 9.50 9.00 
di lano Rino id. 7.11 6.81 id. 5.50 5.38 | regg. tipo rom. e romano |1931-32-83 9.89 9.66 
AVID... a nostrano stagionato 6.20 6.00 id. 4.40 4.60 | reggiano 1932 210,00 | 10.00 
Sondrio. ....... nostrano 5.50 5.50 ia. 5.00 5.00 | parmigiano 1938 10.00 | 10.00 
Varese. . .....,.. Ì | @.50 6.00 id. 5.00. 5.00 reggiano 1932 9.00 9.00 
I Bolzano. ....... l id. 6.80 6.80 id. 5.30! 5 20 parmigiano 1932 8.50 |*) 8.60 
Trento ne dre id. l 7.62 7.21 id. n.90 : 5.87 | parmig. e pec. tipo rom. 1933 11.40 | 10.22 
Relliag seta ia di a le id. 6.80 6.80 jd 5.00 5.09 id. e pecor. sardo 1938 9.85 9.66 
A Le Ora dive de pie i id. 7.26 7.25 id. : 5.30 65.15 reggiano e tipo Asiago 1932-83 10.25 | 10.25 
Il Rovigo . ....... nostrano 1° qualità 7.00 7.00f nostrano 1° qualità 5.00 5.00 id. e pec. romano 19382 9.00 9.00 
il Treviso... ..... nostrano fres-o e stag. 6.70 7.00 | nostrano 4.80 | 5.00 - parmigiano e peo. Asiago 1931-33 10.75 | 10.25 
Udine e ari rile nostrano stagionato 7.00 7.00 | id. 5.50 5.50; reggianoe vacchino 1932 8.30 8.80 
ponenia DIA TEO nostrano 7.00; 7.00 id. 5.50 5.50 i; reggiano e per. Asiago 1933 11.75 | 11.75 
Sona e Ra ce AA id. 6.50 8.50 id. 4.60 4.50 id. e nostrano 1932 9,20 y.20 
Mirto e ca nostrano stagionato 7.70 7.70 id. 4.80) 4.80 id, e pecor. Asiago 1931-32 11.00 | 11,00 
i ping (Ri ian ed locale nostrano 0.00 6.00 id. 5.20 i 5.201 parmigiano 1933 11.00 | 11,00 
; Lor RIG nostrano salato 6.00 6.00 id, 5.20! 5,20 reggiano e peo, romano 1932 9.00 2.00 
| Foa BEE SERAE CETO . 7.40 7.40 id. } 6.00: 6.00. parmig. id. sardo 1932-83 ' 10.00 9.50 | 
si este, . . ...... nostrano 1° qualità 8.00} 7.50 id. | 6.00 | 5.70, id id. romano 1932. 12.25] 12,26 
Son dr: asa sa americano 4.40 4.40 id. : 5.60 5.60; id. id. di Novaglia 1933 14.00 | 12.00 
Bolowna. . nostrano 1* qualità 6.75 6.75 nostrano 1° qualità 6.90 6.00 | reggiano id. tipo romano 10382 11.60 | 11.50 
Ria Rie a i nostrano 6.88 6.50 id. 5.50 5.35 | parmig, o poo. romano 1932 1 10.63 | 10.60 
ua di RR nnt nostrano 1* qualità 6.00 6.00 id. 8.00 6.00 id. ia, nostrano 1932-84 ‘' 10.00! 10.00 
Modena 0 ria le nostrano 6,50 6.50 nostrano 5.10 5.00 j| tipo 1ezginno e pec. locale! 1931-32 | 9,50 9.50 
Parma Sip tit e aa A 6.80 6,80 id. 5.20 5.20 pa: miziano 1932 | 9.00 2.00 
Piacenza. . ..., ... id. 6.13 6.18 id. 5.07 5.03 id. 1982 10,50 | 10.30 
arcana: aaa è id. 6.00 6.00 ia. n.50 5.50 l'parniiz. e pec. tipo romano! 1932-33 11.00 | 10.50 
eggio nell'Emilia . id ; 6.30) 6.00 id. : 2.20 | 5.00: rezriano i 1932 9.00 | 8.75 
Reno Reis ie deci i nostrano 1° qualità 6.00 6.00 nostrano 1* qualità 5.30 5.00 ; pa mig. e pec. nostrano } 1932-83 9.50 9.60 
È da tp aa 6, i id. (lardone) 8.00 8.00 nostrano in vescica 5.70! 5.50 irege pec.rom.sardo e toso.| 1932-93-34 9.76 9.75 
DISIO 1 SII SE REA nostrano 6.00 6.00 nostrano 4.50 4.60 } reggiauo e pec. nostrano | 1930-32 |, 11,50 | 11.50 
i VOMMO.: | iL id. 6.00 6.00 id. 6.00) 8.00, id. id. id. 1932 12.00 | 11,50 
OCA. LL... id. i 7.00 7.0) id. 5.00 5.00 ‘parm giano id. id. | 1931-32 11.50 11,50 
Massa... ...... ia 7.50 7.50 id. 6.50 | 6.5 id. id. id. {1932-33 9.00 9.00 
PIs@ 3; lare id 6.00 6.00 id. 6.00 6.00 | reggiano id. tipo rom. |! 1932 ‘10.00 10,25 
Pistoia... ...... id. 6.50 6.40 id. 6.80 5.80 | id. id, romano 1932 i 10.25) 10,25 
Siena... id. 5.18| 5.50] id. 8.00} 450 | reggiano sotto scelto | 1933 ! 8.00) 8,00 
An-ona. . . ......| nostrano !* qualità 7.50 7.06 nostrano 1° qualità 5.50 5.50 || parmig. e peo. nostrano ' 1932-38-34 12.25 | 12.00 È 
Ascoli Piceno . . ... i nostrano 7.30, 6.00 nostrano 5.50 550, id. id. id. 1932-34 |! 10.60| 12.00 
Macerata... ..... id. 7.00 6.00 id. i 5.50 4,30 ul id. id. i 1932-83 10.50 | 10.50 
Pesaro... ...... | id 6.50 6.50 id. 0,00 6.00) i Tegriano id. id. 1982-33 ., 9.50) 10.00 
LA dea RE Ì id. 6.50 | 6.50 id. 4.50 4.50 id. id. romano 1932 10.50 | 10.50 
i ia 130 CE DEI pi dara e ‘ id. 7.09! 7.00 id. 7 4.50 4.50 id. ia. id. 1932-33 | 8.75 8.90 K 
RI se nostrano 1° qualità 0.50 6.50 nostrano 1* qualità 6.00) 6.00: id. id. locale 1932 i 10.00| 10.00 
De Toda a ven Ì nostrano k.70 6.50 nostrano 4.50! 4.50 id. id. romano 1932-38 | 8.75 8.75 
pone QAR . nostrano 1* qualità 7.25 7,25 nostrano raffinato 5.00 5.00 | parmig. id. id. 1933-84 9.75 9.76 
VHS TORA nostrano 68.20 8.20 i nostrano 5.10 5.10 reggiano parm.e pec.nostr.| 1982-38 5.07 6.67 
quila degli Abruzzi id. i 8.00 8.60 nostrano in vescica 6.80 6.60 |parmig. e pecor. nostrano| 1932-33 ‘! 10.00 9.75 
CAOS Sad ieive dina nostrano stag. 1° qualità 7.50 7.50 nostrano 1* qualità 7.00 7.00 |regg. parm. e peo. romano| 1930-31 | 14.00) 14.00f 
5 eti......... i nostrano stagionato 6.50 6.50 nostrano 6.00 6.00 lireggiano e pecor. nostrano 1933 29.00 2.00 
pala MEET i americano no 7.00 id. 5.20 6.00 | parmig. id. sardo 1932 9.90 8.50 
O en nostrano stagionato 7.50 7.50 id. 6.50 6.60 id. id. nostrano! 1931-33 10.00 | 10.00 
Avellino... ..... nostrano 7.50! 7.50 id. 7.00) 7.00) id. id. id. 1981-32 11.00 | 10,50 
Benevento. . ..... id. 7.00: 7.00 ia. 6.00 6.00 ;| regg. e peo. loc.tiporom.| 1932-33 9.50 | 0.00 
Napoli avan a ; id 9.50 9.50 americano g.h0 6.50 | reggiano e pec. romano 1932-38 14.00 } 14.00 
> cunO ea ai id. 7.50 7.50 nostrano in vescica 8.00 8 00 id. id. sardo 1988 7.15 7.15 È} 
DEI di ce e na nostrano salato 8.50 8.25 nostrano 6.50 | 6.50 parmigiano id. romano 1982-38 11.00 } 121.00 | 
Br ndisi. ....... | americano : 7.00) 7.00) americano 1° qualità 6.00! 6.00| reggiano id. id 1982 10.50 | 9.50 
Toca EE i pie È nostrano ' 8.00 8.00 nostrano 7.00 7.00 | parmig. e id. nostrano | 1932-38 |- 9.25 9.25 È 
Ti iero de la id 7.50 7.50 id. 6.50! 6.50 id. id. fiore sardo 1931-33 11.00 | 14.00 | 
incanti n ie ere ata : id. 7.50 7.50 id 6.50 6.50 id. id. nostrano 1932-33 10.00 } 10.00 | 
Baennes IR FREE Let ES id 6.00 | 6.00 parmigiano 1933 | 11,50] 11.50] 
road | nostrano stagionato T.Lo 7.25 id. 6.80 6.30 [parmigiano grana 1088 13.00 | 18.00 | 
Guar oo | nostrano i 7.80 7.530 americano 6.50 6.50 id. e peo. locale 1933 10.00 | 10.00 
SAPERIA C RT RITA | nostrano stagionato | 7.50 7.80 nostrano 6.00 6.40 id. e peo. di Crotone] 1932-33 10.75 | 11.00 È 
n gio di Calabria nostrano 1 8.09 8.00 id. 6.80 6.30 id. id. locale 1933 9.00 9.00 
DIRO dui dla rai È | id. 7.80 7.80 americano 6.00 7.00 id. id. id. 1938 10.00 | 10.007 
> esotta cda id 8.60 8.60 id. 7.60 7.60 parmigiano 1932 10.00 | 10.00 
E ania... ...... i id. 8.30 8.30 id. 6.00 6.50 || parmigiano e peo. nostr. 1932-88 10.25 | 10.60 
enne ......... I id. 9.00 29.00! id. 7.00 7.00 parmigiano 1932 12.00 | 12.00 
Da dea idea i nostrano 8.00 8.00 id. 6.50 6.50 || regg. parmig.e peo. locale 1933 9.00 0.25 | 
alermo. ....... i nostrano salato 3.00 8.00 id. 6.75 6.86 || parmigiano id. id. | 1933 9.40 9.40 È 
erhind REST dTro . nostrano : 9.00] 8.75 id. 7.00] 6.75 id. id. nostr.} 1933 10.60 | 10.50 
= soa ri dani At ‘’ americano stagionato ; 8.50 8.50 id. 8,50 6.50 | regg. parmig. id. locale 1983 10.88 | 10.88 
i capea REESE RE SosL FARO sm 900 nostrano in vescica 1 cu parmigiano 1 15.00 re 
ife a LE | A È ù È 3 reggiano : 7 
Nuoro . ........ i nostrano 1° qualità 5.00. 5.00| nostrano 1° qualità 5.00 5.00} parmigiano 1° qualità 1982 12.00 | 12.00 
Sassari | ....... | nostrano stagionato 7.50: 7.501 americano 7.00 7.00 | parmig.e pec. flore sardo | . 1932-83 9.68 9.68 
i : I ; o 
Tripoll. . ....... Il nazionale i 9.001 8.401 nazionale 9.00 9.00 || reggiano e pec. siciliano! 1932-88 12.90! 12.40 


i1) Vedi l'annotazione (3) a pag. 31. — (*) Produzione 1933. 
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(Segue‘ III. — Prezzi al minuto e relativi numeri indici. 


(Segue) Tav. XIII. — Prezzi al minuto di 21 principali generi di consumo nei Comuni Capiluoghi di Provincia. 


COMUNI BURRO NATURALE OLIO DI OLIVA ZUCCHERO 
CAPILUOGHI i i Ì 
DI : | è 10 : i 1° ì È 1° I 1° t° 1° 
ualità lovembre | Dicembre ualità Novembre | Dicembre ualità Novembre| Dicembre 
PROVINCIA i hi 1934 1934 s | 1934 1934 | 2 1934 1934 
Prezzi al kg. in L. Prezzi al l. in L. Prezzi al kg. in L. 
Alessandria... ... | emiliano 1* qualità 19.60 . 11.00 puro di 13 qualità 5.79: 5.70 semolato 6.35 ! 6.35 
Aosta... ..... e | seconda id. 8.00 |; 8.00 seconda id. i 5.79. 5.79 id. 6.40 6.40 
Cuneo... ...... | pura panna 2* id. 10.00 10. 50 prima id. 6.01 6.05 semolato raffinato 6.40 6.40 
Novara . ....... il id. 1* id. 9.50, 9.50 id. id! 5.79 5.79 pilò 6.36 6.35 
Torino ........ centrif. 1» id. 13.00 i 12.62 id. id. 5.81 | 5.82 semolato raffinato 6.34 6.34 
Vercelli... ..... | di pura panna 10.00 10.00 id. id. 5.96 5.79 id. id. 6.40 6.40 
Genova. ....... di pura panna 2* qualità 10.50 10.50 || sopratfino di 1* qualità 6.10 5.90 cristallino 6,20 6.20 
Imperia... ..... pura panna 11,00 11.50 puro di 2* id. 5.52 5.52 semolato raffinato 6.40 | 6.40 
La Spezia... .... centrifugato 2* qualità © 10,50 ' 10.50 lidi puro oliva 2* id. ' 5.61 5.43 cristallino Ì 6.30 ©» 6.28 
Savona ........ di pura panna 10.00 10.00 prima qualità ; 5.79 5.79 semolato raffinato 6.40 | 6.40 | 
Bergamo . ...... di pura panna 2* qualità | 10.25 9.50 prima qualità extra 6.28 | 6.23 pilè 6.40 6.40 
Brescia... ..... |e* qual. pura panna locale 9.60 8.65 prima qualità 5.79 5.65 semolato 6.35 | 6.35 
Como . ........ id. reggiano 9.50 9.50 di riviera, 1* id. | 6.23 68.05 semolato raffinato 6.40 6.40 
Cremona ed Uniti . . | di pura pannal* qualità | 10.00 9.00 puro, 18 id. . 6.23 6.23 id. 6.40 6.40 
Mantova... ..... id. id. 9.75 9.00 prima id. + 5.79 5.79 raffinato pilè 6.50 6.50 
Milano... ...... lombardo 13 qualità ' 10.91 10.12 id. id. 5.97 | 5.71 | semolato 6.30 | 6.30 | 
Pavia . ........ i prima id. 10.70 10.30 id. id. 5.79 | 1.79 semolato pilò i 6.85 6.35 |; 
Sondrio .. ...... pura panna 1* id. 2.00 9.00 vergine, 1* id. 6.50 | 6.50 cristallino I 6.30 | 6.30 
Varese... ...... pura panna pastorizzato ! 13.00 | 12.00 ||superioro 1* qual. vergine 6.23 1.79 id. | 6.00 6.00 
Bolzano... ..... i pura panna 2* qualità 8.60 8.60 seconda qualità 6.41 6.05 id. 1 6.35; 6.35 
Trento... ...... id. lid. 9.71 9.50 raffinato 1* id. 5,91 5.90 id. i 6.28 6.27 
Belluno . ....... id. id. | 8.80 9.00 prima id. 6.20 6.00 semolato i 6.60 | 8,50 
Padova... ..... seconda quali 10.50 9.50 fino di 1* id. 5,50 5.55 eristallino 6.20 6.20 
Rovigo ........ Il id. id. 9.00 9.00 seconda id. 5.79: 5.79 id. i 6.80: 6.30 
Treviso... ..... lì pura panna 9.50 9.75 id. id. Î 8.86 5.75 id. i 6.15 | 6.15 | 
Udine... ...... | friulano di pura panna 11.00 11.00 extra vergine 6.00 6.20 id. 6.20 6.25 
Venezia... ..... centrifugato id. 11.50 12.00 prima qualità extra 6.20 6.20 semolato 6.40 | 6.40 
Verona ........ Il mod. mont, è piaf. 19 q. pura panna 10.25 9.50 seconda qualità 5.52 5.34 | semolato F. 6.20 | 6.20 
Vicenza... ..... 1° qualità pura panna 10.00 10.00 | prima qualità sopraffino , 6.70 6.70, cristallino | 6.25! 6.25 
Fiume (1)... .... di Vipiteno prima qualità 14.00 14.00 Istria sopraffino 1* qual. 6.00 6.00 || ia. i 1.90" 1.90 
Gorizia . ....... i seconda qualità 18.40. 8.40 seconda qualità 5.20 5.20 | id. 6.20 6.20 
Pola: << 0 i ar ! centrif. pura panna 13 quali 12.00 | 11.00 Istria di 1* id. 5.60 5.60 || id. 6.20 |, 6.20 
Trieste . |... .... | prima qualità i 11.00 |! 1120 di Bari 2* id. 5.30 5.30 |; semolato 6.30 | 6.30 
Zara (1)... ..... di pura panna i 10.00 10.00 | seconda qualità 3.00 3.00 |; id. i 110? 1.10 
Bologna... ..... centr. emiliano 2° qual. | 9.50, 10.00 puro 2 id. i 6,05 6.00; cristalline (6.20! 6.20 
Ferrara... ..... media 1*e 2* qualità | 9.69 | 9.50 prima id. 5.79 5.70: semolato i 660! 6.50 
Forlì |. ....... pura panna 1* iù. 10.00 |! 10.00 | id. id. i 5.79 5.79 | raftinato piè : 6.40 | 6.40 
Modena... ..... id. 1° id. i 9.50 9.50. | vergine extra 6.23! 6.23 pi i 6.560, 6.50 | 
Parma... ...... pura panna | 9.50 9.00 prima quali 5.70 5.70 | semolato raffinato i 6.50 6.50. |! 
Piacenza . ...... |. pura panna 1* qualità 9.50 , 9.30 | puro di 1* id. 5.46 5.381 id. id. I 6.30 6.30 | 
Ravenna . ...... I id. id. | 10.50 | 10.50 |l prima id. | 6.23 3.‘ raffinato pilò | 6.40 6.40 
Reggio nell’Emilia Li d. id. i 9.50 9.00 seconda id. | 5.16 media pilò e semolato 6.40. 6.40 
Arezzo. . | ...... Isciolto emiliano 1° qualità 9.00 10.00 || prima id. | 5.52 ; p 6.50 | 6.50 
Firenze... ..... reggiano 2° id. | 10.50 |! 10.00 | mndia 1* e 2» id. |, 5.61 5.43 !lmedia cristall. e sem. raff. 6.40 6.40 | 
Grosseto. |. . ..... centrif. 2 id. |! 11.00: 11.00 |! prima id. 5.90 5.00 || id. crist. raff. e sem. pilè 6.42 , 6.42 | 
Livorno... ..... llcentrif.sciolto 18 id. | 9.50 9.50 |; id. id. 5.90 5.90 | cristallino 6.30 | 6.80 
Lucca... ...... pura panna  1* id, ' 11.00 11.00 |! id. ia. | 5.79 5.79 |! semolato 6.40 , 6.40 
Massa... ...... ù id. 1* id. |! 13.00 13.00 | locale 1* id. | 5.61 5.61! pilè 6.40, 6.40 
Piea:s alain ! di pura panna ' 10.00 10.00 |! seconda id. 5.34 5.70 semolato i 6.40 | 6.40 
Pistoia |... ..... || __ seconda qualità i 11.00 : 11.00 prima id. 6.20 6.20 | id. | 6.40! 6.40 
jena ......... emiliano di 2* qualità 10.00 , 10.50 id. id. 5.61: 5.23 raffinato pilè 6.50 6.50 
Ancona . . ...... llai pura panna 1* qualità) 10.50 10.00 |! id. id. | 6.50 | 5.50 id. 6.40 6.40 
Ascoli Piceno... .. | id. » id 11,00 i 11.00 superiore, 1* id. | 6.00 5.50 semolato raffinato 6.50 6.50 
cerata |. | ..... il pura panna i 10,00 11.00 prima id. | 5.80 5.80 id. ia. 6.50 6.50 
Pesaro, . ....... “pura panna emil. 1* qual.i 9.00 : 10.00 || superiore, 1° ia. | 5.79 5.79 | semolato 6.30 È 6.30 
Perugia... ..... i pura panna l* qualità ; 13.00 . 13.00 prima ià | 5.68 5.68 semolato raffinato 6.60 | 6.50 
Terni... L id. 1° id. 9.50 | 10.50 fino locale 1° id. : 5.80 | 5.60 raffinato pilò 6.60 | 6.50 
Frosinone... .... | id. » id. 10.00 10.00 prima id. 5.50 | 5.50 id. 6.60 | 6.60 
Rieti ............ centrifugato 1* id. 11.00 11.00 id. id. | 5.80 | 5.80 semolato 6.30 6.30 
Roma ......... di pura panna centrifug. | 11.50 12.50 lisuperiore locale, 1* id. 5.85. 5.85 ; 6.40 6.40 
Viterbo . . ...... pura panna comune 19.00 10.00 || locale di 18 id. 5.70 | 5.70 || semolato raffinato 6.60 |! 6.50 
Aquila degli Abruzzi. !| pura panna 1° qualità ! 11.00 11.00 fino di» id. | 5.60; 5.40 raffinato pilò 6.60 6.60 
Campobasso. . . ... id. id. i 12.00 12.00 sopraffino 1° id. : 6.00: 6.00 id. 1 6.60 È 6.60 
Chieti... ...... prima id. i 9.50 ; 9.50 || locale di 1* id. ; 5.50 | 5.50 semolato raffinato 6.40 | 6.40 
Pescara. ....... centrifugato 1* id. 11.00 | 11.00 seconda id. 6.20 5.20 semolato 6.40 | 6.50 
Teramo |... ..... centr. sup. extra pura pan.| 16.00 16.00 prima id. 6.00 ! 6.00 | raffinato pilè e semolato 6.60 6.60 
Avellino... ..... di pura panna 1 qualità| 13.00 13.00 || di puro oliva, 18 id. | 5.75 | 5.75 semolato 6.40 | 6.40 
Benevento. . . .... id. * id. 13.00 13.00 prima id. : 6.00 | 6.00 id. 6.50 6.50 
Napoli... ...... tipo emiliano centrifugato| 11.00 . 11.00 superiore, 2* id. | 5.50 '* 5.50 cristallino 6.30 6.30 
Salerno |... ..... seconda qualità 10.00 10.50 prima id. 5.30 5.30 semolato 6.35 6.35 
Bari |... ...... pura panna 2* qualità 12.00 12.00 seconda id. 5.40 | 4.90 cristallino 6.35 6.85 
Brindisi... ..... id. 1» id. 10.06 12.00 prima id. | 5.70, 5.40 id. 6.25 | 6.25 
Foggia... ...... fino di 1* id. 13.06 13.00 fino di prima id. 6.00 6.00 semolato 6.50 : 6.50 
Lecce... ...... centrif. 2° id. 12.50 | 12.00 prima ia. | 5.70 5.20 cristallino 6.30 6.30 
Taranto... ..... loentrifugato 2* id. 10.00 10.00 id. id. 5.50 5.50 id. 6.80 6.30 
Matera |. ....... ipura panna 1° id. 12.00 ! 12.00 id. id. 5.75 | 5.75 raffinato pilè 6.60 6.60 
Potenza... ..... id. » id. ‘21.00 11.00 locale di » id. 5.50 | 5.50 semolato 6.60 | 6.60 
Catanzaro... .... prima id. 11.50 |: 11.50 prima qualità ; 5.50 5.50 raffinato pilè 6.60 : 6.50 
Cosenza... ..... centrifugato 1* id. 18.00 13.00 || puro raffinato, 1° qualità 5.50 5.50 |irafAnato pilà e semolato 6.50 6.50 
Reggio di Calabria. . |ldi pura panna 1*_ id. 14.00 14.00 fino I 6.80 5.80 raffinato pilò 6.50 6.50 
Agrigento... .... Ii seconda qualità 11.00 12.00 locale di 2* qualità 4.90 | 4.70 pilè 6.50 6.50 
Caltanissetta . . ... itipo Danese crem. Belfiore! 10.00 | 10.00 prima id. 5.20 5.20 semolato F. raffinato 6.45: 6.45 
Catania... ..... : seconda qualità 11.00 |! 11.50 puro 1* id. 5.60 5.25 semolato pilò 6.50 6.50 
Enna... ...... prima id. 14.00 14.00 || superiore 1° id. 1 5.801 5.20 6.85 6.65 
Messina... ..... il seconda id. 11.00 10.00 || puro fino 1° id. 5.60 | 5.40 cristallino 6.30 6.30 
Palermo... ..... | id. id. 10.00 10.00 prima id. 5.50 5.00 semolato 6.40 | 6.40 
Ragusa . ....... | © prima id. 10.00 10.00 id. id. 5.50 5.00 pilò 6.50 6.50 
Siracusa... ..... di pura panna 11.50 11.50 seconda id. 5.00 | 4.60) id. 6.40 | 6.40 
Trapani... ..... | oentrif. prima qualità 13.00 13.00 fino di 1* id. 5.00 : 5.00 semolato 6.40, 6.40 
Cagliari... ..... li di pura panna 11.00 10.75 prima id. | 5.70 5.70 i id. . 6,50 6.50 | 
Nuoro... ...... . locale id. î 7.00 | 7.00 [locale id. id. i 5.50 | 5.00; pilò i 6.70 6.70 | 
Sassari... ...... ì di pura panna I 13.15 ©. 18.00 prima id. 5.40. 3.50 raffinato semolato y-ilè 6.60 6.61 i 
Tripoli. . ....... | naz. 1* qual. pura panna | 11.40 ' 11.40 locale di 1* qualità ' 4.30 4.30 semolato 8.70 3.70 


I Vedi Fannotazione (3) a pag. 3. 


COMUNI CAFFÈ TOSTATO LATTE i CARBONE VEGETALE 
CAPILUOGHI | | I Î 
Di | 1° to | 1° 1° 1° 1° È 
Qualità Novembre | Dicembre i Qualità Novembre | Dicembre Qualità Novembre | Dicembre fl' 
PROVINCIA 1934 1934 | 1934 1934 1934 1934 
Prezzialkg.inL. | Prezzi al 1. in L.| Prezzi al q. in L. 
Alessandria. ..... Santos superiore 23.80 1: 29.00 intero di vacca €.90 0.90 | castagno misto 59.60 57.90 
Aosta... ...... nas 27.00 27.00 id. { 0.80 | 0.80 ‘faggio e rovere cannello] 60.00 60.00 
Cuneo... ...... Santos superiore 27.25 27.25 | id. i 0.60 0.80 |; faggio misto 40.00 40.00 
Novara |. | ...... tos 27.00 27.00 id. i 0,70 0.70 id. id. 60.00 60.00 
Torino |. |... .... id. 26.25 26.25. id. 0.80 0.80 | id. id. 59.16 57.50 
Vercelli... ..... 14. i 29.00 29.00 id. . 0.60 0.60 castagno spaoco 50.00 50.00 
Genova... ..... Santos regular 26. 65 26.80 | id. 0.90 0.90 leccio e rovere misto 50.00 50.00 
Imperia. . ...... Santos superiore 27.00 27.00" id. 1.00 1.00 rovere misto 40.00 40.00 
La Spezia... .... Id. id. 27.00 26.80 j; scremato di vacca 0.90 0.90 leccio cannello 50.00 50.00) 
Savona |... ..... id. id. 26.50 26.50 | intero di id. 0.80 0.80 quercia e faggio cannello| 41.50 41.50 
Bergamo . |... ... id. id. 28.00 28.00 intero di vacca 0.60 0.60 faggio carpino spa0c0 40.00 40.00 
Brescia... ..... Santos 25.65 25.65 ‘intero di vacca pastoriz 0.90 0.95 lirov. frassino e carp. cann.i 50.00 50.00 
Mo n Santos superiore 28.00 28.00 | intero di vacca 0.90 0.90 | faggio ramo 55.00 55.00 
Cremona ed Uniti . id. id. 30,00 30.00 | id. 0.85 0.90 |quercia faggio e rov. cann.i 50.00 50,00 
Mantova . ...... Santos 29.00 29.00 | intero di vacca în bott. 0.70 0.70 faggio cannello 55.00 55.00 
id. 27.89 27.94 | pastorizzato in bottiglia 1.20 1.20 faggio spacco e ramo 49.67 49.71 
Santos superiore 27.00 27.00 | intero di vacca 0.80 0.80 fargio misto 45,00 45.00 
Santos 27.00 27.00 È 0.80 0.80 | id. id. 68.00 68.00 
id. 26.00 26.00 pastorizzato di vacca 1.10 1.10 | id. cannello 50,00 50.00 
Santos superiore 27.50 27.50 intero di vacca 0.80 0.80 _ _ = 
Santos 27.39 27.08! id. 0.70 0.70 | rovere misto 46,00 48.00 
Minas 27.00 27.00 intero di vacca 0.60 0.60 |; faggio cannello 45.00 40,08) 
Santos buono 27.00 27.00 | intero di vacca 0.60 0.65 " faggio spacco misto 40,00 39,50 
Minas di 2* qualità 24.00 24.00 | id. 0.50 0.50 | castagno ramo e spacco 40,00 40.00 
id. id. 26.25 26.25" ja. 0.60 0.60 ! faggio cannello 40.00 40.00 
Santos id, 26.80 26.90 | id. 0.70 0.70 i rovere e faggio cannello 30,00 30.00 
id. id. 27.00 27.00 | pastorizzato di vacca 1.00 1.00 | faggio misto 43.00 42.00 
id. ‘uono 26.75 26.75 " intero di vacca in bott. 0.80 0.80 id. cannello 50.00 | 20.00 
Santos 27.50 27.50 : pastor.e nat. di vuoca 0.90 0.90 |rov.faggio castagnospacco] 45,00 | 5.00 
Santos superiore 10.60 10.00 intero di vacca 0.96 0.98 | faggio misto 30.00 | 30.00 
Santos 27.00 27.00 id. 0.70 0.70 ‘rov. fag. misto spao. e can] 35.00 | 35.00 
Minas 25.00 28.00 id. 0.85 0.85 rovere misto } 40,00 | .00 
Santos 30.00 30.00 id. 0.80 0.30 faggio id. i 40,00 -00 
Minas 3.00 3.00 | id. 1.00 1.00 id id. 40,00 .00 
Santos di 1* qualità | 30.00 30.00 | id. 0.70 0.70 rovere spacco e ramo 43,00 50.00 
Santos | 27.58 27.58» id. 0.70 0.75 |fag.leccioenocesp.ecann.| 46,50 .50 
Santos superiore 27.00 27.00 | id. 0.70 0.70 quercia misto 45,00 5,00 
id. id. 28.00 28.00! id. 0.50 0.65! faggio cannello 45.00 5.08 
id. comune 27.50 27.50 | ia. 0.90 0.90 * id. misto 43.00 3.00 
Piacenza . |... i fd. buono 25.00 25.00 | id. 0 60 0.60 i fag. misto cann. e spacco | 40.00 .00 
Ravenna ....... Santos superiure 20.00 29.00 | id. 0.70 0.75 » carp. e faggio cann. 43,50 3,530) 
Reggio nell'Emilia . . Santoz buono 28.00 28.00» id. 0.60 0.60 ll faggio spacco e ramo 2,50 2.50 
Trezzo. . ....... Santos di 1° qualità 29.00 20.00 | id. 0.80 0.90 | quercia spacco 35,00 5.00 
Firenze ....... Santos superiore 28.00 25.00 |, id. 0.90 0.90 : faggio e quercia cannello 45.00 5.00 
Grosseto. . |... ... Santos buono 27.00 27,00 | id. 0.95 0.95 albatro cannello 40.00 .00 
Livorno. . |. ..... Santos 28.00 28.00 id. 0.80 0.80 faggio e quercia misto 35. 35,00 
Lucca... ...... id. 30.00 30.00 id. 0.80 0.80 ileccio e quercia cannello, 45. 1.00 
Massa... ...... id. 25,50 20.50 | id. 0.65 0.70 |auercta e rovere caunello] 5,00 5.00 
Pisa... .... Santos buono 27.00 27.00 id. 0.70 0.70 " quercia e leccio spacco 45.00 5.00 
Pistoia. . ....... id. {d. 28.00 28.00 id. 0.65 0.65 * cerro e faggio misto ' 40.00 .00 
Siena |. | ....... id. di 1° qualità 29.67 29.67 id. 0.85 0.95 | leccio cannello 40,00 .00 
Ancona ........ Santos 25.00 25.00 |, id, 0.60 0.60 faggio spacco 40,00 .00 
Ascoli Piceno. . . . . Santos superiore 29.00 29.00 |! id. 0.90 0.90 fd. id. 35.00 82,00 
Macerata . . .... id. 1° qualità 28.50 28.00 id. 0.80 0.30 | quercia id. 28,00 35.00 
Pesaro. |. |... .... med. Santos buono esup. 27.00 27.00 id. 0.70 0.70 , quercia spacco e cann: Îloj 40.00 40,00 
Perugia ........ Santos comune 26.50 26.50 | id. 0.65 0.65 elce misto e id. 35.00 35,00) 
Terni |... ...... Santos 26.50 26.50 | id. 0.60 0.70 È quercia spacco 35,00 35.00 
Frosinone. . ..... Santos buono 29.00 29.00. id. 0.75 0.75 ia. misto 27.00 27.00 
detti Santos 27.00 27.00 | id. 0.70 0.70 id. spacco 35.00 35,00 
Roma. ........ lantos superiore e buono| 27.50 27.50 | intero di vacca in bott. 1.30 1.30 cerro cannello 45.00 45.00 
Viterbo... ..... Santos 27.00 27.00 intero di vacca 0.70 0.70 quercia id. 30.00 30.00 
Aquila degli Abruzzi. Santos buono 27.00 27.00 | id. 0.80 0.80 | faggio misto spac. cann. 32.50 32.60 
Campobasso. . .0. .. Santos 28.00 28.00 | id. 0.70 0.70 | quercia e faggio cannelio 27.00 27.00 
Chieti... ....., id. 27.00 27.00» id. 1.00 1.00 quercia e cerro spacco 40.00 40,00 
Pescara . . ...... Santos di 1° qualità 27.00 27.00 id. 1.40 1.40 quercia misto 35.00 35,00 
Teramo . ....... id. buono 33.00 33.00 id. 0.90 1.00 faggio id. 32.00 32.00 
Avellino... ..... id. di 1° qualità 28.00 28.00 | id. 1.00 0.90 |querc. rov. e faggio misto! 33.00 38.00 
Benevento. . . .... San Domingo 28.00 28.00 | intero di vacca o capra 1.20 1.20 quercia spacco 32.00 32.00 
Napoli. ....... Santos buono 28.00 28.00 pastorizzato di vacca 1.25 1.25 cerro misto 35.00 40.00 
Salerno. ....... id. superiore 28.00 26.00 id. id. 1.2 1.20 |carp.ont.e cortez.cannello| 35.00 35.00 
Mica na Santos 29.00 29.00 intero di vacca 1.10 1.10 rovere cannello 45.00 45,00 
Brindisi... ..... id. 28 00 23.00 | id. 1.30 1.30 faggio e quero. misto 42,50 42.50 
Foggia... ...... Portorico 34.00 34.00 | id. 1.40 1.40 | faggio cannello 40.00 40.00 
Lecce . ........ Santos 28.00 28.00 pastorizzato di vacca 1.50 1.50 eloe id. 45.00 45.00 
Taranto id. 27.50 27.50 | intero di capra 1.80 1.80 | quercia e faggio misto 80.00 30,00 
Matera |< ....... id. 32.00 32.00 id. di vacca 1.00 1.00 | quercia cannello 35.00 35.00 
Potenza. |... .... Minas di 1° qualità 26.00 26.00 id. di capra 1.20 1.20 quercia spacco e ramo 28.00 28.00 
Catanzaro. . . . ... 8 27.00 | 27.00 id. id. 2.30 2.30 faggio quercia rovere misto| 22.00 22.00 
Cosenza. . ...... media Rio e Minas 30 00 - 30.00 id. di vacca 1.00 1.00 faggio misto 23.06 23.00 
Reggio di Calabria. . Santos 28.00 28.00 : id. di capra 1.70 1.70 elce e faggio misto 38.00 40,00 
Agrigento. ...... ia. 27.00 27.00 \|int.dicapra e vacca (med.) 1.70 1.70 faggio misto 40,00 40,00 
Caltanissetta . . . .. id. 26.50 26.50» id. ia. 1.65 1.65 'quero. faggio ed eice misto! 35.00 35.00 
Catania. ....... ia. 26.00 26.00 | intero di capra 180 1.80 ! elce e forteto cannello 45.00 45.00 
Enna ......... id. 26.85 26.85 id. id. 1.80 1.80 | quercia misto 40.00 40.00 
Messina... ..... id. 7.00 27.00 intero di vacca 1.60 1.60 | rovere id. 35.00 35.00 
Palermo. |. ...... ia, 27.00 7.00» id. 1.15 1.25 | faggio spacco 45.00) 45.00 
Ragusa |... ..... ld. I 27.00 27.00! ia 1.20 1.20 quercia misto 33,08 35,00 
Siracusa. . ...... Minas 25.50 25.50 | id 1 110 1.30 | faggio id. 32.00 32,00 
Trapani... ..... Santos buono 27.40 27.40 | id. 1.40 1.40 rovere cannello 40.01 40.00 
Cagliari... ..... Santos j 28.00 28.00 | inter. di pecora 1.40 : 140 ‘querciafaggioleocio misto; 30.00 30.00 
Nuoro. . ....... _ Ì _ — | id di vacca 1.10 ! 1.10 ' leccio e quercia spacco 30.00 30.00 
Sassari |... ..... Santos 27.40 27.40 | id. di pecora 1.10; 120 | leacio misto 40.00 | 40% 
i i 

Tripoli. . ....... Rio 5 13.00 13.00 | intero di vacca 1.20 1.30 | olivo spacco 39.50 | 351 


(Segue) III. — Prezzi al minuto e relativi numeri indici. 
(Segue) Tav. XIII. — Prezzi si minuto di 21 principali generi di consumo nei Comuni Capiluoghi di Provincia. 


(1) Vedi l'annotazione (3) a pag. 31. 
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lemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. $ del 10 gennaio 1935 


(Segue) III. — Prezzi al minuto e relativi numeri indici. 


Tav. XIV. — Prezzi per unità di misura e per mille calorie dei principali generi alimentari (a). 
(Istituto Centrale di Statistica). 


| 
. MILANO (4) H ROMA (8) 
Calorie __ 
GENERI E DERRATE | Unità l'ocrania 1° Novembre 1934 1° Dicembre 1934 1° Novembre 1934 | 1° Dicembre 1938 — 
di misura 7 
i di misura PREZZI PREZZI PREZZI PREZZI : PREZZI PREZZI PREZZI PREZZI 
I PER UNITÀ PER 1000 PER UNITÀ PER 1000 PER ONITÀ PER 1000 PER UNITÀ PER 10092 
| j DI MISURA CALORIE DI MISURA CALORIE DI MISURA CALORIE DI MISURA | CALORIE 
1 
; i i Ì 4 ° Ì 
i Il 
i i 
Pane di frumento . ..... kg. 2706 1.53 l 0.67 1.53 | 0.57 1.30 0.48 1.30 0.48 
Farina di frumento. . .... i ’ 3578 1.68 0471 1.65 0.47 1.60 0.45 1.60 0.45 
Id. di granturco . .... » 3600 1.03 0.29 | 1.08 | 0.29 0.85 0.24 0.85 0.24 
Pasta alimentare. ...... | ’ i 3561 2.18 0.61 | 2.19 0.62 2.20 0.62 2.20 0.62 
Riso: o aa n » 3554 1.24 0.35 1.24 0.35 1.30 0.37 1.30 0.37 
Fagioli secchi, |. ...... » : 3485 1.84 0.53 | 1.75 0.61 1.93 0.55 1.88 0.64 
atato, |<... Regi nei » 676 0.45 0.67 0.46 0.68 0.50 0.74 0.48 0.71 
Carne bovina: con osso 0 giunta » 967 4,59 4.75 | 4.41 4.56 6.75 5.95 5.76 5.95 
Benz'osso » ......... » 2218 7.45 3.37 | 7.88 3.33 11.00 4.97 11.00 4.97 
polpa . |. .... ma pal ’ 1639 9.73 5.94 9.59 3.85 14.50 8.85 14.50 8.85 
Carne suina fresca... ... | » 2858 10.51 3.68 | 10.30) 3.60 10.00 3.50 10.00 3.50 
Salame +... ! ’ 2270 12.88 5.67 | 12.74 5.61 15.00 6.61 15.00 6.61 
Baccalà (secco). . ...... » 1878 2.31 1.68 | 2,28 1.65 4.25 3.08 4.25 3.08 
UOT®: in in i , dozzina 853 | 6.40 | 7.50 7.19 8.43 4.88 5.72 n.52 6.47 
Lardo... .\........, i kg. | 7274 7.11 0.98 6.81 0.94 7.25 1.00 7.25 1.00 
aa . E ri doti » 9026 | 5.50 0.61 5.388 0.60 5.00 0.55 5.00 0.65 
I re 0 0 par- Ì I 
migiano . ........., » i 3930 | 10.67 I 2.72 | 10.47 | 2.66 12.00 3.05 12.00 3.05 
Fomnaugio pecorino . . ... ! » È 3874! 9.10 2.35 | 3.85 | 2.28 7.50 1.94 7.50 1.94 
Burro naturale, . . ..... I » 7761 10.91 1.41 10.12 | 1.30 11.50 1.48 12.50 1.61 
Ollo di oliva (b) . . ..... » 9300 6.74 0.72 6.42 | 0.69 5.85 0.68 5.85 0.68 
Zucchero... ........ » 4100 6.30 | 1.54 6.30 | 1.54 6.40 1.56 6.40 1.56 
LAO sn ii l. 697 1.20 | 1.72 | 1.20 | 1.72 1.30 1.87 1.80 1.87 
| | | 
- Ù i 


fa. L'prezzi per unità di misura dei generi contenuti nella presente tavola e le qualità dei generi stessi sono i medesimi di quelli indicati alla Tav. XIU. 
Per il calcolo delle calorie sono state tenute presenti: le tabelle sulla composizione chimica degli alimenti compilate dalla Commissione Scientitic» 
Interalleata per l'alimentazione, quelle del « Food Comittee» della Società Reale di londra, quelle dei professori Thompson, Atwater, Bryant. Pugliese. 
ed i lavori sull’alimertazione, di Albertoni, Novi e Settimj. -- (4) 1 prezzi relativi alla città di Roma e le calorie si riferiscono a litro anzichè a Kg. 
5 numero delle calorie di 1 litro di olio è di 8649, 


‘4) Prezzi per unità di misura forniti dal Comune di Milano. — (B) Prezzi per unità di misura forniti dal Governatorato di Roma. 
Tav. XV. — Prezzi medi al’minuto e numeri indici di 21 principali generi di consumo (1). 


(Istituto Centrale di Statistica}. 
(Base 1913 = 100) 


= oo = IT 
" | Differenza Differenza : Differenza 
| Datini 1° Dicembre 1° Novembre aritmetica 1° Dicembre aritmetica 1° Dicembre aritmetica 
| 1934 1934 degli indici 1933 degli indici 1932 degli Indici 
Di st} tra tra TA 
GENERI DI CONSUMO | di | Dicembre CAESAR I Dicembre Dicembre 
Da nta e 1934 1934 1934 
| PREZZI | INDICI | PREZZI | INDICI | e Novembre | Prezzi | INDICI Picembre PREZZI | INDICI Dicembre 
| i 1934 | 1933 1932 
ab #- sa na pa sa È Di n I. © isa i sa 
' ! I | j | 
Pane di frumento. . ...... | kg. 1.36 329.3 1.36 329.3 | 0.0 1.42 313.8 — 14.5 1.64 397.1 — 67.8 
Farina di frumento. . ..... ’ 1.47 351.7 1.47 351.7 | 0.0 1.57 375.6 — 23.9 1.77 423.4 — 717 
Id. di granturco., ..... » i 0.88 | 322.3 0.87 318.7 | + 3.6 0.91 333.3 | — 11.0 1.02 373.6 | — 51.3 
RISO: 0 on es ato » 1.33 266.5 1.33 266.5 | 0.0 1.38 276.6 — 10.1 1.57 314.6 — 48.1 
Fagioli secchi, |. ....... » 1.07 245.4 1.06 243.1 + 2.3 1.18 259.2 — 13.8 1.83 305.0 — 59.6 
Pasta alimentare. |. ..... » 2.02 366.6 2.02 366.6 0.0 2.17 393.8 — 272 2.28 413.8 — 47.2 
Patate ii sa a » 0.46 333.3 0.45 326.1 + 7.2 0.43 311.6 + 21.7 0.47 340.6 - 7.3 
Carne bovina. . ........ » 7.09 449.9 7.11 451.1 - la 712 451.8 _ 1.9 7.24 459.4 - 9.5 
Carne suina fresca |... .... i Ù 8.15 387,4 8.25 392.1 = 4.7 8.54 405.9 —_ 18.5 8.67 412.1 _ 24.7 
Salame... ........ i » 14.58 406.0 14.75 | 410.7 _ 47 16.09 448.1 — 42.1 16.74 466.2 — 60.2 
Baccalà (secco). |. ....... » 3.01 230.8 3.03 | 232.4 -- 1.68 3.36 257.7 — 26.9 3.52 269.9 — 391 
Uota..siloa nb ii | dozzina 6.44 479.1 5.76 | 518.0 | + 611 7.15 643.0 — 63.9 7.10 638.5 — 59.4 
LAfdo.: si oa | kR. 6.86 316.1 6.94 319.8 - 3.7 7.30 336.4 — 208 7.49 345.2 — 29.1 
Formaggio per condire, . . . . | » 10.10 385.8 10.17 388.5 2.7 12.88 490.1 — 104.3 18.77 526.0 — 140.2 
Strutto:. ont La I » 5.66 283.4 5.65 282.9 + 0.5 6.17 309.0 — 25.6 6.27 314.0 — 30.6 
Burro naturale . ........ ! » 10.68 318.6 10.72 319.8 : 1.2} 1124 335.8 — 16.7 12.61 376.2 — 57.6 
Olto di oliva |. ......... i 1 5.64 303.9 5.75 309.8 -- 5.9 4.80 258.6 + 45.3 5.37 289.8 + 14.6 
Zucchero , e ; kg. 6.40 466.5 6.40 468.5 0.0 6.42 467.9 _ 1.4 6.44 469.4 _ 2.9 
Caffè tostato . .........1 » 27.56 747.5 27.60 748.6 ; 1.1 28.57 774.9 =' L2V4 20.28 792.8 — 45.3 
Latte... ............ l. 0.97 203.1 0,95 287.0 + 6.i 1,07 323.3 — 30.2 1.16 350.5 — 57.4 
Carbone vegetale... ..... i Mg. 4.23 324.2 4.21 521.7 + 2.5 4.47 353.9 — 29.7 4.89 605.9 — 817 
i Indici medi . .... Pes dig ca 839) — - 397.6 > & 423.0 Di 
Differenza fra gli in- f assoluta . . .. POE = _ + 2,60 — - — 211 _ DE — 46.5 
dici medi percentuale . . _ 0.70 % _ _ 5.31 % _ _ 10.99 % 
Indici di variabilità : Fai Pie SR SI ne pa _ 7 TA _ one 
Scostamento semplice i assoluto . . . . z 88.0 -— | 8683) = ec 100.4! A = 95.0 2 
medio 1 percentuale. ) li. — 24%, = Î 23% | = io Le 25% 23% 
poSSS Sia ira di ia TRE ia asti i | e. n n ee FROTETE? oo 
; i assoluta . . .. = 129.2 _ 124.5 = i — 143.0 = 139.2 _ 
Differenza media 1 percentuale | .; sa 319%, ne O 33% | a = 36% = | A 33 % SS 
Ù V 


tì) Per i criteri seguiti per il calcolo dei suindicati numeri indici vedansi le note esplicative a pag. 332 del fascicolo di giugno 1934. 

L'indice medio dei prezzi al minuto dei 21 principali generi di consumo nel mese di dicembre 1934 è aumentato di punti 2.6 pari al 0.70 per cento in 
senfronto all'indice del mese precedente. Tale aumento è dovuto principalmente al rincaro dei prezzi delle uova. 

In confronto all'indice medio dello stesso mese dello scorso anno, l’indice medio del mese di dicembre 1934 è diminuito di punti 21.1 pari al 5.31 per 
cento. Tale diminuzione è dovuta al ribasso dei prezzi di quasi tutti i generi. 


. Lindice medio del mese di dicembre 1934 è diminuito di punti 46.5 pari al 10.99 per cento in confronto all'indice medio dello stesso mese del- 
‘ anno 1932. 


Ladice di varishilità del mese di dicembre 1934 è aumentato in confronto al mese precedente. 
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(Segue) TII. — Prezzi al minuto e relativi numeri indict. 
TaAv.}XVI. — Prezzi medi al minuto e numeri indici di 21 principali generi di consumo dal 1920 al 1934 (*). 


(Istituto Centrale di Statistica). 
A) Prezzi medi al minuto di 21 principali generi di consumo. 


PREZZI MEDI AL I° DI CIASCUNO 
DEI SUTTOINDICATI MESI. 


PREZZI MEDI ANNUI 
GENERI n i 
DI 


C.-] 
consumo |33 
») 


| | 
il 


1920 | 1921 | 1922 | 1923 | 1924 | 1925 | 1926 | 1927 | 1928 | 1929 | 1930 | 1931 | 1932 | 1933 1934 


Luglio 
1934 
Agosto 
1934 
Scttembre 
1934 
Ottobre 
1934 
Novembre 
1934 
Dicembre 


I 
Pane di frumento . || kg. 0.831 1.41) 1.60] 1.47| 1.52! 2.18] 2.50 2.06! 1.81) 1.79) 1.88| 1.57) 1.61 1.56 1.38) 1.35 E 1.38} 1.87) 1.36 1.36) 


Farina di frumento » 0.80| 1.49 1.66) 1.57, 1.62) 2.40] 2.€9 2.18] 1.92| 1.95) 1.98| 1.71} 1.75 1.70, 1.50) 1.49/ 1.48| 1.48] 1.47| 1.471 1.47) 


Farina di granturco » 0.80) 1.16) 1.88} 1.31) 1.81) 1.63} 1.73] 2.40) 1.41{ 1.44] 1.25| 0.99) 1.08 0.96 0.90) 0.90) 0.90) 0.91) 0.90) 0.87) 0.881 


i 


Riso... ..... | a 1.47] 2.051 2.12j 2.28] 2.30] 2.81] 2.07| 2.08) 1.87) 1.91° 1.66] 1.33] 1.56 1.47) 1.870 1.94) 1.95] 1.84) 1.34 1.38) 1.33/ 
Fagioli secchi .. . || » 2.25] 2.28) 2.21) 2.386) 2.56 2.571 2.30] 1.99] 2.38) 3.36 e.51| 1.65] 1.64] 1.19 Lo] 1.04] 1.02} 1.08] 1.04) 2.06] 1.07/ 
Pasta alimentare. . | » 1.24 2.14 2.33) 2.19| 2.260 3.04/ 3.42) 3.08) 2.62) 2.61] 2.60 2.83) 2.80 2.24 2.07) 2.03] 2.02) 2.02] 2.02) 2.02) 2.02] 


Patate. ...... » 0.64 0.81) 0.94 0.88: 0.79 0,85) 0.96| 0.93] 0.90) 0.95) 0.69 0.79) 0.71 0.46| CRI 0.48] 0.45] 0.48] 0.44} 0.451 0.46 
I i ! | 


Carne bovina. . . .| » 8.57) 11,52) 10.83; 10.00) 11.08| 12.07] 12.201 9.6C 8.16] 9.87) 10.17] 8.73) T.4li 7.09) 6.98! 6.81] 6.02) 6.97) 6.90) 7.11] 7.09] 


i 
11.11) 11,57| 10.59) 10.78] 12.38| 13.07! 12.09) 10.87| 10.80! 11.44i 11.24] 8.99! 8.27 8.67] 8.34} 8.81] 8.31) 8.25) 8.21} 8.25) 8.16 
| 


Carne ruina fresca . | 
14.76| 14.68! 14.72] 14.71 usi 14.68] 


Salame... .... È » |18.32| 20,78! 19.89 19,79] 20.46) 21.85| 21.64] 20.24] 20,73: 21.66) 21,52) 18.56! 16.98) 16.31| 15.12! 

Baccalà 0 st00. (400); » 6.19 6.54] 5.92 5.28] 5.50 6.73) 6.67| 5.10| 4.49] 5.12} 4.86 4.107 3.68) 8.41 3.11] 3.00| 3.00! 2.97) 2.99) 3.03} 3.01 
Uova fresche. . . . | doz. 6.881 7.87) 7.90] 7.17 7.90; 8.47] 8.78] 7.57] 7.10] 7.45) 6.29) 5.48) 4.86] 4.84 Ra 3.58] 3.60] 4.18) 4.53) 5.761 6.44) 
Lardo, . ...... ; kg. | 11.07] 11.61] 8.97] 9.77] 11.15| 12.56! 11.581 9.38| 9.38 10.24} 9.27) 6.99! 6.63: 7.42 6.97] 6.84 6.80) 6.83} 6.90 6.94 6.86 
Formaggio .. ... ! » | 12.86) 19,15] 22.921 22.42 18.24) 17.82| 20.54| 20.52| 18.46! 18.85) 17.18 14.06; 13.77] 13.33 11,04 10.52) 10.35] 10.23) 10.15 10.17) 10.101 
Strutto. . ..... ] » | 11.80] 11.68) 8.88) 9.26, 10.30. 11.83) 10.79) 8.78) 8.37| 8.68| 7.72) 5.07) 5.72) 6.25) 5.77| 5.68) 5.55 5.66 6.61] 5.65 6.60] 
Burro naturale. . . ; » | 16.76) 20.82! 20.60; 19.03| 19.92! 21.37) 21.46) 18.92! 17.56| 17.75| 16.34] 13.96] 12.73) 11.25 10.55) 10.04! 9.96) 6.95 10.12) 10.72 10.68] 
Olio di oliva... .| 1 {10.89 11,21) 9.31) 7,64 8.20) 9.88 11.18) 10.56) 9.14! a.0g8| b.97/ 6.24 5.63) 4.89 cen 5.44; 5.50) 5.57) 5.70 5.75) 5.64] 
Zuochero .. .... kg. | 5.61] 6.25) 6.28) 6.58 6.55] 7.26] 7.45î 7.33! 6.92) 6.90) 6.69) 6.44 6.44 6.43) 6.401 6.40) 6.39) 6.401 6.400 6.40) 6.40] 
Caffè tostato. . . . | » |21.94| 23,72, 23.85! 24,44! 26.84| 33.72] 35.45) 32.10| 29.39! 30.85] s1.01| 29.49 290.21] 28.91 Sas 27.671 27.64 27.62) 27.62) 27.60) 27.66} 
Latte... .... «| 1. | 1.88) 1.64] 1.70) 1.57 1.52 1.601 1.77| 1.58 1.42) 1,50) 1.44 1.25) 1.20! 1.11 0.8 0.94} 0.941 0.98, 0.94! 0.95 0.97/ 
Carbone Vegetale. . | Me. 4.87] 6.29 6.12! 5.78] 6.07} 6.62) 7.11) 6.891 6.43| 6.59 tal 5.70 5.15 4.85; da 4.221 4.16] 4.19! 4.21] 421) 4.23) 


B) Indici dei prezzi al minuto dei singoli generi (**). ‘C) Indici medi complessivi dei prezzi aì minuto 
(Prezzi medi dell’anno 1913 = 100) dei 21 generi dal 1920 al 19834 (**). — (Base 1913 = 100) 
asi Î solai pe e È “lt 
Ie S La PA £ 5 = “= e PA Ss H Ss Ss «è pa sà s Pai 
GENERI DI CONSUMO | #5 | 355 | 68 |S5B|S5|S35|Z E 5 | È | E) a|s/8|S|8]|8]|55 
cha = |s= [LS = | = « i = = - K3] PAI 
È < 3 s 2 È è È ® < = w tei = $ 3 s z Pon 
| | i 
Pane di frumento |... ...... + 826.0 | 329.3 | 329.8 | 331.7 | 329.3) 329.3 !l 1920 | 389.8! 392.0 401.3| 415.5] 435.4' 445.1| 451.7] 464.3! 479.6] 507.4| 533.3] 543.2! 454,5 
Farina di frumento . . ...... 356.5 | 354,1] 354.1| 351.7 | 351.7] 351. 
qa 6 7 \l 1991 | 541.6| 540.0] 556.1| 568.5 dai 508.7| 501.8] 634.8] 547.2) 581.4| 583.6} 585.2] 549.21 
Farina di granturco... ..... il 820.7 | 329.7 | 333.8] 32u.7| 318.7] 322.3 | 
RIBols in. eien e le RV " 268.5 | 270.5| 268.5] 268.5] 266.5] 266.5 || 1922 | 576.5] 550.6] 545.9] 524.1 ni 580.2] 527.8 681.4] 536.8! 655.0| 561.5} 557.0] 5447} 
| ' > 
TAgioEBsoshb Gina a a | 238.5 | 299.9 | 296.2 | 296.5 | 243.1| 246.4 || 1993 | 641.6| 627.2] 523.8| 530.3} 535.1 681.6] 618.0| 511.6] 618.8) 516.7] 625.9! 527.6] s2g 
Pasta alimentare . . ....... 368.4 | 366.6 | 306.6| 366.6 366.6! 366.6 7 : 
Palatet i anti Se ! 847.8 | 326.1 | 811.61 318.8 | 326.1] 333,3 || 192f | 527.3] 529.0] 523.2] 526.7; 529.5) 642.5] 638.1) 534.3) 538.0} 555.6! 583.0] 600.5! 544,0] 
Carne bovina . .......... | 432.1| 439.1| 442.9) 4438.5| 451.1] 449.9 |] 1925 | 609.1] 609.1| 610,5] 606.2! 600.2' 602.01 604.7| 618.6! 641.9] 641.9 651.5] 652.7) 625.08” 
Carne suina fresca . ....... È 395.0|895.0| 392.1] 390.2) 302.1] 387.4 | 
I i 1928 | 658.8] 648.9) 935.5] 633.3! 642.3! 647.0] 645.21 647.61 655.8) 661.7] 654.7) 611.0) 647.7 
Salame LL... | 411.0 | 408.2| 409.2| 409.6 | 410.7 406.0 | i 
Baccalà o stoo. (Becco) . . . ... 230.1 | 230.1|227.8| 229.8] 232.4] 230.8 || 1927 | 628.8] 614.8! 609.8| 605.8) 598.8) 558.8] 540.2] 582.1) 524.9) 529.9) 634.2) 533.8] 567.61 
|.Uova fretohe notai 317.4 | 323.7 | 375.0 | 407.4] 518.0| 579.1 |! 1998 | 581.2 520.4| 522.1| 521.6] 628.7] 532.9| 516.1| 510.8] 526.0| 536.2] 556.3 563.0] 591.9] 
Lardo | \............. 1 816.2 | 813.4| 314.7| 818.0| 319.8] 316.1 È 
A Formaggio... .......... : 401,8 395,3) 390.8] 387.71 388.51 385.8 1929 | 564.6} 564.7] 570.90| 565.61 563.8) 564.4| 557.8| 653.2 647.2; 546.2) 651.4) 554.2! 558.0 
Strutto. . ...... | 270.4 | 277.9 | 278.4] 280.9) 282.9/ 283.4. 1930 | 547.7| 595.7) 525.3! 522.0! 509.7| 508.7] 506.6) 505.8| 507.5| 512.6! 512.5] 482.1] 514,7] 
Burro naturale |... ....... | 209.5 | 297.1] 296.8| 301.9] 319.8| 318.6 dr 
Olio di oliva. ........... ! 293.1 | 296.3 | 300.1 | 307.1 | 309.8 | 303.9 || 1991 | 462.9] 450.0] 446.11 446.1/ 448.6] 447.7] 442.1) 488.0) 438.4] 411.4] 444.5| 443,0) 445. 
i Zucchero... ........... 466.5 | 465.7 | 466,5) 486.5; 466.5) 466.5 |) 1932 | 440.9) 435,8] 434.0] 435.2] 434.3) 420.8] 417.6 sn 406.5) 411.9) 419.0] 123.01 4246 
Caffè tostato... .........] 750.5] 749.7] 749.1] 749.1] 748.6| 747.5 Ì 
| 1932 | 421.1) 411.8| 404.9! 397.8) 396.9) 397.7| 398.0] 388.7’ 390.8] 393.1| 395.4] 397.6| 399.1 
Lattea lee | 284.0 | 234.0/281,0| 224.0/ 287.0] 293.1 ì : 
Carbone vegetale . ........ | 522.0 | 615.6 | 619.2| 621.7| 521.7 | 524.2 || 1934 | 402.5] 892.2) 387.4| 386.6] 368.9] 904.2) 563.6| 362.0) 364.0] 366.8| 373.9| 376.5| 475.7] 
È 


(*) Calcolati dalla Direzione Generale del Lavoro, della Previdenza Sociale e del Credito (Ministero dell'Economia Nazionale) fino al mese di set- 
tembre 1927. Dal 1° ottobre 1927 sono calcolati dall’Istituto Centrale di Statistica. : A 
{*®) Per i criteri seguiti per la costruzione e calcolo dei numeri indici vedansi le note esplificative a pag. 332 del fascicolo di giugno 19534. 


40 Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. £ del 10 gennaio 1935 Anno XII 
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(Segue) III — Prezzi ai minuto e relativi numeri indici. 


Tav. XVII. — Prezzi a m.? del Gas (1). 
(Uffici Comunali). 


Lia dildo rd I! n Dl r 1° Dicembre 1934 NUMERI INDICI 
Giugno | Maggio | Giugno | Lugilo | Agosto | Settem. | Ottobre Novem. j:———_———_—_——_— DEI PREZZI COMPLESSIVI 
927 1934 1934 1934 1934 | 1934 1934 1934 Prezzo Base giugno 1927 = 100 
5 Vezia ; | |______ Imposta ; 
CITTÀ Prezzo | Prezzo | Prezzo | Prezzo | Prezzo | Prezzo ' Prezzo | Preszo | | vai sul 1° 1° le 1° 1° IU 1° 1 
com- } com- com- | com- | com- | com- | com- | com- | netto era consu- |Maggio] Giugno |Luglio| Agosto| Sett. |Ottob.| Nov. Dic. 
plessivo! plessivo, plessivo' plessivo DISNITO) piano plessivo, pissatvo! LPseas ° mo 1934 | 1934 1934 | 1934 | 1984 | 1934 | 1934 | 1934 
i ' ù ù 
Î | J î : ! ‘ 
Alessandria (P) | 1.220' 0.825) 0.810| 0.810! 0.810) 0.810|0.810 | 0.810; 0.755| 0.810) 0.080 | 67.62: 66.39! 66.39 | 66.39 | 66.39 | 66.39 | 66.39 | 66.39 
Biella (P). . . | 1.125 0.900| 0.825) 0.825) 0.825| 0,825/0.825 | 0.825) 0.800] 0.825| — |s0.00° 73.33 | 73.33 | 73.33 | 73.38 | 73.33 | 73.33 | 73.33 
{Torino (P). . . | 0.825. 0.655) 0.655! 0.655/ 0.855) 0.655 0.655 0.655! 0.580) 0.655 | 0.060! 79,39: 79.39 | 79.39 | 79.39 | 79.39 | 79.39 : 79.39 | 79.39 
Genova (M) . . | 1.150 | 0.700! 0.700; 0.700| 0.700! 0.700 | 0.700 | 0.700| 0.625| 0.700] 0.050 | 60.87 60.87 | 60.87 | 60.87 | 60.87 | 60.87 | 60.87 | 60.87 
La Spezia (M). | 0.900) 0.650! 0.650| 0.650] 0.650| 0.620] 0,620 | 0.620 0.545 | u.6:0| 0.050 | 72,22' 72.22 | 72.22] 72.22 | 68.89 | 68.89 | 68.89 | 68.89 
Savona (P) . . | 0.806) 0.686) 0.675) 0.675! 0.875] 0.675 0.675 | 0.675) 0.600! 0.675 0.050! 85.09° 83.85 | 83.85 | 83.86 | 83.85 | 33.85 83.85 | 8385 
Bergamo (P) . | 0.975) 0.760) 0.760! 0.760) 0.760) 0.760|0.760 | 0.760 | 0-685 | 0.760 | 0.050 | 77.95: 77.96 | 77.95 | 77.95 | 77.95 | 77.95 ; 77.95 | 77.95 
Brescia (M) | . | 1.045} 0.725) 0.725' 0.725) 0.725) 0.726|0.725 | 0.725) 0.6501 0.725 | 0.050 | 69.38' 69.98 | 69.38 | 69.38 | 69.38 | 69.38 | 69.38 | 69.38 
Gremona ed U- I i | | i 
niti (P) . . . | 0.815} 0.808) 0.808; 0.787] 0.787) 0.78910789 | 0.789; 0.613 |* 0.789 (2)0.051 | 99.16 | 99.14 | 96.56 | 96.56 | 96.81 | 96.81 | 96.81 | 96.81 
Mantova (M) . | 1.050] 0.800) 0.800! 0.800! 0.800) 0.800] 0.800 | 08001 0.725 |_0.800 | 0.050 | 76.19} 76.19 | 70.19 | 76.19 | 76.19 | 76.19 | 76.19 | 76.19 
Milano (P) . 9.909 | 0.572 | 0.572 | 0.572: 0.572: 0.572 | 0.574 | 0.574] 0.464 /* 0.574] 0.050 | 62.93 | 62.93 | 62.93 | 62.93 | 62.93] 63.15 | 03.15 | 63.16 
Padova (M). . | 0.860| 0.675| 0.675. 0.675| 0.675| 0.675 0.675 | 0.675] 0.600) 0.675! 0.050! 78.49 | 78.49 | 78.49 | 7849 | 78.49 | 78.49 | 78.45 | 78.49 
Treviso (M). . | 0.500 | 0.715] 0.716: 0.715] 0.715| 0.716|0.715 | 0/715| 0.610 !* 0.715 | 0.050 | 89.38 | 89.38 | 89.38 | 89.38 | 89.38 | 89.38 | 89.38 | 89.38 
Udine (M) 1 0.776 0.640) 0.640! 0.590' 0.590; 0.590!0.590 | 0.590! 0.335 | 0.590 | 0.030 | 82.58; 82.58 | 76.13 | 76.13 | 76.13 | 76.13 | 76.13 | 76.13 
Vicenza (M). . | 0.750} 0,760| 0.750] 0.750| 0.750 0.756010.750 | 0.750] 0.675! 0.750! 0.050 i100.00 | 190.00 {100.00 {100.00 |109.00 |100.00 \100.00 |100.00 
Pola (P). . . .| 1.001} 0.800] 0.800: 0.800) 0.800] 0.800|0.800 | 0.800 0.725 | 0.800| 0.050 | 79.92 | 79.92 | 79.92 | 79.92 | 79.92 | 79.92 | 79.92 | 79.92 
Trieste (M) . . | 0.850} 0.700; 0.700: 0.700? 0.700 | 0.700? 0.700 | 0.700 | 0.625; 0.700) 0.050 | 82.35) 82.35 | 82,35 | 82.35 | 82.35 | 82.35 | 82.35) 82.35 
Bologna (M) . : 0780} 0.625] 0.625! 0.625| 0.625! 0.62510.625 | 0.625| 0.5501 0.625} 0.050] 80.13 | 80.13 | 80.13 | 80.13 | 80.13| 80,13 | 80.13 | 80.13 
Cesena (M) . . ' 0.970] 0.875. 0.796 0.795) 0,795) 0.795. 0.795 | 0.795| 0.720] 0.795} 0.050 | 90.21 | 81.96 | 81.96 | 81.98 | 81.96! 81.96 | 81.96 | 81.96 
Ferrara (P) . . 1.100 | 0.775 0.775 0.775) 0.685| 0.685 0.685 ! 06851 0.592 * 0.685! 0.050) 20.45 | 70.45 | 70.45 | 62.27 | 62.27 | 62.27 | 62.27 | 62.27 
Modena (M). . | 1.000 | 0.750 0.700: 0.700) 0.700| 0.700 0.700 | 0.700 | 0.625 | 0.7 0.050 | 75.00 | 70.00 | 70.00 | 70.00 | 70.00 70.00 | 70.00 | 70.00 
Piacenz. (Pi. : 1.055| 0.795 0.765 0.795' 0.795| 0.795 0.775 | 0.775) 0.635 1* (07751 0.050| 75.36 | 75.36 | 26.36! 75.36 | 75.36 73.46 | 73.46 | 73.46 
Ravenna (M) . ‘ 0.825° 0.700, 0.646. 0.645) 0.646 0,645 0.645 | 0.645 | 0.570) 0.645| 0.050: 84.85 | 78.18 | 78.18! 78.18 | 78.18! 78.18 | 78.18 | 78.18 
Livorno (P). . . 0.770! 0.786 0.785: 0.785) 0.785| 0.785 0.785 | 0.785 | 0.710 | 0.785 | 0.050 [101.95 | 101.95 |101.95 {101.95 |101.95 :101.95 (101.95 |101.95 
Pistoia (P) . . 1.000| 0.855 0.855 0.820) 0.840] 0.810 0.840 | 0.840| 0.765 | 0.840] 0.050 | 85.50 | 85.50 | 84.00! 84.00 | 84.00 | 84.00 | 84.00 | 84.00 
Prato (P) . . . 1.048; 0.628 0.625, 0.625: 0.615) 0.615 0.615 | 0.615] 0.540| 0.815. 0.050! 59.6£| 59.64! 69.64 | 58.68 | 58.68! 58.08 . 58.68 | 58.68 
Pesaro (M) . 0.900 | 0.700 0.700 | 0.700 | 0.700 | 0.700 0.700 | 0.700 | 0.675 | 0.700| — |27.78| 77.78! 77.78 | 77.78 | 77.78 1 77.78 | 77.78 | 77.78 
Roma (P)... 0.771] 0.595 0.595: 0.595 0.595) 0.596 0,595 | 0.595: 0.520] 0.595| 0.050! 27.17} 27.17 | 77.17: 77.17 | 77.17 77.17 | 77.17 | 77.17 
Napolt (P). . . | 0.949 | 0.785 0.785 0.785 0.785| 0.785 0.785 ' 0.785 | 0.710; 785) 0.060 182.722! 82.72 | 82.72! 82.72 | 82.72 82.72 82.721 82.72 
| i i 
| | : 
Ù ' ' Ì I i ' ' I 


{1) Vedere le note (1), (2), (8) e (4) a pag. 884 del fascicolo del 7 giugno 1934 del « Bollettino dei prezzi». (2) Nell’imposta sul consumo del gas è compresa una 
quota di L. 0.001 a beneficio delle Opere Assistenziali del Partito. 

(*) Nei prezzi compiersivi contrassegnati con asterisco, è compresa la compartecipazione del Comune nella misura di: L. 0,10 Cremona; L. 0.085 Milano 
UL. +. Treviso; L. 0.018 Ferrara; L. 0.065 Piacenza. 


Tav. XVIII. — Prezzi del gas per 1000 calorie (1). 
(Uffici Comunali). 


NUMERI INDICI 


PREZZI PER 1000 CALORIE Base giugno 1927 = 100 
ced dd aoirec_———rPr€—€bh»w\w 
CITTA 1° 1° 1° 1° le 1° 1° 10 1° 1° 1° 1° 1° 1° 1° 10 1° 


Giugno | Maggio |Giugno | Luglio |[Agosto{ Sett. | Ottob.i Nov. [Dicem.{| Maggio|Giugno | Luglio | Agosto| Sett. | Ottob.| Nov. |Dicem. 
1927 1934 1934 1934 1934 1984 1934 1934 1934 1934 1934 1934 1934 1984 1984 19% 1934 


Alessandria . ...... 0.321 | 0.196} 0.191] 0.189} 0.189] 0.189j 0.190} 0.190) 0.190 
Biella... ....... 0.246 | 0.196| 0.170 | 0.179] 0.179) 0.179 | 0.179] 0.188| 0.188 80.00 | 73.06 | 73.06) 73.06| 73.06| 73.06| 74.69| 74.69 
Torino |. ......... 0.198 | 0.161 | 0.151 | 0.151| 0.150) 0.160i 0.150f 0.151] 0.150 78.294 | 78.24 | 78.24| 77.72| 77.72 | 77.78| 78.24| 77.72 
Genova. . ........ 0.234 | 0.147 | 0.146} 0.149 | 0.160] 0.149) 0.150] 0.150 1 62.82 | 62.39) 63.08 | G4.10| 63.68| 64.10| 64.10 ? n 
La Spezia. . ....... 0.205 | 0.153 | 0.168} 0.155] 0.154| 0.147 | 0.144| 0.144 | 0.145 74.63 | 79.51| 75.61| 75.12| 71.71} 70.24| 70.24 70.75 
Savona... ....... 0.192 | 0.168| 0.161) 0.161 | 0.161 | 0.161} 0.161| 0.161} 0.161 84.90 | 83.85 | 83.86 | 83.85| 83.85 | 83.86] 83.85 | 83.85 
Bergamo. ........ 0.242 | 0.185) 0.185| 0.185] 0.185] 0.185] 0.135] 0.1858| 0.185 76.13 | 76.13) 76.13| 76.13) 76.13| 76.13| 76.13| 76.13 
Brescia. . ........ 0.255 | 0.181 | 0.181) 0.181| 0.181/ 0.181] 0.181] 0.181) 0.181 70.98 | 70.98 | 70.98 | 70.98| 70.98| 70.98 | 70.98| 70.98 
Cremona ed Uniti. ... 0.204 | 0.191 | 0.191 |] 0.186 | 0.186| 0.187 | 0.187| 0.187} 0.187 93.63} 93.63 | 91.18| 91.18| 91.67 91.67 | 91.67) 91.67 
Mantova. ........ 0.221 | 0.178 | 0.178] 0.178| 0.178| 0.178] 0.178| 0.178] 0.178 80.54 | 80.54 | 80.64 | 80.64| 80.54| 80.64| 80.54 80.54 
Miano |... ....... 0.213 | 0.139 | 0.188 | 0.139 | 0.188] 0.139| 0.139] 0.139] 0.140 65.26 | 64.79) 65.26} 64.79) 65.26 05.26| 65.26| 65.73 
Padova. |... ...... 0.199 | 0.154} 0.155 | 0.157 | 0.167 | 0.158| 0.157] 0.157 | 0.157 77.39 | 77.89 | 78.89| 78.89| 79.40| 78.89| 78.89| 78.89 
Treviso. |. ...... 0.195 | 0.170) 0.169 | 0.169| 0.169] 0.168] 0.169] 0.169) 0.169 87.18 | 86.07 | 86.67 | 86.67 | 86.15 | 86.67 | 86.67| 86.67 
Udine. |... ...... 0.174 | 0.142 | 0.142 | 0.131] 0.181] 0.181 | 0.181} 0.131| 0.181 81.61| 81.61| 76.29| 765.29| 75.29| 75.29| 75.29| 75.29 
Vicenza. |. ....... 0.176 | 0.176 | 0.177 | 0.177 | 0.177 | 0.177] 0.177| 0.177| 0.177 || 100.00| 100.67 | 100.67 | 100.67 | 100.57 | 100.57 | 100.57 | 100.57 
POI ii a 0.236 | 0.188 | 0.188 | 0.188 0.183| 0.188] 0.188| 0.188) 0.188 79.66 | 79.66 | 79.606 | 79.68| 79.66) 79.66| 79.66| 79.66 
Trieste... ...... 0.194 | 0.164 | 0.164] 0.164} 0.164| 0.168} 0.163) 0.164| 0.165 B4L.6A | 84.54 | 84.64 | 84.566] 84.02 84.02] 84.54| 385.05 
Bologna... ...... 0.171 | 0.132| 0.182] 0.182Ì 0.139} 0.132} 0.132} 0.132 | 0.131 77.19} 77.19} 77.19 81.29| 77.19 77.19) 77.19| 76.61 
DA i 0.237 | 0.208 | 0.189} 0.189} 0.189| 0.189| 0.189] 0.189) 0.189 87.76 | 79.76 | 79.75) 79.76| 79.75| 79.75| 79.75| 79.75 
Ferrare. . ........ 0.314 | 0.194 | 0.294 | 0.194| 0.171} 0.171 | O.171} 0.171 0.171 61.78 | 61.78 | 61.78| 54.46| 64.40 | 54.46| 54.46} 54.46 
Modena. . ........ 0.256 | 0.221] 0.206] 0.206] 0.206} 0.206| 0.206) 0.206| 0.206 86.33 | 80.47 | 80.47 | 80.47| 80.47 | 80.47 | 80.47| 80.47 
nza, ....... 0.251 | 0.188] 0.185] 0.185| 0.183] 0.185] 0.187| 0.188) 0.185 74.90 | 73.71 | 73.71) 72.91] 73.71| 74.50| 783.71| 73.7! 
Revenna. ........ 0.196 | 0.167 | 0.164 | 0.154| 0.154] 0.154 | 0.154] 0.154) 0.154 85.20 | 78.67 | 78.57| 78.57} 78.67 | 78657) 78.57 | 78.67 
Livorno. |... ...... 0.220 | 0.187 | 0.187 | 0.186/ 0.186! 0.186| 0.186] 0.186 ? 85.00 | 85.00| 84.55 | 84.565 84.55| 84.66 84.55 ? 
Pistola... ....... 0.256 | 0.196 | 0.196| 0.198 | 0.193 | 0.198] 0.193 0.193 0.193 76.56 | 76.56 | 75.39| 75.39| 75.39| 75.39 | 75.39| 75.39 
Prato .......... 0.262 | 0.153 | 0.168) 0.163} 0.151] 0.150| 0.151] 0.161] 0.150 58.410 | 858.40) 58.40} 57.63 57.25| 57.63} 57.63 | 57.25 
Pesaro |. ....... 0.214 | 0.163| 0.168] 0.169] 0.163) 0.168) 0.163| 0.163 i 0.163 76.17 | 76.17 | 76.17| 76.17) 76.17 | 76.17) 75.17} 76.17 
Roma. |. ....... 0.188 | 0.140} 0.140] 0.140} 0.139| 0.140| 0.139} 0.139 | 0.140 76.47 | 74.47 | T4A.4T7T| 73.94) 74.47) 73,94 | 73.94 | 24.47 
Napoti  ......... 0.287 | 0.186} 0.186| 0.185) 0.188] 0.185] 0.185} 0.186 { 0.186 78.48 | 78.06 | 78.06 78.48| 78.06: 78.06 | 78.48] 78.48 


Ì 
(1) Vedere la nota (1) a pag. 885 del fascicolo dei 7 giugno 19% del « Bollettino dei prezzi ». 
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(Segue) III. — Prezzi al minuto e relativi numeri indici. 


Tav. XIX. — Prezzi a kWh. dell’energia elettrica per illuminazione nelle abitazioni private. (1) 
(Uffici Comunali). 


I° 10 1° I° FO 1° " 1° Î 
Giugno }Magg.j Giug. [Laglio| Agosto | Sett. |Ottob.| Nov. | 1° Dicembre 1934 M INDICI DEI PREZZI COMPLESSIVI 
ASSI | 1834 | 1934 | 1934 | 1834 | 1934 | 1934 | 1934 ian O 


Ferrara (P)........ 1.90 
Modena (M)....... {** 1.70 
Piacenza (P)...... {** 1.45 


**117.65 (**117.65 |**117.65 (**117.65 |**117,65 
**124.14 |*®121.14 |**124,14 |**124.14 (**121.14 


2.05 } 2.00 | 2.00 2.00 | 2.00! 2.00) 2.00) 1.36 
1.85 | 1.85 | 1.80 1.80 } 1,80 | 1.80) 1.80| 1.06 


2.00 | 0.45 
1.80 | 0.45 


**1/20,59 |**117.65 
**127.59 (®*127,59 


pi st Vi Mi Arial Risi Rcs Base giugno 1927 = 100 
Prezzo 
OITTA (©) | Presso [Pio not | so, | Presso [Prot Pro nor LA egg A 

com- |com-]|com-|com- | ©%M- |com- | com- | com- netto | COT9- pr 1° 1° 1° 1° da di 1° 

‘plessivo Risa Lara pissai: plessivo Dlomk: Dicesi Dini: DISSE consu-! Maggio | Giugno | Luglio | Agosto Ricarica Nov. 

(8) (3) | (8) (8) |a | (4) ) | mo | 1984 1984 1934 1984 1984 1934 1934 

I | 
Alessandria (P) ... 1.72 | 1.70] 1.65 | 1.65 1.65 | 1.65 | 1.65 Lil 1.15 o 0.25) 98.84| 95.93 95.93 | 95.93] 95.93] 95.93 95.93 
Biella (P) ......... 1.16 | 1.26 | 1.26| 1.26 1.26 | 1.26 | 1.26| 1.26 Ù 1.26 | 0.28] /09.57| 109.57| 109,57| 109,57| 109.57| 109.57} 109.57 
Torino (M P). 1.22 | 1.635) 1.635] 1.685f 1.635] 1.635] 1.635). 1.635] 0.985) 1.635) 0,450 73402] 23502) 13402) 134.02| 134.02) 134.02) 134.02 
Genova (P)........ |** 1.19] 1.65/1.65/1.65| 1.65/1.66| ? ti f 2 1 |se*Z10.74 |#®110.74{**110.74 |**110.74|**110.74 ? t 

La Spezia (P)..... 1.61 | 2.00 | 2.00| 2.00] 2.00] 2.00) 2.00! 2.00! 1.85! 2.00 | 0.45] 724.22} 724.22]| 124.22) 124.22] 124.022) 104.22) 124.22 
Savona (P)........ 1.80 | 1.85 | 1.85 | 1.85 1.85 | 1.85/ 1.85| 1.851.20|1.85]|0.46| 102.78) 102.78) 102.78| 102.78) 102.78) 102.78) 102.78 
Bergamo (P) ...... 1.50 | 1.56 | 1.54 | 1.54 1.54 | 1.566/ 1.55) 1.55] 0.90 | 1.551 0.45| 02.67) 102.67} 102.67) 102.67) 103.33} 103.33] 103.33 
Brescia (M) ....... 1.60 | 1.96 | 1.95 | 1.95 1.95 | 1.98 | 1.95) 1.95) 1.00 ,*1.95/0.45] 227.88] 725.88] 221.88] 121.88) s01.8s| 121.88] 121.88 
Cremona ed Un. (M) 1.66 1 1.76 | 1.76 | 1.76 1.76/ 1.76] 1.781 1.76) 1.10/ 1.76 !6)0.46] 106.67] ro6.67| 106.67| 106.67] zos.er| 106.67) 106.67 
Mantova (P)...... 1.90 | 1.95 | 1.95 | 1.95 1.95 | 1.96 | 1.95] 1.95) 1.30|1.95|0.45/ 02.63] 202.63] 102.63| 102.631 102.63) 102.63| 102.63 
Milano (M)........ 1.46 | 1.76 | 1.75 | 1.75 1.75 | 1.75| 1.76] 1.75] 1.10 1.75] 0.45] 120.69) 120.69) 120.69) 120.69| 120.69| 120.69) 120.69 
Padova (P)........ 1.80 | 1.90 | 1.90 | 1.85 1.85 | 1.85} 1.85| 1.855 1.20] 1.85/ 0.45] 105.56} 105.56] 102.78) 102.78) 102.78| 102.78) 102.78 
Treviso (P)........ 1.50 | 1.65 | 1.65 | 1.65 1.65 | 1.65|1.65/ 1.65 1.00|1.65/0.45| 2/0.00f 11000) s10.00| 110.00) 110.00) 110.00| 110.00 
Udine (P)......... 1.65 | 1.66 | 1.55 | 1.60| 1.50/1.50/ 1.50] 1.50 1.05] 1.50 0.25 93.94 3.94 90.91, 90.91] 90.91] 90.91) 90.91 
Venezia (P) ....... 1.50 | 1.80 | 1.80 | 1.80 1 80 | 1.30 | 3 1 f ? t] 120,00| 120,00| 129.00) 120,00| 120,00 e 
Verona (M P)..... 1.15 | 1.68] 1.66 | 1.65 1.65 I 1.65} 1.65! 1.65) 1.00| 1.65 | 0.45} 143.48] 143.48) 143.48) 143.48| 143.48| 143.48 113,48 | 
Vicenza (M).. 1.65 | 1.75 | 1.78 | 1.76 1.75 | 1.75] 1.75] 1.751 1.101 1.75|0.45| 212.90) 112.90 112.901 112.90| 112,90| 112.90) 11.30, 
Fiume (M) ........ 2.10 | 2.00] 2.00 | 2.00| 2.00] 2.00| 2.00] 2.00) 2.70|z.ont 0.10] 95.24) 95.04 95,24] 95.24|  95,24| 95.24| 95,24 
Gorizia (M)........ 1.60 | 1.501 1.8 | 1.50] 1.50/1.50|11.50| 1.500.965 / 1.501] 0.95 98.75) 93.75 93.75] 93.75) 93.75) 98.751 93.75 
2.05 | 0.45| 96.70) 96.70 96.70) 96.70) 96.70) 6.70, 96.70 

Trieste (M)........ 2.00 | 1.90 | 1.90 | 1.90 1.50 | 1.90 | 1.90 a 1.25 | 1.90 | 0.45) 95.00| (95.00 95.00| 95.00| 95.00 96.00] 95,00 
Bologna (P) ...... |** 1.95/ 2.00 | 2.00] 2.00! 2.00|2.00/ 2.00} 2.00! 1.36 **102.56 |**102.56 |**102.56 |**102,56 |**102.56 
Cesona (P)........ 2.16 | 2.28 | 2.201 2.20 2.20 | 2.20} 2.20| 2.20] 1.565/2.20/0.45] 04.65] 702.331 102.33] 202.33) 102.33) 202.33] 102.3: 
2.18 | 2.10/ 2.10) 2.10 |2.10| 2.10) 2.10; 1.45]2.10]0.45] 212.517} 110.53) 110.53) 110.53) 110.53| 110.53} 110,53 

* 


2.00 E ** 102.56 


104.88 100,00°% 104.88| 104.88| 107.07 
102.33| 102.33| 102.33| 102.33| 102.33 
132,35 | 132.355 | 132.35| 132.35| 132,36 


2.18 | 2.16 | 2.15 2.05 | 2.15 | 2.16 | 2.195: 1.50 | 2 195 0.495! /04.88| 104.88 


Ascoli Piceno (P). 2.06 | 
2.25 | 2.20 | 2.20 2.20 | 2.20 | 2.20 2.20) 1.55 {2.20 ; 104.65) 102.33 


Pesaro (P)......... 2.15 
Perugia (P)........ 1.70 


Ravenna (P)...... 2.16 | 2.20 | 2.20) 2.20 2.20 | 2.20 | 2.20) 2.20! 1.55/ 2.20] 0.45] 702.835] 202.33 102,33 | 102,33 | 102,33| 102.33| 102,33 
Rimini (P)........ 2.15 | 2.25 | 2.20 | 2.20 2.20 | 2.20 | 2.20 2.20] 1.55! 2.20] 0.46] 20565] 702.33) 102.33) 100.33) 102.33| 102.53! 102.33 
Carrara (P) ....... 1.80 | 1.85 | 1.80! 1.80 1.80 | 1.80 | 1.80; 1.50) 1.35 | 1.80 /0.25| 702.78] 100.00) 100.00) 100.00| 100.00) 100.00) 100,00 
Firenze (P)........ 1.90 | 1.96 | 1.96 | 1.95 1.96 | 1.95 | 1.95 Î 1.95] 1.30 | 1.95 | 0.45! 702.63] 102.631 102.63| 102.63) 102.63) 102.63] 102.63 
Livorno (P)....... 1.90 | 1,96 | 1.96 | 1.96 1.96 | 1.96 | 1.96 | 1.96] 1.80} 1,96 | 0.46| 703.56) 103.16} 103.16 103.16) 103.16) 103.16} 103.16 
Lucca (P)......... 1.90 | 2,00 | 1.08! 2.00 1.95 | 1.95 | 1.95 1.95] 1.80 | 1.95 | 0.45 115.26 | 102.63 105.26 | 102.63| 102.63| 102.63) 102.63 
Pisa (P)........... 1.90 | 1.95 | 1.95 | 1.95 1.95 | 1.96 1051 1.95) 1.30 | 1.95 | 0.45] 702.63] 702.63] 102.63| 102.63) 102.63) 102.63| 102.63 
Pistoia (P) ........ 2.00 | 2.05 | 2.05 | 2.05 2.05 | 2.05 | 2.05) 2.05) 1.40 | 2.05-| 0.45} 102.50] 102.50) 102.50| 102.50) 102.50 102.50| 102.50 
Prato (P).......... 1.76 | 2.00 | 1.95 | 1.95 1.95 | 1.95 / 1.95] 1.95 1.80/1,95|0.45| 273.64] r10.80| 10.80] 170.80) r10.80| 110.80] 110.80 
Siena (P)......... # 1.90 | 1.96 | 1.96 | 1.95 1.95 | 1.95| 1.95| 1.95) 1.80 1.95 | 0.450 202.63) 102.63 102.63 | 102.63| 102.63| 102.63} 102.63 


2.85 | 2.25 | 2.25 2.25 | 2.26] 2.25]| 2.25] 1.60} 2.250,45] 138 2f| 132.35 


Pola (P)........... 2.1 2.05 | 2.051 2.05|2.05 | 2.05 2.05] 1.0 


Terni (P).......... 1.36 | 1.59 | 1.49 | 1.49 1.49 | 1.49 | 1.49| 1.49, 0.84 | 1.49 | 0,46} 117.04] 210.37| 110.37| 110.37) 110.37| 110.37| 110.37 
Roma (M)......... 1.62 | 1.841) 1.841] 1.841| 1.841) 1.841! 1.841 150] 1.035;+1.811/ 0.60} 273.640 713.64| 113.64| 113.64| 113.64) 113.64) 113.64 
Aquila degli Ab.(P) 1.62 | 1.97 | 1.97 | 1.97 1.97 | 1.97 | 1.97 I 1.50 | 1.97 | 0.27| 22/60) 121.60| 121.60) 121.60| 121.60| 121.60) 121.60 
Napoli (P) ........ 1.55 | 1.85/ 1.80] 1.80 1.80 | 1.80 | 1.80 1.80! 1.160 1.580; 0.45) 279.35] 216.13) 116.13) 116.13) 116.13| 116.13) 116.13 
Bari (P) .......... ** 3.05 | 2.50 | 2.50 | 2.50 2.50 | 2.50 | 2.50 | 2.50) 1.85 | 2.50 | 0.45} **8/.97 [sv 81,97 | **81.97 | ®*81.97 | «*81.97 | «081.97 | #081.97 
Taranto (P)....... 8.56 | 2.80 | 2.80| 2.80 2.80 | 2.80] 2.80) 2.80) 7 ? ? 78.87 78.87 78.87 78.87 78.87 | 78.87 78.87 
Potenza (P)....... 2.82 | 2.80} 2.80) 2.80| 2.30) 2.80|2.20] 2.30) 1.853] 2.351 0.30 99.14| 99.14 99.11| 99.14 99.14 99.14 99.14 
Catania (P)........ 2.20 | 2.18 | 2.16 | 2.15 2.15|2.16| ? ? Li ti f 97.73| 97.73 97.73| 9.73 97.73 ? ? 
Messina (P)....... 2.15 | 2.25 | 2.25) 2,25 2.25 | 2.26 | 2.25) 2.25 1.60|2.25/0.45| 704.65) 704.65) 104.65) 104.65| 104.65} 104.65} 104.65 
Palermo (P) ...... 2.85 | 2.80 | 2.30 | 2.20 2.25 | 2.265 | 2.25 2.95! 1.60 | 2.25 | 0.45 97.87 97.87 95.74 95.74 95.74 95.74 95.741 
Cagliari (P)........ 1.61 | 8.16 | 2.10} 2.10 2.10 | 2.10 | 2.10 2.0 1.45 | 2.10 | 0.46| /33.5/| 130.43} 130.43 130. 43} 130.43] 130.43| 130.43] 


(1) I prezzi riportati nella presente tavola sono stati rilevati dagli Uffici Comunali delle singole c'ttà secondo norme uniformi impartite dall’Isti. 
tuto Centrale di Statistica per il calcolo dei numeri indici del costo della vita. Nel calcolo dei prezzi si tiene conto delle diverse tariffe in vigore per 
i diversi tipi di alloggio eventualmente considerati nel Capitolo « Affitti del bilancio famigliare ». 

(2) Le lettere tra parentesi a fianco di ogni città stanno ad indicare che i prezzi sono stati forniti dall'Azienda municipalizzata (M) o da una So- 
cietà privata (P), oppure che i prezzi rappresentano la media tra il prezzo dell'Azienda municipalizzata e quello di una Società privata (MP). Per la 
città di Pola l'Azienda elettrica è stata gestita fino al dicembre 1927 dal Comune, passando poi col gennaio .928 ad una Società privata. 

(3) Il prezzo complessivo è quello effettivamente a carico dell’utente. 

(4) Per prezzo netto a kWh, s'intende il prezzo netto pel consumatore, che non comprende l'imposta sul consumo, la tassa sovernativa (L. 0,20 
a kWh) e l'eventuale compartecipazione del Comune. 

Il prezzo netto per le imprese tcrnitrici di energia corrisponde al prezzo netto suddetto diminuito di L. 0,10 a kWh. in seguito alla riduzione del 
costo dell’energia elettrica impiegata in usi soggetti all'imposta, disposta col R. D L. 26 dicembre 1930, n. 1692. 

(5) Nell’imposta sul consumo dell'energia elettrica è compresa una quota di L. 0.01 a beneficio delle Opere Assistenziali del Partito. 

(* Nei prezzi complessivi contrassegnati con asterisco, è compresa la compartecipazione del Comune nella misura di: L. 0,05 Alessandria; L. 0,30 
Brescia ; L. 0,09 Piacenza: L. 0,006 Roma. 

(**) Cifre rettificate. 
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(Segue) ITI. — Prezzi al minuto e relativi numeri sindicî. 


Tav. XX. — Numeri indici dei prezzi netti e complessivi del gas a m?., del gas per 1000 calorie 
e dell’energia elettrica per illuminazione nelle abitazioni private a kWh. (l. 
(Istituto Centrale di Statistica). 


(Base 1913 1000, 
o n I PREZZI 
PREZZI MEDI 
PREZZI NUMERI INDICI DEI PREZZI MEDI NUMERI INDICI DEI PREZZI 4° KWH NUMERI INDICI DEI PREZZI 
pie DEL GAS | DEL GAS| DEL GAS PER 1000 CALORIE DELLA | DELL'ENERGIA ELETTRICA 
PER 1000 ” RT 
DEL GAS CALORIE ENEROIA 
LEL- DEL: | TTT — || ELETTRI-|--— 
L'ANNO L'ANNO CA DEL. 
CITTÀ 1918 NETTI COMPLESSIVI 1918 NETTI COMPLESSIVI L'ANNO NETTI COMPLESSIVI 
1918 
ù 
f 
com- | 1° 1° 1° DO) 1° Ù 1° 1° com-| 1° 1* 1° -—* 1° 1° 
netti !plessi-| ott. | nov. | dic. | ott. | nov. | dic. il netti [plessl.| ott. | nov. | dic. nov. | dic. || netti |plessi-| ott. | nov.| dic. | ott. | now. | aic. 
vi 1934 | 1934 | 1934 | 1984 | 1934 1984] vi 1934 | 1934 | 1934 I 19384 | 1934 | 1934 vi 1934 } 1934 | 1934 | 1934 | 1934 | 1934 


| 


179.69 179.69 179.69 220.00 220.00'220.00 
l 


Hélla e i.. 0.250 0.230 320.00 320.00 320.00 294.64 294.64 294.64 0.054 0.061 322,22 ‘329.63 329.63 293. si 300.00 200,00], 0.50' 0.59 1162.00 162.00 162.00 213.56 213.56 213.66] 
Î 
| 


| | | | | 

i Alessandria . 0.210 0.250 359.82 359.52 359.52 324.00 nuedinco 0.084" 0.040 590. 59 520.59 520. 59, 4715. 00, 475.00 475.00|) 0.64} 0.75 
0.140 0.138 414.29 414.29 414.29 348.40 348.40 348.44 0.027 0.096 492.59 492.59 492.59 416.67 419. 44 416.67 1 0.60 0.72 164.171164.17|164.17/227.08 227 .08' 227.08 

0.200 0.210 3/2.50 312.50 312.50 318. 18 318. 18 318.18) 0.042 0.046 319.05 919.05, ? 1326.09 326.09, H 0.53 0. zo | ? ? d | ti 1 1 
0.180 0.200 302.78 302.78 302.78 310.00 ro. 00 310.0 i 0,045 0.050 282 22 282.2: 282.22 288.00 288.00 290.00) 0.47 0.80 287.23 287. 23, 287. +24 838. 33 333.33 393. dai 
0.17 8 0.213 337.08 337.08 337.08 316,50 '316. % 316. ” 0.036 0.013 397.22 397.22 397.22 374.42 374.42 374.42 0.60, 0.69 200.00 200. 00 200.00 268.12 268.12 ‘968, 22 
0. 190 0.230 360.53 360.53 360.53 330.43 330. 43 ‘330 0.038 0.046 439.47 439.47 439.47 402.17 402.17 402.17 0.50 0.62 180.00 180.00 180, 00 250.00 250.00 250. 00, 
Hrescia ......, i 0.180 0.210 361.11 361.11 361.11 345.24 ‘345, 26 345,24 0.036 0.042 452.28 452.78 452,78 430.95,430.96 430.95ì 0.70 0.81 142.86 142.86 142.86 240.74 240.74 240.74, 
‘iremona ed U, 1 0.200 0.25) 306, 50 306. 50 306.50 315.60 315. 60, 315.6 _ ci I - - | _ _ _ - 0.58. 0.70 189 66 189.66 189.66 261.43 251.43 251.431 
“antova....., 0.180 0.200 402.78 402.78 402.78 400.00 400.09 ‘400. 00 0.038 0.042 #23. 68423. 68 423.68 423.81 423.81 423.81 0.70 0.76, "186. 71 185.71 156.71 256.65 256.58 256.68 
‘ AUano.,...... | 0.140 0.176 331.43 331,43 331.43 328.00 328.00 328.000.027 0.094 414. 81 418. 52 418.52 408.82 808. 82 411.76); 0.40 0.51 275.00 2256. 00 276. 00,343. +14 343.14 343.14 
Padova,...... | 0. 160 N.200 375.00 (375. 00 375.00 337.50 337.50 337,50] 0.033 0.042 421. 21 424.24 424.24 373. 81 373.81 373.81 0.55, 0.67 218.18 218. 8 238. 18 276. 12 276.12 276.12 
Peviso ...... } 0. 200: 0.240 306. 00 305.00 305.00 297.92 297, 92,297. #I 0.038 0,046 378.95 378. go 378.95 367. 39 367, 3 367.39 0.50, 0.61 200.00 200.00 60.00 270.49 270.49 270.49 
7 Udine........ | 0,136 0.217 207.63 287.63 287.63 271.89 271.89 271.34] 0.038 0.043 330.5C 330. s6 330. 56 304.65 304. 65 304.65 0.58, 0.09 787.03 151.03 181.03 217,39 217.39 217.35] 

Venezia ...... _ _ - - - | + - _ _ _ - ll _ _ - 0.50. 0.56 Î ? ? ? ? ? I 1 
-|- - _ - 0.53! 0.04 188.68 188.68'/188.68 257.81 257.81 257.81 


forino......., 
'lenora....... 
La Spezia.... 
‘avona ..... 
Hergamo...... 


i Yerona....... Luni = | = -_ -_ - = _ _ 


N Yicensa...... | 0.180, 0.200 375.00 375.00 375.00 375.00/376.00 375.00! 0.040’ 0.044 397.50 397.50 397.50'402.27/402.27 402.27Ì 0.50 0.62 220.00 220.00, 220.00 282.26 282.26 282.26 
viume........ |] — _ - - - - - _ _ _ - - _ - - | 0.8e| 0.80 272.50 212.50 #12.50 250.00 250.00 250.00) 
sorizie ...... _ - _ - - - - _ _ _ _ - _ - _ - 0.80. 0.80 118.75 118.75|116.16 187.50 187.50 187.50 
Pola ........., 0,294" 0.294 248.60 246.60 246.60 272.11 272.11 ces 0.069 0.009 247.83 247.83 247.83 272.46 272.46 272.46 0.74, 0.74 189.19 189. 19/180. 19 277.03 277.03 277.03 
Trieste ......, | 0.147 0.147 125.17 425. Di 425.17 476 19 476.19 476.14] 0.026 0.026 561.04 565.38 565.38 626.92 630.77 634,62] 0.68° 0.68 783.82 183. 82 183.82 279.41 279,41 299.41 
“olegna...... | 0.200 0.220 275.00 275.00 275.00 284.09'284.09 234.0 0.038 0,042 305.26 305.26 302.63 314.29 314.29 311.90 0.70. 0.82 192.86 192. 86 192.86 243.90 243.90 243.90 


esona ....... | 0.210 0,250 062.46 342.86 342.56 318.00 318.00 318.00) 0,053 0.063 322.64 322.64 322.64 300.00 300.00 300,00 Qu74! 0.86 209.46 209.4 46 209. -46 265. 81 265.81 256.8] 
Verrara......, | O.150 0.21N 324,89 328,89 328.89 285 42 285.42 285, i 0.036 0.048 427.11 411.11 411.11 356.25 356.26 356.25] 0.80 0.91 187.25 181.25 181.26 230.77 230.77 230.77 
Medena ...... | 0.160 0.190 390.63 390.63 390.63 368.42 368.42 368.4 0.048 0.057 383.33 383.33 383.33 po ‘0 361. “ 361.40) 0.45 0.66 300.00 300.00 300.00 303.08 303.03 303.03 


Piacenza .._,.. | O.ltig 0.206 382.53 382.53 382.53 376.21 376.21 376.25] — | —_ | - - [ii cata 0.00 0.66 176.67 176.67 176.67 272.73 272.73 272.75 
*avenna ..... | 0. 200 0-2 0. dui 205.00 285.00 285.00 263,27 263.27 263.27 0.040 0.044 340.00 340.00 340. al ‘314.29 314.29 ha 29) 0.60 0.72 258.33 258.33 268.33 305.66 305.56 305.60 
Rimini .....L _ - —_ _ - - bea - 0.68 0.80 227.94 227.94 227.94 275.00 275.00 275.00 

ASIAFA ...... _ _ - = _ _ - _ _ - 0.64 0.66 250.00 250.00 250.00 272.73 272.78 272.73 


Livorno ...... | 0,180 0.215'394.44 394.44 394. “ 365.12 365.12 365.12| 0.039 0.048 433.33 433.331? |404.35 104.35) ? || 0.€5 0.70 200.00 200.00 200.00 248.10 248.10 248.10 

Uvocs ..... | —- | — | — -|- - |-4- | - |] | = | — || 0-70, 0.84 185.72 185.71 168.71 22.16 232.14 232.14 

Plan .._...... | — - | - | — | de] E | — | 0.74 0.87 275.68 275.68 175.68 026.14 224.14 224.14 

bIstola ....... | 0.250 0,280 306.00'306.00'306.00 200.00'300.00 300.04 0.060 0.007 291.07 291. 67 291.67 (288.08 288.06 288.00] 0.00 1.08 155.56 155.56 165.50 189.81 189.81 159.81 

Prato ........ 2° 0.240 276.52 276. " 276.92 256.25 256,25 256.291 0.041 0.050 321.95 824.39 321.95 302, 00'302.00 300.00. 0.75 0.89 173.33 173.33 173.33 219.10 219.10 219.10 

Blena ..-.-- | — 2|=l |: -— {- BE -— | — | 0.65 0.77° 200.00 200.00 200.00 253.25 253.25 253.26 
_ j — 


-|- - |: 
Firenze, .... _ - | - - - |- _ _ _ - _ 7 = 0.75 0.81 123.33 173.33 173.33 240.74 240.74 240.74 
I 
Î |: 
win | 


secoli Piceno —_ -_ - 0.60 0.6€ 250.00 250 00 250.00 326.76 332 58 232.58 

PORALO .. o | Ò. a 0.240 337.50 237. so pe 60 291.67 291.67 291.671 0.050 0.060 314.00 | 00 314.00 271.67.271.67 271.67) 0.70 0.82 221.43 221.43 221.43 268.29 268.29 268.29 

‘OPUGÌIa, no. _ É _ -_ _ -_ il -|- _ ar 
Ì 


- | — | 1.00 1.06 160.00 160.00 160.00 212.26 212.26 212.26 
Terni uu... —- |-|{- | - Lo I _ ll 0.50 0.60 168.00 165.00 168.00 248.33 248.33 246.33 
ROMA ....__ | 0. Luo 0. ai 371.43 371. I 371.43 371.88 371.88 371.85Ì] 0.030 0.034 403.33 406.67 406. n 408.82,408. sszen. 76Ì 0.50 0.56 207.00 207.00 207.00 328.26 328.75 328.75 
Aquila d' gli A.| — -|- - |- — | | - 0.70 0.76 214,29 214.29 214.29 269.21 259.21 259.21 


N@DpOli ...... 


338,18 338.18) 0.70 0.82 164.29 164.29 164.29 219.51 219.51 219.61 


_ - 0.05 0.71 246.15 246.15 246.15 316.90 316.90 316.90 


- - 0.64, 0.82 1750-00 250.00 250.00 274.30 274.39 274.39 
ti - Ù Ù LI 


il) I numeri indici dei prezzi de] gas a m°. dei prezzi del gra per 1000 cuwlorie e dell'energia elettrica a kWh. contenuti nella presente tavola, ven 
gono calcolati aui prezzi netti a compleesivi rilevati dagli Uffici Comunali delle singole città secondo norme uniformi impartite dall'Istituto Uentrale 
di ftatietica (pubblicati mensilmente nelle tre tavole precedenti) prendendo come base, riapettivamente, i presti netti e quelli complessivi, dell'anpo ‘97. 
ancora rilevati Io! Vifini predetti a pubbricsti nella presente tavola 


ersina ..... 
] Palermo... | 


1 0.250 0. ai 308.70 398. ro 308.70 290.74 290.74 250.74) 0.047 0.055 357.45 357.45 357. rà 336.36 
Marie... | - È -_ | — - - - |; - - _ - — | 0.60 0.69 308,33 308.33 308.33 362.32 362.32 362.32 
‘aranto ,..... ! - —_ i 0.80 0.98 268.75 268.75 268.75 285.71 255.71 255.71 
POLENZA LL... — | — | 
sie [DIO |I(I(TT]O -I_- 1 -|{--]|-|-|osonjr4afrtr|ag: 
BE 


ue pu - _ _ -_ _ | _ _ _ _ 


se | - n - |- 
BEEN NEEEEEE 
_ I _ | _ i _ | _ | _ —_ : _ _ - -_ | _ | _ - 1.00 1.12 185.00 185.00 185.00 205.36 205.36 09.82 
i | - | I | 
| | | i i pe] i | 


[| 
i 
' 


Sapnlemento.o ordinario alla GAZZETTA i UFFICIALE n. 8 del 10 splalo:] 1935 - Anno XIII . 43 


IV. — Numeri indici del costo della vita. 


Tav. XXI. — Numeri indici complessivi del costo della vita in alcune città del Regno.i» 
(Uffici Comunali e Istituto Centrale di Statistica). 
(Base 1° giugno 1927 = 100) (2). 


(Regio decreto-legge 20 febbraio 1927, n. 222). 


2° sem. TIR 
1927 | 1928 150] 1992 | 1988 È x clic siira i o sli 
GITTÀ Indici rega | Indici |jindicl Indici$ Iodict Indici i 1° 1° 1* 1° 1° 1° 1° 1 1° 1° 1° 
medii jmedlij medit Resi meati | medi medii f paio Feb- | Marzo | Aprile |Maggio|Giagno | Luglio | Agosto|Settem:| Otto | No- {Dicem- 
(8) | braio bre bre livembrej bro 
(4) {4) (4) | (4 (4) (4) (4) (4) 


| 


71.51 PA 72.95 73.8 


liga 


Alessandria . . .li 95.27/ 92. 99; 90.81" co. sl 83. Ai 8. ù 75.92 || 77.44| 76.62) 75.87 76.17] 72.71] 71.06] 70.87] 70.83 

* Biella. .... 91. vd 85.18) 87.62 87.5 78.281 74.24 73.52| 73.17 | 71.97] 70.66] 71.08]  07.14f 66.40) 66.46 65.91) 65.90] 65.86) 66.43! 60.17 
Torino. . .... 93.59: 91.76, 96.04 93.84) 84.29 78.68 73.67 || 79.05) 73.20) 72.82) 72.56 68.50)  Gb..8] @.49/ 65.81) 68,72 68.37 69.22| 69,79 
Genova... . .. 92. 65; 92. 03! 94.02 92.10ì 84.11 80.12 75.99] 75.85] 75.00) 73.821 73.77 005.43) 68.17 68.75 65.691 68.68) 65.71) 68.66! 69.27 
La Spezia. ... 95. 30! 93. 20) 92.73 £0.84/ 82.68 79.92 76.18 || 74.97 78.77)  75.)6 75.15] 70.81] 70.30 70.86) 70.86) 70.47 69.82] 70.58! 70.43 
Savona it 92, oil 88.85) 87.65 82.89, 75.42 72.39, 70.50 | 70.62 | 66.10] 60.14/ 68.60 64.441 68.73) 6.75) 04.40  ggiog] 64.661 66.17) 65.82 
Bergamo . . . .|j 95.52 92. 07, 95.39 91.76, 83.19 50.84" 77.86 || 77.77] 77.73) 77.96) 76.221 7039) 70.19" 70.59 69.65 go.gli 69.c3 68.77) 68.72 
Brescia... ... 89.68 92. 26; 94.90 89.57, 81.20 78.00 74.761 74.18/ 78.08) 72.98) 72.27) 69.62} 69.08! 65.25 65.50) 65.47 09.05) 70.26 70.n 
Cremona ed Unitill 92.23 92. 07; 94.42 89.59" 77.13 73.76, 71.62Î 72.08] 71.61] 7185) 70.65) 67.51] 66.44 66.72)  65.01/ g5.74/ 66. gol 66.65! 60.99 
Maniova. .... 90.79 93. bi 95.13 90.07, 80.57 77.20 “2.11 70.99 70.84 70.87] 70.19) 65.52! 65.58) 64,78! 64.11] g4 gg 04.81) 85. 68! 65. 66] 
Milano... ... 92.74 90. 7 92.77 90.23] 2.50 79.66 76.57 || 77.82 76.42] 76.80 76.07] 72.09)  71.86| 71.41] 70.70] 70.82) 71.12! 71.66" 72.13 
Padova . .... 93.95 90.920 90.44 86.93 77.43 75.12 71.58| 71.31| 7.09) 70.91 71.11| 67.46 66.60) 67.19) 07.40) 66.49 66. se! 66.83! 66.47 
Treviso... ... 94.922 949.910 95.46 90.24" 80.48 76.37, 72.57 || 72.62| 71.74] 71.68] 71.36 68.16) 66.05} 60.60) 67.141 g7.73) 67. 261 68.19 6806 
Udine... ... 94.14 94. 06: 94.68 89. 87, 80.33: 75.56 71.70] 72.08] 71.21) 71.17| 71.601  66.62| 64.31] 64.08] 63.88) gg 777] 64,77 05.53) 65.40 
Venezia . . ... 92.84 91.89 93.47 SS. 80: 77.28 74.29 72.28] 73.92] 72.49) 72.05] 71.76** 69.08 67.80 67.81) 68.05! 68,33 68.92 69.48 169.80) 
Verona . .... 94.347 92. 50; 93.49 90.74 81.29 78.81 76.54/ 75.59) 73.s9| 7402) 74.15) 70.99) 70.19" 70.06] 69.35] 7o.25| 70.04! 70.88! 70,61 
Vicenza . . . . .Îl 9269 92.43; 95.22 00.87; 81.47 79.67, 70.36 70.10| 74.88) 75.39) 75.82 71.57| 71.88) 70.98) 70.83) 7116) 70.78 **70.90" 71.36 
Fiume... ... 97. 10 96.69. 98.43 88.62 77:27 70.73; 66.121 65.92 65.52; 64.66 65.08] 60.65) 59.06) 58.87] 58.438! gg.77| 659.66 59.73! 59.47 
Gorizia . . ... 99. 03, 91. 90, 93.45 89.57; 77.64 74.49 71.67] 72.31] 71.20 71.02) 70.98] 05.160 64.17) 63.82) 68.88| 64,74 65.25' 65.78 66.02 
Pon. ...... 96. 0g’ 93.10 93.29 90. 27° 82.45 79.41 76.78 | 74.70 74.14} 78.74 78.95) 70.27) 65.18} 68.02] 67.831 68.02 69.20! 69.78 70.06 
Trieste. . .... 98. 08° 98 Gi 99.22 84.99" 85.99 81. .56 78.37 || 77.07) 77.46) 7e.7o) 70.64! 71.88) 71.99) 71.07) 71.18] 2131) 71.88! 73.01] 72.46) 
Bologna. . . .. g4.87 91.76 92.68 55.90) 76.06 72.19; 69,52% 69,41| 68.791 68.38} 67.771 64.14] 02.98] 62.90) 82.40! gg.12) 64.29) 65.07! 65.61 
* Cesena. . ... 91.21" 88. “4 89.96 87.13f 78.84 74.67 69.78 || 69.27 68. ro! Gu.5lj 68. sog] 66.88! 65.46] 64.75) 64.47 ggugl 65.25 65.85! 65.69 
Ferrara . .... 90.19 89.71; 92.47 88.70, 78.42 73.585 70.91 71.44| 61.84 69.80) 646.18] 66.94; 66.071 65.011 65.521 gg.27 85.971 66.731 66/33 
Modena . . . . .| 9196 91.35 94.30 91.18, 79.05 75.34) 70.98 È 70.44] 69.53 69.08) 06. 2a G1.74ì 66.941 65.40) 05.72| corel 66.551 60.51 66.87 
Piacenza . .. .| 9371 91.61/ 90.71 87.08| 75.71 71.03) 66.62] 68.31| 06.73) 60.60] 60.56: @1.41| 61,24 60.86) 60.29) go.s4l 60.201 61.16 67.81 
Ravenna . . ..{l 95 50, 89.04 £9.74 30.41; 79.92 75.48 71.73] 71.40]| 69.761 70.18) 6p.01] 65.97) 64.38| 64.87) 64.21] gsigri 66.28" 66.48 66.04 
Rimini... ... 93.63 92.85} 94.40 90.73; 80.43 76.99, 72.337 71.15 | 70.80) 70.44] 70.80] 00.87 66.10) 66.62 66.88) angel 67.54 68.25" 67.40 
Carrara. - |. «| 96,37 97.90) 97.11 99. 78 89.39 78.46: 72,66f 71.58| 71.12 70.01) 70.13) 07.34| 65,u4| 69.131 66.765, eeggigi 66.041 00.08" 65.84 
Firenze... ... 93.43 92. 55, 93.02 88.40" 81.88 76.£6) 72.67 È 72.09 71.97) 71.410 71.81] 68.19)  67.88| 68.14 67.38; g740| 67.93) 6? 61 66.81 
Livorno. . ... 94.47 91. 53; 92.90 89 00° 77.90 73.11' 68.68] 68.20] 67.79) 67.12 sli 64.89 63.541 63.261 64.960 ag.g4i 65,50 05.93' 66.38 
Lucca. ..... 93.01 93.63! 94.09 90.52 80.08 74.95 69.28| 68.28] 07.391 07.761 07.431 05.70) 64,58 64.87, 64.80 65.72] 65.72 **66.78 66.47 
Pira... .... 96.65 99.51" 95.07 88.88; 76.60! 74. s4i 71.68 f 71.21} 70.05) 69.83) 70.21 67.27) 66.:4i 60.27) 66.73) e7.,15ì 66.61! 08.331 67.86 
Pistoia, . .... 94 59 92.61î 95.35 87. 56! 78.86 75.81 79.62] 71.46] 70.290 70.48 70.70; 68.05; e8.57| 68.27 07.90) oral e7.85 88.11) 08,92 
* Prato ..... 92.41 891.82: 93.24 89.19 80.57 75.59 71.2) 70.39 70.261 69.861 70.80! 68.58! 67.68. 67.82 7.67 68.69) 68,851 63. 28, 68.86 
Siena... .... 94.39 98. 13° 95.02 91.19 g515 79.99 74.83f 73.86| 72.68) 72.08 71.801 68.82. 60.08; 88.80) 68.01) eos 6o.5s8 70.50 71.11 
Ascoli Piceno . . 93.08 94.55, 95.10 91.84 80.46 77. 14 73.791 71.70] 72.62) 72 57 72.64] 09.64 70.691 70.89) 70.91 70.52 70.50) 70. 35] 70.20 
Pesaro. . .... 97.31 97.17, 96.38 91.87] 50.85 75.65; 72 18 71.61 71.66} 71 92] 71.48! 07.96; ee.uzi 67.60, 87.131 67.01) 65,29! 68 28. 68.52 
Perugia . . ... 93 75, 91. 81/ 91.27 90. 65]: 82.11 78.67 70.17 ) 71.37 71.08 71.17 70.991 00.99 6.50 66.03) 687.21 67.51 67.89! 68.86 68.66 
Terni ...... 94.30 91 42; 90.81 81.19. ga.co 78.03] m5.e0| 74.71 73.29) 73.85) 73.67! 66.56) gé.ng  6R.05) 68.44 gg.gai 64,77! 70.60. 71.06 
Roma. ..... 93.69, 92.32; 95.59, 93.76) 85.71 E2.81° 78.693] 77.70| 77.68) 77.24] 77.65|  72.52/ 72.34 72.88) 73.09) 70.72) 72.76 73.32) 72,02 
Aquila degli Abr. 92 50! 91. 68 90.18 87.16], 78.20 72. 18| 67.53 fl 68.13 67.65) 67.72) 67.55] 04.80) 68.70) 68.060 62.25! q2.029] eu.gni 02.42! g432 
Nepoll. . .... 96.88; 96.77] 96.57, 93.63 89.74) 81.67; 81.64] 81.44| 81.20) 81.52 82.09 77.10) 76.09; 74.67] 74.20 en 73.98, 0* 74,57 *°74.81/ 74.94 
Bari... .... 94.20” 92. 76] 88.45, 86.42 80.98, 79.40 74.52): 74.56 74.45 74.06 73.91 76.82 80.661 71.85 71.39 71.66 23.07) 73.97 73.36 
Taianto. . ... 95.24" 91.02: 91.52 88 6g| 54.20 81.20; 77.45 i 80,01 81.29] 80.68 81.48 76.77 74.47 73.56 72 80 73.87 74.54 75.85 77.04 
Potenza. . . .. 03 09" 93.90 93.24 91.49! gg gi' 78.79) 73.58] 73.30] 72.81} 71.66| 71.85 02.641 6o.02 65.84 67.29) gr.20| o7.os| 07.48) 67.20 
Carania. .... 89.59" 88.08] 89.02 86.54)! 79.73; 74.15, 70 10 609.35 68.18 68.08 608.40 85.14 64,64 64.601 64.12 64.42; 64.38 64.30 65.29) 
Messina. . ... 96.50' 93 sil 97.93 91.14) 82.591 76.90, 70 ga || 99.64 60.14) 68.31) 68.393) 65.00Î 64,60] 84.51) 684.84  gsiel 68.15) 97.03! 67.74 
Palermo. .. .. 94.88" 04.98] 90.73: 93.391! 84.66 g0.11° 53 | 70.97 76.99] 70610] 75.72] 71.79) 72.41 72.89] 72.28 72.2: 71.84 74.15 73.98 
Cagliari . . ... 92 04 91.61 di 88.04) 78.55, " 67.82 || 07.48] 67.87] 67.17] 67.75] 61.05) 61.08] 62.57) 61.88) g2.gol  61.88j 62.13) 63.38 
* Tripoli... .. ne -_ 89.85 86.59 76.18] na es.2g9 fi 70.39 70.27 70.80| 69.13)  64.87| 63.060 62.40] 62.55) g3.25/ 63.26) 63.70) 64.49 

| | i 
li | | ' Ì Ù } 


questi indici servono soltanto per misurare le variazioni del costo della vita, in rapporto al giugno 1927. 
estano a comparare le differenze nel costo della vita delle diverse città considerate. 
o ricavati dalla melia dei prezzi praticatisi dal giorno 15 del mese precedente al giorno 14 del 


(1) E' appena necessario avvertire, che 
per le città alle quali si riferiscono, ma non si pr 
(2) Gli indici riferiti al primo di ciascun mese son 
mer considerato, 
(3) Media semestrale. 
(4) Qli indici in corsivo hanno carattere provvisorio. 
(*) Vedi il commento esplicativo a pag. 339 del fascicolo del 7 giugno 1934 del « Bollettino dei prezzi ». 


{®*) Cifre rettificate. 
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(Segue) IV. — Numeri indici del costo della vita. 


TAV. XXII. — Numeri indici delle principali categorie di consumi (1). 
(Ufficî Comunali e Istituto Centrale di Statistica). 


(Base 1° giugno 1927 = 100). 


| 
Ì NUMERI INDICI DELLE SOTTOINDICATE CATEGORIE DI CONSUMI 
Î INDICI 
complessivi 
I CITTA | Alimentazione Vestiario Abitazione Riscaldamento Varie 
Ì t 
Ù 
; 1° 19 1° 1° 1° 1° 1° 1° 1° 1° 1° 1° 
Dicem. | Dicem. | Dicem. { Dicem, | Dicem. | Dicem. | Dieem. | Dicem. | Nicem. | Dicem. | Dicem. { Dicem. 
1933 1934 1933 1934 1933 1934 1933 1934 1933 1934 1933 1934 
; ; i | ] 
Ì i p Li ; i 
Alessandria . .......... ec 76.361 76.01 Î 46.02 100.99 80.24 75.97) 73.87 
Bella: al IR i 69.07 64.15! 65.09 82.59 88.84 72.11 66.17 
POPÎDO Li. | 6733] 6626. 58.30) 93.09 83.44} 73.45| 69.79 
GONOVA, iii ii n A E o 70.90 | 68.68| 61.13 85.44 | i 83.77 74.28] 69.27 
La Spezia (ill 70.101 88.471 49/66 | 111/34 | 83.57 | 74.72) 70.43 
BAVODD:- i n n ae 65.68 64.07, 56.12 112.06: ; i 65.46 69.80 65.82 
HOPERIMO sc n a ni 73.181 65.51' SO.17| 94.37 | 74.10! 76.61) 68.72 
Preah: cc e Ra lean 70.04 68.16! 68.06 82.721 a DI 73.42 70.37 
Urumona ed Uniti. ; .................. 69.71 64.79! 50.57 82,41 80,71 71.40) 66.99 
MALONE: << i 69.38 67.01! 57.49 78.89 | i 76.34) 70.55 65.66 
MUSDO GL A E e n a 73.23 69.938 | 52.50; 111.99 | i 82.55| 76.57 72.13 
PAGOV&;. i Te e a 69.02 | 64,35 BAT, 93.21 82.48 70.83 66.87 
TRUFANO; i e e ie ore e Ga. 73 65.92 | 55.67 S7.08! 58.06 71.84 68.06 
Udine... ele E 70.64 | 65.34 | 47.58 »0,30 8,64 "1.983 85.40 
Wenegi& i... pa 60.50) 67.86; 99.84 | 66.14 72.83) 69.80 
Meronk:; Lilla nt 74.08. 69.36 | 91.02 86.25 75.15 70.61 
Wioenaa: id | 69.25! 67.02 04.44 103.49 75.12) 71.35 
Fiume . ........ DER Lei o ani . 49.73 45.91 128,24 84.71 64.92 | 59.47 
Gorizia, iii a RR aaa i 67.12, 62.18 N7.24 i 77.45 71.41 66.02 
POR le an ea 70.60 65.12 44.87 i | N9.70 75.91! 70.06 
Telegta: ii dina irene ere 87.10 | 63.73 115.38 89.961 77.411 72.46 
BOIOgNA: i i Cu ar cina | 68.86] 68.19 73.39 78.31) 68.63) 65.61 
COSODB i i i eu . i 69.12| 66.47 76,02 | | 79.84| 69.30] 65.69 
Ferrara. . LLAe SENSE pre eat ee | 67.77) 64.99] 71.69! 84.15] 69.49 66.33 
Modena, |... il 65.29 63.29 ; 76.54 91.74 | 69.25 66.87 
Piacenza. . .......... ia at pi io 66.96; 62.10 | 75.69 | i 71.170 66.47| 61.81 
È RAVONDA. 0.0... RE R 72.37 66.32 | s0.61 80 89 71.11 66.04 
i Rimini. ..... Gp ini: Rel e ee A nere î 60.78 7.59 i 81.66 | 78.74 71.44 67.40 
CALPALA ia et da e I fra ij 68,66 64,8: 2 91.34 i 89.67 70.05 65.84 
FIPENE@. e i e e ee jj 65-63 61.30 ? 103.08 | 90,40 71.67 | 66.81 
TIWORDO! Li e e n LO 62.39] 61.I11 } 112.95 50.31 68.68 66.38 
LOR: ii. 66,82) 67.74! 50,35 83.75 74,34 67.968 | 66.47 
PID: ille dt RSI TOT o 65.321 63.17 104 74 78.47 71.22 87.88 
Piatola:; i. ine a soa 67.25) 65.61 | 98.63 85.88 71.25| 68.92 
Prato 0.0. iis A de 4 68,83 70.483 | 36,41 i 87.12 69.73 68.86 
SIA e e RI e iti ! 57.42 66,68 5 143.29 70.98 73.38 71.11 
Ascoli Piceno . . ... TRO NE lO T0O.74 70.71 36.85 82,7! 72.55 70.20 
POSBPO i E oi ll 66.70) 607.88 1 84.17 78.57 70.831 68.52 
Perogi&i zi ate at a a | 70.64] 68,80 .57 | 81.28 93.46 71.72) 68.68 
POMDlisi io e So tt dana a 13.59 | 63.70 | .81] 112.03 | 80.57 74.75) 71.06 
ROMAINE GE 71.69 69.45 | 88.56 | 117.75 77.31 72.92 
Aquila degli Abruzzi | |... 67.35 65.15 71.27 | 90.65 68.90 64.52 
NADOÎ:, air IT a Ue e | 70.41 66.99 | 113.70 i 175.89 80.61 74.94 
Bari: 0- cile ge fed e i ini cant nad 66.73 65.82 661 s8.26 + 92.68 74.36 73.36 
Taranto iv i. a la Len ana 62.44 66.35 i 117.72 $8.61! 76.66 77.04 
Potenza. ili. 69.21 | 65.85 | s8,23 s5.311 73.93| 67.29 
OAtAtil@.; scia E O pat 81.21 38.57 , | 05.20 91.41 68.99 | 65.29 
MOBRina i... i le 61.69 63.10 . 114.96 81.70 68.73! 67.75 
PROPIO pen e a RR e RI LEA | 68.71 66.79 * 106.06 | | 88.95 77.12 73.98 
Cagliari 2. e a n an I 60.78 59.3) ( 80.51 | 80.86 87.03 63.38 
Trindlitr nd daria eh Îl 62.691 60.57 | {050,72 S5.10! 72.16 85.36 68.85! 64.49 
‘1) Vedere le note (1), (2) e (4) a pagina precedente. 
TAv. XXIII. — Numero indice nazionale del costo della vita con base prebellica. 
Istituto Centrale di Statistica). 
Ò - so oa = Î - ———=—- = 
Numero | Numero | Numero 
ANNI ANNI Î ANNI 
indice | i indice | indice 
i ; Î i i 
È i ma 
| | 
1024 (1° SOMEStre) LL... | 0020-1925. G ci Le Lal ATO0:|]) 1989 sil AL 870.3 
19190 A ci ri e aa | 2681 |'19900 a Pe la bI60:T: 19880 e pia ae Ada 354.4 
160000.) pih ai lo CSBBLSLI SIOBT oe e Pai o Age Inn paia Pa ei 336.5 
190l:i doll ie diet fo. 16:80] (1928000 ci na Slan ig lane 437.81 1934 (1° semestre). . 244.2 
19280 oO 414.8] 192800000 445,6 | 1934 (9° semestre)... .... 229.0 
19880 AMO roi 430.5 
1904. care LEA e Do ARGATIGIT Le ei 388.7 
N. - Per i criteri seguiti nella costruzione del numero indice nazioni:le del costo deila vita con hase prebellica, si rimanda alla nota illustrativo 


Miportata a pi. 791 del « Bollettino dei prezzi» dell'anno 1931. 
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(Segue) IV. — Numeri indici del costo della vita. 


Tav. XXIV. — Numero indice nazionale complessivo del costo della vita e del capitolo «alimentazione». 


(Istituto Centrale di Statistica). 
(Base giugno 1927 = 100) (a). 


Numero indice nazionale complessivo Numero indice nazionale 
del costo della vita del capitolo « alimentazione » 


_ 91.96] 94.16/ 93.23) 84.20] 78. 92.84) 96.85) 94.8 82.60 74.99] 78.47 Ù 
_ 91.84 94.63) 92.301 &3.64f 78.04 02.83) 97.64) 92.67 81.30 75.16] 72.51 
_ 91.79] 95.89) 91.00) 83.50 70.65 92.85) 99.78) 91.63 81.17 76.47] 71.6 
_ 92.19) 94.89 91.24 83.541 79.99 98. 97.96) 90.70 81.24 77.10) 70.42 
—_ 92.60] 94.23) 90.46] 82.95) 79.29 94.56) 96.00 090.41 80.92 76.70] 69.89 
100.00| 92.81] 94.10| 90.54 82.55) 78.80 95.08) 06.92] 90.78 80.82 75.94 70.20 
96.89) 998.18) 03.031] 91.25) 82.12| 77.76 93.62) 95.80) 91.16 79.67 74.09) 69.75 
95.01] 91.60) 92.59] 90.46) 81.09/ 76.20 92.57] 93.88) 89.64 77.80 71.44] 68.29 
94.01] 91.47) 92.50) 90.245 80.88) 76.00 92.82) 93.25) 89.08 70.47 71.07) 68.95 
92.38} 91.92) 92.92) 90.29) 80.02] 76.50 93.12) 93.89 90.18 76.82 72.27) 00.07 
92.35) 93.00] 93.81] 90.21) 79.79) 77.15 94.99) 94.73] 90.19 76.18 78.43) 68.69 
92.09) 93.56) 983.50) 86.58| 79.08) 77.43 95.07] 095.02) 86.89 75.28 74.16) 69.39 
Medie annue ......... jj (è) 93.78) 92.24] 93.88) 90.71] 81.91) 78.05 70.93) (b) 93.88) 83.70] 96.97) 90.60 79.10 74.40] 70.17 


(a) Riguardo al metodo seguito per la costruzione ed il calcolo dell’indice nazionale del costo della vita sia del « bilancio completo » che del « cari 
tole alimentazione » si rimanda alla pag. 339 del fascicolo del ?7giugno 1934 del « Bollettino dei prezzi». — (b) Medie semestrali. — (*) Cifre provvisorie 


rettificato. 


Tav. XXV. — Numeri indici complessivi del costo della vita in un altro gruppo di città (1). 


(Uffici Comunali e Istituto Centrale di Statistica). 
(Base 1° giugno 1928 = 100). 


: = 
| ‘ANNO 1933 | ANNO 1934 
1929 i 1930 |; 1931 | 1932 ” 
CITTÀ yer Pier ” = all 
Indici || Indici || Indici || Indici 1° 10 PL 1° 1° 1° 
. Media 1° » 1° 1 1° » 1° . 
medii | medii || medil | medii Dicem annuale| Gennaio Feb, Marzo |Aprile |Maggio| Giugno] Luglio | Agosto Mia otto Novem Dicem 
gl i ! Ù 
Cuneo .......... | 99,451 95.39, 85.01) 79.70 76.17 76.32. 76.68) 76.27) 74.74) 74.9 72.01 71.12) 70.51] 70.86) 70.33 70.05 71.18 21.60 
. 83.55) 78.49) 74.08 75.51 74.71] 74.19) 74.08) 74.60] 70.15] 09.86] 09.45] 69.89) 69.46) 70.02) 71.30] 71.05 
860.04) 82.61| 77.78 79.92: 79.609) 78.13! 77.34 77.00) 78.18] 71.69) 71.58) 71.83 71.86 71.07 72,06 71.89 
84.04] 80,59! 760.48 78.12! 76.78 76.47] 75.49) 76.87] 72.07] 72.34 72.00) 71.99 71.63 72,09 72.98! 72.711 
90.91) 85.60. 80.40 81.53! 81.42] 80.44 79.80 79.77) 75.78) 74.60) 74.38 76.87 75.30] 75.32 75.85 76.10: 
84.44) 83.10) 80.18 80,17: 80.91 80.86] 79.84] * 80.24] * 77.79| 76.04 74.73 74.04 74,22) 74.77 74,54 74. 80 
81.63] 77.95 78,181 74.75 73.71 78.16 72.65] 72.64] 60.10} 69.26/ 68.53 68.68 08.77 69.26 70.83 64.22 
84.23] 82.27) 78.48 79.10: 77.80] 77.20] 77.221 77.85 71.85 ? LI Li U) 1 ? } 
84.92) 78.46] 73.838 74.35 74.70) 74.53] 74.29) 73.46] 68.70; 607.831 67.28) 67.14) 62,26] 68.52! 68,59) 09.47 
84.56 80.34) 76.47 77.18: 77.89] To.45] 70.50] 76.201 71.66) 70.98] 69.39] 60.85] 70.24) 70.40) 71.26] 71.191! 
82.84 78.18) 75.89 75.52: 75.81) 74.48 74.27] 74.16] 63.98| #@9.70f 60.81} 69,80) 70.41] 71.33] 71.60) 71.53! 
88.05) 93.53; 783.40 79.47: 78.87| 77.78]  77.41| 77.49] 78.99] 73.40} 73.26) 72.02] 72.82) *73.53] 74.71] 74.93; 
81,21) 75.43’ 68.04 69.89, 60.21) 68.04| 68.60) 68.96Î 63.24! 92.74 62.84] 602,42) 62.98| 63.450 63.93) 65.14; 
85.07; 81.59. 78.70 276.7, 72.80 71.66] 71.063 72.16]  69,97| 608.60] 07.74 67.51 67.671 69.65) 70,51 70.61 
82.49 77.03 73.82 73,23 75.56) 74.18 74.52) 73.17] 68.63] 66.44 67.12 66.88| 67.62 67.94) 68.96! 69.06 
85.86, 83.59 79.12 80.11, 79.393) 78.68 78.09) 78.165) 72.76 72.74] 72.48 72.45 72.13 72.88 73.37 74.00) 
85.72) 82.20! 74.47) 76.73; 74.15] 78.97] 78.941 73.05) 607.64) 66.04  G7.12| 66.571 66.16] 66.57) 67.14] 67.13 
86.41; 84.00 77.83 80.50 77.386] 77.00 77.04 79.61] 72.78] 70.28 70.92) 69.78 71.14 71.85 71.96 71.88 
92.95) 89.07| 82.18 82.14 81.48  80.82Î 80.40) 80,291 74.44]  78.04f 70.82} 71.62] 72.12) 74,30]  75.94/ 77.64 
82.92. 77.34) 72.95 73.82! 71.17 71.7 70.84] 70.68] 64.31] 65.12) 64.65)  64.74/ 65.28) 65.250 66.55Î 67.36 
. | 100.44 . 88.64! 83.67) 77.58 78.68 76.91] 76.18) 75.70) 75.64) 70.85] 70.78] 71.41 70.47] 71.81] 71.92} 72.691 72.37 
«ecc 94,381 89,7: 80.78) 78.44) 67.34 68.88! 67.52] 66.341 66,20) 07.29) *64.48Ì 64.07] 64.29] 65.83] 60.67) 66.83) 68.83) 68.70 


(1) A partire dal gennaio 1929 l’Istituto Centrale di Statistica ha esteso, come risulta dalla presente tabella, la costruzione ed il calcolo degli 
indici del costo della vita ad altre città, oitre quelle che già calcolavano l'indice stesso, con base 1° giugno 1927. (Tav. XXI © XXII). 
AVVERTENZA. — Gli indici in corsivo hanno carattere provvisorio. — (*) Cifre rettificare. 


Tav. XXVI. — Numeri indici delle principali categorie di consumi (1). 


(Uffici Comunali e Istituto Centrale di Statistica). 
(Base 1° giugno 1928 = 100). 


NUMERI INDICI DELLE SOTTOINDICATE CATEGORIE DI CONSUMI INDICI 
Alimentazione : Vestiario Abitazione | Riscaldamento Varie complessivi 
CITTÀ eee -_-TY_irCcCrrrt--AT-T- i | 
1° 1° 10 1° 3° 1° 1° I La : 1° i 1° ]° 1° 
Dicembre Dicembre Dicembre Dicembre: Dicembre Dicembre Dirembre Dicembre Dicembre Dicembre! Dicembre|Direm}re 
1933 1934 1933 | 1934’ 1938 1934 ! 1933 | 1984 1933 | 1934 | 1933 1934 
! ' 
71.22 68,00 61.44 59.06 106,12 91. 54 89.88 85.34 89.51 6.73 76.17 21.60 
68.47 66.77 53.88 656.68 107.15 100.36 89.23; 76.72 87,24 84.70 74.08 71 05 
73.26 72.59 52.00 49.59 96,29 84.75! 87.31 80.76 88.75 83.82 77.78" 71.89 
73.73! 70.73 46.27 45.70 104. 67 92.44, 83.03; 76.97 93.67 94.17 76.48" 72.711 
79.28 76.25 56.81 53.91 97.57 85.52 93.80! 88.10, 3,32 82,40 80.40 76.101 
72.06 7.09 63,62 62.32 123.35 112.2, 95.97; 88, 29! 87.47 94,38 80,13, 74.80 
71.98: 63.89 35.47 54.52 84.08 73,99" 31.17; 78.15] 81.44 80.78 73.13 69.22 
72.14 67.44 56.14 53,41 99.55 94.72 80.65 76.04 76,98 73.31 73.88 69.47! 
74.69, 69.77) 53.96 49.17 95.95 834.33! 96.36 92.06 &7.38 865.33 70.47 71.19 
69.17: 65.04 60.13 57.96 98.08 87.79! 92.50 91.06; 90,66 89.38 75.88 71.53! 
74.03! 72,20) 48.78 48.38 109.70 95.32 81.39 79.83 85.97 82.71 28.49: 74.93) 
65.90! 65.28 57.30 49.60 79.46 89.03 65.92 63.38 90.29 83,09 68.04! 65. 14|' 
71.26) 70.46 47.53 47.53 98.12 86.37 75.31 67.47 88,47 88.47 73.70 70 9 
71.76 62.58 56.81 56.86 85.54 72.73! 83.94 80.82 81.08 75.67 73.82 €9.061: 
67.38: 65.52 61.52 51.23 115.55 101. 68; 78.02; 76.761 90,98 86.32, 79.12 74.00, 
72.62 65.52 52,80 468.43 34,83 74.60 79.17. 76.38 34.62 78.70] 74.47 67.13. 
760.73 69.49 69.99 58.39 101.88 84.19) 78.77 70.08 32.04 30.77 77.883 71.88) 
75.24 74.09 70.01 83.08 106. 61 93.88 77.51 73.46 99.52 97.50 82.18 77.64 
66.11 64.13 54.77 48.64 120.56 89.10 75.37 72.52 83,05 2.6] 72.85’ 67.35 
75.97 72.65 54.03 46.96 99.44 87.46 77.68| 73.37 80.13 75.69 77.58 72.37 
65.81 69.15 61.85 61.85 73.03 69.21 56.17; 55.21 83.75 85,75 67.34 68.70 


(1) Vedasi nota (1) in calce alla tavola immediatamente precedente. 
AVVERTENZA. — Gli indici in corsivo hanno carattere provvisorio. 
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V. — Prezzi e numeri indici dei titoli pubblici e dei principali titoli azionari. 


TAV. XXVII. — Movimento degli affari a îermine nelle Borse italiane. 
{Confederazione Fascista Bancaria e Prof. Bachi). 
Valore dei titoli trattati nel mese di novembre 1934 (1). 


Ul è se 44 Numeri Dosi 
. x iolini ET 38 ‘delle variazioni 
VALORE IN LIRE DEI TITOLI TRATTATI (migliaia di lire (5) ES 2a nol Movimesto 
muli cart 83 degliaffari(mese 
meli | sa 5 precedente =100) 
È s 2331 @___ 
TITOLI pet) | 5 _ s zag ——* 
“al 8 2 S È; g a 8 È 3 HO |8355° 343 
#5 € | è | È $ 3 2 2 3 5 E |Î559 3_509_È 
ei 2! | 8 | & E È È z è |£533 383|38ì 
oiza4 5 BIS è 
Ì Î È nes p cu ; È 
ali ira 
| 
Titoli perpetui di Stato . . 1 702 +2 200 _ _ | 1 846; _ 263) 3 113! 88 8212, — 78.6 99.6 
Buoni del Tesoro (4)... .||- o Pai pan = = a ps = = i | = S paù 
Prestiti redimibili . . .. .|| 11 43198: 121 792° 8721 4 035) 40 170) 15 356 14 740 118 094 14 808 380 908; — 97.1) 99.7 
Prostiti esteri . . ..... _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ - - _ 
Obbligazioni fondiare . . .{{ — _ DE - — | - _ _ _ - - — | - _ 
Obbligazioni varie . .... 1 -_ _ _ 380 _ _ _ _ 3800 — | 322.4 102.4 
Totali titoli a reddito fisso . . 3 43 899, 123 992 8 721: 4 415 42 016° 15 356 15 003, 121 207 14 890 389 500}  — | 96.7 99.7 
Azioni Bancarie ...... ì 73 255 _ _ 97 —_ _ 82 _ 507 0.0 69.2) 1000 
» Finanziarie... ..|{| 4  — 27722) — _ 5222 _ 11 387 26 277 _ 69 607] 12.8 172.1) 103.9 
» Ex ferroviario . . .|l 1 947 7654 — - 496; 37 16 2 238 _ 19 383) 3.1 31.4| 98.0 
» Trasporti terrestri . 81 20 106 = = 76° _ _ 26) _ 227 0.2 27.2 97.6 
» Trasporti navali . . 6 ll 2 092 5 2 2101 - _ 458 - 4 668 2.1 55.2) 97.6 
»  Cotonerie. ..... 13 65) 14544 — _ _ _ _ 15 53 14 877} 2.3) 241.1) 99.9 
» Lumerio c.ca 4 219! 282 _ _ _ _ - _ 601 0.2 101.8 98.8 
»  Seriche .......1 2 — Q291 — _ i _ _ _ - 9291) 12.9 95.9) 101.4 
»  Rayon .......| 1 110418) 42248  — _ 3 962; 495 385 14 824 342 73 304) 15.0] 116.1) 100.7 
» Lino, canapa, yuta.|l 1 _ 9 046 -_ _ _ | _ - _ _ 9 046 7.4 99.1 97.6 
» Minerario... ...|| 4 3.951] 20 324! 57 — 2 034 226 447 6 370 221 33 631) 46) 126.9 98.4 
» Siderurgiche . ...|l 4 744 6728 _ 7676 — 827 5 840 ST) 21819) 1.9] 65.51 101.3 
» Meccaniche. . ...|{ 12 644 8068) — 14 132| _ _ 19 l 8928) 1.7 70.3] 104.9 
» Automobilistiche. .|| 8 9446 23589 — _ 4 370! 719) 269 9 318 2| 47 798! 7.9 57.91 998 
» Elettriche. .... .|| 27 939] 128 448 397 — 2 723 77 1096 14 438; 311) = 148481) 2.0) 95.0) 994 
» Chimicho ......| 6 3063" 16396. — _ 477 — _ 1 443 _ 21378) 2.4 99.1| 101.8 
» Saccarifero . .. © — | 11892 _ _ 10 230: _ _ 3 488, = 25 605, 3.4 73.6 99.3] 
» Alimentari . ....| 7 110' 28899 — _ 5221 _ 14 2 313 _ 5802) 1.6 72 8| 98.7 
» Acquedotti. ....|| 6 68 — | — _ 11i _ _ 7 638° 895 9237] 2.0) 114.5) 102.3 
» Immobiliari. ....|| 9 59] 852" — _ 170] _ 286 11 098 949 12 914) 1.9) 109.8) 99.2 
» Assicurative ....|| 77 — | 1 114 162! 5928 — | 164 2 495 27, _ 9 889) 1.0} 130.2) 101.2 
» Diverse. ......]| 15 998.10 088’ gd — 642 _ 35 88, _ 11 894] 2.1|] 117.31 100.0 
Totali azioni . . . .|| 150° 84030 343 072 715 5 993 40 001, 1719 17 256 104 943: 2 863; 551 531 2.8 93.1] 100.2 
{ i pi } f Ù { 
In complesso . . .. TR 77 929) 467 064 9 436 10 359" 83 ati 17 Soa, 32 259 228 150 17 753 941 091" — 941.6 100.0 
| { i Ì ' : i i 


(1) Il valore dei titoli si riferisce alle operazioni a termine fatte alla grida presso tutte le Borse del Regno, secondo le indicazioni contenute nei 
listini ufficiali. Il valore è computato secondo il prezzo mensile di compenso. Per un dato mese sono considerati gli affari avvenuti con scadenza a fine 
di tale mese. -— (2) Per le sole Società per azioni rispetto a cui sono avvenute transazioni. — (3) I numeri indici delle variazioni di quantità e di 
prezzo di un dato mese rispetto al mese precedente, sono calcolati tenendo conto solamente di wuei titoli che sono stati trattati sia nel mese considerato 
che in quello precedente. — (4) Buoni del Tesoro novennali, — (5) 'Ira le somme longitudinali e trasversali ed i totali riportati nella tavola vi sono 
ievi differenze causate dall’arrotondamento. 


Tav. XXVIII. — Mercato di alcuni dei principali titoli melle Borse di Milano, Torino, Genova, Roma e Trieste. 
(Istituto Centrale di Statistica). 
PREZZI MASSIMI E MINIMI PRATICATI IN UNA DELLE CINQUE BORSE E MEDIA DEI PREZZI DI COMPENSO DELLE CINQUE Borse. 


E | “fi ; È 
| 3 | Varone | Nemo ULTIMA CEDOLA PAGATA Novembre 1934 
SOCIE DUSTRIA S ù x * 
SOCIETA NDUSIRIZLI 37 | NOMINALE DELLE Gopr Medi | NUMERO DEI TITOLI 
- Ù Media 
E sE | DELLE AZIONI Prezzo Prezzo Aci prezzi L/TRATTATI NEL MESE 
COMMERCIALI I z5l AZIONI FHESSE MENTO Data Importo lait di ; n 
| P (Lire) (migliaiv) . compenso |! contanti | a termine 
ts (Lire) \ 
Banca d'Italia (a)... ....... i] 300 too vers. 640 500 1-I 14-1V-34 80,00 1 692 1 580 1661 3447 —_ 
Banca Commerciale. LL... 700 5)0 1400 Il 3-IV 34 25,00 967 965 965 _ 50| 
Credito Italiano . 1... 1 510 500 1000 1-I 3-1V-34 25.00 622 621) 620 = 200 
Ferrovie Mediterranee. 0... | 90 350 258 1-I 17-1V-34 | 27,00 449 422 442 * 2 175 
Ferrovie Meridionali. . ....... i 219.6 500 439 1-I 2-VII-34 30, 00 653 593 838 = 32 200 
Navigazione Generale Italian. . . . || 186 330 562 1-V 12-1-32 | saldo 25,00 169 137 149 33 32 675 
Cosulich . . ... RIE ACOREAE :| 400 80 5000 1.I 29-IV-31 saldo 4,80 13 16 17 = 800) 
Cotonificio Olcese già Turati... .|| 50 200) 250 1-I 20-I[EI-34 12,00 215 201 208 = 16 950 
Cotonificio Val d’Olona . ...., i 24 200 120 1-I 31 ITI-31 saldo 20,00 9) 89 90 ai cea 
Cotonificio Valle Sceriami il Il 5 2204 1-I 1-1V-27 saldo 40,00 8 8 8 = = 
Manifattura Rossari © Varzi... . | 37.5! 250 150 1-IV 1-[V-34 20,00 310 296 305 = 1875 
S. N. 1. A, Viscosa ......... 350 200 1750 1-I 15-II1-34 14,00 284 266 279 = 248 925 
Cascami, Seta... il 50.4] 240 210 1-I | 23-III-32 | saldo 20,00 304 281 292 i 30 275 
Lanificio di Gavardo . ....... 3.8) 50 75 1-I | 23-111-34 50, 00 850 800 335 a 100 
Terni (elettr. e industr.). 0... 50 200 1500 1-I 5-IV-34 8,00 200 180 194 _ 43 025 
Montecatini. LL "600 100 6100 HI 3-IV-34 8,00 140 127 135 _ 265 400 
Uva a ann gia Il 536 200 2680 1-I 26-111-34 8,00 177 161 176 rei 59 275 
Metallurgica Italiana <....... 6) 100 600 1-X |21-XII-33 9,00 188 132 187 ca 5 325 
Braal a || 96 150 840 1-1 23-111-34 6,00 139 119 130 - 76 275 
Fiat. Li. 06.0 ai :| 400 200 2900 1-I 15-I11-34 10, 00 281 259 274 » 194 550 
Edison (elettr. ordin.). . ...... 1485 550 2700 1-I 9-IV-34 40,00 736 637 717 = 131 050 
Italiana Industria Zucchero Indigeno || 80 100 200 1-I 3-1V-34 50,00 1347 1290 1325 — 3 575 
Lignre-Lombarda Raffi «ria Zuecheri 7.8 2 135 1-1 5-I1I-34 11,00 424 385 413 Se 3 050 
brldanit.: hl alia a da 120 15 300 11 9-IV-34 20,00 364 342 356 _ 45 350 
Romane Beni Stabili ........ 260 | 20 1300 1-1 30-IIl-34 10,00 203 183 197 _ 12 7501 


4: Pal 5 gennaio 1929 le trattazioni sella Banca d’Italia. sono esclusiv» mente fatte per contanti. 


Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. 8 del 10 gennaio 1935 - Anno XIII 47 
(Segue) V. — Prezzi e numeri indici dei titoli pubblici e dei principali titoli azionari. 
Tav. XXIX. — Andamento del corso dei titoli nelle Borse d’Italia (1). 
{Consiglio Provinciale dell'Economia Corporativa di Milano). 
{Base dicembre 1925 = 104) 
INDICI DEI SOTTOINDICATI TITOLI AZiUNARI 
INDICE 
| GENERALE - 
NAVIGAZIONE MINERARI AGRICOLI ALIMENTARI DELLR 
DATE BANCARI E TESSILI METAL- ELETTRICI E GENERALE OBBLIGAZIONI 
TRASPORTI LURG. E MECO. o IMMOBIL 
8 Titoli 8 Titoli (a) 6 Titoli 6 Titoli 7 Titoli 5 Titoli 4 Titoli (b) 34 Titoli Y 14 Titoli 
] 
Il 
il 1926 (Media) (2)... . 3 93.90 83.42 65.61 85.13 85.57 85.37 87.71 83.72 _ 

927 BERTI 91.52 74.59 46.52 69.88 79.86 66.28 80,60 72.66 == 
1928 Ho piego i 105.70 81.70 46.60 84.74 101.00 80.50 94.46 85.52 102.53 
1920 no È 99.63 82.40 83.01 80.82 103.16 14.26 104.19 85.36 100. 49 
1930 n. SS | 08.41 76.86 23.48 72.02 92.94 61.93 92.06 77.58 101.75 
1931 mM arte 87.81 51.78 22.79 51.48 67.01 87.86 68.15 80.97 104.08 
1932 st Et 78.88 81.58 12.67 84.94 45.30 68.99 69.08 46.65 105.72 
1933 » 77.98 i 82.76 14.61 41.94 86.28 68.01 71.90 53.68 109. 83 

1933 | 

$ giugno (e)... ..... 17.168 30.86 18.76 40.96 58.81 69.99 70.38 52.33 198.97 
80 giugno |... ..... I 77.08 81.27 16.48 41.21 54.78 71.02 70.43 52.80 109.00 
28 luglio. | ........ l 76.62 27.98 14.21 89.86 53.29 86.96 69.16 51.30 108.61 

1 settembre (e). . . . .. ! 77.11 80.08 18.12 41.19 86.80 66.62 72.00 53.33 109.06 
29 settembre... .....° 78.23 32.88 15.14 43.74 59.00 67.84 76.67 55.40 110.81 
27 ottobre. . . ....... 78.90 I 84.20 14.65 43.78 59.66 66.68 78.77 85.94 111.88 

2 dicembre (e). . |... i 79.18 36.34 16.24 45 78 66.45 68.50 79.48 59.17 112.01 
80 dicembre. . ...... À 79.37 84.50 14.78 46.35 65.03 69.27 78.22 58.65 i 112.62 

1934 : 

2 giugno (el... ..... 74.31 | 27.78 14.84 46.70 641.09 60.18 T7.BA 7.10 113.72 
80 gingno , . ....... ; 74.88 | 28.65 16.84 49.89 66.79 62.56 77.16 ex 8.68 | 58.68 ex 0.15 113.53 
27 luglio. . . . | 76.04 80.14 16.98 58.58 70.44 64.47 80.25 81.22 113.42 
91 agosto... . . . 75.87 | 82.31 18.03 57.50 75.28 65.48 84.09 64.81 113.79 
28 settembre . 75.90 83.85 18.35 59.29 74.42 8X 4.07 66.39 86.89 86.09 ex 1.77 112.67 
27 ottobre... ...... 78.53 | 84.82 18.36 55.78 74 67.02 87.88 65.0 113.39 
24 novembre 76.09 33.7 18.90 55.50 73.7 61.09 87.22 64.61 112. 68 

1° dicembre (e)... 75.67 | 45.49 18.74 54.32 72.58 63.96 86.90 65.25 111.93 

{l 6 de, Milo vr 75.30 44.(2 28.49 53.38 71.38 62.47 84.56 64.22 111.63 
‘| 15 » 75.31 | 43.47 18.26 I 53.26 71.06 ex 0.27 62.96 84.21 64.02 ex 0.12 110.66 
122 an Merita 75.42 44.05 19. 14 i 54.27 ex 0.19 72.07 63.10 84.97 64.79 ex 0.03 110.47 

DIO De ib 75.33 | 43.77 18.36 ) 54.81 72.11 62.79 85.01 65.14 i 110.51 


(1) Circa i criteri di calcolo vedi la nota (1) a pag. 344 del fascicolo n. 6 del 7 giugno 1934. I titoli considerati rappresentano complessivamente un capital 


di ©.758 mili 


oni di lire. 


(2) Le medie annue sono state calcolate sugli indici di fine mese. RASTA: 
(a) Fino al 1931 i titoli considerati erano 7. — (b) Fino al 1981 i titoli considerati erano 35. — (c) Data appartenente, agli effetti del calcolo degli indici di 


Borsa, al m 


ese precedente. 


Avvertenza. = Per maggiori ragguagli sul calcolo degli indici, riportati nella presente tavola, vedansi Je note in calce alla Tav. n. 1 del Bollettino degli 
« Indici Settimanali di Borsa » pubblicato a cura del Consiglio Provinciale dell'Economia Corporativa di Milano. 


Tav. XXX. — Numeri indici dei prezzi di Borsa delle azioni di Società anonime. 


A) Calcolati dal prof. Riccardo Bachi. 
(Base dicembre 1913 = 100) 


A } | | j 
Ù 
Ferro- | Navi- .Stderur-| Mecca-| Auto- ; Elet- |Chimi-| Zuc- | Immo- Indice | 
Ì Banche vie zazione: Cotone Lana | Seta |Miniere giche | niche | mobili {tricità | che cheri | biliari Varie generale 
FINE MESE | 
12 s_i 90 | 16 4 6 7 5 9 8 25 11 5 10 16 193 
| Titoli | Titoli | Titoli | Titoli | Titoli | Titoli | Titoli | Titoli | Titoli | Titoli | Titoli | Titoli | Titoli | Titoli | Titoli | Titoli (1) 
Dicembre 1925 ........ 127.8] 227.0] 154.2 1891.9] 442.6| 1014. 278.1 «6.0 | s2.1| 898.8| 196.3] 178.8| 282.0| 258.6) 530.5 153.9 
» OG 106.2 | 201.7 | 117.6| 682.9) 831.8] 827.8| 208.6] 380.0 17.8 | 470.2| 145.7! 107.0| 248.4} 181.2! 857.8 104.5 
» 1007 cine 122.8] 209.6| 121.3) 798.8] 863.1] 4«74.5| 232.6 34.0 17.5 | 607.8} 178.4] 126.2| 319.4| 198.9) 824.8 123.0 
» 1998 ........ 4 189.6 | 301.8 | 116.8| 834.5| 416.8] 427.2} 811.0| 88.0] 22.9) 897.8) 216.2) 153.7 | 262.G| 230.7| 360.1 141.3 
» 1929 ........ ; 128.4 | 297.2 938.6 | 674.9| 841.6) 210.7} 263.2 40.8 20.0 | 631.9 | 205.1] 129.7 | «4283.0]| 210.0 203.8 123.2 
» 19800 ia | 121.B| 220.1| 84.4| 467.7} 243.9| 149.2) 208.0) 38.4 15.6 | 342.6| 160.7 76.4 | 390.5} 08.2) 190.3 96.8 
» TO Ea 110.8 | 170.2 49.8) 811.8] 199.6| 145.4| 118.7] 24.0 7.9 | 185.4| 100.0| 58.8| 293.5] 53.4 112.1 66.4 
» 1992... ..... 105.9 | 168.0 19.8 | 268.2| 198.0) 110.4 | 112.7 16.4 6.6 234.0) 98.8| 43.8| 40.2| 59.0 84.8 57.8 
» 1933 ........ 106.8 | 189.6| 20.5| 276.9) 258.8 _ 141.1 18.8 9.7) 20.64] 125.6] 61.7) 525.1] 09.2 89.9 71.8 
1933 i 
Giugno .......... { 104.8 | 177.8 16.9 | 208.8) 248.6 _ 127.06 17.2 8.0} 239.1) 107.2] 60.1| «51.1 60.2 81.7 63.6 
Luglio - ....... | 108.9) 181.4 16.0) 282.0! 240.8 —_ 122.0 16.4 8.0 | 278.8) 103.2) 60.0| 452.8| 65.6 78.8 61.8 
ABOStO LL... i 106.8 | 185.8 17.2 | 290.8] 289.6 _ 126.9 17.5 8.7 | 298.6| 107.0 60.1 | 462.4) 65.8 se.1 64.0 
Settembre . ......... 1 104.8 | 189.2 19.5 | 298.4 | 252.8 _ 128.8 | 18.0 9.7 | 308.8] 116.8 60.06 | 485.4 | 65.6 88.9 67.4 
Ottobre. ......... | 1065.6| 188.0 21.5 | 286.1) 258.1 _ 181.4 18.0 9.6 | 816.9) 119.7 62.4 | 517.5| 65.6 87.8 89.1 
Novembre .......... i 106.9 | 190.6 21.6 | 239.7) 257.7 _ 142.1 18.8 9.6 | 286.9] 180.1 62.3} 632.2) 69.8 89.6 73.1 
Dicembre .......... ‘ 106.3] 189.6) 20.5) 275.2 +8 _ 14.1 18.8 9.7 | 240.4] 125.6 61.7 |] 525.1 69.2 89.9 71.8 
1934 
Giugno .......... 101.7 | 155.5 16.3 | 208,9 | 299.4 - 148.2 19.5 9.8 | 802.2) 127.3 87.5] 474.4 65.4 92.1 71.4 
Luglio | .......... " 102.6 | 170.8 17.6} 272.06) 290.2 — | 160.0] 20.9 10.0 | 817.3) 184.3] 71.3) 432.6} 68.5 9o7.1) 75.2 
Agosto .......... ll 102.4| 170.1) 22.2) 276.5| 280.6 — | 172.0| 22.7} 10.6| 856.6! 138.7] 73.8] 509.8] 68.6 98.8 77.83 
Settembre . ......... 102.8 | 173.2] 21.8) 277.2] 287.2 _ 174.7| 234 11.1} 857.1} 142.6| 73.1) ss1.5| 60.4] 102.6 | 78.5 
Ottobre .......... 103.7 | 181.8) 21.1} 278.6| 289.2 _ 172.5| 24.51 11.91 845.8! 145.2) 74.5; 558.2| 60.8 104.0 80.1 
Novembre .. ....... 103.3 | 182.7 20.7! 277.8) 285.9 _ 1709] 249! 1221 34601! 1449 75.3] 548.1} 68.51 105.2 |: 803 


(1) Nel totale sono compresi, oltre i titoli di cui ai gruppi indicati nella tavola, n. 2 titoli delle Compagnie ex-ferroviarie, n. 1 titolo dell’industria 


Ai lino e canapa, n. 14 titoli delle industrie alimentari diverse, n. 7 titoli di «ocietà per gli acquedotti e n. 6 titoli di rocietà assicuratrici. 
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Dicembre 1929. .. « |} 125.71 204.8 


Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. $ del 10 gennaio 1935 - Anno XIII 


(Segue) V. — Prezzi e numeri indici dei titoli pubblici e dei principali titoli azionari. 
(Segue) Tav. XXX. — Numeri indici dei prezzi di Borsa delle azioni di Società anonime. 


B) Calcolati dal prof. Felice Guarneri. 
(Base dicembre 1922 = 100) 


Indu- Aogne- 


Assica-| strie | SUO | strie 


'Banche strie | atture!SST00!0) ge elet. acque gene- 
razioni | estrat- meoca- chimi- ed ali- mobi- ghi | mer- | sporti 
FINE MESE tive lorgi- niche pra che tessili [diverse on: triche pressi ciali rale 
che tari 5 


mn 


I) NUMERI INDICI. 


CICCO 129.1] 131.3] 67.9] 121.5] 98.2; 86.8) 124.6] 1373) 150.7) 173.6 | 138.0) 76.0) 69.8| 188.7 
. 1930. . . . . . il 112.8| 167.3] 890) 1188) 52.6] 70.5) 29/2) 60.6| 881| 80.9] 1142] 127.4] 106.0] 44.3] 56.4| 117.1 
Ù 1981. .... 93.6 | 142.9; 50.2| 72.1] 31.1) 43.0] 14.6| 47.0) 65.2] 62.4] 73.0) 130.40 97.6] 30.3) 32.8) 78.1 
» 1938. .... 88.5| 141.9 47.0) 68.3) 269) 581) 14.8] 41.1] 683.8) 82.3) 70.2] 128.5) 95.5) 27.4) 28.8| 50,2 
» + + +. + + |] 89.8| 188.3) 594] 86.3] 37.0] 730] 17.3) 48.9] 8509] 85.3) 94.9 136.8] 122.4] 42.0) 19.3) 55.8 
» e ++ + + + >|] 84.2] 194.5 71.8] 110.2) 47.7) 92.1} 16.9] 355.6] 94.5) 81.7) 98.8] 129.2] 181.5] 49.1) 22.6] 49.8 
1933 
Gennaio. . . . . DCO 91.2 149.6 54.8! 82.2 32.0 66.9 15.8 44.2 74.6 84.9 73.2 136.5 100.7 26.2 28.5 56.5! 
Febbraio . . 89.6 147.7 53.4 70.0 81.3 60.5 14.9 42.9 74.0 82.1 75.5 123.3 96.6 27.4 28.0 52.6 
FAT - 87.4| 146.8] 51.7] 72.1] 30.9] 588 144| 412 72.8) 69.3] 75.9] 129.5) 938.1) 83.8] 28.4] 52.2 
pure. ‘e 86.8] 154.0f 48,7) 70.9) 39.8] 70.9) 14,5) 45.7| 76.2 69.3] 77.9) 135.4] 95.8| 40.2) 213) 46.5 
pezio ve 87.1) 154.8) 50.4| 75.8| 32.8) 71.7] 16.3) 47.9] 79.3] 734] 814) 137.1] 101.4] 42.5] 22.9) 46.9 
ugno . ......... 87.8| 147.0! 52.7) 76.8) 33.6) 71.1| 15.9| 49,1)! 80,5) 73.4]| 81.5| 143.7] 1042]| 41.0) 22.0) 49.4 
Luglio ...... : 87.0 | 162.0) 50.4| 75.9) 331] 67.5) 15.1) 46.8) 80.7] 73.8) 79.6] 142.4) 102.9] 86.4) 20.4) 46.C 
Agoeto . ......... 87.4 | 166.0] 51.8) 77.8) 344} 721] 15.0) 43.1) 84.2] 740) 846] 136.8| 108.8) 387.8) 20.0| 47.8 
Settembre ....... .|] 88.2) 1788) 545/8151! 36.5) 79.1] 15.8| 48.5] 85.8] 735| 894| 1391) 169.9) 43.7) 19.5 52.4 
Ottobre... . ......Îl 88.0 185,5) 55.0! 819) 36.3 797]| 151/483) 378| s0.1| 894] 1412) 1141! 44.2) 188| 56.2 
Novembre. . . .. ... .| 89.1] 1891] 59.0] 90.1) 369) 72/0] 15.2] 494| 87.7] 848 96.8| 1342] 117.5) 42.6) 18.3) 56.8 
Dicembre. . .. .. 89.8) 188.3) 59.4] 86,3] 37.01 78.0] 15.7) 45.9] 85.9) 85.3] 94.3 | 136.9] 122.4| 42.0) 19.3) 55.8 
19% | 
Gennaio .........0 90.5] 208.0) 616) o10| 40.0) 75.6! 173) 51.1) 90.7) 92.4 100.6) 142.3] 131.0) 46.3| 20.2] 55.4 
Febbraio . ........Î 89.2) 208.81 631! 950] 400 75.6) 17.30 53,5) 99.1) 88.7] 105.9| 139.8) 131.5 30.3| 20.9| 55.7 
arto ...... 87.90) 207.0] 68.60 92.9) 39.7] 75.4| 17.4 53.0) 948] 85.5) 103.9] 130.5) 123.3| 47.7) 20.7; 58.1 
Aprile .......... 84.8 | 191.4; 61.5! 86.51 37.4| 70.7! 16.2) 50.4| 90,9] 81.30 92.7] 121.6; 117.1] 41.0) 19.6) 47.4 
Maggio . ....... 84.4 | 173.1) 59.9! 86.6 364| 72.6) 16.0} 49.8] 90.1] 75.0| 93.7] 123.2] 118.0| 38.4| 20.3) 45.5 
Giugno ......... 84.4} 178.6) 63.1] 92.0] 885] 77.4] 15.7) 514] 86.3/ 77.0] 095.41 128.8} 122.7) 37.8) 22.1) 46.6 
Lugito . .........]] 85,2]| 183.8) 68.8) 98.7| 41L0| 841} 163 53.3| 89.9) 80.8| 100.5 132.8| 125.6| 41.9| 23.8) 40.5 
Agosto . .. î «il 85.4 198.4] 71.2) 107.0 46.5) 89,0) 16.7) 543]| 911] 83.4) 102.9) 134.6| 127.5] 45.1 28.1) 53.3 
Settembre ........ 85.8 194.6 73.6 111.1 49.5 90.5 17.1 54.6 93.3 85.7 102.3 136.2 129.5 43.2 23.0 654.4 
Ottobre ..... . 86.8 208,2 72.5 113.1 48.4 88.7 17.3 54.8 95.1 86.8 102.0 136.6 131.1 48.8 22.4 54.4 
Novembre .....,. 84.2 197.8 70.5 110.8 49.0 85.6 17.0 54.4 94.6 «3.0 93.8 130.8 131.3 48.2 22.5 52.1 
Dicembre. . . .. e. > 84.2 194.5 71.8 110.2 47.7 92.1 16.9 55.61 94.5 81.7 98.8 129.2 131.5 49.1 22.6 49.8 
II) QUOTAZIONI MEDIE PER OGNI 100 LIRE VERSATE, 
Dicembre 1929 . . .... © 199.52) 627.68) 242.94! 130.22) 87,03; 157.53, 176.19) 144.16) 147.2Si 232.84! 142.77] 321.34) 176,57) 132.00, 99.51; 114.24! 
» 19390 ...... 135.93] 512.30| 175.40} 117.41} 71.43 91.10, 52.51 102.97] 1G9.84| 136.16| 109,46) 129.58 92.25 76.00 64.89) 101.N1 
» 191 ...... 177.20) 437.84| 103.89 69.15 48.89 55.64 30.01) 130,34 85.33| 107.70 74.70) 130.22 85.58 52.00 52.23 64. 64 
» 1932 ..... -|| 172.66) 435.36 97.15 65.49 42.25 75.17 93.59 106,19 90.84| 144,12 65.45] 132.79 43,76 47.C0 80.66 47.79 
» 1933 . ..... 174.77) 577.706| 123.89 84.79 61.59) 111.02) 127.29] 126.93! 142.48! 191,02 102.60! 162.91) 107.37 72.24 54.16) 54.33 
» 1994 ...... 165.27! 597.12} 127.89| 18.07 79.95) 139.26| 125.05! 55.78) 18.00) 176,61! 115.81] 153.88] 115.21 84.50]. 91.5 CIA, 
I I 
li 
1933 | 
Gennaio. . . .......] 177.91) 458,96) 113.80) 78.88 50,35| 86.70) 96.82) 114.3! e9.53/ 148.75!  73.52| 141.11) 88.31| 45.00) 79.66| 55.c2 
Febbraio + + + + «]} 174.83] 453.12! 110.48 67.11 49.20) 92.14|  94.03/ 108.63 97.80) 143,75! 71.20| 132.59 87.41 47.00 78.43 61.25 
MATO, i 170.46! 459,32) 106.90 69.21 48.60: 89.561| 108.17| 104.39 96.11) 144.79 75.17| 183.47 85.99 58.00 66.58 50.80 
Aprile. + + +.» .|| 169.80 472.32: 10C. 68 67.97 46.71 107.96] 108.71] 115.66 100,60} 144,67 77.81) 139.92 84.02! 69.C0 59.501 45.32 
Saggio . .........| 170.35) 473.44; 104,23 72.72 51.81) 1099.21j 121.98 121.15] 104.70] 153.28 81.23] 141.73 88.91] 73.00 64.17 45.68 
Giugno . .......,. 170.801 450.8s! 109.02 73.19 53.15] 108,83) 118.54 124.1x} 106,761 153.37 79.94] 148.55 91.32 71.50 61.67 48.06 
Luglin «00. + + + + 170.17] 497.12; 105.06 72.81 52.32 162.88] 118.01) 11».45| 107.28) 177.99 79.61] 148.12 90.231 62.50 57.00 44.88 
Arosto . . ........Ì 170.95) 5C9.36/ 106.99 74.15 56.45) 109.53, 112.00) 121,76) 189.40) 179.94 84.24| 142.29 91.01 64,88 56.00 46.54 
Rettembre slrati serene 172.56) 548.48| 113.64 80.10 57.3; 120.43; 117.81| 122.25) 142.86) 189.38 89,10] 144.69 96.39: 75.00 64.66 51.08 
Ottobre... ....... 173.95} 569.12) 114.60 80.47 7.39; 121.35. 113.07| 121.80! 145.63] 194 95 89,05) 146.84| 100.04 76.00 52.66 53.76 
Novembre. . .......|| 174.81 590.32) 122.96 88.54 55.39) 109.53] 113.30 124. 49; 145.43; 190.04° 104.72] 159.75) 108.(5 78.00 51.16 55.30 
Dicembre . . . . .. .. .|| 174.77) 577.76) 128.89; 84.791 61.59) 111.02} 117.10 126.98} 142.43 191.02) 102.60} 162.91| 107.37) 72.24] 54.16 54.33 
1 ' i 
1934 
Gennaio ........ || 177.05) 633.40] 128.55 89.38 66.67| 115.03] 129.36] 137.18) 150.41| 207.82| 112.44| 169.42 114.89 79.52 56.66 61.58 
Febbrato |. ........ 174.49) 689.37| 131.60 93.33 66.67| 115.03] 129.35) 143.58| 164.44] 199.62| 117.28| 166.47! 115.37 86.50 58.68 72.74 
Marzo .........-. 171.93 635.361 143.25 91.31 66.12) 114.72] 130.11) 138.66) 156,53' 192.53] 116.17| 155.38| 108.13 81.68 58.C0 59.07 
Aprite . ...... 0... 165.98] 587,52 123.30 85.54) 62.30) 2107.66| 121.02) 131.15} 150.x5| 182.86) 102.33) 144.79) 102.72 70.50) 55.00 52.991 
Maggio ...... +. + .|{ 165.18! 531.36) 125.02 85.69 60.67) 110.43] 119.16] 129.64' 149, 47| 165.79 103.45] 146.67| 103.54 66.00 56.88 50. 64! 
Giueno . .........|| 165.79j 548.00) 181,78 91.22 64.19) 117 68| 117.73) 137.65) 165,24| 175.73| 105.32] 153.40) 107.65 65.00 61.91 51.82) 
Luglio ...... 0... «|| 167.81) 564.16] 143,86 97.67 65.48| 127.21] 122.61| 142.80] 172.14| 181.79; 110.96 158.16| 110.18 72.00 65.53 55.07, 
Agosto ..........|| 167.61) 593.44 148.67| 105.90 74.21) 134.61) 125.45| 147.61) 174.62] 1838,48| 121.19|° 160.25) 111.91 77.50 64.83 59.28 
Settembre . .... + « .| 168.87) 507.12) 153.71| 109.93 81.14/ 136.85| 128.36) 150.74| 178.71] 193.70] 119.89] 162.18) 113.66} 88.00} 64.58 60.53 
Ottobre «++ + + + «|| 169.50] 623,52) 128.55) 110.91| 81.c9) 134.04) 129.90] 148.64 182.16| 196.23) 119.64] 162.66| 114.861 84.t0] 62.91] 84.91 
Novembre ........| 165.26) 605.60) 125.69) 108.62) 81.99) 120.36| 125.80] 147.78] 181.22! 179.39] 115.83] 155.76| 115/08] 23/00 92.56) 81.3 
Dicembre... ...... ARES 597.12) 127.39) 108.07 79.95) 139.26 SER] 155.78| 181.00| 176.61] 115.81] 153,88 Lia: 84.50 91.50 77.72 


(3) Fino al 1931 i titoli considerati erano 126. 


; _| strie Impre- Arion: | — 
Indu- | Mani- |a rri Impre-| se dotti | A\ber. ‘decom-| Tra- | INdice | 


6 LI 4 3 8 s 4 20 C) 10 16 5 8 1 8 10 107 
titoli | titoli | titoli | titoli | titoli | tito! | t ! . titoli | titoli | titoli | titoli | titoli | titoli | titolo | titoli | titoli [titoti(1)|[ 


——s—"—r—_—TF _ ———————_—_111111++<STS<z<=&€u___—_—_—_—————1211_——@121111112121z411_——————————#—+——@11——&—121À1212121212124À4#77=</5KKTCS@14@@@_@2141214%2mrÉpp@@—@—ur[2% 
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ERREesS33S88 


Supplemento ordinario alla GAZZETTA. UFFICIALE n. 8 del 10 gennaio 1935 - Anno XIII 49 


(Segue) V. — Prezzi e numeri indici dei titoli pubblici e dei principali titoli azionari, 
TAV. XXXI. — Corso medio ufficiale dei titoli di Stato. 


(Ministero delle Finanze - Direzione Generale del Tesoro) 


RENDITA 8.50 % (1908) RENDITA 8.50 % (1902) CoNSOL. 8% LORDO (2.40% NETTO) % ( 
00 |Lo © zz |s3 c° |z° el _ sg |e° so [Lo c|j _o |=3 ls3 09 [40 olaug |so 
di (si Sl3s| FS [asgl di (Gi sl gf [BS legal di ii Sl 33 [35 less) GE G3i LIFE 3° BE 
S [Es sl fo|os isudi SS (DS Fl fe |3S8 all £ [Es é2 |3 SA SS [LS z|s è 
è pat fi t> 9 o ja p A E) = a PS 8 a i 5 (5) 
anni (83 [2315 3A gf less Si Siri d8sî lsgal fs Guizidà 3 283) #3 [S31a) 36 si CEL 
— U=] hai put u-bel © tel oi bei u Ci - » oi ° (a) n 33 Ss 
5 [Sog® Aa! Sd [sgel so [Sogol F3 | Sd [ego ST (soso) f3 |39 [a3o| Se |Sogo|H3|S# [sdo 
Mesi e giorni | Fs (3883 80 |4E $fo| 38 [BE | #° zo [250] Fe FESS E “0 [258 $$ 8 È Fi Fo |fÉ o 
CETERIE 8° FIORE 8° 328 2945 83 og RO |a |og9d 8 de o|7#89 |6g 
E Basel a | Ses |B2s| Sf \Fazf| Ed | sé Bssl A (Fusf) gd | S&S |828| SA |fuaH| éd © 
o oe © ol © oi SE s ef |oN35 al oss = f lo 
ès |eaSel3a| Bf ria) fs (faSt 2a | Efo Gal da faSal ds ifs iaia) Ra (EaSh/3a Est [ia 
8° |g °$ F|ESA[ZS9] 8 Egfogl =3 |g5A dev 8° |Bfosl ma |8753/S 8 ghos 8 335 
(a) (b) (c) |(d=b-c)| (e) (a) {b) (e) I(d=b-e)] (e) (a) (db) (c) _|(d=b-c)} (e) (a) (5) (e) |{d=b-0)l ) 
Anno 1928 (2) . i 73.21 | 71.651.750) 69.900] 5.01| 67.77 66.75 1.750] 65.000) 5.88 || 44.87 | 45.15| 0.607] 44.543| 5.90] 84.10] 83.20|2.500| 80.700) 6.20 
Anno 1929 (2) . || 69.061 68.20] 1.750] 66.450! 5.27 || 63.77 | 62.00 1.750] 60.250] 5.81|] 41.99} 39.65 0.607) 39.048! 6.15] 80.50| 81.325) 2.500/ 78.825) 0.34 
Anno 1930 (2) . 68.10 | 69.601 1.750] 67.850] 5.16]|/ 63.12| 64.50 1.750] 62.750| 5.58 || 41.28} 41.30| 0.607] 40.693) 5.00]! 81.47 | 81.725] 2.600] 79.225) 6.31 
‘llAnno 19312) . || 72.25 | 74.00 | 1.750) 72.250| 4.84 || 67.25| 68.75 1.750 67.000] 5.22 (1 438.25 | 483.675 0.607 | 48.068! 5.57|| 82.08| 82.55|2.500] 80.050) 6.25 
Aono 1938(2) . 74.29 | 80.35 | 1.750) 78.600] 4.45] 70.560] 78.00 1.750| 76.250) 4.59/! 47.865) 65.550| 0.607 | 654.948/4.37/| 82.410) 86.50! 2.500) 84.000] 5.95 
Anno 1933 (2) . 81.55 | 93.825) 1.740) 92.085] 3.80|} 79.97 | 92.85 1.740) 90.610} 8.86] 57.575| 66.875] 0.600| 66.275| 3.62] 88.65| 08.90] 2.486] 096.414) 6.19 
Anno 1934 (2) . || 86.725) 84.975 1.750] 83.225; 4.21] 85.400] 83.175) 1,750| 81.425] 4.30] 64.625) 61.80 | 0.607 | 61.193] 3.92//3)87.225] 84.20] — _ _ 
Ottobre 1938f| 88.700) 89.40 | 1.170! 88.230| 3.97 || 87.025] 88.00 1.170j 86.830) 4.03 || 62.725] 64.325) 0.204| 64.121] 8.74]] 93,275) 93.95 1.671) 92.270) 5.42 
Novembre » 89.050) 89.35 | 1.455| 87.895) 3.98 li 87.925] 88.05 1.455] 86.595] 4.04 || 64,600| 64,875] 0.402 | 64.473) 3.72/ 94.375] 95.252.070) 93.171) 5.37 
Dicembre è» 91.750) 93.825) 1.740;  92.085| 3.80 | 90.475] 92.35 1.740} 90.610] 3.86] 66.050] 66.875) 0.600| 66.275! 3.62/| 97.200) 98.90 | 2.486| 96.414] 5.19 
Ottobre 1934|| 88.150 88.700! 1.170 87,530 4.00]| 86.750 87.250 1.170] 86.080) 4.07 || 66.025] 66.500} 0.204 | 66.296] 3.62|| 88.250} 88.075} — _ 
Novembre » 87.600) 85.925] 1.445 84.470| 4,14 || 86.425] 844250 1.455) 32.070] 4.22/| 66.450 65.725| 0.402! 65.323) 3.67 |} 87.875| 85.825] — _ - 
Dicembre » 85,275) 84.975] 1.750/ 83.225! 4.21] 83.900) 83.175! 1,750| 81.425] 4.30/] 64.675) 61.80 | 0.607 | 61.193; 3.92|| 85.025 84,20| — _ _ 
Dicembre 1934 
Id. È 86.40 | 86,40 | 1,465) 84.935) 4.12] 85,05 1.465] 83.585/ 4.19 65,75) 65.75] 0.409] 65.841] 3.67|] 86.45 | 86.46] — _ _ 
Id. 3 86.70 | 86,70 | 1.484) 85.216) 4.11] 85.375 1.484] 83.891] 4.17 || 65.85 | 65.85| 0,422] 65,428] 3.,67/i 86.90 86.90| — —_ -_ 
Id. 4 86.275) 86.275! 1,493; 84.782! 4.13/| 85.35 1.493] 83.857! 4.17]] 65.65) 65,65 0,429) 65.221} 3.68|) 86.45 | 86.46| — _ _ 
Id. 5 Il 85.775) 85.775! 1.503. 84.272: 4.15] 84.975 1.503) 83,472) 4.19]] 65.95 | 65.95| 0,435| 65,515) 3.66]| 85.925) 85.925) — _ _ 
Id. 6 85.875) 85.875 1.512: 84.363! 4.15|| 84,85 1.512) 83,333| 4.20|| 65.95) 65.95 | 0,442| 65.508] 3.66]| 85.925) 85.925] — _ _ 
Ia. 10 85.85 | 85.85 | 1.55)! 84.30)] 4.15] 84.825 1.550) 83,275; 4.20/| 65.95 | 65.95 | 0.468] 65,482] 3.67] 86.125] 86.125) — _ _ 
Ia 11 85.625) 85.625) 1.560] 34.065! 4 16] 841.65 1.560) 83,090] 4.21]|| 65,825] 65.825) 0.475 | 65.850| 3.67|| 86.075] 86.075) — _ _ 
Id. 12 85.075] 85.075! 1,569 83.508) 4.19] 34.05 1.569] 82,481] 4,24|| 65.825) 65,825) O.481| 65.344] 3.67|| 85.70 | 85.70| — sE CA 
id. 13 84.025] 84.025) 1.579 82.446' 4,25) 3.125 1.579) 81,546) 4.29]| 65,55 | 605,55 | 0.488 | 65.062] 3.69]/ 84,60 | 84.60| — _ _ 
Id 14 84.475) 84.475 1688) 82.897] 4.22] 33.375 1.583] 1,787| 4,28|| 65.625) 65.625) 0,495} 65.135) 3.68] 84.65 | 84.65| — _ _ 
Id 15 84,675) 84.675! 1,598| 83.077! 4.21 33,15 1.598) 81,552] 4.29] 65.60 | 65-60 | 0.501) 65,099) 3.69/| 81.925) 84.925! — _ _ 
Id 17 84,90) | 84.90 Ì 1.617] 83.283! 4,20|| 83.30 1.617| 81,683] 4.28]| 65,60} 65.60 | 0,514] 65,056] 3.69] 84.425! 844251 — _ ila 
Id. 18 84.875) 84.875 1626! 83.249: 4,20] 33.425 1.626] 81,799) 4.28] 64.375} 64.875! 0,521 64.354| 3.73]| 84.30 | 84.30 | — _ —_ 
Id 19 84. 526) 84 525) 1.636) 82.889: 4.22/ 83.425 1.636] 81,789! 4.28] 64.275) 64,275 0,527 | 63,748| 3.761) 83.70| 83,70 | — - —_ 
Id. 20 84.675) 84.675: 1.645 83.030| 4,22 || 83,30 1.645) 81,655) 4,20// 63.80 | 63,80] 0,534 | 63.266! 3,79] 83.675) 83.675} — _ _ 
Id. 21 85.10 | 85.10 | 1,6551 83.445; 4.19 || 83.55 1.655} 81.895] 4.27 || 63,425] 63,425] 0,541! 62.884] 3,82] 84,20| 54.20] — _ — 
Ia. 22 85.15 | 85,151 1.664! 83.486] 4.19 || 83.175 1.664 81.511] 4.29]| 63,425| 63.425} 0,547 | 62.878) 3.82]! 84,275) 84,275] — _ _ 
Id. 27 85.60 | 85.60 | 1.712/ 83.888' 4.17 |] 33,30 1.712) 81,583 4.29 || 62.825] 62.825) 0.580) 62.245j 3.86]/ 84.625| 84.625] — _ _ 
Ta. 28 35.30 | 85.30 | 1,721} 83.579: 4.19]| 23.175 1.721| 81.454} 4.30|| 62.75 | 62,75) 0.587] 62.163] 3.86]] 84.45! 84.45] — _ _ 
Id. 29 84.70 | 84.70 | 1,731] 82.969 4.22 || 83.125 1.731) 81/394| 4.30|| 61.975] 61.975 0.593 | 61/882| 3.91] 83.00 | 83.90) — -_ _ 
Id. 31 84.975! 84.975) 1.750] 83.225! 4.21] »3.175! 1.755] S1.425) 4.30) 61.82 | 61.80) 0.607 | 61.193! 3.92|{ 84.20| 84.20) — _ _ 
Media mensile || 85.275) — _ <li= 83.900) — _ _ _ 64.675) — - _ _ 85.025] — _ -_ _ 
Î Ù n î 


(1) Per effetto del R. D. L. 3 tetbraio 1934, n. 60, il Consolidato 5% è stato sostituito a decorrere dal successivo giorno 12, dal Prestito redimibile 


della Conversione 3,50 %. 
(2) Media delle medie mensili. 
(3) Media delle medie di 11 mesi del Prestito redimibile della Conversione 3,50 %. 


TAV. XXXII. — Saggi di sconto, rendimento secco e saggio di riporti per i titoli di Stato. 


(Consigli Provinciali dell'Economia Corporativa e Istituto Centrale di Statistica) 


SOONTO PRIVATO 
(firme di RENDIMENTO 


prim'ordine BECCO 
B00NT scadenza Titoli di Stato 


entro 4 mesi) (3) 
MESI UFFI- [| -——-—__-- 


CIALE 


SAGGIO DEI RIPORTI 


MILANO Roma Torino 


Prestito sati aa] oro) Titoli 
‘ea prim’ordine 0. 
Rendita ‘redimibile praticati in: di 
3,50% conv, {7 TTT 
"°° | 8,50% | Banca | Borsa Stato 


GENOVA 


Carta Carta 
commer-| finan- 
ciale ziaria 


Rendita Prestito 


conv. 
250% | 2,50% 


Prestito Prestito 
Rendita | edimibile| Rendita |-odimibile 
8,50% | 50% | 350% | S50% 


1933 


Ottobre ... 
Novembre. 
Dicembre . 


1934 


Ottobre ... 
Novembre, 
Dicembre . 


(1) Il saggio dello sconto ufficiale è stato ridotto al 3,00% dall’11 dicembre 1933 — (2) Il saggio dello sconto ufficiale è stato aumentato al 4% dal 
26 novembre 1934. — (3) Dati raccolti dai Consiglio Provinciale dell'Economia Corporativa di Milano. 
a) Per effetto del R. D. L. 3 febbraio 1934, n. 60, il Consolidato 6% è stato sostituito, a decorrere dal successivo giorno 12, dal Prestito redimibile 


( 
della, Conversione 3,50 %. 
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VI. — Salari e relativi numeri indici. 
Tav. XXXIII. — Salari medi orari distinti per mesi, Compartimenti e per-categorie d’industrie (1) 
(Confederazione Fascista degli Industriali e Istituto Centrale di Statistica). 
d) Salari medi orari complessivi distinti per mesi e relativi numeri indici (base VII/1928-VI/1929 = 100) 
Numeri indici i ; î Numeri indici 
Salari medi orari (base VII/1928-V1/1929 = 100) | Salari medi orari (base VII/1928-VI/1929 = 100) 
MESI —_———_——ee@==@ i MESI 
1930 | 1981 | 19382 | 1988 | 1934 | 1980 | 1931 | 1932 | 1933 | 1934 1930 | 1931 | 1932 | 1933 | 1934 | 1980 | 1931 | 1932 | 1983 | 1934 
Gennaio... ...! 2.02; 1.87 1.78| 1.72) 1.68/101.56| 94.02| 89.49) hi 84.46 Agosto |. ..... 2.05| 1.83 1.80 1.74| 1.70/103.07| 92.01) 90.50) 87.48) 85.47] 
Febbraio} . . ...| 2.00 1.82| 1.73 1.71) 1.68|100.55] 91.50! 86.98] 85.97] 84.46] Settembre. . . . 1.99) 1.79) 1.74} 1.70) 1.64/100.05| 89.99] 87.48| 85.47] 82.45 
TZO .. .....| 2.00) 1.81] 1.72] 1.68} 1.67/100.55] 91.00) 86.18| 84.46| 83.06 Ottobre... ... 1.98| 1.77| 1.71) 1.69) 1.63| 99.65] 88.99] 85.07] 84.97] 81.95 
Aprile. ......| 2.02) 1.82) 1.73] 1.70) 1.69/101.56! 91.50] 86.98| 85.47| 84.97 Novembre ....| 1.96 1.76] 1.71 1.69) — | 08.54] 88.49) 85.97] 84.97] — 
io ......| 2.01) 1.83) 1.75) 1.67| 1.66/191.06) 92.01| 87.98| 83.96) 83.46 Dicembre... ..| 1.90) 1.78| 1.72] 1.70] — | 95.53] 89.49] 86.48] 85.47] — 
Giogno ......| 2.06} 1.85) 1.75) 1.71) 1.65|103.07| 93.01| 87.98] 85.97) 82.16 ; ! 
Luglio... ....| 2.00) 1.79) 1.74) 1.68] 1.64|100.65| 89.90) 87.48} 84.46] 82.45; Media annua | 2.00) 1.81] 1.74| 1.70] — ]|100.55| 91.00] 87.48: 85.47 
B) Salari medi orari distinti per Compartimenti e categorie di industrie (2). 
si li s È 
COMPARTIMENTI 6° bimestre 1933 | 1° bimestre 1934 2° bimestre 1934 8° bimestre 1934 | 4° bimestre 1984 5° bimestre 1934 
= Novem-|Dicem-| Dicem- | Feb- || Feb- 33 NRE: VER PACE Set- 
Categorie d'industrie Ottobre he bre: Dr Gennaio bruio taslo Marzo Aprile | Aprile | Maggio Giugno | Giugno) Luglio | Agosto | Agosto ig Ottobre 
i 
Salari medi orari per Compartimenti. 
Piemonte. ....., 1.7 1.8] 1.89] 1.80) 1.70] 1.770 1.81] 1.81! 1.88] 1.89. 1.87] 1.84] 1.781 1.80 1.84 | 1.87| 1.79] 1.76 
Liguria . ......| 2.88| 2.40] 2.41) 2.48; 2.39) 2.41] 2.38] 2.86] 2.36] 2.34 2.29] 2.161) 2.26) 2.26] 2.86f 2.46] 2.26) 2.21 
Lombardia . . ... 1.78| 1.77] 127] 1.780 176] 1.77) 174] 1.74] 176] 176 1.728] 1.73] 173] 1.70] 181 1.82 1.72 1.71 
Tegole RA 1.64 | 1.64| 1.59) 1.59! 1.58 1.69 1.57| 1,53 | 1.54] 1.68: 1.50] 152| 1.53 1,51 1.56 1.56] 1,550 117 
enczia Tria. Giuli: | ; | 
e Zara... ...| 2.06] 2.02) 2.08] 2.14) 2.18) 198) 2.10) zio) 2.00] 2.05! 201] 2.000 2.058) 2.02] 2.02) 1.95 1.95 | 1.95 
Emilia . ......| 1.82) 1.728] 1.78) 1.74] 1.74) 1.74] 1.722] 1.73; 174} 1.73; 1.71] 1.69) 1.70) 1.71 1.88 | 1.84| 1.86) 1.67 
# Toscana. . . ... 1,91 1.95| 1.95] 196) 1.93) 192) 1.91) 1.90, 1.91 1.88! 1.87| 1.82] 1.83 1.82| 183] 184) 1.84 1.82 
Marche . . .....l 168] 1.68] 1.57] 1.54] 1.66] 1.65] 1.61] 1.58; 1.61] 1.64! 1.62] 1.56] 1.54| 1.47|] 1.49) 160) 1.53 1.58 
Umbria... . | 170] 1.74] 1.25] 1.74; 1.72) 1.70) 1.97] 2.00! 2.02 1.99] 1.98] 1.98| 1.98] 1.98 1.98] 2.02] 198] 192 
Lazio... .....| 2.42| 2.42| 2.438) 2.43! 2.44] 2.44| 2.48] 244: 2.43] 2.44: 2.44] 2.48) 2.98) 2.34) 2.30] 2.35) 2.34) 2.35 
dinvgio Mole; DIODE/ LEI ERI Li Li Lai DS csi la il Lei Bi Le Li La 1a 1a 
ampania . ... lo 1 7 1. 1,98! 1.89} 1.88 .85 85 1. 81} 1 ; 74 ; «71 .5 È . 60 
Puglie... .... 1.61 1.81| 1.08] 1.20: 111 1.8! 1.28) 1.16: 1.22] 1.62! 1.68] 1.54 1.62) 1.53 1.55 | 1.64 1.661 1.67 
Lucania... ... 1.€0} 1.60} 1.60] 150° 1.50) 1.60) 1.64] 1.69, 1.88] 163. 172| 17 1.77 1.82 | 1.70] 145) 150| 1.58 
Calabrie. . .....| 1.68) 1.68) 1.638] 1.690 1.61) 1,61] 1.64| 1.63! 1.70 1.783. 1.70) 1.65 1.40 1.48 1.48 | 1.55] 1.54] 1.64 
Sicilia... .....| 1.65] 1.65] 1.58] 1.49! 1.51) 1.51] 1.56) 1.60) 1,600 1.57. 151 1.58] 1.58) 1.54 1.59 154| 157] 14 
Sardegna . . .. 1.61 1.62 1.68] 1.62| 1.61) 1.59ff 1.60] 1.59! 1.58] 1.68j 1.65| 1,52] 1.52] 1.64/ 1.52| 1.54/ 1.56) 1.55 
Regno . . . si 1.85 1.85 1.86] 1.86; 1.83 1.83] 1.83] 1.82 | 1.84 1.85 1.82) 1810 179: 1.78 1.84 1.85 1.79 1.7? 
Salari medi orari distinti per, categorie di industrie. 
Conserve alimentari) 1,50 1.61; 171 1.69 1.40 1765 || 1.64 1.85 1.64 1.69 1.38 1.41 1.45 1.34 1.28| 1.22 1.26! 1.38 
Birra, acque gassate | 
malto e freddo . si 2.46 2.50 2.51 2.50 2.48 2.47 2.42 2.37 2.36 2.40 2.30 2.28 2.20 2.16 2.16 2,22 2.29 2.32 
Dolciaria. . . ...| 1.58 1.68] 1.55| 1.56] 1.65] 1.58) 1.60) 1.53f 1.565) 158] 1.563| 1.49] 1.46] 1.41| 1.54 1.69 1.48! 1.45 
Latte e LE .|| 1.88| 1.88j 1.92] 1.91 1.91 | 1.910 1.92) 187] 191] 1.88| 1.79] 1.78] 1.82] 1.80) 1.83 1.77 | 1.79. 1.99 
ugnai, pastai e pi- ! 
latori . . . ....| 1.84) 182) 1.8] 1.85| 1.88] 1.85 187] 1.94| 1.87 | 1.84 1.81| 1.78) 175) 174] 1.78) 1.78 1,75 1.72 
Vini e liquori. ..| 1.90) 1.86| 1.87 1.83 1.85] 1.85) 1.82] 1.90] 1.88] 1.865| 1.85] 1.81] 1.87| 1.89) 1.04 1.95| 1.86' 1.81 
Zucchero ..... 2.68 | 2.490 2.66] 2.72) 2.55| 2.58) 2.61] 2.66) 2.61) 2.46) 2.45| 2.37] 2.37] 2.440 2.31 2.20] 2.53. 2.50 
Pesca. ...... 1.40] 1,38} 1.49] 1.52| 1.50) 1.41] 1.88} 145} 1.61] 1.78) 151] 145 1.66| 138| 144 144 | 1.32. 1,29 
Mineraria .....| 1.76| 1.76/ 1.78) 180) 1.78} 1.77 1.80 1.80} 1.79] 176} 1.70) 1.73] 1.70] 1.74 1.60 | 1.73| 1.68; 1.70 
Danno e pietra 2. 2.15] 2.19} 2.230 2.16 2.17] 2.13] 2.08] 2.08) 2.08] 1.99] 1.980 1.92| 1.81 1.78] 1.76 1.86 1.86; 1.86 
ostruzioni edilizie 
: ata iL idea glicho 2.06) 2.10) 2.14] 2.00) 2.08! 2.00) 2.09] 2.05) 2.05) 2.03| 1.08] 1.96: 1.94] 1.89] 1.92] 1.95) 1.96, 1.94 
Laterizi e materiali 
e Sosiruzione = 1.79] 1.84] 1.87] 1.84] 1.75) 1.78| 1.77] 176) 172| 1.76) 1.72 1.69] 1.66) 1.63] 1.66| 1.66) 1.72 1.73 
mento, calce e | 
gesso . ......| 2.01! 2.000 2.03| 2.02| 1.98; 1.99| 2.01: 1.98j 1.98! 1.96] 1.94| 1.90| 191) 2.90] 1.92 1.78| 1.91| 1.90 
Ceramiche. . ....| 1.92; 1.92| 1.89 1.88] 1.86! 1.87 1.88! 188] 1.961 1.91 1.87 | 1.88] 1.81| 1.81) 1.82) 1.83; 1.8). 1,83 
eo e 2.15. 2.11) 2.20] 2.22) 2.19] 2.21 2.19! 2.21} 2.23] 2.20) 2.15] 2.06] 2.10) 2.04] 2.06] 2.09) 2.07] 2.10 
eccaniche e metal- ; j | 
lurgiche .....| 2.481 2.44] 246% 2.44) 2.991 2.97] 2.98! 2.87 2.97) 2.39| 2.35! 2.31] 2.28) 2.80) 2.85) 2.38) 2,25, 2,25 
ADDII auueato sel 141! 1.41 1.47 | 1.88/ 1.38! 1.84) 1.38! 1.38 1,38! La 1.335 1.32] 1.88) 1.37 144 1.89 | 1.30) 1.28 
appello ..... .| 2.02| 1.94] 1.88] 1.85) 1.801 1.87) 1.89] 1.89] 1.907 1.89] 1.90) 1.94) 1.97] 1.96) 1.9 2.083! 1.92 1.81 
Conclaeià see 2.11 | 2.18) 2.07) 2.11| 2.18| 2.11 +08 2.10) 2.09] 2.18) 2.09] 2.06] 2.04] 2.07) 2.17] 2.16) 2.01) 2.01 
alzature e lavori in I 
cuoio .. ..... 1.59 | 1.690 1.62| 1.60| 1.651 1.52 1.50| 1.61| 1.61] 1.67, 1.54] 1,53) 1.48] 1.50} 152] 154) 1.52! 1.48 
Cotoniera. .. . 1.88 Î 1.38} 1.83 1.88} 1.88! 1.82] 1.331 133] 1344 1.33] 1.33] 1.33 ha 1.88} 1.42 1.40 La 1.33 
Laniera .. . ....| 1.651 1.62| 1.68Î 1.66) 1.62) 1.68] 1.61 1.62] 1.66f 1.63| 1.61| 1.58 .5 1.57] 1.60| 1.58 .53) 1,51 
Seme e bachi... .L 1.01! 0.85) 1.20] 1.80) 1.29’ 1.49/ 1.48 | 1.20 ri 1.10] 112| 104] 0.92) 0.81} 0.88] 0.87] 0.82. 0,90 
Serica (trattura e . 
torcitura). .. . .l 0.76 | 0.77 | 0.78f 0.78| 0.79) 0.78| 0.79| 0.771 0.77) 0.76) 0.72) 0.75] 0.75) 0.70} 0.70) 0.70) C.69. 0.69 
Herioa (tessitura) | letti 1tL| 1-70 1-9) iS) lirl Lusi idol Iiol 120] lie| i08f tar 16| 1001] 1200 147. 116 
no, canapa, juta . 47 11 a ; .18 : 18) 1 219] 1.2 : ; .17 < s .2 ; .15 
Tessili pai bi 1.87! 1.88! 1.89) 1.41 1.41} 1.41 de 139] 142% 140) 138) 1.37 ‘i 196) 1.84 1.370 142| 1,34° 1.88 
Fibre tessili artifi-i : i 
ciall ....... | 1.69' 1.67 1.69] 1.60] 1.67| 1.670 1.66) 1.66| 1.69 1.70! 1.65 1.62| 1.638; 1.64 1.607) 1.67| 1.64: 161 
Chimica ed affini. 2.19] 2.20) 2.22] 2.20) 2.16) 2.16 A 2.17) 2.18] 2.22} 2.18) 2.140 2.00) 2.05] 2.12] 2.15] 2.11. 2.08 
Prodotti chimici per! I Il i 
l'agricoltura È H «losco! 2.041 2.08) 2.08] 2.03' 2.02" 2.01) 1.99] 2.04 j 201} 2.00) 2.00/ 2.02) 2.01) 2.04) 2.02] 24 1,95 
CAFE: SRI 1.73 1.72! La 1a La Du 1.70 100 La | Li Le Lo i 1.8 15 10 | 1.00 i 1.60 Lan 
rafica .. ..... 2.811 2.32 +87. | .84 5 z .311 5 .32 1 +3: 2.28 2.1 12 .22 .£ 23 ri Iki 
egno . . . ... «| 1.750 1.76; 1.74 1.80) 1.77) 1.74 1.76| 1.78) 1.73] 1.71] 1.70) 168] 1.63] 1.64] 169| 1.72 1.68 1.67 
Acquedotti e gas. .l 2.081 2.83] 2.010 2.93) 2.85! 2.77] 2.75! 2.70) 2.76 | 2.79] 2.73] 2.66! 2.68) 2.67 a DI: LOO2L67 2,64 
Bottonieri. ..| 118) 11 1.10 1.12] 1.10} 1.08] 1.09] 1.08) 1.08" 1.05 1.05} 1.04 1.02 | 1.01 1,03 69! 107 1.01 
Quenti-c:ic::/ FOOEMI Fo) Le) DR Li Lol LI) LEI LS GEN GN lE gu Le iS ce 
OMma . . 6.060» E +40 è « . . “i è Z,90 ,; +42 ei * È dt 2.85 dato 27 
Varie... ..... 1.69] 1.62] 1.35) 1.40] 1.29! 1.82] 1.43| 1.32 1.38 | 1,64 1.62| 1.01 1.60 1.64 1.67 1.723 1.65; 102 
‘ I Î ci 
In complesso . . . 1.85 1.85; 186 1.85 1.83 i 1.83 1.883: 182 1.84 1 1.85 1.82 1.81Ì 179) 178 1.84. 1.85 L7 1.77 


(1) Circa il numero degli stabilimenti presso i quali si effettua Ja rilevazione, circa ln data della rilevazione stessa ed il procedimento seguito 
per il calcolo del salario medio orario e dei relativi numeri indici, vedasi la nota in testa alla Tav. XXXIII del fascicolo n. 12 del 9 dicembre 1932. — 
(2) Per ogni bimestre figurano i dati di tre mesi in quanto viene ripetuta la rilevazione per l'ultimo mese del bimestre antecedente presso gli stessi 
stabilimenti del bimestre considerato. 
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— (5) Md = media aritmetica semplice dei salari medi percepiti da ciascuna 


— (6) I salari si riferiscono pi ragazzi dai 16 ai 17 anni di età. 


‘minimo assoluto delle Provincie del Compartimento. 


(1) La rilevazione dei salari dei braccianti o giornalieri agricoli viene fatta dalle Cattedre Ambulanti di Agricoltura per ciascuna Provircia, tenendo 
— (3) m 


conto dei salari effettivamente praticati nelle varie Regioni Agrarie. I dati relativi a ciascuna Provincia vengono pubblicati mensilmente nel « Bollettino 
Mensile di Statistica Agraria e Forestale » edito a cura dell'Istituto Centrale di Statistica. I dati contenuti nella presente tavola sono le medie aritme- 
tiche per Compartimenti dei salari massimi e dei salari minimi percepiti dai braccianti nelle singoie Regioni Agrarie. — (2) M = Massimo assoluto delle 


Provincie del Compartimento. 
cepiti nelle singole Regioni Agrarie delle Provincie del Compartimento. 


categoria di salariati nelle varie Provincie del Compartimento. 
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(Segue) VI. - Salari e relativi numeri indici. 


Tav. XXXV. — Salari dei braccianti agricoli e relativi numeri indici dal 1930 al 1934. 
(Istituto Centrale di Statistica). 
(REGNO). 


SALARI IN LIRE PER ORA DI LAVORO 


NUMERI INDICI: NOVEMBRE 1980 = 100 
RELATIVI AL MESE DI NOVEMBRE DEI SOTTOINDICATI ANNI 


SALARI DEI BRACCIANTI 
O GIORNALIERI AGRICOLI 


Tav. XXXVI. — Salari medi orari per alcune categorie di operai, impiegati nelle opere pubbliche (1). 
(Ministero deù Lavori Pubblici). 


Manovale | Manovale Pragnalo 
CITTÀ Muratore | Carpentiere| Fabbro | Falegname | Scalpelline | Cementista di Terrazziere elettricista 
1° classe 2° classe i 
vetraio 
dicem. 1934. . 8.25 8.85 8.25 8.05 8.45 8.25 2.20 2.00 2.25 8.26 
Torino . . ... { id. 1933.. 8:40 8.50 8.40 8.20 8.60 8.40 2,30 2.10 2.40 840 
dicem. 1934. . 2.55 8.25 2.55 8.15 8.10 8.10 2.30 2.20 2.56 8.20 
Genova . . . | 1 ia © 1983.. 2) 2.70 8.46 2.70 8.86 8.80 8.80 2.45 2.36 2.70 8.40 
i dicem. 1934. . 8.40 8.70 8.40 8.40 8.80 8.80 2.30 2.00 2.90 4.00 
Milano (8). » - - 1 id 1983.. 8.40] 3.70 8.40 8.40 8.80 8.80 2.30 2:00 2.90 4100 
dicem. 1994 2.85 2.78 + 2.55 2.58 8.16 2.78 + 2.18 2.00| 4 2.10+ 3.00-- 
A 56 2.85 1.05 8.45 
Venezia . . . . . . ia 1933 2.78 2.76 + 2.75 2.60 8.40 2.75 — 2.80 2.18 6 2.30 3.00—-- 
2.95 2.90 1.75 8.45 
dicem. 1934. 2.40 2.60 2.50 2.50 2.50 2.50 1.75 1.45 1.60 2.50 
Trento. . . . . . . fd. 1983. 2.60 2:70 2.70 2.70 2.70 2:40 1.80 1.55 1.70 2.90 
ia dicem. 1934. 2.85 8.25 8.30 8.30 8.25 8) 8.00 2.80 2.10 2.30 8.40 
este . . ...- d. 1938.. 8.00 8:35 8:40 8.40 8:35 9) 3.15 240 2.20 2:40 8.60 
dicem. 1934. . 2.50 2.60 2.60 2.60 8.00 2.50 2.00 1.55 1.90 2.60 
Bologna (6) { do 1938. 2.65 2/85 2:88 2.70 2.95 2.70 2:20 1.65 2:20 2.95 
ri dicem. 19%. . 2.70 2.90 2.25 2.70 2.60 2.76 1.90 1.70 2.40 8.05 
PODBO) ns sii fd. 1933. 2.90 8.18 2.60 8.18 2.98 2.78 2.05 1.80 2.60 8.05 
ia dicem. 19%. 2.60 2.60 2.08 2.60 2.60 2.65 1.90 1.70 1.70 2.55 
Brera id. 1938. 8/20 8.30 8.30 8.10 2.90 3.00 2:10 1:98 2.08 8.10 
Perugi dicem. 193%. 1.90 2) 2.30 2.15 2.40 2.75 2) 2.80 1.60 1.45 1.65 2.40 
LILELELILALIE id. 1933. 2.20 2) 2.60 2:30 2:60 2:90 2) 2.50 1.70 1.60 1:80 3 
‘ dicem. 1934. . 7) 8.15 2.05 8.15+ 8164 8.75+ 8.40 2.85 sE: 2.565) 60) 4.60+ 
PORTA \ 8.46 2.70 2.70 3.08 2.70 
RR *| ta 108..|| Masse 8.45 8.15 8.18 8.65 8.65 2.76 = 2.75) 6 405> 
2.00 2.90 
Aquila { dicem. 1934. . 1.85 2.15 1.90 2.30 2.40 2.45 1.40 1.18 1.40 2.90 
degli Abruzzi id. 1938.. 2.18 245 2.60 2:40 2.70 2.48 1.68 1°28 1.55 2.60 
Napoli dicem. 1934. . 2.40 8.55 2.80 2.30 8,45 2.55 1.75 1.60 2.00 8.50 
Mpoll. << + > - <È dd  1933.. 2) 2.50 2) 2.65 2) 2:40 2) 2.40 2) 3.60 2) 2.65 1.88 170 2.10 2.60 
Bari { dicem. 1934. . 2.10 2.30 2.30 2.30 2.30 2.90 1.50 1.85 1.55 2.30 
Tale a E id. © 1983.. 2.46 2.70 2.70 2:70 2.70 8.40 1:80 1.56 1.50 2.70 
Pobenla { dicem. 1984. . 2.20 2.20 2.20 2.20 2.20 2.20 1.50 1.35 1.50 2.20 
++ 0Ì id. 0 1988.. 2.30 2.30 2:30 2:30 2:80 2.80 1:60 140 1.60 2.30 
dicem. 19%. . 2.30 2.90 1.80 2.25 8.15 2.75 1.50 1.40 1.30 8.75 
Gatanzaro . . {ie 1058. . 2.60 8.40 2.90 2.90 8.40 2:90 1:80 1:55 1:40 8.40 
balaza { dicem. 103%. . 2.00 2.20 2.20 2.20 2.20 2.05 1.55 1.98 1.60 2.2 
+ 00000 dd. © 1988.. 2.65 2.08 2:08 2:08 2.08 2:30 1.65 1/45 1.50 2.20 
Cagliari dicem. 19%. . 2.15 2.15 2.16 2.18 3.20 2.15 1.60 1.45 1.45 2.25 
«000 ia 0 19988. 2.30 2.30 2.80 2:30 8.45 2.30 1.70 1.55 | 1.55 2/40 


(1) I salari contenuti nella presente tavola corrispondono a quelli vigenti nel Capoluogo, tenuto conto, ove esistono e riguardino le categorie indi- 
cate, delle tariffe concordate con gli Istituti corporativi della Provincia. — (2) Media tra la prima e la seconda categoria. — (3) Per lavori entro 
pozzi neri, canali sotterranei(scarlinghe), su scala aerea, viene applicato un aumento del 25%; per lavori entro pozzi bianchi viene applicato un 
aumento del 50 %. — (4) Il salario minimo si riferisce al terraiolo ed il massimo al badilante. — (5) Per lavori entro fognature, cassoni ad aria 
compressa, in acqua, su scala aerea, ecc. viene corrisposto un aumento dal 10 al 60%. — (6) Il salario minimo si riferisce all’elettricista. — (7) Il 
salario sî riferisce alle varie zone. — (8) Il salario si riferisce ai cementisti comuni. 1) salario dei cementisti specializzati in cemento armato è di 
I.. 3,15. — (9) Cementisti comuni (specializzati per cementi armati L. 3,70). 
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CITTÀ 


Peru 
Aquila degli Abruzzi. ... 
Napoli 


* PERIODI 


VOOR 


a) Prezzo a km. per carico completo. — (b) Portata 4 — 5 tonnellate (per pendenze fino al 4%). — (c) Portata 8 — 10 tonnellate (per pendenze fino 
MI 4%). — (d) Portata fino a q. 10 L. 1.00 al km.; fino a q. 60 da L. 2.50 a L. 4.00 al km. — (e) Prezzo a km. per carico completo di 40-45 q. 


B) TRASPORTI MARITTIMI. 
Tav. XXXVIII. — Noli pel trasporto del carbone e del grano (1). 


(Consiglio Provinciale dell'Economia Corporativa di Genova). 


VII. — Prezzi dei trasporti. 
A) TRASPORTI TERRESTRI. 


Tav. XXXVII. -- Prezzi dei trasporti di materiale edilizio su via ordinaria. 


(Ministero dei Lavori Pubblici). 
TRASPORTI SU VIA ORDINARIA 


A TRAZIONE ANIMALE 


(prezzo ad ora) (prezzo al q. — Km) 
Carro Oarro Carro 
ad un cavallo a due cavalli a tre cavalli Autocarro Autocarro 
o mulo) (o muli) (o muli) con, rimorchio 


con conducente con conducente con conducenti 


mese di dicembre del 


1932 | 1933 | 1934 | 1032 | 1933 | 1984 | 1932 | 1933 { 1034 | 1952 | I 19s4 | 1052 | 19535 | 1084 


8 


6.50 6.30 8.20 


5.20] 5.20} 5.00} 60.50 8.20} — _ _ - 
4.50} 4.50 420] 7.653 7.65) 7.10) 9.00) 9.00] 8.40 0.20 0.20} 0.30 0.20 0.30] 0.40 
8.C0 | 8.00) 8.00) 10.00] 10.00] 10.001 — - _ ) 2.50la) 2.60|a) 2.502) 3.60 la) 3.60/a) 3.40 
5.00} 8.00) 4.00| — _ — _ _ _ 0.20 0.20] 0.10 0.16 0.16] 0.08 
5.00] 85.001 5.00] 8.00| 8.00] 8.00) — _ _ 0.09 [b) 0.00 {b) 0.09 0.07 |c) 0.07 le) 0.07 
7.50} 7.50) 5.00] 11.26] 11.25) 7.50| — sl — — lè 0.008) 0.08/5) 0.08 0.07 fe) 0.06/e' 0.06 
_ _ 4.50 | 10.00| 10.00| 8.00| — _ _ 0.10 o.10| — _ — _ 
7.50| 7.560|] 7.50) 10.50| 10.50| 10.50| — _ _ (a) (d) _|e) 2.00 = = Leno 
4.80) 4.80] 4.s0| — pra pra - _ —_ 0.12 0.12 0.80 0.12 0.12] 0.12 
8.00] 5.001 4es! 6e.580| 6.20) 85.656] 7.70) 7.70) 7.165 0.12 0.12 | 0.13 _ 0.19] 0.19 
3.00 | 3.00] 2.80| 420| 4.20f 4.80| — _ - 0,18 0.18) 0.18 - _ _ 
6.00] 4,00) 38.85) 9.00) 5.20] 85.15] 11,00) €40] 6.35 —_ 0,10] 0.10 - - - 
4:30} 4.80} 4.80! 7.55) 7.553 7.50] 10.10] 10.10} 10.10 0.12 0.12] 0.12 _ _ -_ 
3.40 3.40} 8.35| 5,60) 5.60 B.45| 6.85] 6.835) 6.70 0.18 0.161 0.14 - _ - 
4.90 | 4.00] 4.75) 6.55) 6.550 0.40f 8650 8.65| 8.50 0.19 0.10} 0.19 0.20 0.20 | 0.20 
4.60| 4.60| 3.05] — _- _ e _ _ 0.10 0.10} 0.10 _ - _ 
8.00 | 8.00] 4.65] 7.00] 7.00] 6.50} 9.00] 09.00] 8.40 0.20 0.20} 0.20 0.15 0.15) 0.1 


CARBONE 


DAL REGNO UNITO 1 É 
BrATI paL | Media 
NITI complessiva 
Canata SOTA | Posm cuni FERRERI AG) (mono Axtiroa | Jamana | 8.0. A 

I DEALLA NITO n Atlantico. 
TALE DI BRISTOL AMERICA | (ATLAN $ 

BRISTOL | rorzam | S0OzA = a) a 100) (0) e Canuià). 

ENO | _______ UnITI 0) 

Ponente Italia (Sarona, Napoli . | Venezia UNITO | Ponente DI PONENTE ITALIA 


talia AMERICA) 


Genova, La Spesta, IAvorno) 


4) NUMERI INDICI DEI NOLI (ba80 1922-25 = 100). 


80.88 80.01 81.10 81.36 81.64 80.53 74.30 80.43 89.13 86.97 87.66 
86.93 90.82 90.98 90.58 86.98 88.55 72.14 88.29 89.30 85.63 87.66 
63.38 64.88 64.96 05.33 62.88 63.75 63.78 63.75 88.50 68.82 88.67 
56.34 56.88 48.07 63.71 54.67 56. 5 63.47 56.56 69.86 66.01 63.01 
43.06 |, 44.49 45.28 44.69 40.85 43.49 80.60 44.08 48.98 49.67 49.33 
39.04 39.39 39.96 39.68 37.09 39.08 (85.16) 39.75 | 34.69 33.99 34.33 
38.84 38.67 40.94 38.27 37.25 38.80 (85.14) 39.52 (a) 30.07 30.07 
Agosto .......... 19.84 38.77 40.94 38.48 38.40 39.16 (85.14) 40.18 (a) (a) (a) 
1993 ‘ Settembre . . 37,68 30.74 ‘2.72 85.07 35.46 37.66 (38.14) 38.40 (a) (a) (a) 
Ottobre . ROCHE: 34.60 33.88 35.63 35.27 33.50 34.45 (85.14) 35.24 (a) 30 72 20.72 
Novembre ......... 35.61 34.49 33.47 38.07 32.52 34.83 (35.14) 35.61 (a) (a) (9) 
8° Trimestre... ..... 43.26 43.06 43.70 43.08 40.58 42.92 (85.14) 43.58 (a) (a) (a) 
Agosto. <<. ....... 43.26 43.06 43.50 43.69 39.70 42.82 (85.14) 43.48 (a) (a) (a) 
1934 ‘| Settembre ......... 43.26 42.24 44.10 43.49 41.18 42.87 (85.16) 43.53 (a) (a) (a) 
Ottobre .......... 41.25 40.62 $1.1t 33.68 38.40 40,59 (85.14) 41.29 (a) (a) (a) 
Novembre . ......., 39.64 38.77 ‘38.78 39.48 39.05 39.24 (85.14) 39.86 (a) (a) (a) 
B) NOLI MEDI IN CIFRE ASSOLUTE IN TONNELLATB PER IL CARBONE KD IN CENTAL PER IL GRANO, 
CARBONE GRANO 
ecollini e denari dollari cente di dellaro 
1928 (Media)... ......... 8/38*/. 8/2 8/7 8/6 % 10/4 3/, — 2.40 _ 105), 10 /, _ 
1999 al le Lp i 9/0 UGIA 9/7 3a /5 1/1 — 2.33 _ 161/, 10 5/, — 
19905 sa ica ica 0/0 */, 6/6 |, 6/10/g 6/9 1a 711 Me - 2.06 _ 10 2/4 115 _ 
1991» (68. ......... 5/10 5/9 41% 6/15 115%, _ 2.03 _ 11.0 12%, _ 
1988: nl di eda 4/5 3a 4/6 1), 490% 477% 8/2 1/4 -_ 2.60 _ 9.0 9° _ 
1933. doo Lillian /% 1% 42% «1% 418%, _ (2.75) _ 6% 6 sai 
8° Trimestre... ..... 4% 8/11 % 4/4 8/11 5/, 49 - (2.75) _ (a) 5% = 
Agosto (0) 1% /11% 4/4 /0 4/10 */ ani (2.75) - (a) (a) -_ 
1933 | Settembre . . 3/10 9 | 8/9 48 % 3/8 5, 416%," i (2.75) _ (a) (a) = 
Ottobre . ......... 8/7 8/5 % 3/9 % /8 413% - (2.75) _ (a) 5" - 
Novembre 3/8 % 3/6 % 3/6 % 3/11 % 4/1 3% - (2.75) _ (a) (a) —_ 
8° Trimestre . ....... 4/5 * 414%, 47% 4/5" 5/2 - (2.75) ri (a) (a) _ 
Agosto .. .........|| 4/5 4/4 3 4/1 4/6 % 5% _ (2.75) - (a) (4) si 
193% | Settembre (10/1111) 415 >i, Pr 48° | 46% 8° - (2.75) - (a) (a) - 
Ottobre .......... 4/3% 411% 4/4 % 4% 4/10 */ _ (2.75) _ (a) (a) = 
Novembre . ........ 411% 3/11% «1% 41% 4/11 5%, ma (2.75) _ (a) (a) = 


(1), (2), (3) 0 (4). Vedi le note (1), (2), (8) e (4 . 162 del fascicolo n. 7 de) 6 luglio 1933, 
(81: e tan veallle note (0) e to) Be (I) a (e) a Der tei io] ao nt 


(a) Mancano i dati perchè non si sono effettuati trasporti di grano. 


N.B. - Nei mesi corrispondenti alla cifre chiuse fra parentesi non si sono effettuati trasporti di carbone. — Ie cifre fra pareni*si hanno quindi 


«a valore puramente indicativo e corrispondono al nolo effettivo praticato nel mese precedente. 
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VIII. — Raffronti internazionali. 


TAv. XXXIX. — Numeri indici internazionali dei prezzi all’ingrosso delle principali materie prime (1). 
(Base dicembre 1928 = 100). 
- (Confederazione Generale Fascista dell’Industria). 


Materie 


Sa Generi |a)imentari Indice 
alimentari | d’origine medio 
MESI animale 
i e vegetale 

9.3 92.8 99.9 96.2 

75.8 63.6 85.9 76.2 86.5 .0 42.6 

57.8 43.8 71.8 50.0 88.8 20.7 55.8 42.5 

46.1 88.4 64.9 49.9 87.6 20.9 65.4 42.4 
88.8 32.6 59.2 45.0 

Gennalo:-:.. iii 87.1 80.4 54.9 42.2 

" 89.8 82.0 68.2 48.6 Febbraio ............ i, 89.6 80.1 54.1 42.6 

39.0 80.9 60.4 45.1 IZO Lui... 88.1 80.0 58.6 41.9 

39.3 31.7 61.6 * 45.8 Apriie.......... 87.7 29.4 53.2 41.4 

389.9 83.4 61.7 46.6 io... 89.4 20.7 51.7 41.5 

89.9 84.9 60.6 48.7 Giugno.. 40.2 29.0 51.9 41.6 

41.1 80.4 62.1 48.8 Luglio.. 42.8 28.4 52.0 43.2 

40.0 86.3 58.8 48.4 to .. 48.0 29.0 52,6 42.7 

88.5 84.5 58.6 48.5 Settembre 42.9 28.8 52,8 49.8 

25.0 81.8 67.1 43.3 Ottobre ............... 41.7 28.7 52.7 42.3 


(1) Circa i criteri seguiti per il calcolo dei suindicati numeri indici vedansi N.B. a pag. 320 del fascicolo n. 6 del 7 giugno 1934. 


TAv. XL. — Numeri indici dei prezzi all’ingrosso. 
(Istituto Centrale di Statistica). 
(Base 1928 = 100). 


EUROPA 
Inghilterra 
TFALIA | Austria | Belgio | Buizaria pacs DARE: Fiolandis| Francia |Germaniaj/———;———|Norvezia] Olanda | Polonia | Spagna | Svezia 
Board | Econo- 
(Milano) 
of Trare| mist 
RIOT 98 100 101 106 94 98 96 97 98 97 dd 95 95 96 108 95 
‘ Ù 90 88 86 84 85 88 86 89 865 79 87 79 86 108 82 
1931 >» 70 8 74 72 76 76 82 78 79 74 66 78 66 75 104 76 
1938 >» 63 86 68 64 70 76 88 66 69 72 64 78 53 66 103 74 
1933 »............. 58 83 59 56 68 82 87 62 87 72 64 78 50 59 98 72 
1934 (8) (e) (a) (d) (e) (e) (a) (e) (e) (b) (e) (a) (8) (e) 
Gennaio............. 57 8 5 85 69 76 87 76 53 68 101 76 
Febbraio............ 56 85 67 57 69 86 88 62 69 76 67 78 64 58 102 76 
Marzo............... 56 87 57 56 68 84 88 61 69 74 67 78 58 57 102 76 
API... i 66 86 56 56 68 84 87 60 68 78 67 78 53 57 102 76 
Maggio.............. 56 865 56 57 68 84 87 59 69 73 67 78 52 56 102 76 
Giugno........ 56 85 56 57 72 84 87 59 69 74 67 78 bl 56 100 77 
Luglio............... 56 85 56 58 71 84 87 58 71 74 87 79 51 66 — 77 
Agosto.............. 56 85 56 60 71 88 88 58 72 76 68 81 52 56 _ 77 
Settembre........... 56. 88 56 60 71 88 88 57 72 75 67 80 62 55 _ 77 
Ottobre ............. 56 | 88 55 60 71 88 88 55 72 74 66 81 52 54 =s 77 
Novembre........... 56 84 55 Li Li 89 ti 54 72 74 66 80 6l ? _ li 
ASIA AFRICA AMERICA OCEANIA 
ANNI 
Unione 
È India Argen- Stati Nuova 
MESI Cina [Giappone Inglese Egitto SI ins Canadà Cile Perù Uniti |AuStralia Zelanda 
sil i dana Ù _ _ I 
1929Media) | ......... 98 90 95 103 97 97 97 96 98 9% 100 97 (n°) 101 100 
3080 di 87 71 82 113 80 80 87 85 94 90 87 93 89 89 97 
1931 >» IDEE a 76 70 69 125 68 68 81 83 90 75 79 9l 76 80 90 
1988 « .......... 66 68 6i ll 71 70 76 91 69 120 89 67 79 87 
1933 >» LOS EE eden a 63 56 61 102 79 60 58 76 87 70 180 94 68 79 88 
1934 (a) (a) (a) (e) (e) (e) (e) (e) (e) (b) (e) (e) (b) 
Gennaio... ......... 63 58 69 96 78 62 63 9 73 171 97 75 81 
Febbraio . .......... 63 55 60 96 79 61 66 _ 98 75 172 98 76 81 90 
Marzo ............ 68 55 60 95 78 61 66 98 75 175 96 76 81 90 
ADI: in 62 56 59 93 78 61 63 86 98 74 178 97 76 82 89 
Maggio ............ 62 (131 60 93 78 62 68 99 74 178 98 76 81 90 
Giugno ............ vi 60 62 94 77 62 70 —_ 100 75 183 99 77 82 90 
Luglio . ........... 61 59 59 95 61 74 81 101 75 183 98 77 83 90 
ABOSÌO i. 62 60 58 98 78 61 77 —_ 108 75 184 99 79 84 90 
Settembre... ........ 62 61 60 96 79 61 _85 —_ 102 75 183 99 80 83 90 
Ottobre... ......... 62 61 60 94 80 ? 83 82 100 74 2 98 79 88 90 
Novemhre.. ......... ti ? 59 97 ti ? ? _ ? ? ? 2 ? 90 
(a) Ultima settimana o fine mese. — (db) 15 o metà del mese. — (c) Seconda metà del mese. — (d) 10 del mese seguente. — (e) Media mensile. 
Avvertenze. — Gli indici sono stati calcolati, riportando alla medesima base, quanto all’Italia, quelli di cui al quadro 4 della Tav. VIII e quanto 


agli. altri Paesi gli indici-carta pubblicati alla Tav. XI del fascicolo n. 12 dell’anno 1934 del « Bulletin Mensuel de Statis'isue » della Società delle 
Nazioni. Per i dati aggiornati relativi alle serie originali degli indici in parola, vedasi quest’ultima tavola. 
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(Segue) VITI. — Raffronti internazionali. 
Tav. XLI. — Numeri indici dei prezzi al mimuto dei generi alimentari. 
(« Recueil de statistique » dell'Istituto Internazionale del Commercio di Bruxelles è Istituto Centrale di Statistica). 


Valla Austria Francia Olanda | Polonia perte: he 
STATI 1 Belgio [Bulgaria] Cecosio-] Dani- Germa- | Grecia | Inghil- | Nor gallo ma- 
84 Indice |(Vien- ui i vacchia| marca ivi | nia terra | vegia |(Amster-[((Varsa-/ conti] nia 
Città |nazionale| D&) JRepabs Parigi dam) | via) door) 
(a) (5) (e) (d) (e) (f) (9) (A) (A) (i) (1) (m) (n) (0) (p) (a) (n 
I-VI IV VII È 1914 | 1914 | 1914 |1911-18| 1927 | 1914 | 1914 
Base 1918 at 1916 | ;oig | 1914 | 1914 | 1014 fn 1914 |1913-14} 191 
1928 (Media) . . .. 532 9% 119. | 820 2819 916 168 537 549 152 1976 157 178 106 $8 8080 | 8061 
1929 » SRI 559 9% 141 | 875 | 2956 899 149 588 610 165 1989 164 158 161 95 2887 | 4067 
19390 >» ES 516 gl 142. | 874 2420 | 840 187 607 618 148 1779 | 145 151 149 82 2255 | 4046 
1931 >» aa 446 79 188 798 | 1964 114 125 613 611 128 1574 181 139 186 72 1999 | 2796 
1933 >» Ria 425 74 144 720 | 1811 107 128 582 536 112 1697 126 184 119 64 1957 | 2328 
1933 >» sla 899 70 142 705 1705 108 129 475 499 110 1857 120 181 119 57 1956 | 21638 
1934 " 
Gennaio . . .... 408 71 142 695 1742 9% 108 — 516 114 1898 124 128 _ 55 1948 | 2097 
Febbraio. . .. ..|l 392 70 142 | 687 | 1778 98 a 478 507 114 | 1901 | 122 | 128 = 55 1984 | 2109 
Marzo ....... 387 60 142 677 | 1787 81 - = 491 114 | 1865 | 120 128 122 55 1936 | 2090 
Aprile .. ..... 887 69 142 670 1708 81 106‘ _ 481 114 1869 118 180 _ 55 1945 | 2048 
Maggio. ...... 869 66 142 662 1686 81 _ 451 478 113 1852 116 180 _ 68 1952 | 2058 
Giugno ...... 964 65 142 658 1681 84 _ _ 480 116 1916 117 182 120 50 1998 } 2063 
Luglio .. ..... 304 65 142 654 1709 88 106 _ 478 118 | 1865 | 122 188 _ 50 1915 | 2071 
Agosto... .... 362 * 65 141 659 1683 82 -_ 445 476 119 1898 1238 186 _ 49 1976 | 2079 
Settembre ..... 364 * 65 142 660 1690 81 _ = 467 117 i] 126 185 120 50 2052 | 7 
Ottobre ......! 367 * 05 142 664 I) $ 111 _ 466 119 1] 125 L] _ 50 [] 1 


AFRICA AMERICA 


(seque) EUROPA 


| 
STATI mes Lita Miei a o Pipa Giap- teglese olandesi rd Bata pm Cana- Ta Perà 
aria) | “8 | “9 | hl) | (Budel ga) | rome (Bom: |(matavia)(anon)] (0220) | Atricana || 8 ltiago)] (Lima) 
(| | | © |) | 4) || m o | |_a a_ || 6 | 
Baso 1916 |1916| 1914 | 1916 | 1918 || 1926 | 1016] 1914 | 1918 [1910-14] 1-1918 | 1014 |1026| IIL | 1014 
1928 (Media) . . . ll 176 | 158) 167 | 1488 | 128 || — | 192] 14 161 141 144 116 90 | 100 | 161 | 154 || 184 | — 
1929 >» ... || 181 | 1560 | 166 1466 124 _ 208 | 146 151 149 146 114 101 | 119 | 150 157 161 _ 
1930» = ...|| 192 | 240] 152 | 1292 | 106 || 110 | 1e0| 184 168 168 141 110 90 | 119) 158 | 149 | 146 | 07 
1891». ..|l 208 | 181] 11 | 114 96 | 108 | 151| 104 130 161 123 105 77 | 106) 147 | 122 || 128 | s 
1938»... 101 | 127] 125 | 1080 91 |l 102 | 158| 102 107 154 112 96 64 | 15) 14 | 102 || 128 | 78 
1938»... 1 li] n7 924 - ù ù 93 % 142 101 99 64 | 147 | 139 | 100 || 116 | 78 
1934 
Gennaio. . ....l : [ie 17 904 75 1 |162}| 88 80 134 101 104 68 | 189Ì 14 | 105 | 118 | 75 
Febbraio . . ... 1 | 122] 116 913 76 1 | 164] 86 88 136 105 104 69 | 186] 142 | 108 || 118 | 76 
Marzo... .... ? 122 115 901 76 ? 166 85 88 131 105 104 73 | 140 145 109 119 n 
Aprile. (1 |123]) 16 900 76 1 ? | 86 87 133 102 105 71 | 142] 145 | 107 || 122 | 78 
Maggio... ... 1 |iz]| 15 ? 80 ? t | 88 86 130 102 106 69 | 145) 145 | 108 || 128 | -78 
Giugno t |125] 11 1 80 1 Ù Ù 84 130 105 104 68 | 1409 | 149 | 100 |l 119 ? 78 
Luglio ! 125 115 ? 77 ? 1 Li 84 129 112 103 68 151 148 110 _ 78 
Agosto . ..... ! 126 114 ? 78 ? ? ? 83 126 113 104 69 155 112 121 77 
Settembro * |126]| 114 1 78 ? ? Ù 82 124 122 1 69 151 1 122 1 
Ottobre. . .... 1 |126| 1 1 1 1 ? Ù ? ? ] Ù ? ? Ù 1 1 


(a) Vedi la Tav. XV, pag. 38, — (b) Vedi la Tav. XXIV a pag. 45 del presente fascicolo. — (c) Ufficio Federale per la statistica, indice oro, 21 arti- 
coli. — (d) Ministero Industria, Lavoro e Previdenza sociale, 56 articoli, 59 località. — (e) 37 articoli, 12 città dipartimentali. — (f) Ufficio di Stati- 
stica, 44 articoli, 400 a 450 località. — (9g) Dipartimento di Statistica; 100 località; dal gennaio 1934 nuova serie 1931=100. — (h) Statistica Generale 
della Francia, 13 articoli, 300 città. — (i) Ufficio di Statistica del Reich. — (1) Statistica Generale della Grecia, 52 articoli, 44 città. — (m) Ministero 
del Lavoro, 21 articoli, 16 località, principio del mese. — (n) Ufficio Centrale di Statistica, 59 articoli, 25 città. — (0) Ufficio Centrale di Statistica, 
indice medio di bilanci di famiglia operaie e agiate. — (p) Ufficio Centrale di Statistica, bilanci di famiglie di lavoratori intellettuali; dopo il gen- 
naio 1934 l'indice è calcolato sulla base 1928-=100. — (q) Direzione Generale di Statistica. — (r) Ministero dell’Industria e del Commercio; a partire dal- 
l’anno 1931, gli indici non sono più comparabili con le cifre degli anni precedenti, poichè i metodi di calcolo sono stati cambiati. — (s) Istituto Geo- 
grafico, Catastale e di Statistica : 19 articoli. — (t) K., Socialstyrelsen, 51 articoli; 49 località. — (u) Otto gruppi di articoli. — (v) Camera di Commercio. 

so Industria, 22, articoli; a partire dall’anno 1913, lindice è stato calcolato in rapporto alla lira turca carta. — (w) Ufficio Centrale di Statistica, indice 
*oro. — (s) National Tariff Commission. — (z) Banca del Giappone, 42 articoli. — (y) Ufficio del Lavoro, 33 articoli. — (j) Ufficio Centrale di Statistica: 
"35 grticoli. — (1) Indice calcolato in piastre; fine del mese. — (2) Dipartimento di Statistica, 23 articoli. — (3) Indice ufficiale, 18 articoli, 9 città. — 
(4) Dipartimento del Lavoro. — (5) Direzione Generale della Statistica, 26 articoli; a partire dal mese di luglio 1931 sono state fatte alcune modificazioni 
nel calcolo di questo indice. — (6) Direzione Generale di Statistica. — (7) Ufficio di Statistica del Lavoro, 23 articoli, 51 città. — (8) Indice ufficiale, 
30 città. — (9) Tre gruppi di articoli, 25 città. 
(*) Cifra provvisoria, 
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(Segue) VIII. — Raffronti internazionali. 
Tav. XLII. — Numeri indici del costo della vita. 
(«Bulletin mensuel de St:tistique » della Società delle Nazioni e Istituto Centrale di tatistica). 


E UR OPA 


Italla 
STAT 4: - 
EE Indice vor-0on Austria | Belgio ari Rasa Le Francia Soi Grecia Jah: -. Olanda tale: A Reno: ira ‘ Bvezia 
nazionale | immu- (e) 
_____Ù tati lena E I tai ha ; destra ila sa, x 
Nisem.| VI li0sem.| VII |,; vii [vil VII | 1918- ‘vir! vir l1011-|1029- VI va | Ix 
Rate Dt Io” i ao14 | 1914 {1921 [1914/1914 19181921) 1015 | 199° 1 1014 1914 | 1914 | 1914 | 1913 | 19941 199 | 1014 | 1913 | 194 | 1914 | 1981 
| Ma È | Si | -i_ 3 _ leu. | d ni i | FIA 
Città Regno| 50 | Milano Vienna | 50 12 en) Praga | Paese Parigi SDirar| 72 | d4 108-509; 81 | Amsterdam | V&T | Conti. 20 (n) AP (40(p)| 15 
or: “DT si Î e Si] | ; w: e _ # | | È qui ° ai “To TT | dd 
1928 (Media) . . || 438 92 530 1085 28] 875 7431 Di 118° 519 — | 182 1.868' 166 1731 169, 96 100 — |3.961| 1761 172} — 
1999 >» «SE 4560 94 545 111) 220! 2.941: 744] 173 112) 556 — | 154) 1.923 164 166; 168, 95, 10i; 2.361 4.244 181: 170) — 
1930» 05 431 91 530 111 2.8 2.690; 746! 185) 106] 581 100' 148! 1.68:: 158) 161! 161 91 di 2.243! 4.106! 186 165) — 
191» =. .| 389 2 185 106! 205! 2,320 713 155) 1001 569 ol 136) 16710 147 153 151) 86 86! 1.990 3.004! 194 159 101 
1982»... 370) 78 468 108] 184 2.137 700; 155| 1001 526 91 121) 1.773) 143) 149 141) 80) 781 1.949:2.512) 187 157) 101 
19380» ..f 354) 75 4501 nos 182/1.986:  693/ 161) 1041 520 87] 118) 1903] 140 147) 199 791 71! 1.948 2.319, 1801 153 99 
1934 MIA | (0) | (CÒ) i 0) (m) (A) | (9) | (A) 
Gennalo . . . . i 75 157 106] 181} 1.965 685 — = - 120 1.949 141) 145) — | — 183 — 90 
Febbraio... . 74 40 105Ì 178] 1.977 680) — | — | 5:60 — | 1.0 1.946î 140) 145) - - 187; — 991 
Marzo . .... | 74 4i8) 105) 1741 1.962! 680| 164 106) i È 1x0) 1.923) 139) 146) 182 186 153) 99 
Aprile... .. ‘ 3aglo 74 a4szi 105) 171/1904) 679 —!-.| ) | 1201928 137) 17 — | — 186 — | 99 
Maggio . . (STO dd 104, 168) 1.897 esi —-|— I 321 Bi tl 1011} 128 17 — | — 183 — 99 
Giugno. . .. ! *eo = aio 105! 169/1.894° 605| 165; 107]) È I iz: 1016 is; 146) 10 ? | 155) 100) 
Luglio . . . .. _ * 69 4201 1041 170| 1.905 69 — || | _ | 22/ 1.910) 142! 1481 — _ I 99 
Agosto... — ' * 69 * 46 lodi 176) 1.895)  691—|— | sli — | 122/1921 143) 150 — | — è a 99 
Settembre . . . || — | *69 “4161 = 105; 171.893] 685; 169Î 101 i — | 1221.9438) 1435 1490 140 t | 185) 99 
Ottobre... | — | * 690 * 418° 105] 1780 1.905! 685: — La I | 221 1.99 1H4j 149 — | — t{- 99 
Novembre. ..| - | «70 — ts |? el] dor iaia a - | - a |- | 10 
Ù ! I ! ! ' i Ì 
(segue) EUROPA ASIA AFRICA AMERIC OCEANIA 
Ì 
| 
ai AUT: | Tarehta Un, | Xote | cina of 9 dia Indo-| Egitto | {1 | canadà |Cile| Perà | Stati Uniti Australia = | Muove 
Slese | «dese Africa 
Base iii 1a [1018] (I [102 | 1926 IOLA [LOLA] 1014 | 1918 | 1925|(vetMle | 1014 1926|1918/ IL / 1918 | 1918 | 1029 || 1928 | fu do 
Città n Pot: 3 (7) ino anali dela | Her tr | Son caro | è 16060 el Li | 32-61 |31-173|| 30 | 30 25 
Do ET (OT i | ; Oi 
1928 (Media) 117} — 102 103; 184 — | 1471 148) 106 152 131 s9i 151! 107 181! 171 100] 100 146 161 | 
1929» 117° 1.819) 107) 1681811 — | 149 1581 113 151: 131 1v0! 153 100 177] 171! 100 118' 149 100 {| 
1920» 1068! 1.654) 110) 122) 165/ — | 137 15:| 11 148) 128) 99;15.| 168 169 164! 966 97) 14 08 li 
1931» 101; 1.523 96) 1:60 186 — | 110j 166) 105) 138 123 90; 137! 104] 158 148| 87 87 127 91 
1932» 98 1.874) 91) 119137) 1641 109) 80 2 13:] ni 81/15 113! 151) 134! 78 83 121 84 |i 
1933 >» 91 1191 81) 107, 146 168] Io: ? 85) 125 118| 78) 119. 149) 14) 132 75 80 117 80 
1934 Q) | (9) | (di | | |M] | (0) (d) | 
Gennaio . ... 88 1.128! 77) 102) 147; 168! 96? ) | 128 114 79; 120) 136 1497) — | 78 | = 
Febbraio. 89 1.126] 79 104 148/170} 94 ? | sell = 124 116) 80| 122) 135} 146} — | 78 | 81 | 118 8) 
Marzo. . .... 881 1.158 77 99| 149° 1711 98) ? | 125| 11 79, 151) 136] 148 _ 79 — | 
Aprile 89) 1.153) 700 99; 149 1 gl ?| 124! nai 79 120] 197 148|  — 78 _ 
Maggio. .... 91) 1160/75) 99119173 96? | 78 123Ì 117) 78/120) 139) 9 — 79 | 821 | 119; 81 
Giugno . . . .. gui 1.184 75) 991460172) 97; 2! 1:50 118] 78120141 151) 136 79) - 
Luglio . .... 89; 1.196 79, 107; 1471 174; ori Î I 1:7) 118) 79/120, 162) 150| — | 79] i _ 
Agosto... .. 90) 1.091 86: 116; 148] 176 971? io 77 128) 116| 79j 1.1: 141} 154 _ 80 | 82 | 119, 81 
Settembre . . . 80° 1.078] 85} 118 1491761 100?!) 182! 11e| 700121 148 182 — 81 E 
Ottobre 890 1.67 84 11301500 2 | mo?) 131° 116)? | oa 182) — sil — ul _ 
Novembre . . . 7 ? | 1000349 2: 16 pi gui ugie tria! i — O darvi, Yes 81 | 
i Î i ! ' } I 


ta) Vedi la Tav. XXIII a pag. 44 del presente fascicolo. -- (6) Vedi la Tav. XXIV a pag. 45 del presente fascicolo. — (c) A norma di quanto dispone 
l’art. 6 del R. D. L. 20 febbraio 1927, n. 222, ed in conformità delle apposite disposizioni impartite dall’Istituto Centrale. di Statistica, dal luglio 1927 in 
poi gli indici della vecchia serie sono stati collocati con quelli aventi per base il mese di giugno 1927. — (d) 15 o metà del mese. — (e) Cifre annuali 
1926-1930: 65 città; 1931-1933: 67 città - Cifre mensili: 12 città. — (f) Media mensile. — (9) Primo o principio del mese seguente. — (h) 18 quindicina. —- 
(i) Cifre rettificate: nuovo metodo di calcolo. — (1) Fino alla fine del 193): 106 città. — (m) Ultima settimana o fine del mese. -— (n) Dal 1931 per la 
Romania e dal 1932 per la Svezia, nuovo metodo di calcolo. — (0) 1926-1929: 71 città, senza spese di affitto. — (p) K. Socialstyreisen. — (q) Banco di Sve- 
zia. — (r) Tre città della Croazia-Slavonia. Fonte: « Indice» Zagabria. — {s) Banca del Giappone, — (t) Osaka Asahi Shimbun Cu. — (u) Media dal 16 
del mese corrente al i5 del mese seguente. — (v) Ufficio di Statistica del Lavoro. — (2) Consiglio Nazionale per l’Industria: riscaldamento, luce, abbiglia- 
mento : 90 città; spese di affitto : 173 città. 
* (*) Cifre provvisorie. 
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(Segue) VIII. — Raffronti internazionali 
Tav. XLIII — Numeri indici del corso delle azioni industriali. 
(« Bulletin mensuel de Statistique » della Società delle Nazioni) 


EUROPA 

STATI Etalla (a) Austria Belgio (Cecoslovacchia | Danimarca Francia Germania Grecia Inghilterra Norvegia 

Oester. Inst. Ufficio | Statististe Consiglio | FOndon Ufficio 

Prof. far Banca Statistique | Statistischos and 
Fonte Guarneri Koniunk- | Nazionale du Departo- Générale | Reichsamt superiore | Cambridge | centrale di 
turforsohung statistica ment- economico | Economio | statistica 
Azioni N. ii 85 80 (v) 21 164 (1) 218 7 02 (0) 

Base 1928=100 |1023-1932=100| 1/1. 1928=100 |3/1. 1927100] !YIt;,3°14=| 19132100 |1924-1926=100| 1928=100 | 1924=100 |VA!OT! versa 


1928 (Media) ............... 142 91.9 415 142.4 100.0 10 
1999" dl Liliana 148 927.0 525 126.1 97.0 . 139 
1090 00 Lilia 17 91.5 444 101.0 74.9 
1931 è... 93 (h) 82.8 305 (e) 768 (e) 64.6 . 87 
IBID e iii 4 72.6 "247 (c) 50.8 (2) 81.1 8 
1933 >» 81 80.6 235 65.2 103 

(9) (b) 
1934 . . 
Gennaio .................... 69.4 42.8 83 s“ 88.5 212 68.1 69.1 
Febbraio ,..... 62.9 42.5 82 89 88.7 210 71.9 63.7 
Marzo ......... 62.1 45.1 80 88 89.6 194 75.2 60.1 
Aprile ........... 56.7 48.8 80 86 91.8 200 738.4 60.8 
Maggio .......... 56.6 48.7 28 85 93.6 201 71.7 61.0 
Giugno ........ 58.1 48.1 27 84 92.2 194 74.9 59.3 
Luglio . 61.2 47.8 26 sÙ 93.0 185 76.6 58,9 
Agosto .... 68.0 47.4 30 85 95.7 179 79.1 59.5 
Settembre 63.5 40.4 29 87 00.6 170 82.0 58.0 
Ottobre ... 63.4 50.6 27 86 96.8 164 81.4 67.8 
Novembre ........ 61.8 53.5 U 88 96.0 158 Ù 56.1 


(Segue) RUROPA ASIA AMERICA 


Olanda Polonia Spagna Svezia Svizzera Ungheria Giappone Canadà Cile Messico | Stati Uniti 
Istituto di | Istituto di “Di 
Ufficio Ufficio Tokio Bureau Direccion Banco 

pila Centrale MODEohS ocicerche | Affirsva- | Banca centrale | Stock si General lei Standard 
Li riden Nazionale change Statistics Co 

Statistica nor agma| (Parcel statistica | © Co. | statistics [Estadistica| Messico ° 

Azioni N. 49 7 22 26-88 (8) 04 8? (1) 4 |} —- 836-351 
197100. | 1928=100 | 1925=100 [PX 4 [valore ROD. | 1926—100 | I-1930=100} 1926=100 |I-1927=100 | 1929=100 | 1926-10 


1928 (Media).................,.... sa 114 100.0 156.1 170.4 247.1 189.3 _ 186.1 141.6 _ 154.8 
1900 dd iii 117 66.2 167.7 154.4 235.7 152.4 _ 267.0 165.9 |! 100.0 189.4 
1930 è» sivee iii sf 83 46.7 151.7 181.8 214.5 117.1 74.8 171.8 164.5 82.4 140.6 
1931 di Soler ilo 49 26.7 111.8 79.4 165.65 (n) 92.3 76.4 97.7 122.8 60.8 86.0 
Ì 1092 ai rire na 83 18.6 83.2 57.3 124.0 ‘) 87.6 103. 6 63.8 189.8 » 6l.1 46,8 
199800. rare 85 19.9 76.2 64.8 149.9 79.1 176.7 94.2 232.2 78.7 66.8 
ii (p) (2) (db) (w) (9) (db) (0) (4) 

GOnnaio .......L...L 39 17.4 89.3 71.7 169.6 77.5 215.1 118.6 247.1 112.8 84.0 
FEDDIAIO Licinio 89 19.7 86.8 76.6 161.5 80.0 215.1 123.8 270.6 118.2 88.4 
MATO 89 20.1 88.2 71.4 161.8 79.1 286.9 123.6 250.3 116.4 84.9 
ADI iaia 88 18.1 89.0 76.0 169.2 76.7 223.2 133.0 243.0 12..1 89.8 
Maggio: sinora 36 18.5 89.2 74.0 157.4 72.4 229.2 128.0 240.7 123.5 79.6 
GHugno:. ino 84 17.6 86.7 71.3 156.6 68.0 253.0 126.1 245.7 125.2 sl.4 
LOBLO! sciare 34 17.6 85.6 73.4 185.5 67.9 235.9 116.6 244.9 120.9 79.7 
MEO: iii tap 83 18.7 81.6 73.5 158.4 66.3 231.9 120.3 242.4 118.0 76.7 
Settembre ................ 00000000 83 21.1 81.6 76.0 152.2 68.0 219.6 118.8 297.8 ? 75.7 
Ottobre... icona 82 20.0 84.3 81.8 147.2 ? 213.7 122.0 ? ? 70.4 
Novembre ......................... 29 ij Ù 80.2 148.2 ? 1 Ù Ù Hi 80.1 
(a) Nuova serie calcolata esclusivamente per i raffronti internazionali. Cifre mensili: valori di fine mese. — (b) Media mensile. — (c) 12 luglio 1931- 

11 aprile 1932: Borsa chiusa. — (d) 15 del mese. — {e) Inizio del mese seguente. — (f) 1925-1926: 31 azioni; 1927-1928: 79; 1929: 92. 1930: 100; 1931: 98; 
* 1932: 96; 1933: 93. — (9) Media delle quotazioni massime e minime del mese. — (h) 19 settembre-15 ottobre nessuna quotazione. — (i) Medie dei corsi 
di chiusura di tutti i giovedì. — (1) Fino al giugno 1929: 168 azioni; dal luglio 1929 al dicembre 1931: 173 azioni. — (m) Tutte le azioni quotate alla 
Borsa di Budapest. — (n) Dal 14 luglio 1931 al 21 settembre 1932: Borsa chiusa. Dopo: 18 azioni solamente. — (0) Tutte le azioni quotate alla Borsa 
di- Oslo. — (p) Media delle quotazioni massime e minime di tutti i mercoledì. — (q) Corsi medi dell’ultima settimana del mese. — (r) Ivi comprese 
azioni di imprese di navigazione. — (s) Fine dell’anno. — (t) Azioni delle Bocietà aventi un capitale di più di 5 milioni di franchi. — (w) ?5 del 


mese. — (v) Corso medio di tutti i venerdì di tutte le azioni industriali e di trasporto cecoslovacco quotati alla Borsa di Praga. — (:) Dal 18 settem- 
bre 1931 gl 15 dicembre 1932: Borsa chiusa, 
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(Segue) VIII. — Raffronti internazionali. 


TAV. XLIV. — Tassi di sconto fuori banca. 
(«Bulletin mensuel de Statistique» dellla Società delle Nazioni). 


| EUROPA 
STATI l 
Italia (a) Belgio Bulgaria Cecoslovacchia Panimarca Francia Germania Inghilterra Olanda 
CITTÀ Milano Bruxelles Sofia Praza Copenaghen Parigi Berlino Amsterdam 
onto Scont, 
privato: conto A 
Carta GE i Sconto privato : Pico 5 Sconto 
SOmIeE: da 1a 3 mesi privato SIOGISA: mesi delle Banche privato 
a 4 mesi a 
Mas-| Mi- | Me- Tassi IMas-| Mi- | Me-il Mas-| Mi- | Me- ||Mas-| Mi- Bre | Me-|| Mas-| Mi- | Me-||Mas-| Mi- | Me- 
simo|nimo} dio || estremi |[Simo|nimo] dio ||simo{nimo] dio |Fimo|nimo| dio|jsimo |nimo] dio |lsimojnimo] dio |jsimo |nimol dia 


1928 (Media)... ... 5.00-6,50 || 4.44/ 8.75/ 4.06}/11.00-14.00 {| 4.94| 4.75 5.00| 3.88 Aa 5.88! 6.54] 4.68) 3.63) 4.16] 4.50) 3.76) 4.18 
19299» ...... 5.75-7.00 || 5.00) 3.94] 4.30j}11.00-15.00 || 5.50| 4.75 5.19] 3.68 7.50} 6.50) 6.87) 6.25} 4.25} 6.26] 5.50] 3.19] 4.82 
1990» ...... 5.00-7.00 || 3.44] 2.00] 2.78|l11.00-16.00 || 5.50| 4.00 4.19] 3.44 6.88| 8.18] 4.4g| 4.44] 2.00| 2.57 3.75} 1.19] 2.06 
19810» ...... 4.75-7.25 || 2.44] 2.18) 2.32/|9.00-14.50 || 6.50! 4.00 4.22) 2.06 8.25 4.68) 6.14 6.01] 1.31] 3.61] 3.06] 0.50] 1.42 
1992» ...... 4.50-7.25 || 3.38| 2.44] 3.12//9.50-14.00 || 6.00} 4.50 4.50] 1.88 6.94 8.88) 4.95) 5.81] 1.59] 1.87| 2.69] 0.38/ 0.85 
19898» ...... 8.00-4.75 || 3.00} 2.06| 2.42||8.00-12.00 |i 4.50| 3.50 3.17] 2.44 8.88) 3.88) 3.88) 1.25) 0.38| 0.69) 4.81] 0.88] 1.08 
1934 i 
Gennaio |... ..... 3.00-8.50 |} 2.63] 2.03} 2.14|| 8.00-10.00 |} 3.501 3.50 9; su 8.88| 3.88) 3.8d) 1.061 0.97 1 0.50) 0.50| 0.50 
Febbraio . ...... 8.00-8.50]ì 2.18) 2.00] 2.06|| 8.00-10.00 || 3.50| 3.50 2.50 2.88 8.88| 8.88) 8.89] 1.00| 0.88| 0 0.94] 0.66/ 0.75 
Marzo |. ....... 8.00-8,50 || 2.13] 2.03] 2.07|/8.00-10.00 || 3.50| 8.50 2.50| 2.88 8.88| 8.88) s 0.97] 0.88| 0.94 1,50) 1.00! 1.23 
Aprile. ........ 8.00-8.60 || 2.25] 1.94| 2.14/{8.00-10.00 || 3.50| 3.50 2.50 2.88 8.88/ 3.88) 3.88) 0.07) 0.94) 0.97 2.25] 1.69) 2.04 
Maggio ........|| 3.00-8.50]| 2.18} ? | 1.93//8.00-10.00 || 3.50] 3.50 2.50) 2.75 8.88/ 8.88! 3.8gÌ 0.94 0.89) 0.91} 2.18] 0.94/ 1.37 
Giugno... ...... 3.00 8.501) 2.38 2.06) 2.11/|8.00-10.00 || 3.50| 8.50 2.60| 2.68 8.81) 3.69) 8.74| 0.97 0.91] 0.911) 0.88) 0.69) 0.77 
Luglio. ........ 3.00-3.50 || 2.38] 2.18) 2.20||8.00-10.00 {| 8.50) 3.50 2.50| 2.00) 8.81] 8.69] 8.75] 0.94] 0.78] 0.84! 0.94| 0.60) 0.74 
Agosto... ...... 8.00-3.50/| 2.44] 2.13) 2.81||8.00-10.00 || 3.50) 8.50 2.60) 1.94 8.81] 8.69) 8.76| 0.81] 0.78| 0.81|| 0.94} 0.63 0.72 
Settembro . . ..... 8.00-3.50 || 2.31) 2.06) 2.16||8.00-10.00 }l 3.50| 3.50 2.50| 1.63 8.81} 8.69 3.75] 0.78] 0.66) 0.72 0.68] 0.50} 0.60 
Ottobre . ....... 8.00-8.50 || 2.13] 2.06) 2.10 ? 3.50) 3.50) 8. 2.50) 1.63 8.81] 3.69 3.75) 0.84 0.56| 0.77] 0.68} 0.50] 0.62 
Novembre . . ..... 3.00-8.75|| {72 dr Ù ? 8.50) 3.50| 8.50] 2.50 2.50] 1.50) 8.81 3.0) 8.75] 0.53] 0.88] 0.45Î ? ? ? 


(seque) EUROPA AMERICA 


Stati Uniti 


Ungheria Giappone 


Lubiana 
Budapest || Belgrado 
z Zagabria 


Bucarest Tokio New York 


Tassi 
dell’ Associa- 
zione 


delle Banche È Carta Carta 
private effetti DIRO), commerciale Effetti a 3 mesi casi commerciale 
da4a5mesi (e) a 8 mesi p a 60 giorni 


Mi- 
nimo 


Me- 
dio 


Mas- 
simo 


Mi- 
nimo 


Me- Mi- | Me- 


Tassi (4) 
dio ||simo|nimo{ dio 


estremi 


Mas- 
dio |simo 


nimo| dio |/simo|nimo 


(9) (9) 109) (e) 
1928 (Media) 8.00-12.00 |11.8 n 4.50) 3.50] 4.01) 3.40) 3.25| 8. 7.12-9.00 {{10.00-18.00 || 5.80) 6.19] 5.65| 5.75) 4.00] 4.84 8.88 
1929 >» - + » |{9.00-18.00 |12.22/14.00-18.00 || 6.50| 4.50] 4.74 8.50| 3.18| 3.31|| 5.87-10.26] 9.00-16.00}| 5.04| 4.78| 4.86 > . 8.76] 5. 
1930» « . + ||7.50-18.00 |11.46|12.00-16.00 |! 4.50} 8.50) 3.72| 3.25] 1.06) 2.01l| 5.50-10.00|| 8.00-12.00|| 6.11 85 1.88 
1981 >» - + » |{7.50-11.00 [10.95/Î10.00-16.00 || 8.00| 3.00} 4.09| 2.00| 0.94| 1.44 5.50-10.50|| 8.00-14.00|| 5.18 0.88 
1938 » + + + |} 7.60-11.00 |10.67/10.00-14.00 {| 6.00] 8.50| 4. 1.75) 1.50| 1.25) 4.88-10.001| 9.00-14.00 || 6.21 0.88] 1. 
1933 è» . +. ||6.00- 9.50 | 9.88] 7.00-14.00 || 8.501 2.50] 8.17) 1.50] 1.60) 1.5d/ 4.38-7.50||9.00-18.50|| 4.98 0.25 


Gennaio. . . ... 5.00- 9.50 | 9.20/] 7.00-12.00 | 2.50) 2.50) 2. 1.50] 1.50) 1.50) 4.88-7.50|| 9.00-12.50/) 4.88 0.60) 0. 
Febbraio . .... 6.00- 9.50 | 9.20/ 7.00-12.00 || 2.50| 2-50] 2. 1.50] 1.50] 1. 4.50-7.50|Î 9.00-12.00|| 4.88 0.50 
Marzo... .... 5.00- 9.50 | 9.20]|7.00-12.00 || 2.50) 2.50| 2. 1.50| 1.50! 1. 4.50-7.60 || 9.00-12.00|| 4.88 0.25 
Aprile. ...... |{5.00- 9.650 | 9.20 Ù 2.50) 2.60) 2. 1.50} 1.50) 1 4.50-7.50 || 9.00-12.00|]} 4.88, 0.18 
Maggio .. .... |[5.00- 9.50 | 9.10 Lù 2.50| 2.60) 2. 1.50| 1.50| 1 4.50-7.50 || 9.00-12.00|| 4.38 0.18 
Giugno . ..... 5.00- 9.50 | 9.10) ? 2.50) 2.60| 2. 1.50| 1.50| 1 4.60-7.50 || 9.00-12.00/) 4.88 0.18) 
Luglio... .... 5.00- 9.50 | 8.90 ? 2.60) 2.50) 2. 1.50] 1.50| 1 4.60-7.50 || 9.00-12.00 || 4.88 0.18) 
Agosto . ..... 5.00- 9.50 | 8.90 ? 2.60) 2.50] 2. 1.50) 1.50| 1. 4.50-7.50 || 9.00-11.00 || 4.88 0.18 
Settembre . ... ||4.60- 9.50 | 83.90 U 2.50| 2.50] 2. 1.50) 1.50] 1 4.50-7.50 || 9.00-11.00 || 4.88 0.18 
Ottobre... ... 1 Ù 1 2.50) 2.50| 2. 1.50| 1.50] 1. ti 9.00-11.00 || 4.38 0.18 
Novembre . . .. ? ? ? 2.50) 2.50| 2. 1.50] 1.50| 1.5 ? 1 4.38 0.18 


(a) Vedi Tav. XXXII a pag. 49 del presente fascicolo. — (b) Per l’anno 1931 i tassi massimi si riferiscono gi periodi: 1° gennaio -11 luglio; 30 settem- 
bre 31 dicembre. — (c) Limiti dei tassi preponderanti. — (d) Media dei tassi i più frequenti. — (e) Effetti da potersi scontare alla Banca di Polo- 


nia. — (f) Le cifre per l’anno 1929 si riferiscono alla fine dei trimestri. — (9) Per l’anno 1928 i tassi si riferiscono al periodo da fine giugno a fine 
dicembre. -— (h) Tassi di fine settimana. - 
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(Segue) VIII. — Raffronti internazionali. 
TAV. XLV. — Tassi di sconto delle banche centrali. 
(« Bulletin mensuel de Statistique» della Società delle Nazioni). 


EUROPA 
DATE | Cecoslo-| Dani- Ger- Inghi- | Porte- | Roma- 
Italia | Austria ma ner vacchia | marca | FTSNCISÌ mania terrà Norvegia Olanda Polonia gallo nia Spagna 
1928 (Media) - .......... 5.96 6.27 4.26 9.96 5.00 5.00 8.53 7.00 9.92 4.50 6.54 4.50 8.00 8.00 6.00 5.03 
L9agi: ai ee da 8.79 | 7.88] 4.36] 9.50) 5.00] 8.12) 3.50| 7.10) 9.00) 5.50] 6.57| 5.12] 8.04] 8.00) 8.22| 6.50 
1930 dI aa el uri 5.98 6.75 2.96 | 10.00 4.44 4.19| 2.71 4.93 9.00 3.42 ‘.6e 8.21 7.21 1.0 9.00 5.73 
1931 1 ST TT TIA 5.88 7.04 2.50 9.05 4.80 4,22 2.11 6.86 9.89 8.93 4.66 2.48] ‘7.50 « 7.80 8.26 6.24 
1992 o ea sa 5.56 6.88 3.47 8.58 5.15 4.50) 2.50 5.21} 10.68 8.01 4.08] 2.66) 7.21). 6.08 7.17 6.41 
1933 a 8.85 5.25 3.50 8.00 8.57} 3.17 2.50 4.00 8.04 2.00 |. 3.70 2.87 8.82 |. 6.07} 6.26 6.00 

1934 

Gennaio (Fine tao) Ne 3.00 5.00 3.50 7.00 3.50 2.50 2.50 4.00 7.00 2.00 8.50 2.60 | | 5.00 5.50 6.00 6.00 
Febbraio è» è» ..... 3.00 5.00 3.50 7.00 8.50 2.50 3.00 4.00 .7.00 2.00 8.50 2.50 |. 5.00|° 5.560] ‘6.00 6.00 
Marzo » di celare 8.00 5.00 8.50 7.00 3.50 2.50 3.00 4.00 7.00 2.00 8.50 2.60 5.00 8.50 6.00 6.00 
Aprile » e ni 3.00 5.00 3.00 7.00 3.50 | 2.50 8.00 4.00 7.00 2.00 3.50 2.60] 5.00 5.50} 6.00) 6.00 
Maggio » do Sg 3.00 5.00 3.00 7.00 3.50 2.50 2.50 4.00 7.00 2.00 3,50 2.60 5.00 5.50 |. 6.00 6.00 
Giugno » do si 3.00 4.50 3.00 7.00 3.50 2.50 2.50 4.00 7.00 2.00 8.50 2.50 5.00 8.50 6.00 6.00 
Luglio » Meo rete 8.00 4.50 3.00 7.00 8.50 2.50 2.50 4.00 7.00 2.00 8.50 2.50 5.00 5.50 6.00 6.00 
Agosto » O Lea 8.00 4.50 2.50 7.00 3.560) 2.60) 2.50 4.00 7.00 2.00 3.50] 2,50} 5.00 5.50 6.00 6.00 
Settembre » IS FORO 8.00 4.50 2.50 7.00 8.50 2.50 2.50 4.00 7.00 2.00 8.50 2.60 5.00 5.50 0.00 6.00 
Ottobre » SE TRE 3.00 4.50 2.50 7.00 8.50] 2.560) 2.50) 4.00 7.00 2.00 8.50 2.50} 5.00 5.50 6.00 5.50 
Novembre » CINE SES n 4.00 4.50 2.50 7.00 8.50 2.50 2.50 4.00 7.00 2.00 8.60 2.50 5.00 8.50 6.00 5.50 
Dicembre (5) . . ....... 4.00 4.50 2.50 7.00 8.50 2.50 2.50 4.00 7.00 2.00 3.50 2.50 5.00 5.00 4.60 8.50 


Data dell’ultima nn 
1° Giorno e mese... ....... |a: 28-VI |28-VIII) 2-I | 26-1 | 1-XII 22-IX | 14-X [ATE e pa v | 20-X 19x11) 16-XII| 29-X 
1 


ATO: e e a eli 1934 1934 1984 1934 1938 1988 pd4 1982 1988 19388 1098 1984 1984 
(segue) EUROPA AFRICA AMERICA I OCEANIA 
dave ira Uaisoo stesi va — 
Svezia |Svizzera| Turchia ria pini del Cile Perà |Fed. Res.| 12 Fed. Australia 
Sud Africa Bark | Reserve 
New York| Banks na 
i (1) (2) (4 

1998 (Media) ........... 4.00| 8.50] — 6.25 | 6.00) 65.48) 6.20) 4.00 6.51 6.40 | 6.33 4.50 4.56 6.50 
ded Sii aria 4.74 3.50 —_ 7.60 6.00 5.48, 6.38 4.86 5.69 6.00 6.75 6.16 65.08 6.50 

1930 no e eine e 3.72 2.89 _ 5.92 5.70 5.89 5.89 4.665 6.87 6.41 7.08 8.04 8.98 6.50 
1931 dc I nt 4.09 2.03 _ 6.89 6.46 8.40 7.09 4.60 5.82 7.86 7.00 2.12 8.01 6.00 
1932 RSS 4.39 2.00 7.52 6.74 7.60 5.80 6.08 4.50 6.77 6.28 0.39 2.81 8.48 5.26 
1933 » RANE OTO 8.17 2.00 5.75 4.50 7.50 4.02 3.56 4.66 8.82 4.50 6.00 2.56 8.28 4.76 

1934 (8) 

Gennaio (Fine mes): 2.50 2.00 5.50 4.50 7.50 8.65 8.50 4.50 8.50 4.50 6.00 2.00 2.92 4.75 
Febbraio » -2,60 2.00 5.50 4.50 7.00 8.65 3.50 4.50 8.50 4.50 6.00 1.50 2.64 4.75 
Marzo » » 2.50 2.00 6.50 4.50 | 7.00 8.65 8.50 4.50 8.60 4.50 6.00 1.50 2.52 4.75 
Aprile » » 2.50 2.00 5.50 4.50 7.00 8.65 8.50 4.50 8.50 4.50 6.00 1.50 2.50 4.50 
Maggio P) » 2.50 2.00 5.50 4.60 7.00 8.65 8.50 4.50 3.50 4.50 6.00 1.50 2.50 4.60 
Giugno » » 2.50 2.00 5.50 4.50 7.00 8.65 3.50 | 4.60 3.50 4.50 6.00 1.50 2.50 4.50 
Luglio » .’ 2.50 2.00 5.50 4.50 6.50 8.605 8.50 4.00 8.50 4.50 6.00 1.50 2.50 4.50 
Agosto » do alba 2.50 2.00 5.50 4.50 6.50 8.65 8.50 4.00 8.50 4.50 6.00 1.50 2.50 4.50 

) Settembre » CASTO 2.60] 2.00] 6.50) 4.50) 6.50] 8.65] 8.50| 4.00 8.50 4.50 | 6.00 1.50 2.50 4.50 
Ottobre è» di ana 2.60 2.00 5.50 4.50 8.50 38.65 8.50 4.00 8.50 4.50 6.00 1.50 2.50 4.50 
Novembre » Dren 2.50 2.00 5.50 4.50 6.60 8.65 8.50 8.50 8.50 4.50 6.00 1.60 2.50 4.26 
Dicembre (5) . . ....... 2.50 2.00 5.50 4.50 6.50 8.66 3.60 8.50 3.50 4.50 6.00 1.50 2.50 4.25 

Data dell’ultima variazione: 


Giorno e mese . ......... 1-XII | 22-I 2-11I ts | 16-VI | Sal | 16-II | 1-XI | 16-V tt 21-V 1-II | _ 1-XI 
ADD i ile na 1988 1931 1938 1982 1984 1068, | 1933 1934 1983 1982 1982 1934 I 


(1) Effetti commerciali a 90 giorni e dell'agricoltura a 6 mesi. (2) Tassi medi calcolati dalle Banche della Riserva federale sul totale degli effetti 
scontati. (3) Media mensile semplice dei tassi giornalieri. (4) Tassi dello scoperto della « Commonwealth Bank ». (5) 15 dicembre. 


n li 
TAv. XLVI. — Numeri indici dei noli marittimi. i 
(« Recueil de Statistique » dell'Istituto Internationale del Commercio di Bruxelles e Consiglio Provinciale dell'Economia Corporativa di Genova). 


DANIMARCA GERMANIA REGNO UNITO 
Statistiske 


Efterretninger 


ITALIA (a) 


Consiglio Provinciale 
dell’Ec. di Genova 


Lloyds {Chamber ke Han- 
List Shipping delabankea 


Statistisches Reichsamt; 
Indici 


Economist 


FONTE 


Indici per i trasporti del ndici per i trasporti da e per 


Indi del traffico ice 
Serie carbone |grano dagli tadios raeuropeo Indi l’Ameri: Judice Indice Indice Indice 
dal Stati Uniti || Senerale (dalla generale || V'Europa | ‘ei Nova | S°nerale | generale | enerale || senerale 
egno Unitole dal Canad: a Germania) SE-NOFO: 

Dase 1922-25=100 1926=100 1013= 100 1898-1918= 100 1928=100 | 1920-1200 1918=100 
1929 (Media) . . 89 88 109 124 09 97 89 26 
1930» a 64 59 (A) ; 98 89 79 72 19 
1931 >» e: 56 68 84 { 86 90 98 72 20 
1932» sa 43 49 69 86 86 88 67 19 
» . 39 84 68 86 79 85 65 18 

1994 

Gennaio ... 88 (db) 63 90 84 87 -67 19 
Febbraio . . . 87 (6) 61 89 84 81 65 19 
Marzo. .... 35 (d) 59 88 83 84 64 18 
Aprile. . 36 (5) 59 85 81 88 4 18 
Maggio . 87 58 86 79 83 64 18 
Giugno . 40 (5) 58 87 77 84 85 17 
Luglio . 43 (d) 59 90 76 85 65 19 
sto . 43 (8) 60 gl 77 920 68 20 
Settembre 48 (b) 60 90 79 90 69 21 
tobre . 4‘ (8) _ 88 Li 88 67 20 


(a) Vedi la Tav. XXXVIII a pag. 53 del presente fascicolo. (©) Mancano i dati perchè nom si sono cffettuati trasporti di grano. 


60 Supplemento ordinario alla GAZZETTA UFFICIALE n. 8 del 10 gennaio 1935 - Anno XIII 


L\AIE-*III;T--—e-@»->—@t1&@—@———____E_E«SCE_%=="==-*%—-}---—-*--i-—:-—=====--=-t sur sesta a 


ERRATA-CORRIGE. 
Errata Corrige 
Fascicolo settembr: 1933 - Pag. 579 — Tav. {XXIV _ Forlì... col. 2 69.86 69.90 
pi maggio 1934 — + 283— è» XXIII — Bolzano . . .. ............. » 6 128.35 127.00 
» giugno RE » 341 — è» XXI l— Venezia . . » » 87.63 88.46 
» » » — » 342 — >» XXIII — Bolzano . , »_» 108.56 120.88 
» » di «= » » — a » — Caltagirone . . » >» 64.25 62.99 
Ù luglio (ER ’ 391 — è» Xx — Venezia . . » a» 8747 88.46 
» n v = » » — è» » a EUCC®: dir ae anni pia arti è» 72.48 72.85 
» . » —- » 892— » XXIV ? — Bolzano . . vo» 108.56 117.76 
Ù agosto » — » d4i—- è» XX — Bergamo . . » 2 67.01 67.00 
» Ù » — » » — è» » — Venezia . . » 6 87.60 88.49 
» » » — » È i » — Lucca . . » » 72.17 72.85 
» Ù » — a. 45 è» KAITI -— BOLZANO" urina » n 112.49 112.28 
Ù settembre »s — a» 500 — » XX — Bergamo . .. » 2 65.72 66. 64 
Ù » a» — —» vi— » » — Venezia . . » é 87.56 88.4) 
» Ù » — » a — » » — Kavenna . . vo» 714.35 73.67 
» » a — » a — è» » — Lucca . .... .......... » o» 7. ,17 72.35 
» » ee » a — » » — Napoli . . » 140 25.89 75.83 
’ » a = è S01—- è» XXIII — Bolzano . . » 6° 112.49 112. 23 
» ottobre » — è. 551 » XX Pl Bergamo .. » 2 65.61 65.61 
Ù » » — è» » — » » — Venezia . . ........... » 6 88.53 88.47 
Ù » — è » — ». — Ravenna . . » » 74.40 78.77 
’ ’ » — » a — » »° — Carrara . . » 2 65.13 65,11 
‘ » » — è» nr 4 » — Lucca . . » 6 71.87 72.04 
’ » ‘NES ni = » — Napoli . ... » 10 75.86 75.80 
» » è» » 552 — » XXIIl — Rolzano . . » 6 112.49 112,28 
Ù novembre » — » 605 — » » — Bergamo .. » 2 64,85 85.08 
Ù » a i PAS » — Udine . . » 64.30 64.81 
‘ . » — sa Ha — » » . — Ravenna ....... » 6 74.40 73.77 
» » » — 0. la » Ù — Lucca . .. » » 71.87 72.04 
Ù » 1 — a da — a » — Pistoia . ...... ......... » 2 64.89 63.99 
» » » — è. Pr — » . — Napoli . . » >» 65.94 65.93 
» » » —_ » s — » ’ — » » 10 75.86 75.80 
Ù » » — » 606— » "XXVI — Ancona . . » 2 69.39 69.46 
Ù . » — +  612— » XXXIV — Genova (Fbanisti) . » » 8.00 8.80 
. dicembre « — è» 638— è» III |" — Milano (buoi 12 qualità - peso morto) (10-12-1934)... _ ca] 874 
Ù » a » ri è» » Se » (buoi 2a » » n ) (10-12-1934)... _ 536 526 
» Ù si » ri è» » pa » (vacche 12° » » » ) (10-12-1934)... _ 614 5%4 
» » » — » »v' » DI — » (vacche 2a» » » ) (10-12-1934)... = 468 463 
È . ». Li 666 — , XXII — Alessandria . . col. 6 89.70 89.76 
» » NI ao »  — Vicenza . . ....... n » 83.57 83.82 
» » nr » » — « » — Perrara . . » 66.21 66.15 
* » » - » » — » » — Ravenna JA 74.67 74.04 
a È Mina. se dr u — Tmeca . . .............. »i o 92.13 72.04 
» » » Ri » » — “n » — Diatoin 2 63.91 64.4) 
» > aaa > — Prato Li... » 69.90 60.44 
» » » » Sl » — Namoli ... 0... 10 76.08 75.93 
. . » — è». 6647— » XXV — Bolzano... 6° 112.49 112,28 
Ù Ù » - d att » » — Ancona . . 2 72,11 71.75 
» Ù » —  »* 6722—- è» XXXII — Fmilia (ottobre 1934) 6 1.58 1.57 
è E >; a ri » Ù — Marche (ottobre 1933) 2 0.86 0.80 
Ù » » — » 673 — è» SKXKXITI -- (Testata) .. [Salari®in lire Salari in lire 
per ora per ora 
di lavoro di lavoro 
relativi relativi 
al mese di al mese di 
settembre det ottobre dei 
sottoindicati sottoindicati 
anni anni 
» » » — »  69- — _ — Polzano (abitazione). ...... o ...........- = 112.49 112. 28 
Numeri inlici 4:l cost» della vitz non pubblicati nei fascicoli dal Novembre 1933 al Dicembre 19341. 
Mese al quale 
sî riferiscono 
CITTÀ gli indici Alimentazione ] Vestiario Abitazione JRiscaldamento Varie Complessivo 
Ottobre 1938 71.86 56.25 93.69 7 82.497 73.48 73.84 
Novembre » 72.17 56.14 98.69 82.49 76.98 73.95 
Dicombre  » 72.14 56.14 99.55 80.66 76.98 73.88 
Gonnaio 1934 73.41 56.14 99.55 8.65 76.98 74.70 
Febbraio » 73.14 56.14 99.55 85,65 76.98 74.58 
Marzo » 72.76 56.14 99.55 80.65 76.98 74.29 
Aprile » 71.43 56.14 99 55 R0. 65 76.93 73.46 
Maggio » 67.01 53.82 87.58 77.75 74.15 68.70 
Gugno » 66.22 53.56 87.58 74.02 73.39 67.88 
Luglio » 65.36 53.56 87.53 74.02 73.39 67.28 
Agosto ” 65.15 53.56 37.58 74.02 73.39 67.14 
Settembre » 66.89 53.56 87.53 74.02 73.31 68.26 
vii iii + Ottobro "Ù 59.165 50.82 72.46 67.04 85.36 63.26 
Forli: agere) Id. Ù 67.3? 63.41 87.53 74.02 73.81 68.62 
Carrara ................ Novembre » 65.20 44.97 73.25 68.27 89.67 66.08 
Tripoli. <tr cino Id. . 59.09 69.72 72.46 66.08 85.36 63.70 
Forlì; aGererni Ala Id. » 67.44 53.41 87.58 74.02 73.31 68.59 


Pubblicazioni dell'Istituto Centrale di Statistica 


AVVERTENZE 


Le pubblicazioni della ex Direzione Generale della Statistica, quelle dell'ex Ufficio di Statistica 
Agraria, nonchè quelle dei cessati Uffici dell’ Emigrazione presso il Ministero degli Affari Esteri 
e dell’ Unione Statistica delle Città Italiane, sono in vendita presso l’Istituto Centrate di Statistica che 
invia, a richiesta, gli elenchi delle pubblicazioni stesse, 


L’ Istituto Centrale di Statistica fornisce, dietro richiesta — contro il semplice risnborso delle spese vive 
di copiatura, di posta e altre eventuali — tutte le notizie disponibili presso l’Istituto stesso e non pubblicate, 
riguardanti le pubblicazioni dei Capitoli IV - V - VIE- XI- XII- XII - XV - XIX - XX, contrassegnate con o. 
L’elenco di tali notizie viene fornito gratuitamente. 


VENDITA DI PUBBLICAZIONI A PREZZO RIDOTTO. — Allo scopo di agevotare la diffusione 
delle pubblicazioni statistiche fra studiosi, l’Istituto Centrale di Statistica è venuto nella 
determinazione di vendere alle Biblioteche pubbliche ed universitarie: 

a) Tutte le pubblicazioni dell’Istituto Centrale di Statistica edite dal luglio 1926 al 30 aprile 1932, con 


lo sconto del 75% (ad eccezione dell’Atlante Statistico Italiano, parte prima e parte seconda che saranno 
cedute a L. 300 ciascuna e cioè, complessivamente a L. 600, anzichè L. 1000). 


b) Le pubblicazioni disponibili edite dalla ex Direzione Generale della Statistica, con lo sconto del 50 %. 
c) Le pubblicazioni mensili al prezzo ridotto stabilito per le Amministrazioni pubbliche. 


d) La collezione completa dei volumi del Censimento della popolazione del 1921 (19 fascicoli e 
21 volumi, compreso quello della popolazione di Fiume al 1° gennaio 1925 - prezzo complessivo “. 
copertina L. 446,50). LL... 6 00 perl. 80 


e) La collezione di tutti i volumi pubblicati del Censimento industriale e commerciale cel 1927 
(numero 8 volumi - prezzo complessivo dì copertina L. 187) . . . . . . ... 0. +» rar L 60 


Le spese di spedizione saranno a carico delle biblioteche richiedenti 


IV 


Fermo restando quanto stabilito per gli sconti speciali da concedersi per le prenotazioni «i acquisto 
dei Volumi II - III - IV del VII Censimento Generale della Popolazione, dei fascicoli provinciali cel Catasto 
Agrario 1929 e del Catasto Forestale, a coloro che sì prenoteranno per l’acquisto di tutte le pubblicazioni di 
questo Istituto verrà concesso lo sconto del 30 %. 


Vv 
Le richieste di pubblicazioni vanno indirizzate all’ 
ISTITUTO CENTRALE DI STATISTICA DEL REGNO D'’ ITALIA 
ROMA, Via Balbo - Indirizzo telegrafico: ISTAT 


NON SI DA CORSO ALLE ki CHIESTE SE NON ACCOMPAGNATE DAL RELATIVO IMPORTO 


Pubblicazioni dell'Istituto Centrale di Statistica 


Preszi per l'abbonamento annuale 
a decorrere dal 1° gennaio 1935- XIII 


Per le 
ARM Pei l'Italia | Per 
: *Estero 
L — BOLLETTINI MENSILI. Provinelali | © Colonie | 1 a 
Bollettino mensile di statistica (Pubblicazione iniziatasi nel novembre 1926).......... L. 30 42 65 
Bollettino mensile di statistica agraria e forestale. (Pubblicazione iniziatasi nel gennaio 1928) » 20 30 50 
Bollettino dei prezzi (Pubblicazione iniziatasi nel luglio 1927) ...................... » 20 30 50 
Notiziario demografico (Pubblicazione iniziatasi nel luglio 1928) ..................... ’ 36 36 60 


N. B. — In caso di abbonamento cumulativo i prezzi suindicati sono ridotti del 20% - All’importo d'abbonamento, CO 
inferiore a L. 100, occorre aggiungere L. 0,30, se superiore a L. 100, occorre aggiungere L. 0,70 (art. 3 legge 456 del 7 aprile 
1930-VIII). ‘ 

Gli abbonamenti hanno decorrenza dal 1° gennaio anche se fatti durante l’anno. In tale caso ai richiedenti saranno 
spediti i numeri arretrati. I fascicoli eventualmente disguidati, verranno rispediti a titolo gratuito, compatibilmente con 
l’esistenza delle relative scorte, purchè reclamati entro il mese successivo a quello della loro pubblicazione. 


II. — ANNUARIO STATISTICO ITALIANO (Pubblicazione iniziatasi nell’anno 1878). 


Serie II — Vol. IX - Anni 1922-25. - Un vol. di pagg. 419 ...............L0 bce rr ererere nice rie ie rene . L. 20— 
Serie III — Vol. I - 1927 (ene); Vol. II - 1928 (esaurito); Vol III - 1929; Vol. IV - 1930 (esaurito); 
Vol. V - 1931; *Vol. VI - 1932; *Vol. VII - 1933. — Prezzo per ciascun volume ...................... » 26— 


*Serie IV — Vol. I - Anno 1934. — Un vol. rilegato in tela, di pagg. XXXII-337 ............--..0000000. >» 20— 
E 


Il volume, che è preceduto da una dettagliata elencazione delle fonti, contiene i seguenti capitoli: Climatologia e siemi- 
cità (*) — Territorio e stato della popolazione (*) — Movimento della popolazione (*) — Agricoltura e foreste (*) — 
Industria (*) — Comunicazioni e trasporti (*) — Commercio con l’estero (*) — Prezzi — Costo della vita — Consumi — 
Salari — Corporazioni, Sindacati e Lavoro — Mercato monetario e credito (*) — Finanze dello Stato — Cassa Depositi e 
Prestiti (*) — Assicurazioni — Opere pubbliche — Sanità — Assistenza e beneficenza — Educazione nazionale (*) — Giu. 
stizia (*) — Forze Armate — Camere legislative —7 Colonie e Possedimenti. — Appendice: Confronti internazionali 
(Territorio — Stato e movimento della popolazione — Migrazioni — Agricoltura — Produzione industriale — Commercio 
estero — Marina mercantile — Lavoro e salari — Prezzi). 

(*) I capitoli contrassegnati con asterisco contengono notizie retrospettive. 


III. — COMPENDIO STATISTICO ITALIANO (Pubblicazione iniziatasi nell’anno 1927). 


Vol. I — 1927 (*) (esaurito); Vol. II - 1928 (1); Vol. ITT - 1929 (1) (esaurito); Vol. IV - 1930 (1) (esaurito); Vol. V - 
1931 (1) (esaurito); *Vol. VI - 1932 (1) (esaurito; *Vol. VII — 1933 (1) (esaurito). 


(1) In Appendice sono pubblicate monografie di onrattere pratico o scientifico. 


*Vol. VIII - Anno 1934 - Un volume rilegato in tela di pagg. 346 e 65 grafici. 


Contiene i seguenti capitoli: Territorio e Amministrazione - Climatologia e Sismicità - Popolazione - Agricoltura e Foreste - 
Industrie - Comunicazioni e trasporti - Commercio con l’estero - Prezzi, Costo della vita, Consumi, Salari - Corpora- 
zioni, Sindacati e Lavoro - Mercato monetario e credito - Finanze dello Stato - Assicurazioni - Opere pubbliche - Sanità - 
Assistenza e Beneficenza - Educazione nazionale - Giustizia - Camere legislative - Grandi città - Colonie e Possedimenti - 
Indici delle condizioni economiche e finanziarie dell’Italia - Appendice: L'attività del Regime per la bonifica del suolo. 


Tì prezzo di ogni Compendio è di 


IV. — MOVIMENTO DELIA POPOLAZIONE SECUNDO GLI ATTI DELLO STATO CIVILE. (Pubblicazione 


iniziatasi nell’auno 1862). 


Anno 1924 (L. 15). — Anno 1925 (L. 20). — Anno 1926 (L. 25). — Anno 1927 (L. 25). — Anno 1928 (L. 25). — 
Anni *1929-30 due volumi (L. 40): volume I Relazione (L. 15); volume II Tavole (L. 25). — Anno *1931 (L. 25) 
@ Anno *1932 — Un volume di pagg. *79-131.................L bere La 2 


Il volume è diviso in due parti. La prima contiene la Relazione di 79 pagine, nella quale sono commentati e corredati da 
elaborati prospetti i dati contenuti nelle tavole, con notizie retrospettive e confronti internazionali. Tutte le questioni 
più importanti concernenti i matrimoni, le nascite (vitalità, filiazione, sesso, ordine progressivo del parto, età della ma- 
dre al parto, numero dei figli per matrimonio, rapporto dei sessi, durata del matrimonio, durata della gestazione, assi- 
stenza al parto) e le morti, sono trattate in modo completo. : 

Nella parte seconda, i dati sono esposti in 28 tavole che occupano 131 pagine. La tavola I contiene i dati sul movimento 
naturale della popolazione per le singole Provincie e per i capiluoghi di Provincia, la tavola II riguarda il movi- 
mento naturale della popolazione nei singoli mesi dell'anno 1932, nei Compartimenti e nel Regno, con distinzione dei 
Comuni capiluoghi di Provincia e degli altri Comuni della circoscrizione. I dati concernenti i matrimoni sono conte- 
nuti nelle tavole (da III a X); quelli sulle nascite nelle tavole (da XI a XVIII); delle legittimazioni (tavola XIX} e delle 
morti nelle restanti tavole (da XX a XXVIII). 


Movimento della popolazione nei singoli Comuni del Regno. 


Anni *1929-30 e Anno *1981 (in appendice ai rispettivi volumi di cui 8Opra). 
Anni: *1932; *1933 - per ciascun fascicolo separato ................................. la air L. 3- 


segue Pubblicazioni dell’ Istituto Centrale di Statistica. 


Homenclature professionali. 


Nomenolatura professionale per la statistica del movimento della popolazione - Un vol. di pagg. 73....... = 2—- 
Nomenelatura professionale per il VII Censimento Generale della popolazione - Un volume di pagg. 155 .... >» 3—- 


V. — STATISTICA DELLE CAUSE DI MORTE (Pubblicazione iniziatasi nell’anno 1881) 


Anno 1924 (L. 25). — Anno 1925 (L. 25). — Anno 1926 (L. 30). — Anno 1927 (L. 30). — Anno *1928 (L. 30). — 

Anni *1929-30 (due volumi L. 35): volume I Introduzione, pagg. *6-195 (L. 10); volume II Tavole, pagg. 572 (L. 25). 

® Anni *1931-*32 (due volumi L. 30): volume I Introduzione (in corso di stampa) (L. 10); Volume II Tavole, 
pagg. 466 (L. 20). 


Le prime 3 tavole del volume riportano i dati sulla popolazione presente censita al 21 aprile 1931 e calcolata alla metà del- 
l'anno 1932. Le rimanenti 44 tavole (22 per il 1931 e 22 per i} 1932) contengono il numero dei morti (distinti per Provincia € 
capoluogo di Provincia, per Compartimenti, per il Regno) secondo l’età, lo stato civile, la professione, la dimora, e, per 
alcune cause, il mese in cui avvenne la morte e se essa fu preceduta da atto operativo, classificati secondo la nuova nomen. 
clatura nosologica per le cause di morte approvata dalla IV Conferenza Internazionale del 1929. I morti neì 1931, distinti per 
Sesso e per età, per CMompartimenti e per Provincie sono classificati anche secondo lu vecchia nomenclatura nosolagica (adot 
tata dall'Istituto a partire dal 1924). 


Nomenelature nosologiche per la statistica delle cause di morte. 
T sdizione (L. 3) (esaurita). — II edizione (L. 3) (esaurita). — ITI edizione (L. 3) (esaurita). 
*IV edizione, pagg. 275 (L. *). 


Contiene 1 seguenti capitoli: Parte I - Raccolta delle norme principali relative alla denuncia delle cause di morte e degli 
aborti, e alla denuncia delle malattie infettive. Parte TI - Nomepnciature nusologiche: a) dettagliata; b) intermedia; c) ab- 
breviata; d) per le cause di natimortalità. Parte III - Ma!attie da comprendere o da escludere da ciascuna voce dal. 
l’elenco nosologico. Parte IV - Dixionario delle malattie. 


VI. — STATISTICHE SANITARIE. 


* Indagine sulla mortalità infantile nel Governatorato di Roma (eseguita per conto della Società delle Nazioni) a cura 
di C. Gr - L. De BeRARDINIS - G. D'OBmrA - M. Frammvi - U. Giusti - L. Maro! — Un volume di 
pagg. VIII-331 ...........000 ecc e rrre rare sare rinereeee ne» Il inner e 00 


Le malattie mentali in Italiu. — Alienati presenti nei luoghi di cura al 1° gennaio 1926 — Un vol. di pagg. *108-120 » 15— 
* La morbosità per malctie mentali in Italia nel triennio 1926-1927-1928. — Un vol. di pagg. *50-68 (esaurito) .... » 15— 
* Statistica degli Ospedali e aegli altri Istit.a pubblici 3 mrivati di assistenza sanitaria ospitaliera nell’anno 1932. 

Un volume di puzg. 938 .............-.. 00 Sosa oli nato Saia galera Searle cai » 6— 


VII. — a DELI.E MIGRAZIONI DA E PER L’ESTERO. 
erie II). 


Ann 1926-27 Vol. I (L. 10). — Anni *1928-30 Vol. II (L. 15). — Anni *1931-32 Vol. III (L. 10). 
& inno *1923 Vol. IV - pagg. XXXII-197 ............cc cr crererirezio sr orereo eo sesvererececericecerecici00 La 10— 


Parte | - Espatriati per la prima volta e riespatriati: 1. Lavoratori e non lavoratori - 2. Lavoratori - 3. Non lavorstori. — 
Parte Il - Rimpatriati per la prima volta e successivamente: 1. Lavoratori e nou lavoratori - 2. Lavoratori - 3. Non lavo- 
ratori. — Parte III - Passaporti rilasciati. — Parte IV - Stranicri e naturalizrati. — Parte V - Deficit migratorio. 

II voiume è preceduto da brevi note illustrative corredate da prospetti riepilorativi 


VIII. — VARIAZIONI FERRITORIALI DEI COMUNI. 


Variazioni di territorio e di nome avvenute nelle Circoscrizioni del Regno dal 1° gennaio 1925 al 31 marzo 1927 — 


Un vol. di pagg. 142 ............. CORALE A FRA NIE ln ae Vie covesosce0. Lo 10— 
Variazioni di territorio e di nome avvenute nelle Circoscrizioni del Regno dal 1° aprile 1927 al 15 ottobre 1930. — 
Un vol. di pagg. 366 ................ 000000 ce cre rri e zeri rie eeo reco rir ezio ea ie ic; 000e creoso0oì 3 28 — 


®Pariazioni di territorio, di nome e di confine delle Circoscrizioni comunali e provinciali del Regno disposte con 
Leggi e Regi Decreti emanati dal 16 ottobre 1930-VITI al 31 marzo 1934-XIT. — In appendice: Trasferimenti 
di sedi Comunali disposti con Regi Decreti emanati dal 21 aprilel1931-IX al 31 marzo 1934-XII........... » 2- 


IX. — DIZIONARI DEI COMUNI. 
{Vedi anche Vol. II - parte III - del VII Censimento Generale della Popolazione). 


Dizionario dei Comuni del Regno (secondo la Circoscrizione amministrativa al 31 marzo 1927). — Un vol. di pagg. 366 L. 15— 
Dizionario dei Comuni del Regno (secondo la Circoscrizione amministrativa al 20 agosto 1928). — Un vol. di pagg. 169» 8— 
Dizionario dei Comuni del Regno (secondo la Circoser zione | nministrativa al 15 agosto 1929). — Un vol. di pagg. 666 
(esaurito) ................... CORNETTI AA stellare Lega en iena are ene BO 
Dizionario dei Comuni del Reyno (secondo la Circoscrizione amministrativa al 15 ottobre 1930). — Nuova edizione 
completamente riveduta e ampliata. — Un vol. di pagg. *15-1014: 
con legatura in brochure ....................-0-- 0a » 40—- 
con legatura bodoniana ........ RR ORA RIPA RI IO TO Suiumala (DE 48 


segue Pubblicazioni dell’Istituto Centrale di Statistica. 


X. — VI CENSIMENTO GENERALE DELLA POPOLAZIONE DEL REGNO. 
Censimento della popolazione del Regno al 1° dicembre 1921: 


Pugine Prezzo Pagine Prezzo 
Vol. I -Umbria XXIV -183.. L. 10— Vol. XII Basilicata XXIV -118.. L. 15— 
Vol. II -Venezia Trident. XXIV -291.. » 15— Vol, XIII —-Sicilia XXXII -535.. 3» 80— 
Vol. II -Venezia G. e Zara XXIT -212.. » 13,50 Vol. XIV  -Abruzzi Molise XXXI -294.. 3» 20- 
Vol. IV —Sardegna XXVIIT-196.. » 15— Vol. XV -Calabrie XXVIII -222.. 1 209 — 
Vol. V -Liguria XXIII -209.. » 20— Vol. XVI -Campania XXXVI -401.. 3» 28— 
Vol. VI -—Lazio XXIV -.137.. » 15— Vol. XVII -Lombardia LII -658.. » 35— 
Vol. VII -Toscana XXXII -364.. » 25— Vol. XVIII -Veneto XL -492.. >» 25-- 
Vol. VIII -Emilia XXXV -457.. » 25— Vol. XIX -Regno XII -9282-357 » 35 —- 
Vol. IX -Puglie XXVII -300.. » 20— Vol. XX —Coloniee posse- 
Vol. X -Piomonte XLIV -544.. 2 390— dimenti di diretto dominio VII -179.. >» 12— 
Vol. XI Marche XXVIII -232.. » 20— 
La popolazione del Comune di Fiume al 1° gennato: 1928 i... iii ata Sia sini ceci. L, 3 
XI — VII CENSIMENTO GENERALE DELLA POPOLAZIONE DEL REGNO AL 21 APRILE 1931-IX. 
Olassificazione e nomenclatura professionale. — Un vol. di pagg. 155 .............. veve cerirriricceceerecie, Li 8 
Gontiane un alenon analitico delie singole vooi profagsionali — cirsa 5009 — distinte secondo le varie Industrie, mestieri, arti e 
professioni ed un completo indice alfabetico di tutte îe dette voc'! professionali. 
*Elenco dei Comuni e loro ponolaziane residente e presente al 21 aprile 1931-IX (28 Fidizione) .................,. L. 2,50 
(R. D.16 aprile 1932, n. 324 e R. D. 6 dicembre 1932, n. 2054). 
“Risultati sommari per le Provincie e Ripartizioni Geografiche : 
Per ogni Provincia, Ripartizione geografina e Regno rono riportati i dati concernenti: la popolazione presente e residente: ia 
classificazione di Comuni secondo l'importanza demografica; la classificazione per età e stato civile; analfabeti. Famiglie 
e convivenze. Famiglie naturali. Professioni. Convivenze. 
Parte I. — Italia Settentrionale - un fascicolo di pagg. 105 ................ vee La 
Parte II. — Italia Centrale, Meridionale, Insulare, Regno - un fascicolo di pagg. 130 ............... sf 
*Diagrammi della disiribuzione della popolazione per età, sesso, stato civile. Per Provincie. Ripartizioni Geonrafiche 
e Regno. — Raccolta di 121 diagrammi in bianco e nero su carta patinata, in fogli sciolti.. ........ a. 20- 
I diagrammi — Piramidi delle età — sono contenuti in apposita ed elegante cartella in fogli sciolti in maniera da poter 
essere messi a confronto nell'ordine da ognuno, di volta in volta, desiderato. 
Risultano così evidenti le diverre forme che esse assumono ‘triangolari. furiformi. a bulbo, ecc simmetriche n aeimmetriche. 
a profilo rientrante o sporgente ecc.) come pnra la maggiore o minore ampiezza della base, dipendenti dal vario mani- 
festarsi. nelle singole circoscrizioni, del movimento naturale e sociste del'a npopoiazione (natalità, mortalità, immigra- 
sione ed emigrazione). 
‘*Volume I. — Relazione preliminare sui risultati definitivi. — Un volume di pagg. VI!T-480......... .. L. 25— 
T canitoli sono i seguenti: Note illustrative eenerali e metodo di esecnziona lopolarzinne presente e residente - Distribuzione 
topografica della popolazione (agglomerata e sparsa, importanza demografica. popolazione media per Comune, densità) - 
Famiglie e convivenze - Abitazioni. 
In appendice: Leggi, decreti. norme, istruzioni. cir -luri emanate per l’esecuzione del Censimento. 
© *Volume IT. — Popolazione dei Comuni e delle frazioni di Censimento: 
ona contennti I! dati seguenti: Altimetria - Superficie - Densità - Popolazione presente e residente per sesso e qualità della 
mora. 
Parte T. — Italia Stttentrionale. — Un vol. di pagg. VITI-772 (esaurito) ................ L. 20— 
Parte IT. — Italia L'entrale, Meridionale ed Insulare. — Un vol. di pagg. 528 (esaurito) .. » 20— 
Parte III. — Elenco alfabetico dei Comuni e delle frazioni. — Un vol. di pagg. TV-332 ....... ». 15— 
@ *Volume TIT — Risultati definitivi del Vensimento (in 92 fascicol* vrovinciali di complessive pagine 6.500).... » 380- 
*Fascicolo speciale per la Provincia di Littoria............... Lev reserrecere sive rer inez arie sive vi eieneee I 4 
Ogni fascicolo è prensanto da elaborate note illuatratina che commentano i più importanti rirnitati dell'ultimo cen#imento 
Che sono messi a confronto con fi precedenti rensimenti. Seguono 17 tavnle di dati relativi ai seguenti argomenti: Fami. 
rlie e convivenze (7 tavole): Età. anno di narcita, searo. atato civila. Inogn Adi namsita (4 tavole. Profaazioni (7 ten}. 
Raliziane /1 tavalzi: Riraninri (1 tavola): ATfAhetiamo (9 tavola) TI fascicolo di Littoria contiene in npnondice l'elenco det 
Comnn! e delle Frazioni di censimento con l'indicazione della papolazione presente, temporaneamente assente e residente al 
21 aprile 1931-TX. (Circoscrizioni al 4 ottobre 1934-XII). 
T fascicoli si vendono anche separati al prezzo di L. 4 cadauno, ad eccezione dei fascicoli di Roma (esauriz) 
a Genova che contano L. 10 cadauno. 
@ “Volume TV - Relazione generaie. 
Parte I. — Relazione (in preparazione). 
Parte IT. — Tavole. - Un volume di pag. 295 ........... Librerie aree eee . L. 20—- 
Venti tavole rigusrdanti { seruenti argomenti: Famiglie è ronvivenze (7 tavole di complessive pagg. ‘£ Età, anno di na 
Brita, senno, stato rivile (3 tavole di nage 49) Professioni (4 tavole di vagg. 172). Religinne (2 tavele i pagg. 8). Stra 
nieri ‘2 tavole di parg f). Alfahetiamo (2 tavole di pagg 7). 
Y dati sono riprodotti per Compartimenti, Ragioni agrarie. Rinartizioni geografirha e Rernn. 
*Tavole di mortalità della popolazione italiana 1930-32 - un fascicolo di pagg. 12 .......... Le .. LL 2—- 


Tali Tavole, che si riferiscono alla. popolazione presente censita nei confini del Regno fl 21 aprile 1931-IX, riflettono le condizioni 
della mortalità nel triennio 1930-1932. sia per l’insfeme dei Ance sesai che senaratamente ner i maschi e per le femmine, Fsse 
consentono di constatare i notevoli miglioramenti in tale campo verificatisi dal 1921-22 al 1930-32, 


segoe Pubblicazioni dell’Istituto Centrale di Statistica. 


*Volume V - Colonie e possedimenti (in preparazione). 
*Le popolazioni delle colonie e dei possedimenti italiani secondo i Censimento de! | aprile 1931-1X - un iascicolo 
di pagge 18 LL... e eieeerer cri rererere ren seererirarariz er ezerece zizi: ce ces erererer conio» sr aree 0 Lo 
Vontiene i primi dati riassuntivi e provvisori dei risultati dei Censimento . .onlale esteso sila popolazione indigena * do- 
ecanes: e 


*Volume VI. - Indagine sulla fecondità al 21 aprile 1931-IX (in preparazione). 


XII. — CENSIMENTI E INDAGINI SULLE ABITAZIONI. 


* Risultati riassuntivi dell'indagine speciale sulle abitazioni al 21 aprile 1931-IX - un fascicolo di pagg. 30...... L. 
Bono riassunti i dati pubblicati nella parte II (Tavole) del volume che segue 


© *Indagire sulle abitazioni al 21 aprile 1931-IX: 
Parte I. — Relazione Generale (in preparazione). 
Parte II. - Tavole. — Un volume di pagg. 195 ................ vrerererezane: cecco sereno serseccresere 


Precedono (Tav. I e II) i dati dell'indagine sommaria estesa a tutti i Comuni del Regno (abitazioni, stanze, persone). Seguono 
i risultati analitici dell'indagine speciale effettuata in 422 Comuni dei Regno, di ciascuno dei quali sono date (Tav. IlI) 
notizie sul numero delle abitazioni, delle stanze e delle persone, nonchè sui principali servizi e sul grado di affollamento. 

Le restanti tavole si riferiscono a 232 dei detti 422 Comuni, raggruppati in tre classi (Comuni coa più di 100.000, da 50 000 a 
99.999 e da 20.000 a 49.999 abitanti) suddivise in Ripartiziori geografiche; nonchè a ciascuno dei 92 Comuni Capiluoghi di 
Provincia. Dette tavole (IV a XVI) contengono notizie su: lubicazione ed il piano; servizi (cucina, acqua, latrina, luce elet- 
trica, gas, termosifone, bagno, giardino od orto); le famiglie; proprietari secondo il numero delle stanze e la condizione 
sociale del capo famiglia; abitazioni con subaffitto; abitazioni « a comune »; le abitazioni secondo il grado di affollamento 
e di sovraffollamento e secondo la condizione sociale del capo della famiglia occupante. 


*Indagine sulle case rurali in Italia (1933-XII) - un fascicolo di pagg. 52...........0..c0crr re rrorercoreseeeo I 
Le direttive di 8. E. il Capo del Governo per l'indagine statistica — Disposizioni esecutive dell'Istituto Centrale di Sitatistica 


— 1 risultati dell'indagine: a) note riassuntive; b) tavole; c) cartcgrammi — Le relasioni dei Prefetti sullo stato di 
abitabilità delle case rurali. 


-) XIII — CENSIMENTI INDUSTRIALI E COMMERCIALI. 
Censimento Industriale e Commerciale al 15 ottobre 1927. — Volume I. — Esercizi industriali e commerciali 


distinti nei Comuni del Regno. — Un vol. di pagg. 685 .......... serrereso: sercrrrosereosececeseni00 Li 
Censimento Industriale e Commerciale al 15 ottobre 1927. — Volume II. — Italia Settentrionale. — Un vol. 
di pagg. 550 .............. derrerececeseeriore0ee. RA cecrreceerioe cresce ciriseeerereeeeoe 3 


Censimento Industriale e Commerciale al 15 ottobre 1927. — Volume III. — Italia Centrale. — Un. vol. di pagg. 264 » 
Censimento Industriale e Commerciale al 15 ottobre 1927. — Volume IV. — Italia Meridionale, Insulare - Re- 


gno. — Un vol. di pagg. 466 ................. sececeno server rer ice cio: es ice ree ercercrcciereneoe D 
Censimento Industriale e Commerciale al 15 ottobre 1927. — Volume V — Esercizi, addetti e motori nei Comuni 

industrialmente importanti. — Un vol. di pagg. 201 ............-.0.0... seresirceeo serceroceeieneoeee . 
Censimento Industriale e Commerciale al 15 ottobre 1927. — Volume VI. — Esercizi, addetti e forza motrice 

nelle singole classi e categorie. — Un vol. di pagg. 671 ........... verseriericeose srereriecericeceae:oe ’ 


Censimento Industriale e Commerciale al 15 ottobre 1927. — Volume VII. — Addetti alle singole classi e cate- 
gorie ripartiti secondo la forma di attività ed il sesso. Operai nelle classi e categorie industriali e nelle classi — 
commerciali ripartiti per sesso e per gruppi di età. —- Un vol. di pagg. 415 ....... cerrecareo sevcseeericeeeo 

*Censimento Industriale e Commerciale al 15 ottobre 1927. — Volume VIII. — Relazione generale: 

PARTE I - Industria. — Un vol. di pagg. 167 ......00v0- ice ere ceri ro never cere ro receoreressece00 3 

ParTB II - Commercio. — Appendice — Disposizioni legislative. — Questionari. — Istruzioni e modelli diversi. 


— Un vol. di pagg. 235 .........2.0.00 000000 r erre cero rerezerec sv er eir ie cere eee sere rece reoee 3 
“Censimento degli esercizi industriali è commerciali nel possedimento delle Isole italiane dell'Egeo al 31 dicem- 
bre 1933-XII - un fascicolo di pagg. 4 ..........00010 0000 cre reriririenerezanioe srrerericereozecee . 3? 


XIV. — 1° CENSIMENTO GENERALE DELL'’AGRICOLTURA ITALIANA AL 19 MARZO 1930-VINI. 


i) Censimento del bestiame. 


*Censimento del bestiame. — Dati sommari per Zone agrarie, Provincie e Compartimenti. - Pagg. 41 (esaurito)... L 
*Osservazioni sulla consistenza del patrimonio zootecnico al 19 marzo 1930-VIIL: 


I. — Bestiame in rapporto al territorio e alla popolazione — un fasce. di pagg. 32 ...........0.0000... » 
II. — La composizione qualitativa delle diverse specie animali - un fasc. di pagg. 106................ 3 
III. — Confronti fra i censimenti 1908 e 1930 - un faso. di pagg. 24.......... serseereeeeezeereneeee ’ 


© *Volume I. - Censimento del bestiame. — Relazione generale e dati analitici per Comuni, Zone agrarie, Pro- 
vinoie, Compartimenti, Regno : 


Parte I. — Relazione generale - Un vol. di pagg. *8-178 .............e0e cere er erenirer sere niorenio eee 


La Relazione contiene i segnenti capitoli: Precedenti dell'ultimo Censimento dei bestiame - Considerazione critiche sul Censi- 
mento al 19 marzo 1930 - Produzione foraggera, pressi del bestiame da macello e dei prodotti animali, condizioni sani- 
tarie dei bestiame - Il patrimonio zootecnico italiano al 19 marzo 1930 (confronti internazionali, composizione qualitativa 
del patrimonio zootecnico, distribuzione territoriale del bestiame e sua densità, produzione foraggera, rapporti fra popo- 
lasione e bestiame, distinzione per Sesso, età e destinazione economica) - La consistensa del patrimonio sootecnico ita 
liano nel tempo - Il valore del patrimonio zootecnico - Impiego det bovini come motori in agricoltura. — In Appendice 
sono contenuti i decreti, le norme, le istruzioni e i modelli vari usati per la esecuzione del censimento, controllo ed ala 
borasione dei dati. 
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segue Pubblicazioni dell'Istituto Centrale di Statistica. 


Parte II. — Tavole - Un vol. di pagg. 374 (esaurito) ..............0 ecc rrrreririr rece ciceereriocio Li 20— 


sono indicati, per Comuni, Provinuie, Uciupartimenti, kipartizioni geografiche, Zone e Hegioni agrarie: il numero dei pos- 
sessori al bestiame e li Destiamne censito, distintamente per specie, stesso, età e destinazione economica, il bestiame delle 
SINgole specie è v0s8ì distinto; bUUIMI:; Cavalli, ju) SOLLO 1 Lie #UDI: Lau nei 194%, nati nel 1585, nau nei 1950; bd) di tre 
anni v piu; Maschi; stalioni, da serviziu;, iuMInine: du rip1VUUSIione, da Servizio) asINi; |0) Masoni: stalloni; altri; db) fem- 
minej; muli (sotto 1 due &LN1, di due auni € piu); Da:ruotti. bufali; Maschi e Ielumine, bovini (iNasohi: vitelii SOTTO l'auno, 
torelli da uno #& due anni, tori di Oltre due wlll, ILALZI ® Duvi, Iemilune: vile sullo 1 aUlu; IWauzelle, Danze, gioven- 
che; vacohe da latle, vacche comuni). Suiu, (S0LLO 1 sél Nesi, Uè sel Mesi #4 UL &ano, Verri, sOrofe, sSOpra L'anno ua 10° 
STa6so;. Uvini (&gunelli c agnelle sotto l'anno, sIIGLI, peco re, castrati). Caprini (fino ad un anno, capre; Caproni). 

iu appendice; per t’rovincie è LOmMparrimenti, KIpartiziuni gevgrafohe, Zone è tegioni agrarie. confronti tra l& consistenza 
dei pestiame ai 150% e al 1930, 


Ai) Censimento aziende agricole. 
*Uonsimenio delle aziende ugricute — (in corso di stampa). 
"Il censimento delle aziende agricole nella Provincia di Milano — un fascicolo di pagg. 73 e 3 grafici ........ L. 


Per le ragioni esposte nel fascicolo i dati della Provincia di Milano, sono stati elaborati con particolare ricchezza, illu- 
strando, attraverso i risultati censuari, gli aspetti dell'economia agricola milanese. 

La relazione contiene 1 seguenti capitoll: Premessa - 1] metodo di elaborazione dei dati - I risultati - (L'appoderamento 
fondiario; la forma di conduzione; il tipo di coltura; l'allevamento del bestiame; l’impiego dei motori e delle macchine). 
Seguono otto tavole e tre gratici. 


All) Censimento delle opere di bonifica. 
*Censimento delle bonifiche idrauliche di 1 categoria al 19 marzo 1930-VIII — uu fase. di Treccia Li 
Pagg 


Precede l'elenco descrittivo con l'indicazione delle opere 10 corso di esecuzione alla data dei Censimento. 

Seguono 1 due seguenti prospetti statistici: 10) estensione nel comprensorio, della superficie allo stato palustre; stato di 
avauzamento del lavori, opere eseguite a complemento dei risanamento idraulico agrario, la portata tinanziaria dei lavori 
portati a termine e di quelli In progetto; 20) personale, bestiame, mezzi Meccanici impiegati. 

n «appendice » è ricordato di ogni bonifica, ll decreto diclassiticazione e la data del progetto generale. 
Le bonitiche in esecuzione diretta figurano distintamente da quelle in concessione. 1 risultati della relazione sono sobria- 


mente commentati. 


XV. — ANNALI DI STATISTICA - (Pubblicazione iniziatasi nell’anno 1871). 
(Serie VI) 


Volume I. Atti concernenti la costituzione dell’Istituto Uentraie di Statistica e le successive modificazioni — Scuole 
di Statistica — Esamu di abilitazione nelle discipline statistiche — Concorsi e iniziative per promuovere e 


favorire gli studi statistici. — Un vol. di pagg. 294 ........0... ecc er ererere seri ere rene rese cecese0 Lu 
Volume Il L’attività dell’Istituto Centrale di Statistica nel suo primo biennio di vita. — Con due discorsi di 
8. E, ll Capo dei Governo. — Un vol. di pagg. VILI-88.............. Lecce rete rerrerisecececiecenee 3 


Volume III. L. Livi — Computo della distribuzione degli emigrati e dei rimpatriati secondo l’età (sessennio 1920- 
1926). - Sulle false dichiarazioni della data di nascita per i nati alla fine dell’anno e rettifica della distribu- 
zione mensile delle nascite nel triennio 1923-25. — Valutazione del deficit demogratico derivante dalla emigra- 
zione e computo della popolazione successivamente all’ultimo censimento. — Un vol. di pagg. 127........... L. 

Volume IV. C. Gini e L. Galvani - Di una applicazione dei metodo rappresentativo all’ultimo censimento italiano 
della popolaziune (1° dicembre 1921), -—- Un vol. di pagg. IV-1U7............... vere rrsrrreceeeeee  d 

Volume V. Le caratteristiche delle zone agrarie del Regno. — Un vol. di pagg. VIII-199............. 0000 3 

Volume Vl. Atti del Consiglio Superiore di Statistica. — Riassunti dei verbali dele sedute dal 1921 al 1925 e 
dal 1926 al 1927. Un vol. di pagg. XII-251 ...........0 0.0 eretto coscreceseone rosrrecereo 

Volume VII. Atti del Consiglio Superiore di Statistica — Sessione ordinaria 7 dicembre 1929-VIII. — Un volume 
di pagg. 228 ...............000 vee 0° 

Volume VIII. C. Gini e L. Galvani - Tavole di mortalità della popoiazione itahana. — Un vol. di pagg. XVI-412 » 

Volume LX. Statistica della produzione bibliografica italiana nel 1928. — Un vol. di pagg. VII-82 ........ » 

Volume X. C. Gini e B. de Finetti - Calcoli sullo sviluppo futuro della popolazione italiana. — Un volume 

Volume XI. Statistica dell’Istruzione elementare nell’anno rcolastico 1926-27. — Un vol. di pagg. XVI-178.... >» 

Volume XII. Statistica dell’Istruzione media nell’anno scola-t1c0 1426-27. — Un vol. di pagg. VIII-198........ » 

*Volume XIII. Statistica dell’Istruzione media speciale - Statistica dell'Istruzione artistica (anno scolastico 
1926-27) — Un volume di pagine XI-125 ................. 0000000 dina sessoene rivsessso srcsese ‘3 

*Volume XIV. Statistica dell'Istruzione superiore nell'anno accademico 1926-27. — Un vol. di pagg. X1-367 ... » 

*Volume XV. Statistica di alcune manifestazioni culturali italiane nei periodo 1926-30 (biblioteche, musei, ecc.). 

Un vol. di pagg. XI-165....... srecesscnoo coscoscereccerescececceciose sererecresseorececeosee ce. 0 3 

*Volume XVI. Relazioni tra frazionamento della proprietà terriera ed alcuni fenomeni demografici in Italia. 

— K.d'’Addario - L'aggiomeramentvo della popolazione nei Compartimenti italiani. — T. salvemini - Fun- 
zione interpolatrice delia distmnbuzione dei centri secondo il numero degli abitanti. — Un vol. di pagg. 142... >» 

Volume XVII. L. Galvani - Calcolo delle probabilità di morte in generale e applicazione alla misura della mor- 
talità infantile nella popolazione italiana dal 1873 in poi. — Alcune osservazioni sul VI Censimento generale 
della popolazione italiana (1° dicembre 1921). — Un vol. di pagg. VIII-154 .............. 0 0r sere cceetee 

Volume XVIII. C. Gini e R. d’Addario, - Intorno alla portata delle date di nascita difierite per i nati alla fine del- 
l’anno. — Un vol. di pagg. VIII-175.................. suli nie tninani ss one darenciceiisatatee D 

Volume XIX. G. De Meo. -- Distribuzione della ricchezza e composizione demografica in alcune città dell’Italia 
Meridionale alla metà del sec. xvi. — Un vol. di pagg. AlI-91........... 0000 re reecceeei econo seoe 3 


‘0000000 0000000000000 00000000 + 002000000000 00 200000 00 002000000088 » 


XVI-558........... cc ceercerereosre sean FIOR Sralea ele rds dia near, 
Volume XXI. A. di Comite. - I Nolie la Bilancia dei Debiti e dei Crediti in Italia nel periodo 1925-28. — Un vol. 
di pagg. 120............ 0000 0ce ect sadico ee r0rr0r00 0000000000000 0000000000 00rentscococae 


Volume XXII. Revisione delle zone agrarie secondo la Circoscrizione amministrativa dei Comuni in esse compresi 
al 21 aprile 1931-IX. — Un vol. di pagg. VI-259..............000 Lecce cere rerrrcereneseceze cioe 3 
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segue Pubblicazioni dell'Istituto Centrale di Statistica. 


*Volume XXIII. G. Barsanti. — Le vicende del patrimonio dell’azionista italiano durante il periodo 1913-1928 


Un vol. di pagg. VIII-228 ................... serrecoririoe esso ric:i: vec 000e cerecoeracerescocoss0 L. 20— 
*Volume XXIV. D. De Castro - La statistica giudiziaria penale. — Un vol. di pagg. VIII-288............. c. 3° 25—- 
Volume XXV. Le denuncie ritardate di nascita per i nati alla fine dell’anno nei Compartimenti ed in alcune Pro- 

vincie più caratteristiche dell’Italia. — Un vol. di pagg. VI-153............... 1. vececerrcsrrzereeno 3° 18° 
Volume XXVI. Atti del Consiglio Superiore di Statistica. - Sessione ordinaria 9-10 gennaio 1931-IX. — Un vol. 

di pagg. 329.............. vrsceceariorerer zo ezio sc ererenee ve erereciniv co seco se 0terar ic cr a 0e000ro0000 3 20— 
*Volume XXVII. Atti del Consiglio Superiore di Statistica — Sessione ordinaria 21-22 dicembre 1931-X, — Un 

vol. di pagg. 273 ........ verso verresereceencorecerceere rice re sio 00e vecrecoso eeereearocerecorseo Bd 258— 
*Volume XXVIII. Statistica della produzione bibliografica italiana nell’anno 1929. — Un vol. di pagg. VI"-106.. » 8— 
*Volume XXIX. Atti del Consiglio Superiore di Statistica - Con un discorso di S, E. il Capo del Governo - Ses- 

sione ordinaria 14-15 dicembre i932-Xl. — Un volume di pagg. 480............0.0 rc ses ercceeeeizone 3 28 
*Volume XXX, Indice bibliogratico degli Annali di Statistica dul 1871 al 1934. {Indice per autori, indice cronologico, 

fadice si6tematico per argoment, elenco alfabetico dei nomi) — Un vol. di pagg. XII-398..........0 0.000 20 
*Volume XXXI. La statistica della produzione libraria italiana nel 1930. — Un vol. di pagg. VII-80 ........... 3 6 
*Volume XXXII, L'azione promossa dal Governo Nazionale a favore dell’incremento demogratico e contro l'urba- 

nesimo. — Un vol. di pagg. VIII-106 .......... sr cc rerrcrerec cr irerer ec er er ec ececec ce sese seri icoo sesso dB 
*Volume XXXIII. Atti del Consiglio Superiore di Statistica. — Sessione ordinaria 4-5 dicembre 1933-XII. 

Un vol di pag. 468 ................0 etere rerecierenirere cinte vece irinererevericizio ere. csrcecierìo dB 20 

XVI — PREZZI; COSTO DELLA VITA; INDICI ECONOMICI. i 
Riassunti annuali dei prezzi; Anno 1930; 1931; “1432; *1933; *1934 — per ogni fascicolo -...........-..000: L. 3 
Norme per la formazione dei numeri indio del costo della vita — un fasc. di pagg. 30 ...........-v vec » 2— 
*Indice nazionale dei prezzi all'ingrosso (1934) - un fascicolo di pagg. 50 ............. de rerere ei ce are renzo ni » 5—- 
*Indici delle condizioni economiche e finanziarie dell’Italia — un fascicolo di pagg. 16 ..............-.000 00000» 1—- 

Contiene gli indici (base 1932= 100) di 31 serie elementari relative a fenomeni economici e finanziari. Tali indici sonv preceduti da 
esaurienti note illustrative e accompagnati da 24 grafici che illustrano l'andamento dei principali fenomeni a partire dal 1922. 
XVII. — AfLANTE STATISTICO ITALIANO, 
Pauta l. — Nutaluta, mortalità, densità della popolazione. —— Un grande volume (35 tavole policrome, nel formato 
di cm. 62 x 62) rilegato in mezza tela .......... serre ricarere:: ‘00000000000 corsroceniccorc0ee Fe, 800 — 


Volume composto di cinque grandi cartogrammi (ognuno di 1? tavole policrome) alla scala di 1 a 500 mila, 1 primi quattro 
danno rispettivamente i quozienti di natalità e di mortalità In cluscun Comune prima e dopo la guerra (svcondo le cir- 
coscrisioni si di dicembre 1914 6 ali sl dicembre 1924-LL1), sulla base dei nati e dei morti nei periodi 1910-14 e 1922-24 @ 
delle popolazioni censite al 10 giugno 1911 e 1 lo dicembre 19%); il quinto rappresenta la densità della popolazione, 
sulia Dave del censimento al 1° dicembre 19%1, nelle singole circoscrizioni comunali esistenti ai 3l aicembre 1924-l1il. — 
Per l'uilustrazione della parte I dell'« Atlante Statistico Italiano » possono vedersi le seguenti pubblicazioni: Prot. L. Gau- 
Vani; L'Atlante Statistico Italiano - Parte l - Relazione &ll XI Congresso Geografico Italiano - Napoli 1930 - (19 pagine 
e è cartine policrome fuori testo). (L. 2,50), — Prof. L. GINI: L’Atlante Statistico Italiano - Uonferenza tenuta durante il 
corso di cuItura assicurativa dell'anno 1550 presso l'Istituto Nazionale delle Assicurazioni (20 pagine e 6 cartine poli- 
orome fuori testo L. 3). 


*Pagta II. — Nuzialudà, varsazioni della pupolazione dal 1911 al 1921, reddito inedio, frazvonamento della ; 


; a proprietà 
terriera. — Un grande volume (90 tavole policrome nel tormato di cm. 62 x 52)rilegato in mezza tela ....... L. 500— 


Volume composto di sei cartogrammi, dei quali 5 alla scria di 1 a 500 mila ed 1 alla scala di 1 a 1 milione, I primi cinque 
sono, come quelli della Parte 1, divisi in 17 tavole ciascuno « rappresentano ordinatamente la nuszialità media nei quin- 
quennio 1910-14 e quella nel triennio 1922-24, nelle singole circoscrizioni comunali esistenti al Ji dicembre 1914 e al 31 di- 
vembre 1524; l'aumento medio (aritmetico) anuuo delia popolazione legale dal censimento 10 giugno 1911 al censimento 
1° dicembre 1921; ii frazionamento delia proprietà terriera Dei 1415 e quello nel 1924, 1n base all'estensione media della su- 
pertiole agraria e forestale per articoli di ruolo. L'ultimo cartogramma, diviso in 6 tavole, rappresenta nei territori de- 
gli antichi Vircondari, l'ammontare medio del reddito accertato nei 1924 ai contribuenti dell'imposta di R. M. delle cate 
corie . 


XVII. — CATASTO AGRARIO 1910. 


Catasto agrario del Regno d'italia (Compartimento dell'Umbria) (1911)- Vol. VI — fascicolo II................ Li 
Catasto agrario del Regno d'Italia (Compartimento del Lazio) (1911) - Vol. VI - fascicolo III ............. EINE) 
Catasto agrario del Regno d’Italia (Compartimento delle Marche) (1812) - Vol. VI — fascicolo I .............. è 
Introduzione Catasto agrario Marche-Umbria-Lazio (1912) - Vol. VI ...... receresesio. severe cececesereseee  d 
Catasto agrario del Regno d’Italia (Compartimento della Lombardia) - Vol. Il - Introduzione ................ » 


Catasto agrario del Regno d'Italia (Compartimento della Lombardia) - Vol. LI - fascicolo unico (1913) ......... 


Catasto agrario del Regno d’Italia (Compartimento del Veneto) - Voi. ILI - fascicolo unico (19185) con carte topo- 
grafiche ............ 1000 nere terre sirteneso cerrisecicocecico.e secnreso crrererrenirosto vescrso 


© XIX. — CATASTO AGRARIO 1929, 


Aggiornamento del Catasto agrario — Formazione del Catasto Forestale — Un vol. di pagg. 129 ..............0000 

Catasto agrario — letruzioni aggiuntive per il suo aggiornamento (Circolare n. 65 del 5 maggio1930-VIII) - un fasci- 
colo di pagg. 27 ......@...........L.--0r 000 rr rr verra rerir cc erer ie ererenir ine 0 cororeeeoee 

Catasto agrario — Esempio di aygiornamenio. — Un vol. di pagg. 110 .......... cereiriereo ri: ‘ere 000 0e ‘è 

Catasto agrario — Istruzioni aggiuntive per la sua formazione « ex novo » (Circolare n. 66 del 6 magiao A9SU-VILI) - 


+0 0000000010008 


L. 


sega Pubblicazioni dell’Istituto Centrale di Statistica. 


Catasto agrario — Esempio di rilevamento «ex novo» — Un vol. di pagg. 168................. ceci L. 10— 
*Catasto agrario — Fascicoli provinciali nel formato speciale 45 x 30, in vendita al prezzo di L. 16 0 ciascuno. 


Fascicoli pubblicati . Fascicolo n. 9 La Spezia; n. 14 Cremona; n. 16 Milano; n. 20 Bolzano; n. 21 Trento; n. 283 Padova; 
n. 24 Rovigo; £5 Treviso; n. 29 Vicenza; n. 80 Fiume; n. 86 Ferrara; n. 88 Modena; n. fl0 Piacenza; n. 41 Ravenna; 


u. 43 Arezzo; n. 44 Firenze; n. 48 Livorno; n. 47 Lucca; n. 48 Massa e Carrara; n. 50 Pistoia; n. 62 Ancona; n. 58 Ascoli 
Piceno; n. 67 Teri; u. 71 Bari; n. 78 Brindisi; n. 74 Lecce; n. 75 Taranto; n. 76 Matera; n. 7? Potenza; n. 84 Enna; n. 87 
Ragusa; n. 90 Cagliari. 


*Fascicolo "speciale per la Provincia di Littoria ...............- Lei Li 18 


cimp0 Uli laeciculo, di gi4lUe formato, contiene una prima parle dui risultati cella catastazivue, sadiivisa 11 5 capitoli e 1? 
paragraî intitolata « Cenni illustrativi » nella quale si dà notizia del metodo delle rilevazioni, qualificazioni, olassifi- 
casioni e produzioni, avvicendamenti, territorio e terrene agrario, popolasione, aziende agricole, bestiame, superfici C) 
produzioni unitarie, eonfronti con il Catasto precedente. 

degue la parte «Avvertenze alle tavole », per la più facile interpretazione dei dati. Alle avvertenze, seguono due tavole rinssun- 
tive per ia Provincia, le Regioni e ie zone agrarie, contenenti: ln I) la ripartizione percentuale della superficie agraria 
e forestale, e la distribuzione percentuale della popolazione presente e residente; la 1-bis) ia distribuzione percentuale del 
bestiame, distinto per specie e categorie economiche. 

Le tavole che seguono (tavole II e ili) contengono ciascuna, per Provincia, regioni agrarie, zone agrarie e per i singoli 
Comuni, sette quadri: I) Dati generali (geografici, demografici, dati sulle aziende agricole e sul bestiame); II) superficie 
delle qualità di coltura; Ill) superficie dei seminativi; 1V) superficie delle colture legnose; Y) superficie e produzione 
delle singole coltivazioni; VI) produzione dei cereali; VII) produzione dei foraggi. 

Una nitida carta corografica, fuori testo, completa i fascicoli di ciascuna Provincia. 


*Commento ai primi risultati del Nuovo Catasto Agrario (1929) - un fascicolo di pagg. 14 ........ Stara La 8 


& XX. — CATASTO FORESTALE. 


Aggiornamento del Catasto Agrario — Formazione del Catasto Forestale. — Un vol. di pagg. 129 .............. L. 15— 
*Fascicoli provinciali nel formato speciale 45 x 30, con tre carte policrome fuori testo alla scala 1:200.000. 
Fascicolo 25 — Provincia di Treviso (1929) — pagg. XII-120 ..........0ccc0ccc000 cscssare sessrosì0 dI VB 
Fascicolo 29 — Provinoia di Vicenza (1929) — pagg. XX-162 .............0c cere ere re ere re rereeceri00 3 20 


*Fascicolo speciale per la Provincia di Littoria (1934) -— pagg. XIX-63 ............... duration sirio 120 


ciascun Ia#80i00ì0, «i grande formato, contiene: 0) Una pria parle, intivuiata « Lenni lliusetrativi sul risultati del Catasto 
forestaie » divisa in vari capitoli, e corredata da numerosi prospetti, nella quale — premesse opportune notizie di carat- 
tere generale — Sono presi in esame i risuitati del Catasto forestale, ponendone in rilievo i. significato e gli aspetti 
o»ratteristici, anche in confronto ai passato, sia come estensione, appartenenza e forme di governo del boschi, sia come 
produzione; "d) una seconda parte, « Avvertense Rile tavole», mella quale vengono forniti tutti i ragguagli necessari alla 
interpretazione dei termini tecnici che accompagnano i dati e ia consultazione delle tavole; c) una terza parte, la più 
voluminosa, rappresentata dalle « Tavole» che sono di tre tipi: 


1° tipo (Tav. I) in cui per i singoli Comuni, e loro raggruppamenti (Zone agrarie, Regioni agrarie, Provincie) figurano 1! 
dati di superficie ed i corrispundenti dati di produzione (legname da lavoro e combustibile) relativi a ciascuna forma di 
governo boschivo ed agli altri terreni saidi con piante legnose; 


20° tipo (Tavole II, ITI e IV, ciascuna in Y quadri) in eui rispettivamente per il complesso della Provincia, per Regione agra- 
ria e per Zona agraria in essa Provincia esistenti, sono indicate ie notizie sulla superficie, per qualità di coltura, per 
forme «di governo e categoria di proprietà; la costituzione dei boschi, puri e misti, per ciascuna qualità di bosco (16 qua- 
lità) coll’indicazione delle specie legnose 8 delia superficie occupata da ciascuna di esse; la produzione legnosa, con- 
siderata; colle relative ripartisioni per qualità di prodotto, per ciascuna qualità di bosco (2% qualità); i prodotti non 
legnosi; 1 boschi a produzione inferiore alla normale; il contributo dato dai boschi e dai detti altri terreni saldi, all'eser- 
cisio del pascolo; 

30 tipo (Tav. V, in ? quadri) in cui per il territorio di ciascun Comune, sono fornite in sintesi le notizie più Importanti con- 
tenute nelle tavole del 20 tipo. 

Le tre carte a colori che accompagnano ogni fascicolo, pongono in evidensa il coefficiente di boscosità di ciascun Comune, 

le forme di governo boschivo ed i boschi a produzione inferiore alia normale, coì dettagli del caso. 


XXI. — PUBBLICAZIONI AGRARIE E FORESTALI. i 
I. — Del Ministero di Agricoltura, Industria e Commercio (1909-1925): 


Superficie territoriale e superficie agraria e forestale dei Comuni dei Regno d’Italia al 19 gennaio 1913 ............... L. 182- 
Il vino in Italia — Produzione - Commercio con l'estero — Prezzi (1914) ...........-000- 2000000 » b_- 
La potenzialità attuale della produzione del frumento in Italia în bass alla statistica del dodici 1909-1920(1921)... » 3— 
La produzione dell'uva e del vino in Italia in base alla statistica del dodicennio 1909-1920 (1921) (esaurito) .......... » 3,50 
La produzione delle oliva e dell'olio in Italia in base alla statistica del dodicennio 1909- -1920 (1921) ......-. 0000000000 3 8,50 
La produzione del granturco e del riso in Italia in base alla statistica del dodicennio 1909-1920 (1922) ........ >? 3,50 
Risultati della stc istica agraria del dodicennio 1909-1920 (1923) (esaurito) ..... SA GRES a eee 5 » 6- 
Notizie periodiche di statistica agraria (dal 1910 al 1925) (per annata)... ................-00 000 » 12-- 
Valore della produzione agraria lorda ................. REPAIR A I NOIR IN » 6- 


II. — Dell’Istituto Centrale di Statistica : 
A) PUBBLICAZIONI AGRARIB: 


*Osservazioni sulla consistenza del patrimonio zoviecnico al 19 marzo 1930-VIII (1934). 


I. — Bestiame in rapporto | territorio e alla popolazione — un fasc. di pagg. 32 (1934) ........... . L. 2- 
II. — La composizione qualitativa delle diverse specie animali — un fasc. di pagg. 16 (1934).......... » 2— 
III. — Confronti fra i censimenti 1908 e 1930 - un fasc. di pagg. 24 (193f)............000. 2100000. » 2—- 
*Commento aî primi risultati del nuovo Catasto Agrario (1929) - un fascicolo di pagg. 14 (039 sia gear » 2- 
*Indagine sulle case rurali in Italia (1933-XII) - un fascicolo di pagg. 52 (1934) ...........i............ » 5- 


Le direttive di N. E. il Capo del Governo per l’indagine statistica - Disposizioni esecutive dell” Istituto Centrale di Statistica . 
I risultati dell'indagine: a) note riassuntive; è) tavole; c) cartogrammi - Le relazioni dei Prefetti sullo stato di abita- 
bilità delle case rurali. 


segue Pubblicazioni dell’ Istituto Centrale di Statistica. 


*I salari agricoli in Italia dal 1995 al 193?-XII - un fascicolo di pagg. 12 (1984) ...- ............. ........ L. 
*Indagine sul frumento impiegato nelle semine - un fascicolo di pagg: 12 (1934) ............ .......-.-000 0 
B) PUBBLICAZIONI FORESTALI : 


*Servizio annuale di Statistica Forestale. — Istruzioni per le Provincie provviste el Catasto Forestale. - Pagg. 65 (1934). L. 


Istruzioni per le rilevazioni periodiche di statistica forestale, il cui regolare servizio è stato iniziato nel 1934. Parte ina . 
Funzionamento del servizio; Anno statistico: Unità territoriale e di rilevazione; Variazioni territoriali; Boschi ed altre 
qualità di coltura; Forme di governo boschivo; Appartenenza dei boschi. Parte seconda - Sopariiola. dei boschi e loro 
variazioni. Parte tersa - Prodotti legnosi e non legnosi. Parte quarta - Schede di campagna; Periodo di raccolta dei 

prodotti non legnosi; Trasmissione delle schede. Parte. quinta - Istruzioni speciali per il 1933-34. Pe ou, le schede. 


*Servizio annuale di Guaciatioa Forestale. - Istruzioni per le Provincie non ancora procziale del Catam Zonale = 
Pagg. 68 (1934) .. sir L. 
La pubblicazione è “amala alla Credete. e sata gli pani ‘csotiali.è con ia raciamii PERLA “dle: iiaGcaDsi per ora, del 
Catasto Forestale in corso di formazione nel Regno. Seguono in fac-simile i vari tipi di scheda. 


1 prodotti non legnosi dei boschi - un fascicolo di pagg. 15 (1934) ........ L. 


XXII. — PUBBLICAZIONI VARIE. 
Statistiche elettorali. 


Statistica Elezioni generali politiche perla XXVIII legislatura (24 marzo 1929-VII). — Un vol. di pagg. 62 ..... » 

* Statistica Elezioni Generali Politiche per la XXIX legielatura (25 marzo 1934-XIT) Un vol. di pagg. VI-58.. >» 
Varie. 

Nomenclature professionali. — (vedi cap. IV - Movimento della popolazione secondo gli atti dello stato civile). 

Catalogo della Biblioteca (Pubblicazioni periodiche fino al 1929). — Un vol. di pagg. 89 ....................... » 


Regolamento per la formazione e tenuta del Registro di Popolazione în ogni Comune del Regno. — Un vol. di pagg. 31 » 
N. B. - Le pubblicazioni contrassegnate dall’asterisco sono uscite dopo il 30 aprile 1932.X. 
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La più grande impresa di pulimento d’Italia 


Soc. An. “LA FULGIDA, 


Fondata nel 1904 


Pulitura e lucidatura pavimenti di ogni genere = Pulitura 
di vetri e cristalli = Unica appaltatrice per puliture 
-—— nei RR. Ministeri. Snia 
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